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Hazánk.
Szent ünnepnek napján tekintsünk végig 

magunkon s tekintsünk körül határainkon. 
Van-e még küldetése fajunknak ? A világtör­
ténet kényszere nem tett-e fölöslegessé ben­
nünket ? Fajunk elég erös-e végezni azt, a mi 
küldetése? Állami létünk erösödik-e vagy 
gyöngül; biztosabb-e, mint volt s oly hiztos-e, 
a minőnek lennie kell.

Minden nemzet szükséges, mely önállóan 
élni akar s mely az emberiség nagy vívmá­
nyait: tudományt, művészetet, munkajogot, 
jőilt-tei, haladást, szabadságnak intézményeit 
saját fajának jellemében akarja megóvni, nö­
velni, tovább fejleszteni. S visszatekintve a 
sok százados történeti múltra, most, az ezre­
dik ev előestéjén hivalkodás nélkül, nyugodt, 
nemzeti önérzettel mondhatjuk ki, hogv fa­
iunkba s ennek önálló s minél erösb állami 
létere az emberiségnek soha nem volt 
gyobb szüksége, mint most.

Meii mindaz, a miért a nagy nemzetek fá­
raónak és lelkesednek, a magyar nemzet fá­
radságának és lelkesedésének is tárgya. A 
tudományban haladunk s annak egy-két ágat, 
mi fejlesztjük előre. Művészetünk kilépett, 
zsenge korából s ifjúságának deli korát éli. 
Festőinket ismeri már a nagy világ, költőin­
kéi Kezdi megismerni, míibecsüépítkezéseink­
hez itthon találjuk embereinket, nagyjaink 
alakját önfiaink örökítik meg köbén, érezbeu, 
teljes műsikerrel; nem meszsze az idő, a mi­
kor zeneművészetünk is kezd egyetemessé 
válni, a nélkül, hogy nemzetiségéi elvesztené.

Az államerőnek s a politikai szabadság­
nak minden intézménye vagy befejezve, vagy 
megkezdve van nálunk. Mindnek meg van 
meg magyar jellege, noha mindegyik kezd 
európaivá s korszerűvé is válni egyúttal. Ha 
intézményeink nem teljesek is, ha azok alka­
tára bénító s ártalmas hatással van is Ausz­
tria államjogi kapcsolatának fenálló kényszere, 
idő, alkalom, készség és képesség rendelkezé­
sünkre áll s ép azért kötelességünk is intéz­
ményeinket. akként javítani, hogy azok má­
zt árok maradjanak, de az európai haladás 
igényeire azért teljesen alkalmasak legyenek.

Állami függetlenségünk szükségességének 
érzete eléggé világos, sőt eléggé mély, bármi­
ként vélekedjenek is az Ausztriával való sző- i 
vétség minél bensőbbé tételének hívei. De mi­
kent egy es ember: úgy a nemzet is nem min- , 
den pillanatban hajtja végre azt, mit óhajt 
vagy mire törekszik . Sok dologba kapott nem­
zedékünk. Állami és társadalmi, közgazdasági ! 
“t- művelődési téren egyaránt sok feladata j 
van megkezdve és munkában. Ezek befejezte- i 
vei tön el az idő a nemzet részére, hogy ál­
lami függetlenségének teljessé tételére egész | 
*rejéf. összeszedje. Van időnk várni. Addig | 
°rik, terjed, mélyebbé válik Ausztriában is i 
az eszme, a koronánál is a hajlandóság.

De hazánk sorsa nemcsak önmagunktól, 
hanem a világtörténeti fejlődés logikai kény­
szerétől is függ, mely ép úgy hatalmában ! 
tama a többi, a nagy és a legnagyobb nem­
zeteket is, mint a magyart. Sorsunk szorosan 
összefügg világrészünk sorsával s ebben ép 
annyi megnyugvást, mint a mennyi ösztönt j 
találhatunk jövőnk biztosítására.

Európának ma egyetlen nagy nemzete sincs, j 
mely államéletének épségét vagy társadalma- j

nak nyugalmát fenyegető nagy veszélyekkel 
ne lenne kénytelen küzdeni. Az angol küzd a 
fémekkel, melyek faji, társadalmi és állam- 
jogi társadalomra törekesznek. Oroszország 
küzd a nihilistákkal, melyeknek győzedelme 
romba döntené a történeti Oroszországot s 
gyökeresen átalakítaná társadalmát. Fran- 
cziaország küzd egyrészről az anarchistákkal, 
melyek minden modern államrendet, s a mon- 
ari liistákkal, melyek a fennálló köztársasági 
államrendet törekesznek felforgatni. Német­
országnak is meg van a maga belső ellenfele 
a szoczializmusban es ultramontanizmusban,

! s Olaszországnak is kemény harezot kell 
vi\ui a maga republikánusaival és irreden- 
Iistáival. Legközelebbi szövetségesünk : maga. 
Ausztria egy kevés zajú, de mélyen működő 

I béké> forradalomnak fiatal más áradatában 
I eviezkél. Nemzetiségeinek s apró államainak 

egymás közti kemény versenyharcza a forra- 
j dalom. S mert véglegesen egyetlen nemzeti- 
I sége s egyetlen állama se győzheti le a töb- 
j hit. s nem is mondhat le önmagáról a töb- 

biert: ezért beláthatatlan e belső forrada- 
j lomnak vege. Beláthatatlan az időre és az 
! alakra nézve, melyben befejezést nyer, ha 

nyer. így áll körülöttünk a világ.
S a nemzetek nagy versenyében egyik állam 

ereje a másiknak gyengeségétől is függ. S ép 
I azért, habár semmi elbizakodásra nincs is j 
j jogunk, de kétségbeesésre egyáltalán semmi j 

okunk. Mindegyik európai nagy államnak : 
aránylag nagyobb belső baja van, mint. Ma- j 
gyarországnak.

E bajok azokat az. államokat, minden jel I 
azt bizonyítja, nem fogják se megrendíteni, j 
se szétzilálni. Nem is kívánatos, még ránk 
nezve sem, mert bármely nagy állam össze- j 
roppanása egy vagy más módon kártékonyán | 
hatna vissza ránk is. Dee 1 fajok azon — hoz­
zánk képest — óriási benső erőnek nagy 
részét, melyekkel o nagy államok rendelkez­
nek, egyszerűen fölemésztik. E nélkül mi az 
európai haladás ösvényén messze elmarad­
nánk, mig ezzel képesek vagyunk és leszünk 
önállóságunk csonkasága s társadalmi erőink 
csekélysége daczára is a haladásban lépést 
tartani minden szomszédunkkal.

Nekünk is vannak benső bajaink kétség­
telenül.

Mi is küzdünk szászszal és oláhval. De az 
ebben rejlő baj sokkal kisebb, mint mikor ez 
elölt például busz évvel e két nemzetiség 
Nagy-Szebenben országgyülésezett s Erdélyt 
Ausztriába akarta bekeblezni. Mi is küzdünk 
a szerbekkel, de küzdelmünk csak gyermekes 
játék ahhoz képest , mint mikor szerb vajdaság 
volt. kihasítva államunk testéből. A pánszlá- 
vok is adnak munkát, de sokkal kevesebbet, 
mint mikor még a protestáns önkormányzat 
ez ellenében fenséges hazafi feladatának ma­
gas öntudatára nem jutott. — Ha mind c bajt 
leküzdhetők aránylag gyorsan s meglehetős 
sikerrel: még fenálló benső bajaink megor- 
voslásánuk lehetősége komor gondot nem 
okozhat.

Van küldetésünk. S ez sok irányban fontos 
Európára nézve is.

De legfontosabb ott, a hol az európai pol­
gárosodásnak mi képezzük keleten utolsó őr­
tanyáját az orosz özön ellen. Nehéz feladat, 
de méltó egy nemesen gondolkozó nemzetnek
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önérzetéhez. És mi megállunk az őrhelyen s 
előttünk meg kell állani Oroszországnak is. 
Nemcsak a mi erők miatt, hanem azért is, 
mert. ezt az erőt Európának meg keli őrizni 
— önmagáért.

Azért nézünk bizalommal még keleti és 
deli szomszédainkkal való jövőnk békéje felé 
is. Bármint dühöngenek ellenünk Románia 
egyes pártjai; bármily vélemények s szenve­
délyek háborognak ellenünk a balkáni dél­
szlávok közt: mi tudjuk, hogy földrajzi hely­
zetünkben s hazánk magyar államiságában az 
ő államiságukat s az ö nyelvüket, és szabad­
ságukat is védelmezzük az orosz áradat, ellen. 
Majd megtudják ezt ők is. Majd belátják ők 
is, hogy az a hatalom, mely hazánkat el­
söpörné, nem állna meg se a román, se a 
szerb határoknál, hanem ugyanazon pillanat­
ban fölemésztené őket is.

Nyugodt önbizalom s csüggedetlen munkás­
ság : jogunk és kötelességünk ez. S az ezer 

g év teljessége dicsőséges leend.
4$—

Budapest, márczius 24.
j Szerencsétlen ország ez a Magyarország,
! hogy akadnak fiai közt olyanok, kik merik 

azokat, ósdi politikusoknak mondani, a kik a 
magyar nemzet szelleméből kiinduló, a nem- 

! zet. vérébe beható sarkalatos törvényeket vé- 
dik. Ez a szellem, mely egy régióban már 

! korszellemmé vált, vitte Magyarországot, oda,
I hogy balfogalmak zászlója alatt rohan, jogai- 
i hói enged, erkölcseiben puhul, hatalma érze- 
- lében sülyed.

Ez a fekete szellem kergette a nemzetet a 
! 48/49-ki békepárt fondorkodásain át. a világosi 

katasztrófába, ahatározatipártabdikácziójánál, 
aKöniggrätz daczára is olcsó 6'7-es kiegyezésbe, 
az ezután következő korrupezionális éveken 
át, a fúzióba, a luzionális Ígéretek meg nem 
tartásán át. a szerencsétlen keleti kalandba. 
Ez a rossz szellem használta fel az oly ma­
gasztos elveket, mint a kultur-állam, parla­
mentarizmus, sőt a magyar állam eszméje, a 
saját érdeke, önhatalma s befolyásának meg­
örökítése végett annyira, hogy elnémíthassa 
ezen elvek hangoztatása által az előre törekvő 
kedélyt, hogy neki azon választása maradjon: 
vagy ezen elvekkel harezban állónak látszani, 
vagy tétlenségre kárhozott lenni. A ki ellene 
szegült a gyümölcsléién vagyis vég eredmé­
nyeiben meddő, a hazát pénzügyileg sülyesztő 
rohamos befektetéseknek, a ki nem akarja a 
modernnek nevezett, nyugaton régtől kezdve, 
a nemzetek szelleméből, lassan fejlődő, itt 
nálunk természetellenes ugrásokat igénylő, a 
nemzeti sajátságokkal ellenkező, a nemzeti 
jelleget megtagadó institucziókat behozni. A 
ki annyira szereti nemzete szabadságát, ennek 
bármi csekélynek tetsző biztosítékát, hogy 
nem akarja ezt feláldozni a gyakorlatban meg 
nem valósított nagy szavakért, azt elnevezik 
vaskalaposnak, csökönyösnek, rögeszmésnek, 
theoretikusnak, vagy légkapásznak, utópistá­
nak. idealistának. Hát. odasülyedtünk-e, Iioltv 
alig vannak már nehányan az egész nemzet 
szereplőihez viszonyítva, kik a régi kort meg­
védeni akarják, hogy vajmi kevesen vannak, 
a kik merik magukra vállalni az ódiumot, hogy 
azt mondják rólok, hogy hátramaradók, mert 
nem haladnak minden modern eszmékkel. Ha 
ilyen minden ároni haladók akarnak lenni ezen

haladnak a nihiliz- 
komrnuuizmussal ? 
államjogi lekintet-

modernizálók, mért nem 
mussal, szoczializmussal,

De hát haladnak is ők
ben, mert destruálni törekednek mindent, a 
mi 'olt. A szokottat ki akarják küszöbölni a 
szokatlanért; a nemzet szelleméhez illőt, az 
ehhez nem illőért. Pedig a törvényeket a nem­
zet szelleméből kiindulónak alkotni, az alkot­
mányt a. nemzet véralkatával megegyezőnek 
kell csinálni. A mely nemzetnek véralkata a 
szolgaságot megtöri, avval lehet, kancsukával 
is elbánni, de a ki a szabadságért rajong, a 
kinek ez éltető eleme, az nem tűri az elnyo­
matást, széttöri a bilincseket, szabaddá leszi 
magát.

A parlamentarizmus magasztos eszme, 
az alkotmányosságnak prototyponja. Angliá­
ban az ország javára nőtte ki magát. De ott 
a nemzet kezében van a valódi ellenőrzés. 
Ott a meeting nagy hatalom. Ott a katona 
nem ló a népre vak engedelmességből. Ná­
lunk a valódi parlamentárizmus helyett, par­
lamenti diktátum van. A politikai vezetők 
t.ransakczió utján bejutnak a hatalomba. A 
képviselők bejutnak az országházija program- 
mok utján, a melyet meg nem tartanak. Ilye­
nek természetesen támogatnak minden kor-

egyszer kezében 
az állampénztár

mányt. A minisztérium, ha 
a hatalom, hivatalosztogatá
es más segítségek, a többséget megcsinálja. 
A bizalmatlansági szavazatra haza nem men­
nek. Meetingek nem szokásosak. A Deák-párt 
transigalt a húsvéti czikk által. Többségre 
jutott a választásoknál, mert megígérte, hogy 
nem enged a 48-ki elvekből, az ad hoc provi­
zórium által keresztülhajtva c választásokat. 
Megcsinálta a programúitok ellenére a (>7-es
kiegyezést. Kormányzott mig tudott. Mire be­
adta volna a kulcsot, transigalt a balközép a 
választások előtt. Megcsinálta a többséget, 
megígérte az elv fentartást, tehát a bihari 
pontokat. Kulturállammá tenni egy országot 
erkölcsi kötelesség. Ha valódikig azzá tette 
volna Magyarországot a Deák-párt, ez ugyan 
kötelesség, de szép kötelesség is lett volna. 
Hanem a helyett jöttek a gründerek, garan­
ciás vasutak, rohamos, gyümölcsléién befek­
tetések és elkultiválták ez országot. A kultur 
és modern állam nevében csináltak egy per- 
rendtartást és igazságszolgáltatást, hogy a ki 
arra szorult s épen jön ki belőle, an­
nál- a gyehenna sem fog már ártani. 
A modern állam nevében kezdték a me­
gyékét. is kiforgatni alkotmánybiztositő sze- 
repökből. Jött a íuzionális kormány. En­
nek is kellett nagy eszme. A magyar állam 
eszméje csakugyan nagy eszme is, de nem uj. 
Meg volt ez az Árpádok alatt úgy, mint. az An­
jouk és Hunyadyak korában és Zápolya, Bá­
thory, Bocskay, Bethlen, Tökölyi és a Rákó- 
cziak,. a magyar állameszmének voltak hősei. 
Főbiztosi tékái ez eszmének a 90—91-diki tör­
vények, melyek ellen a középiskolai törvény- 
javaslat. által is harezot üzentek, s a 48-ikiak, 
melyek ellen már régen háborúskodnak. A 
magyar állam eszméje restituáltatott az ab­
szolutizmussal szemben a demonstrácziós kor­
szak által, midőn a pátenst, megbuktattuk, a 
Vojvodina visszacsatoltatott, :i ma svai- nvi-lv 
újra behozatott s a megyék magúul az"ok­
tóberi diploma daczára, a 48-ki törvények 
szerint szervezték. A magyar állam eszméje

meg volt, meg van nemcsak, de a magyar ál­
lamnak is, nemcsak az eszmének, mégis kell 
maradnia. De meg is marad, mert ki báni ja v 
Az a néhány szász képviselő vagy lót luthe­
ránus pap avagy az egy-két szerb-oláh agita­
tor? Az elsőket, ha a magyar állam ellen mű­
ködnek. kiadja Németország, meri szükségre 
vau a magyar államra, a paiiszlávokai meg­
fékezi az autonómiai testület, mert ez nem 
pánszláv. A szerbek kevesen vannak. Az ola­
hok Kelet-Európábán a magyar államra van­
nak utalva. \ au ellenségünk. A muszka c.za- 
iizmus, pánszláv politikájával. A jó vezer 
azonban ott keresi fel az ellenséget, a hol 
van. Magyarország vezetői Lengyelországért 
semmit sem lesznek. Ennek felszabadítása 
biztosítéka a magyar államnak. Es mikor irt 
voll az alkalom, elmulasztották mind azt. 
hogy a román szövetséggel együtt, ki­
zárják az oroszt a balkáni félszigetről, 
mindazt, hogy ha már bejött, a török barát ­
sággal együtt Erdélyen át oda bezárassák. Va­
lamint a deákpártiak minden baklövéseiket a 
kultur-állam berendezésével magyarázták ki. 
úgy a fuzionálisok mindent a magyar állam­
eszméért hozott áldozatra tolnak. Ezért aján­
dékozták a románoknak a kereskedelmi szer­
ződést, de aztán visszautasították az ő felaján­
lott szövetségüket s most ezek követelik a Du­
nát. A magyar állam létesithetéséért oda ad­
ták a bankot, a vámterületet az osztrákok­
nak, hogy azok ráadásul még nekik előnyös 
kereskedelmi szerződést toljanak a nyakunkba. 
Hogy a magyar államot valahogy el ne fog­
lalja Hadzsi Lója vagy Kovacsevics, kétszáz 
millióval és egy jó csomó katona életével 
elfoglalták Boszniát, pedig Belgrad, nagyobb 
sztratégiai haszon mellett, kevesebbe, vagx 
ha már megmentették volt Szerbia életét, ta­
hin semmibe sem került volna. A Deák-párt 
által, a modern állam nevében kikezdett me­
gyéket, a magyar állam eszme tiszteletére dön 
lőtték meg, ölébe ültetve miniszteri kávéőrlő 
malomként a közigazgatási bizottságot.

A megyék történeti területének megváltoz­
tatását. is a magyar állam eszméjével rnagya 
ráztak, de akkor mi szükség van ennek érdé 
kebeii, most Csunádtnegyében izgalmat kel 
feni, minek Pestmegyében ezt szítani, mely­
nek egy részét, szinte el akarják máshova csa­
tolni, s igy itt is megindul ez ellen a jogosult 
mozgalom.

Es ezen ilágy eszme eltorzítására kezdték meg 
a hadjáratot a felekezeti szabadság ellen a kö­
zépiskolai törvényjavaslat által. De mert az 
autonómia szabudságlája kissé erős kérgú. 
fejszéjük beletompult, már titkos tanácskoz 
manyokat tartanak a módosítások végett. H.< 
nem engednek a gravameuális pontokban, li ­
getien, hogy csakugyan azon hiedelem ne ta-

czentrali- 
akkor

Aggodalmas napok.
Visszaemlékezése’

i.
írta: Eötvös Karoly

A forradalom zaja Finomult. Eltompult mar a 
nag- fajdalom is. melyet vértanúink kegyetlen ba­
kra idézett föl. A főváros még rémnapokat. élt, a 
kényuralom dühe még egész erejével tombolt itt, 
Haynau még ura volt a helyzetnek s minden hazafi 
életének minden magyar oal.td boldogságának, 
de a. vidék kis falvaiban mai. ha nem is a bdjes 
nyugalom, de a kedélyek csőndessége vi.-sza kezdett, 
térni.

A mi kis falunk novemberben látta az utolsó va- 
a nemetet. Talán az elsőt is. Villogó fegyverüket, 

fénylő tar» jo: Alakjaikat és mellvértjúk' l mi gyer­
mekek megbámultuk, öregeink azonban kerülték a 
velük való találkozást. Vége volt mar a harcznak, 
földön feküdött a nemzet, korlátlanul parancsolt a 
győző, hiaban való lett volna minden dacz, minden 
vitézkedés. Aztán csakhamar elmentek nyakunkról 
a vértesek s a mi falunkba többé nem tette he 
nemet a lábát.

L’-ge pit a szomorú évnek következett 1850-ik 
( v melyben a kényuralom telepedett meg Magvar- 
országon. Mi kívül estünk minden nagy vonalon, 
melyen egy nemzet történetének sorskereke végig 
döczög vagy végig robog, falunk nem pusztult el, 
hazaink le nem égték, halottaink se voltak nagy 

z&mmal. néhány ifjú volt besorozva s olasz tőidre 
’ .’nap "'ha. de ezek távoliét»' se tunt fel valami na­
gyon. nudőn oly sok nemes élet kioltása, oly sok 
nemzeti .-»zevencsétlcn.svg lehetett a mindennapi be­
széd tarzva.

Tár.-adalnu etetünk az 1849 vs 50 közti I» len 
rsaknem ugv folvt le, mint az előbbi években. Ugyan­
azon n,fonok es jó barátok összejöttek esténként, 
kedvük ki nem fórt, mint máskor; ezigány nem húzta 
a nótát, a (elköszöntök nem voltak oly harsányak, 
a nemzet bujdosó nagyjairól csak halkan emléke- 
zenk meg, d» azért régi társaságaink külső alakja 
nem \áhozott.

Még <>ak túlságos aggodalomban sem valánk. A 
magyar pénzt eldugtuk az eresz ala, a honvédtegy- 
’•ereket, kardokat, puskákat eltemettük a kutak té­
riekére s itt-ott a föld ala; zászlóinkat ósazeszabdal-

tuk, a rájuk hímzett jelszavakat kibontottuk, meg­
semmisítettük, a nemzeti kormány szózatait, kiált­
ványait régi kutyabőrbe kötött papi könyvek táblái 
alá elrejtettük s a könyveket padláson pusztitá az 
egér; nem igen féltünk a vizsgálattól sem, mert nem 
volt okunk félni kémektől, feladóktól, árulóktól.

fisak a holtak lehettek árulóink. A kiket Jellasich 
hadseregéből nyílt csetepatéban megtámadtunk s 
leöldözénk : azok csontjai ott porladoztak a határ­
ban szanaszét. Ha jönne vizsgálat ellenünk, ha meg­
találná e csontokat., ha ráismerne az elejtett vité­
zekre : csak ebből támadhatna veszedelem. De apám 
a nemzeti harcz utolsó napjaiban még az őszön eze­
ket is összeszedette s bizalmas emberek segélyével 
jól elrejtett helyre a bozótba temettette el. Ott már 
elnyelte őket az iszap, megállt felettük a víz, össze- 
borulf a nádas, jég és hó-kérget, vont föléjük o tél; 
ki kereshette, ki találhatta volna mega földnek, víz­
nek. hónak és jégnek fenekén pihenő holtakat?

Megyei tisztviselőink maradtak a régiek. Csoda­
latos ábránd töltő cl honfi gondtól terhes elméjüket. 
Lehetetlennek tartották, hogy legyen földi hatalom, 
mely az ősi alkotmányt véglegesen eltörölhesse. Azt 
hi tick: legföljebb egy évig, két évig tart a zimankós 
idő s addig kötelessége a vármegye minden tisztvi­
selőjének kitartani; amit lehet, minden jót meg­
tenni, s a mennyire lehet, minden rosszat elhárítani. 
Tíz évvel később ugyan a vármegyeház termében az 
volt a jelszó, hogy »meghalt», aki «szolgált», de 
1850-ben még nem igy gondolkodtak öregjeinek. S 
jól tették. Sok jó hazafi életét, és szabadságát men­
tették meg. De azt is jól tették, hogy a mikor ez az 
ábrándjuk szeffoszlott s az önkényuralom véglege­
sen megtelepedett: ott hagytak a szolgálatot s haza­
mentek szántani, vetni. A kik ezentúl is ott. marad­
tak: azok maguk készítek maguk számára a politikai 
halált.

A szolgaimé apámnak jó ismerőse s távoli ro­
kona, az esküdt, jo barátja, jó komája volt.. Bent a 
megyei központban is derék férfiak, rokonok, jo ba­
rátok vezettek az ügyeket; tőlük félni nem lehetett, 
okunk. Arra természetesen nem igen számítottunk, 
hogy zsandár is lesz a világon s hogy esetenkint. a 
legutolsó zsandárnak is több hatalom lesz ke­
zében, mint egykor a legelső alispánnak.

Közelgettek a húsvéti szent ünnepek. S minél 
több idő tett el az októberi véres napok után, annál 
nyugodtabbak valánk.

niadjon, ha lassan is, hogy 
zálni akarnak. Ha ez megles 
már. ifi lesz az ideje, nem mondjuk, 
hogy ez a kormány viszi ki, de hogy behozzak 
a kinevezett hivatalnoki veszedelmes appará­
tusi, melyet (irimwald Béla szinte a magyar 
állam eszméje végett vél létesítendőnek. É.- 
akkor, sőt már most is hallani itt-ott. mon­
dani, hogy jó volna egy magyar abszolutiz­
mus, közel is leszünk hozzá. Megelőzheti ugyan 
ezt magyar provizórium. Voll már kettő az 
újabb időben. Az egyik Schmerling botosai-

Lgv esős, havas, szeles, barátságtalan, sötét éj­
szakán kopogtatnak ablakunkon. Mind aludtunk 
már, de apam rögtön fölébredt s ajtót nyitott. A 
járási központból jött egy levélhordó ember, levelet 
hozott apámnak az esküdttől. A levélben ez volt:

“Édes komám ! Baj van ; a zsandárfőhadnagy ke­
resi a horvátokat, holnap idejében kunt lesz az"egész 
kornissió, hozzon rendbe mindent, mert különben 
elvesztünk. Egyébiránt maradtam atyafiságos szere­
tettel. Fodor László.»

Természetesen az esküdt is csak olyan bűnös volt, 
mint apám.

Apám rögtön felöltözött, a levélhordónak adott 
egy ital bort s elküldte az istállóba a cselédek közé, 
hogy fekügyék le. Megnézte az órát, az épen éjfélt 
mutatott. Kezébe vette fokosát s elindult fölverni 
legjobb barátait és rokonait a fekete éjszakában.

Tizenöten voltak azok, kik Jellasichnakegy fontos 
depessel ellátott küldönczcsapatját, tizennyólcz em­
bert megtámadták s nyílt mezei duellumiban leka­
szaboltak. Ezt a tizennégy bajtársat kereste fel, maga 
volt a tizenötödik, a vezető. Mind a tizennégy nyu­
godtan aludt ágyában s valamennyinek megmondd, 
hogy rögtön keljenek föl, öt-hat-tiz szomszéd ját min­
denki értesítse s hajnali három órára a falu minden 
férfia ott legyen a templomban.

Ott is volt. Nemes, paraszt, pápista, kálvinista, 
zsidó, ezigány, öreg és ifjú egy csomóban. Csak az 
asszonyok és gyerekek nem voltak ott.

Apám közié, mi fog történni a mai napon s minő 
veszély fenyegeti a falut, ha a vizsgálat, sikerrel mű­
ködik.

A lelkész, egyike a legbátrabb és leglelkesebb fér­
fiaknak, maga is családapa sok gyermekkel s ö is 
részes a horvátok leverésében, gyönyörű beszédet 
tartott, melyben kifejté, minő undok bűn az árulás 
és árulkodás s minő szép volna az, mire ő bizton 
számit, ha falunkban nem találkoznék áruló.

Az együtt levő gyülekezet erős hittel kiáltott föl, 
kiáltása zúgássá vált, hogy falunkban nem lesz 
áruló.

— Da pedig lesz, kiáltá egyik — se neki, se fiai­
nak nem lesz nálunk maradása, kiirtjuk utolsó 
iziglen.

Szétmentek. Ezen a hajnalon a kis gyermeken 
kivül nem aludt a faluban senki. Reggelre, mikor 
a vizsgáló küldöttség a faluba ért, minden ember, 
minden asszony és minden cseléd tudta, hogy mit 1 azt mondá a körülállókhoz:

feleljen s mit ne feleljen, ha kérdezik. Hanem azért 
nyugodt volt a falu s a küldöttségnek még bámulója 
se akadt végig a hosszú utczán.

Pedig a hegyes sisaku, vállrojtos, fényes kiállítású 
zsandárokat oly tömegben ekkor látta először a falu 
népe. Köztük legfényesebb a zsandárfőhadnagy, egy 
félig magyar, félig német férfiú, de a ki engesztel- 
hetlcnül gyűlöli a magyart s ha rajta állott volna: 
kiirtja fajunkat egy lábig.

l olyt a vizsgálat egész nap. Ki lett hallgatva száz 
ember. Egy se tudott a harczról semmit, egy se látta 
a horvátokat se élve, se halva. Dél felé már a zsan­
dárfőhadnagy fele bajuszát elrágta dühében.

A kihallgatásokat a szolgabiró maga vezette. A 
főhadnagy minden kihallgatásnál jelen volt s foly­
ton keményebb rendszabályra nógatá a szolgabirót. 
Kinoztatni akará az embereket. Kezében volt valami 
névleien följelentésben az egész tényállás s látta, 
hogy mindenki kisiklik kezéből. Dél felé végre azt 
monda a szolgabiróriak, hogy ha keményebben nem 
veszi a dolgot, maga fogja szolgabiró nélkül a vizs­
gálatul teljesíteni. A szolgabiró azt monda:

Noliát majd keményebben veszem.
Épen egy ősz, roskadt, öreg embernek, a 80 éves 

Baditz Péternek kihallgatásán volt a sor. A szolga-
n 1 írn /-I — 1 _ '

— Fiaim, én már rokkant ember vagyok, de leg­
öregebb vagyok közietek, eltűritek li ezt szó nélkül ?

Embereink közt fájdalmas es haragos zugás 
hangja kezdett emelkedni. A zsandárfőhadnagy vé­
gig* nézett a népén s látta, hogy itt es most az ó 
zsandárerejévcl nem lesz tanácsos c néppel véglete­
kig! inni a dolgot. Azl monda a szolgabirónak, 
hogy ő maga fogja az öreget kihallgatni. S aztau 
oda fordult hozzá:

— Ön Baditz nr nincs vádolva semmivel, nem is 
lesz semmi bántódása, ön már koránál lopva sí 
Tehetett részt ű felsége a császár vitéz katonáinak 
JegyiIkolásábun, öntől ennélfogva is megvárom, hogy 
a mit hallott, a mit tud : azt itt. a bíróság előtt híven 
el fogja mondani.

—- Nem 
öreg.

mondok semmit, monda daczosan az

biró vad nyerseséggel kiáltott rá:
— Hát kend mit tud? Beszéljen szaporán.
Az. ősz, roskadt ember kiegyenesedett a «kend» 

szóra. Nemes ember volt s 1790 óta minden tiszt- 
ujitásnak és követválasztásnak szereplője.

Ha én kend, akkor kend is kend, szolgabiró 
uram!

S aztán nagy méltatlankodva oda fordult a jelen 
volt községi és küldöttségi tagokhoz s igy folv- 
tatá :

—- Ebadta kölyke, apját, övegapját, de még ma­
gát is en választottam szolgabiróriak és mégis csak 
«kend».

A szolgabiró is nyakas ember volt. Egyike a leg­
büszkébb, legelőkelőbb s legvagyonosabb dunántúli 
és dunáninneni köznemesi családoknak. Felpattanó 
hangon mondá az ősz embernek:

— Megfogja kend a nyelvét, vén gazember, mert 
különben ötven botot veretek kendre.

Ez irtózatos fenyegetésre megtántorodott a vén 
nemes. Ajkai reszkettek, de a nagy indulat megülte 
szivet s szólni nem tudott. Végre könyei előtörtek s

— De hát ön mindent hallott, mindent tud.
— Mindent tudok, de nem mondok semmit. 
Fölugrott a zsandár főhadnagy s rárivallt:
— Akkor előttem is csak «kend» s én kendet 

vason vitetem be Veszprémbe.
— Teheti. A főhadnagy ur mondhat engem kend­

nek, az nc-m haragít mei
egv ez

6, mert a főhadnagy ur csak 
itt ni — s ekkor rámutatottzsandár, de

a szolgabiróra csak oly igaz nemes ember volna, 
ha volna, mint magam. Szégyen, gyalázat.

A főhadnagy oda fordult a szolgailiróhoz s neme­
iül mondá neki:

Ilyen kutya néppel még nem találkoztam, ha­
nem majd kiverem en ebből a nemességet is. a ti­
toktartást is.

Szerencse, bog}* rég elmúlt már ekkor dél s hogv 
az ebédre hívták a küldöttséget. Ebéd alatt és után 
arra a meggyőződésre jutott a főhadnagy, hogy ez 
alkalommal hiábavaló minden kísérlet, jobb lesz a 
vizsgálatot abban hagyni s más alkalommal s jobb 
készülettel kijönni.

Kapva kapott ez ürügyön a szolgabiró is s a kül­
döttség valamennyi zsandárjával úgy- a hogy jött 
délután visszament a járási székhelyre. Á nép 
megint nem bámulta őket, csak a kutyák ugatták 
meg a katonás rendben kivonuló zsandárcsapatot. 
Mivelhogy ilyet ők is most láttak legelőször.

A második vizsgálat már sokkal részletesebb volt, 
mint ez az első. De nem sikeresebb.



bun, a másik utána Deák atillájában. Nem 
j° ’!!<m haladnak, ha a czentrálizácziő útját 
egyengetik.

i! a i: ; ív var államot óhajtottuk, akartuk, 
kőveteiluK. Most meg van, mert senki sem is 
mond ellene. De azt biztosítani is kell.

Aim :k biztosítékául tartjuk, kifelé Lengyel- 
ország helyreállítását. Befelé a megyék ön­
kormái yzatát, melyben elmegyünk addig, 
bi y k< ;.viselve Joevi-m k követjeik által a 
reformált felsőházban s itt is élmegyünk, ha 
kell, egész az instruk« ziókig. A magyar állam 
biztosítéka a felekezeti, különösen a protes­
táns autonómia, melyet nem volt képes meg- 
dünteni sem Haynau, sem Bach, sem az ösz- 
szc- nmizetiségek a pátens által, legyen te­
hát

ír állam biztosiléku végül Néiriet- 
p ditikai és saját magának geo- 

yzele. Mert ha a magyar állam 
: Európában győz a pánszlávizmus 
Oder és Csehország felé nyomu- 
án fajú nemzeteknek ugyanakkor 

er birtoklásaérti har- 
be döntenék a német halal- 

ii iu.i.iák a nénivlek a történetből,
t a SolíV-rinóig hatalmas 
ké[- s gi i inanizálni s igy 
sem !'-• -:j.1, miután azt is•lyi sz

lémé lek a történetből, hogy a hur- 
zség fel nem fogná tar- 

szlávizmust, többre becsülik a ma- 
opiáknál. Hagyja- 

1 a Itévesztett ijesztgetésekkel,
I !;>• M an közölnek. A kormány- 
felhivjuk ügyeimét arra, hogy 

1» ki lot az erdélyi ágostai hit- 
’: " ■ II i -v!lázaknak a szászok 

lói való felszabadítására, 
ír áll ■ ne csak takaró-
áltassek jogok áldozására, dv léte- 
: valód dag a szabadság biz! ősi

Sembery.

xr ? TiV A U
I vidéki >'/■>” ;i’l ti jakban Puncsává, 

vTi:,.| szerb egyházi köz- 
szerb ! ■ re szns választ­

anak mielőbbi összehívása 
I öszönelüket nyilvánítják a 
szerb ajkú képviselők kül- 

■ és autonómia körül való 
mái elitélik, 

:•:! autonómia ellen van irá-

vz 11 j megyerendezés ügyé- 
k.'iz-'-gek kezdeményezése 

lt megyebizottsági tagokat 
a megye területi integ- 

■ ■ 1 i' - á ellen kifejtendő
aii-pánja áll, részletesen

Becs. márcz. 24.
p tarti II ülésén, melyen 

!aI:"iiu'tii; gyűlés -zámos tagja 
■ az i ki iái tői vény-novella, 

innere, melyeket a novella az 
a ■ esi tartományok képviselői 

lei gyei é> a llobenwarth-klub 
- 1 : I is an szavaznak a no­

te veny novella ellen intézett 
laplal.ui. A cseh és a lén­

kéi! élj rnia a német konzer- 
b 1 dalhoz csatlakoznának 

xk. Zeithammer mcgjegyzé, 
a csel ek ngednének a no- 
a toiz-alkodás megerősítse a 

ezó rezulucziút fogadta el az

íi í-\ii!és liatáskörébe vágónak 
i«íven ,.k ineg illapibis.it. de a 
: ománygyülést vallja illetékes- 

gban, de kivált az al- 
- a népképviselők által 

1'imMal szolidaritása révén 
ekel ér el el a cseh nép. A 
e~ • : dclceáezió liazaíiságábail 
tmt-ii, hogy ily fontos helvzet- 
dxüsebb módot fogja válasz­

áét a viszonyok sziíksé- 
ondja továbbá annak 

i korlátoz- 
s ne felejtsél, el a cseh 

az okolai ügyekben 
autonómiának.»

I!

hun

(hin

io: es kérjük tisztelt előfizetőinket 
a.-: e lio vé -vet lejár, hogy újabb 

teleseiket mielőbb m t . nóltóztassanak

1 frt 80 kr. hat hóra— _ _ 10 frt 
V : " ' • í'.-i-z évre ™ 20 frt

:n i infra na p, tehát hétfőn és ünnepek 
' - • napt>kt n is me tji it n.

postának tisztán
lésében hiba ne történjék.

1 u un bármely nuppítól elfogadunk, 
ni lesczelszűriibben cselekesznek, ha czimszalagjuka 

,any szeiere rí i-zi.j beküldik ,1 kiadó-hivatalnak.

es posta,-utalványok 
" - ■ J-gyetertes" kiadó - hivatalába 

uti'■ s'utn áldj küldendők.
.1'. ff Egyetért és“ kifutó-hivatala*
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A feltámadás ünnepét a fővárosban hagyomá­
nyos fénynyel tartották meg az összes egyházak. Már dél' 
után három óra felé ünnepies szint öltött az utczák képe 
és négy titán vonultak végig az első körmenetek, lengő 
zászlókkal, a «Föltámadt Krisztus e napon» éneke: zengve. 
Az utczakon úgy nézőközönség, mint a proczessziókon 
résztvevők tömegesen hullámzottak; de úgy a nép a szo­
kottnál] kisebb számán, mint az egész ünnep hangulatán 
meglátszott, hogy négy fok hideg van és bár süt a már- 
cziusi verölény, inkább karácsonyi, mint húsvéti az idő. 
A budavári (helyőrségi) templomban a szokásos 
ünnepélyességgel ment végbe a feltámadási szertartás, 
lláró Hornig Károly czimzetes püspök czelebrált többek 
segédlete mellett. A körménél a templomból kiindulva, 
körüljárta a kaszárnya előtti nagy tért, hol egy ezred ka­
tonaság volt négyszögbe felállítva s azután ismét vissza 
tért a templomba ; itt a budai tanítónő képzőintézei nö­
vendékei énekelték zenekisérct mellett a feltámadási hym- 
nuszt, miközben a katonaság háromszor sortüzel adott. A 
szertartáson jelenvoltak; br.Edelsheim Gyulai főparancsnok 
vezetése alatt a helybeli törzskar összes tagjai, továbbá a 
főváros képviseletében Rátli Károly főpolgármester, Ger- 
lóczy alpolgármester és több városi tanácsos. — A bel­
városi plébánia-templomban roppant tömeg jelen­
létében este ti órakor volt a resurrekezió szertartása, me­
lyet Schivendtner Mihály apát végzett fényes segéd- 
1' ttel. A fényárban hízó templom kórusán Engeszer 
Mátyás karnagy vezetése alatt a kar énekelte a feltáma­
dás hymnuszát, majd megindult a körmenet egyházi és 
ipartársulati zászlók alatt. A meneten óriási tömeg vett 
részt. — Az egyetemi templomban d. u. 3j órakor 
tartották meg a feltámadást, melyet a növendékpapok 
zsolozsm.ija előzött meg. Markus Gyula apátkanonok 
szemináriumi igazgató czelebrált, egyetemi tanárok és 
növendékek számos segédletével. A körmenet csak a 
templomban történt, a nemzeti színház ének- és zeneka­
rának egy része közreműködött a szertartásnál, melyen 
rendkívül nagy és di-zes közönség volt jelen. — A fe- 
renezrendi barátok feltámadási körmenete volt az 
idén is a legnépesebb és legélénkebb. — A ba­
rátok terén már jóval a feltámadás kezdete előtt lehe­
tetlen volt mozogni s a sok rendőr alig tudott a tem­
plomból kiinduló proczesszió számára helyet hasítani a 
tömegben. A menet élén katonazenekar lépdelt, utána 
ipartársulatok lobogóikkal, majd Dosztál Gaudentius 
rendfőnök a mennyezet alatt a szentséget tartva, gyertyák 
fénye és csengők hangjai közt. — Az angol kisasz- 
szunyok és kegyes tanitőrendüek templomaiban 
szintén igen díszes volt a feltámadás ünnepe, ott 4, itt 
3 órakor ment végbe. — A szerviták templomában 
este hét órakor volt a föltámadás, a proczesszión rop­
pant közönség vett részt s a Károlykaszárnya őrsége fegy­
verbe állott, mikor az Ur téstével arra haladt el a me­
net. A lipótvárosi templomban Simon Ferencz 
plébános ma este hét órakor a káplánok és növendékpa­
pok segédlete mellett tartotta meg a feltámadási szertar­
tást. A terézvárosi templomban este hat órakor 
natrv fénynyel és nagy közönség jelenlétében tartották meg 
a iesurrectio ünnepélyét, melynek szertartását Klempa 
Smmn prépost-plébános végezte fényes s nagyszámú se­
gédlettel. Az erzsébetvárosi templomban szintén 
hat órakor volt meg a feltámadás ünnepélye; Dégen 
Ltusz plébános végezte a káplánok segédlete mellett. —

. / józsefvárosi templomban huszár-egyenruhába öltö­
zőit s a sir körül őrt álló polgárság emelte a feltáma­
dási szertartás fényét, a mit Kanovieh Béla plébános 
nagy segédlettel végzett este 7 órakor. — Holnap, 
husvét vasárnapján délelőtt 10 órakor a belvárosi 
plébánia templomban Engesszer Mátyás karnagy vezetése 
alatt Beethoven ünnepélyes G-miséjét fogják előadni bő- 
vdilt ének- és zenekarral; gradualera pedig gr. Zichy 
Géza «Ave Máriá» ját, offertoriumra: Cherubini «Pater 
noster»-et. A magánrészeket Vinczc és Delaunay urhöl- 
fcyek, továbbá Serényi és Köszegliy urak fogják előadni.
— Hétfőn délelőtt 10 órakor Ellguth ünnepi miséje lesz 
előadva: gradualera: «Bone Deus» Lickeltől és offerto- 
tiunira: «Reminiscere» Prindltől. A magánrészeket a 
fent említett hölgyeken és urakon kívül még Fektér és 
Melles urak fogják előadni. — A szerviták templo­
méiban husvétvasárnap délelőtt 10 órakor Eisvogel As- 
dm mi-éjét fogják előadni, Farkas Ilona, Henderson 
Mari urhölgyek, Vass János, Szendröi (Szabó) Lajos 
nemzeti színházi tagok és Janik Ferencz ur közreműkö­
désével. A budavári (helyőrségi) templomban 
húsvéthétfőn a délelőtti isteni t sztelet alatt a budavári 
helyőrségi templomban a szegények javára gyűjtést fog­
nak rendezni a budai Mária Erzsébet egylet hölgyei. Ez 
alkalomból Váray terencz föplébániai karnagy vezetése 
alatt Nagelli miséje adatik elő betétül graduale m.: Stoi­
ber Ernő «Ave Mariá»-ját énekli Juhász Ilka k. a.

— Á román királyi pár Lúgoson. E hó 22-éről 
Írjak Lúgosról: Károly román király és a királyné, a 
rendkívül népszerű Erzsébet királyasszony, kit Carmen 
Sylva név alatt mint Írónőt is a legszélesebb körben is­
mernek, pár nap elölt utaztak városunkon keresztül. A 
legszigorúbb inkogriitót őrizték meg. A lugosi románok 
' ' " ori-an az indóháznál várták a felségeket, de
miuUl11 h'in utaztak, senkit sem fogad­
tak s liir szerint csuk e„y oivos jött ki a perronra.

— Siami herczegnök. A siami királynak három 
leánya van, kik január havában érték el azt a kori 
melyben a siami leányoknak le szokták vágni a haját’ 
annyit hagyva meg csak a fejük tetején, a mennyiből 
bmadekot készíthetnek. A hajnyirás czeremoniája nagy 
ünnepély ességgel ment végbe a királyi udvaron ; ott vol­
tak a miniszterek és a diplomácziai testület tagjai is. 
li nóm napig tartott a családi ünnep s mindennap egy- 
eg> lierczegnónek vágtak le a haját. A herczegnök teljes 
díszben jelenti k meg s helyet foglaltak a trónuson, mire 
az divtii hivatalnok megkezdte a szertartást. A levágott 
haj 11iciciket az anyáknak auláik át megőrzés végett. A 
szertartás után tömérdek ajándékot kaptak királyi atyjuk­
tól es rokonaiktól a herczegnök.

— Egy igazgató jubileuma. Zichvartsik Mihály, ung­
vári kir. tamtóképzö-intézeti igazgató-tanár közelebb tartja 
-o évi s tanári jubileumát. Ez alkalomból az érdemes 
tértin volt tanítványai és tisztelői jubileumot szándékoz­
nak rendezni. Zichvartsik 02 éves, született Zemplénme- 
g>e Luda-Bányácska községében, hol atyja pap volt. 
Gimnáziumi iskoláit S.-A.-Ujlielyen, akadémiai tanpályá­
ját, mint ösztöndíjas papjelölt Kassán, a theológiát Ung­
várit végezte. Egy darabig lelkész Is volt. Mint tanár ö 
volt az első, ki a mostani irva olvastató módszert már 
az ötvenes évek végén alkalmazta és oly tökélyre vitte, 
hogy valóban feltűnő eredményeket ért el a kis falusi 
csemetékkel. 1862-ben lett igazgató és máig is az s mű­
ködése valóban áldásos. Huszonöt éves tanárkodása alatt 
2HO.J tanítványa volt. A jubileum, mely junius hóban lesz, 
igen diszesnek Ígérkezik.

— Szibériába vitt herczeg. A moszkvai tömlöoz-
nek melyben a Szibériába szállítandó rabokat tavaszig 
aitjak, most un vendége van: a buszonkilencz éves 

Lemitij Georgvevics Lobunov-Uosztovszki herezeg 
ut váltóhamisításért ítéllek el. A herczeget önkénylesen 
Aiyii b.ij'fL, lialaJ n<‘je Jelizaveta Feodorovna herczegnö 
a ki most, míg leije a moszkvai börtönben van, saját 
sz Ittasan lakik, de azután mint rab fog férjével utazni 
A V lm hamisító hervzegnek Novgorod és Pokov kormány- 
zusa, ok.um összegen Oí.ÜOU hold földje van.
-A szabadság óriás szobra, melyet Amerika

tiiggeuriise vünk sxa/cv » jubileuma alkalmából Franczia- 
- az. h.-.v-ml Államoknak ajándékozott, már annyira 

k, -z, i: van, hegy nemsokára New Yorkba lehet szállítani 
A szel,or csibagkoszorus nőalakot ábrázol, mely fáklyát 
eme!; magassága I IS méter és 250,000 dollárba került, 
mm.-, összeget necyedmi! 10 Itanczta adta össze egy dől* 

n.val. Az Egyes, 111 - AI la m o k kormánya elhatározta 
h;; ;v a szobrot a He,lines szigeten New-York, B.ooklyn
, I Vi ^ r *|,""kl’n varosokkal szemben állíttatja
tel. .Meg csak a talapzat nincs meg és nincs is rá edd«

-|,;:,'Z->:v <(H*;"Tír ‘"-I '.TT^akozás utján a szüksé*
' -'0.000 d II.,r róva id„ alatt begyül. A talapzatot

in masni tervezik, s így az egész szobor 300 láb
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az áradás o 2', vagyis 1.65 intert tesz ki. A viz ma es
tig ismét _o cmternyit nőtt, a mi nem első rendkívüli 
tünemény az újabb áradások krónikájában s aggasztó 
tanúsága annak, hova jutottunk a rósz szabályozással. A 
telso vizekről ma délután érkezett jelentések mindenütt 
nagymérvű áradást jeleznek. Szatmárnál a Szamos csak 
o cmL, de 1 okainál a Tisza egy metert és 11 cm., Szol­
noknál pedig 46 cmt áradt. Gyománál a Körös 15, 
Aradnál a Maros 46 cmt. áradt.
. —. Megégett ember. Szegedről Írják e hó 23-ikáról: 

A sovenyhúzai kereszttöltésnek a községhez közel eső ré- 
^;rl I ,v.° óriási szalmakazal tegnap délután ismeretlen 
ókból kigyuladt s elhamvadt. A szalma a sövénvháza- 
szegedi ármentesitő társulat tulajdonát képezte s 'vízvé­
delmi anyagul szolgált. Mikor a csőszök a nagy rakás 
hamut szél hordani akarták, a hamu közt egy emberi 
alakra bukkantak, a mely a szó szoros értelmében szénné 
volt egye, úgy hogy sem kilétét, sem korát megállapítani 
nem lehetett. A közséc elöljárósága nyomban megindí­
totta a vizsgálatot, de hogy a szerencsétlen mint került 
a szalmába, hogy az önelégetés eredeti öngyilkossága 
torng-e fönn, vagy bűneset, avagy egyszerű szerencsét 
ienseg, azt eddig még gyanítani sem lehet.
. .77 Tengeri utazás akadályokkaL Antwerpenből 
írják e hónap 20-ikáról: A minap érkezett kikötőnkbe 
ban-íranciscóból jövet a »Three Brothers» nevű három 
arboczos, mely igazán példátlan akadályokkal küzdött 
meg útjában. A «Three Brothers»-! a leghatalmasabb vi- 
torlasliajonak tartják. Legelső útjában kilenczven nap 
alatt ért San-Franciscóból Antwerpenbe. A hajó tulaj­
donosa s a társaság, melynél biztosítva volt, nem kevéssé 

I aggódott, midón arról értesült, hogy az október 28-ikán 
útra kelt hajó négy hónap múltán sem jutott el rendel­
tetése lielyere. Hírét sem hallották ez idő alatt, mig végre 
megérkezett e hónap 14-dikén a jelentés, hogy a három 
arboczos elhaladt a plymuthi magaslat mellett. E kése- 
delrnet szokatlan körülmény okozta. Alig hagytael a hajó 
a kikötőt, a legénység fele, 18 ember, megtagadta a 
szolgalatot. Bérükét előre megkapták s arra számítottak, 
hogy Matthyas kapitány partra szállítja az ellenszegü­
nket s más, készségesebb matrózokat fogad. De a kapi­

tány máskép cselekedett. Kivontatta hajóját egy gőzössel 
a nyílt tengerre s tudatta a lázadókkal, nogy meg fogja 
tenni kitűzött útját. A vitorlák közül lebocsáttatá azokat 
melyeket matrózok híján nem kezelhetett s a hajó lassan 
de folytonosan haladt előre. A lázadókat magukra hagyta 
a kapitány. A legénység maradéka szorgalmasan végezte 
munkáját s a hajó, az engedetlenek nagy bosszúságára 
baleset nélkül közeledett czéljához, Nyolcz nap múlva 
megadta magát három strikeolo s négy héttel később 
meg négyén esedeztek bocsánatért; a többiek nem tágí­
tottak az utolsó pillanatig. Mivel az utazás tovább tartott 
a rendesnél, a kapitány kenyérre és vízre szorította a Iá 
zadokat. Nagy fáradalmak után eljutott a hajó rendelte 
tése helyere, hol fogságba vetették a tizenegy hajósle- 
genyt, kik kulonbozo nemzetiségűek, de jobbadán Írek 
voltak. Antwerpenben sok dicsérettel halmozzák el az 
torvezfk ^a*Dltan^t 8 börzei körökben megjutalmazását

„ ^ meggyilkolt lelkész. Kromauból Írják, hogy
hzvoboda Lajos lelkészt minden valószínűség szerint
i-lu? 0 „?1 o tá, meK- a szerencsétlent először meg- 
lőtték seréttel s hosszas küzdelem után úgy ütötték 
agyon a puskatussal Az elveszett órát megtalálták a 
gyilkosság színhelye körül. A gyilkost még nem találták 
miig de híre jár, hogy \\ eymislitzben megölte magát 
egy többször büntetett ember, kinek öngyilk- 
lelkész halálával hozzák kapcsolatba.

zetője Ráduly József, a mint másnap a rablógyilkos­
ság tudomására jutott, a legerélyesebben látott a 
gonosztevők kézrekeritése után. Rendkívüli ügyes­
séggel sikerült is még az nap mind a négyet elfogni 
és a d.-szt.-mártoni járásbíróságnak átadni. A derék 
csendőr megérdemli a legnagyobb dicséretet és el 
ismerést.

1883

-. L eiveszeu orat meg
ag színhelye körül. A gyilkost még nem 
L_J_e Ljár', hojí>' Weynnslitzben megölt

öngyilkosságát a

. .77 Gyilkosság. A mint Nagyváradról e hó 23-ikáról 
írjaK, a csendőrük tegnap egy 21 éves fiút fogtak el Sar­
kadon, ki veszekedés közben saját édes anyját megölte 
két más asszonyt pedig életveszélyesen megsebesített. A 
liut Szabó Jánosnak hívják, szabadságolt katona s rovott 
múltja miatt regula rendőri felügyelet alatt van. A szüle- 
tését JelenlCg a n,"szalonhu börtönben várja bünte-

Az Aetna kitörései. A «Temps»-nak következő 
két sügönyözték e hó 22-dikéről: Az Aetna környéken 
lakók a vulkán kitörésétől tartanak. Kedden este cs szer­
dán reggel könnyű lökéseket s földrengéseket éreztek a 
tűzhányó körül; a Messina felé eső oldalon kavicseső 
hullott. A tűzhányó szomszédságában lakó embereket ál 
talános rémület fogta el. A vulkán körül levő dombok 
leomlással fenyegetnek. Az időjárás zord, az ég borús s 
a tűzhányó hamut és port szór ki méhéből. A földren­
gés egyre tart. A tűzhányó környékén levő házak sorra 
düledeznek. Tegnapi kelettel azt sürgönyzik Rómából, 
hogy az éjszaka folytán erősebbé vált az Aetna kitörése. 
Nicolosi lülött, a dél: lejtőn tizenegy kis kráter képző­
dött, melyek azonban nem lávát, hanem hamut és köve 
hánynak ki. A földrengés nem szűnik. Aderno és Bianca 
villa mellett, a délnyugoti lejtőn nagy repedések támad­
tak a földben. Nicolosi és Belpasso lakosai menekülnek, 
Az erupezió arra a vidékre terjed, mely 1879-ben is 
legtöbbet szenvedett. Silvestri tanár két uj kráter kép­
ződését jelenti. A legerősebb földrengéseket Acircale, 
Calatabiano, Aderno és Linguaglossza körül érezték. La 
Macchia falu egészen romba dőlt. Santa-Vanarinában, 
Linerában és Milóban sok ház dőlt össze ; csak Cataniá- 
ban nem történt eddig kár. Két nap óta hamuesö hull 
folytonosan Acircale és Paderno közölt. A láva lassan 
foly Nicolosia és Mascaluccia felé. Tegnap este óriás kő­
darabokat lökött ki magából a vulkán. Katonaságot ren 
deliek a veszélyben forgó vidékre.

77 Megrázó szerencsétlenség történt, mint a «Sze­
gedi 11.» írja tegnap délelőtt az uj Maty-liidnál. Ecy a 
varosba, a hetivásárra iparkodó tanyai kocsi, a melyen a 
lovakat hajtó kocsison kiviil még két asszony ült, a mint 
a hídhoz vezető magas töltésre ért, a hídon éppen akkor 
egy falka sertést hajtottak keresztül szemben lovakkal 
melyek a alkatul megbokrosodtak s a kocsival hirtelen 
visszafordultak. A kocsis azonnal megragadta ugyan a 
gyeplőt de a lovakat visszatartani nem bírta s a kocsi a 
megvaduk állatokkal együtt a következő pillanatban a 
to lesről a mélységbe zuhant. A borzasztó esés következ- 

I leben az egyik asszony. Bokor Antalné, a balkarját el­
törte, a másik, Gerdán Jánosné, pedig a fején és árezín 
szenvedett életveszélyes sérüléseket, nemkülönben a ko-
vesztF’ a kl la fö gyógyul is> a sze,lie Vlláb'at örökre el-

A® Iskolai takarékpénztárak örvendetesen sza­
porodnak az országban s az eredmény mindenütt igen 
kedvező. Legközelebb Alsó-Felsö-Szent-Mihályon léptette 
eleibe ezt az intézményt Gábor József község! tanító, a 
ki mint VYeisz B. F. kir. tanácsosnak Írja, alig remélt 
eredményt ért el. Nem csak a gyermekek kedélyére gya­
korol ez az intézmény jó hatást, de a szülők is okultak 
s azzal a kéréssel járultak a nevezett elé, hogy köztük is 
egy hasonló pénztárt létesítsen ; Brassóban Kdtyéni Endre 
allami polgári iskolai tanár léptette életbe ezt az intéz­
ményt az allami ipariskolában.
, 77. Az. orosz ünnepek. Pétervárró] írják, hogy a 
hadügyminisztérium és a szent zsinat között komoly dif- 
fereneziak merültek töl. A hadügyminisztérium azt sze- 
retne ugyanis, ha az orosz ünnepek számát, mely körül­
belül szazra rug, a Katonaságra nézve leszállítanák, mig 
a szent zsinat határozottén ellenzi ez újítást, sőt legutóbb 
febiuar 19-diket, a jobbágyok fölszabadításának napját is 
iohette az ünnepek közé. Valószínű, hogy ez ügyben a 
szent zsinaté lesz a győzelem, mert elnökének, i-Uóe- 
(lonovszczevnek több beiolyása van a czárra, mint 
Vannovszki tábornoknak.

—• Az orosz sajtó bajai. Az orosz lapok nem győz­
nek eleget panaszkodni az orosz sajtó vi zonyairól. Az 
olxaso meg a hirdető közönség is folyvást kisebbedik 
mptt a lapok elvesztik érdekességüket ama rendeletek 
miatt, méhek megtiltják, hogy bizonyos dolgokról tudo-
vóu. vegyei-‘ek' i^Sak a két ultrapanszláv lapnak: a «No- 
vnje Viemja»-nak meg a «Pelerburgszkaja Gazeltá»-nak 
nmes okit a panaszra. Moszkvában csak az ó-orosz nem­
zetiségi «Moszkovszkaja Vjedomoszti»-nak, Katkov valósá­
gos belső titkos tanácsos latijának van jó dolga, de tisztán 
csnk abból az érthető okból, mer 1

i;>o „ ..............
ma as lesz, ep lián.tnszor akkora, mint a minő a" hires 
i liuduszi kolosszus volt az ókorban.

7" A Tisza folyton rohamosan árad. iriák 
gedrol A víz emelkedése e hó 14-én kezdődött s máig

. 7'.—;rmeyuiiuuaK, nem
í lt, .;p;-klildo!:. K,raJeyszki és veje: Bilbaszov, uj kisér" 
letet, tesznek, bar tudj ik, h gv inra mes:trvülik a Kaink n 
rendőrséggel. Ez elhatározásra Lorisz-Melikov bíztatta 
one egy levelével, melyl-en arra kéri Krajevszkit, hogy 
ne hagyja abba lapjának áldásos müködé-ét.

— Jlnhlóf/ f/ tikossá ff. D.-SzL-Mártonból Írják 
lapunknak e hó 22-ikeről: Rablógyilkosságok eddig 
nem fordultak elő vidékünkön, de úgy látszik, mi 
sem tartozunk már a kivételekhez. Legújabban 
ugyanis a következő eset történt: E hó 19-én Prékup 
Makávé, tatái laki parasztgazda, Küküllővárt a vásá­
ron volt s ez alkalommal négy gaz megtudta, ho"y 
sz.énát adott el és igy pénzének okvetlenül kell len­
nie. Este, mert elkésve indult a szerencsétlen haza­
felé, Küküllóváron túl útját folytatván, négy rabló 
útját állta, agyonverte és összes pénzét elvette. A 
mint utólag kiderült, a szegény embernek alig volt 
több hat forintjánál. A küküllővári csendőrség ve-

A laczházai ttizkárosultak sok felől részesül- 
segélyezésben s igy a nyomor, mely a katasztrófa 

H.a,n Sz?.j?a8y mértékben jelentkezett, lassan-lassan eny­
hül. lazlarról Vajda József törvénybiró kezdett könyör- 
adománygyüjtést, melynek eredménye is lett, pedig jófor­
mán krajczárokból gyűlt össze. Négy forint 50 kr. kész­
pénzt és tizenhat zsák rozsot, egy zsák kölest, egy zsák 
vegyes gabnát küldtek Tázlárról a laczbáziaknak, a mi 
csak egy csepp a tengerben, de ha sok felől érkezik, van 
becse.

A honvccl.'mi miniszter kirablásához. Meg
volt már említve lapunkban, hogy ifj. gr. Ráday Gedeon 
honvédelmi miniszter ikladi nyaralóját kirabolták. Aszód­
ról e rablás híréhez kiegészitésül még a következőket Ír­
ják : Az ikladi nyaralóból több értékes fegyvert, revol­
vert, kardot, ágynemüeket és függönyöket vittek el. A 
rablók rendkívüli vakmerőséggel követték el tettöket; 
ugyanis a parknak kis ajtaját feltörve, jutottak el a nagy 
üvegajtóhoz, ezt szintén feltörve, a belső ajtókban a kul­
csot mind a zárban találták. Munkájokat a rablók a leg­
kényelmesebben végezhették, minthogy a kutyák mind a 
cselédségnek szobáiban voltak. A főczinkost, mint már 
említve volt, a budapesti rendőrség elfogta egy kárpitos 
személyében, ki két évvel ezelőtt a kastélyban dolgozott. 
Ep abban a pillanatban fogták el, mikor az értékes füg­
gönyöket akarta eladni egy bútorkereskedőnek.
a ~ Rejtélyes halál. A «Szegedi Napló» írja e hó 
24-érol: Egymást érik rövid idő óta a i ejtélyes halálese 
tek. Az also tanyákon vetődött föl ismét egy újabb titok- 
szerű eset, mely ma már a rendőrség előtt fekszik és 
szigorú vizsgálat tárgyát képezi. Dr. Eröskövy János ke- 
ruleti orvos jelentette be. E hó 22-én megjelentek nála 
Sziraki Ferencz és Sziráki Bozál, férjezett Bálint Máténé 
es siránkozva előadták, hogy e hó 21-én a szerdai heti- 
Diaczrol, a városból hazaérve, egyik szobában halva ta­
láltak Erzsébet nevű 21 éves hajadon nővérüket. A 
szófia, hol a szerencsétlen halva feküdt, zárva volt. — 
Eleinte zörgettek, kiáltozták nevét, kerestek miadenfelé s 
miután az ott levő kis fiuk se tudtak a szegény 
Erzsi néniről fölvilágositást adni, az előhívott szom- 
szed sag jelenlétében betörték az ajtót és igy győ­
ződtek meg a borzasztó valóról. Az orvosnak pedig azért 
jelentik az esetet, hogy szerencsétlen testvérüket, ki min­
dig beteges természetű volt, vizsgálja meg, megtudandó, 
mi okozta halálát. A kerületi orvos a városba hozott bul­
lát rögtön megvizsgálta és konstatálta, hogy a halott 
orrán külső sérelem jele van és a szájban, valamint a 
tógák között ázott homok csomók észlelteitek. Ennek 
folytán az orvosrendöri vizsgálat megtartását látta szük­
ségesnek, a halál igazi okának kiderítése végett. A holt­
testet még tegnap beszállították a kórházba s az orvos- 
rendőri vizsgálat ma délelőtt a kerületi orvos, törvény- 
széki orvos és a rókusi biztos közbenjöttével meg is tar­
tatott.

— Egy öszvér öngyilkossága. A «Turf. Field and 
f arm» czimü amerikai sportláp a következő valószínűtlen 
történetet beszéli: «Arizonában megrugta párját egy ösz­
vér s összezúzta a lapoczkáját. A sebesült állatot más­
nap megölték és eltemették; a másik öszvér, a baleset 
okozója, búskomorságba esett s nem bírták megnyug­
tatni. Elszakította kötöíékét s kereste mindenütt szeren­
csétlen párját. Végre nekiszaladt a folyónak, elbukdá- 
csp11a közepéig s aztán oldalt fordult azzal a látható 
szándékkal, hogy a vízbe fojtsa magát. Sok ember nézte 
a partról a tudatlan állat öngyilkosságának ezt a phsy- 
chologiailag érdekes jelenetét.»

Rsy hírhedt betörö elfogatása. A nagyváradi 
«Szabadság» írja: Hrazdil Amadé ismert egyéniség a 
helybeli rendőrségnél, úgy mint a szamosujvári fegyinté­
zet igazgatósága előtt. Nagyváradon évekkel előbb több 
betörést követett el, melyért az említett javító intézetben 
volt bebörtönözve. Utoljára ö vitte véghez az Unterkir- 
cher-féle raktárhelyiség betörését is, úgy, hogy a Körö­
sön átúszva, a csatornán hatolt az udvarba. Jó barátja 
volt Asztalos Jóskának meg Paczalosnak, kik szinte no­
tórius gazok. Szamos-Ujvárról kiszabadulván, Nagyvá­
radra jött, itt azonban elfogták.
, 77 Szörnyű halál. A «Pécs» Írja: Szerdán L. J. 
helybeli borkereskedő homokbányájában, homokásás kö­
vetkeztében leomló nagy homok-tömeg egy munkást 
agyonütött. A mint lezuhant és eltemette a szerencsét- 
len embert a homok, a többi munkások azonnal, naev 
erővel hozzáfogtak megmentéséhez ; de már késön volt 
halva találták. Iszonyú kínokat állhatott ki az áldozat 
mert nem sérülés, zuzódás, hanem fuladás következtében 
halt meg. Vonaglás közben megtelt szája homokkal. Öz­
vegyet és gyermeket hagyott maga után.

. ~ Az ügyvédek Eldorádó-ja legalább ez idő sze­
rint valószínűleg Nevv-York áham. Mintegy öt millió la­
kóra ottan nem kevesebb, mint nyolcz-tizezer ügyvéd 
esik, a kik mind igen jul megélnek az ügyködésből. Az 
egész Angolországban csupán 11—12,OÖU ügyvéd van 
A budapesti üg)védi kamaránál jóval több, mint 700 tó­
városi ügyvéd van bejegyezve.

Rémes jelenet. Szegedről Írják e hó 23-ikáról: 
Borzasztó jelenetnek voltak szemtanul tegnap este hat 
piakor az uiszegedi hídfőnél járó-kelők. Az elsülyedt haió 
kiemelésével nem boldogultak s azért henger-kerekekkel 
akarták az ujszegedi parthoz vontatni. A munkát tegnap 
kezdtek meg és tizenkét napszámos dolgozott rajta. Egy­
szerre, a mint nekidülve a csavaró-rudat teljes erővel 
hajtották, a rúd kettétörött, a henger-kerék megszaladt s 
*l..rP^nak megmaradt része motollaként forogva maga 
körül, a munkásokat egy pillanat alatt leverte lábaikról 
s mindegyik kisebh-nagyobb sérülést szenvedett. A leg- 
rosszabbiii járt közöttük egy Bitó János nevű, a kinek 
baliabát a rúd a szó szoros értelmében összezúzta.

— A halottégetés eszméjének nagy elterjedését bi­
zonyítja a statisztika, melyet a berlini halottégető társa 
ság niultkori ülésén a titkár közlőit; lialottégetö társa­
sagok ugyanis Betiinen kívül Becs, Budapest, Buffalo 
Mamburg, Kopenliága, London, Milano, New-York Pá- 
ns Rio de Janeiro, Róma, San-Francisco, Stockholm 
Valparaiso, Yy iesbaden és Zürich városokban vannak. A 
berlini társaság ez év májusában a halottégetéshez tar­
tozó czikkekbol kiállítást fog rendezni. A kiállításon 
koporsók, kemencze-nunták, hamvvedrek, emberi marad­
ványok, tervek, szakirodalmi könyvek stb. lesznek látha- 
tok. De legérdekesebb látni való lesz a Siemens által 
épített teljes égetö-kemencze, melyben a kiállítás alatt 
allati bullákat i s emberi holttesteket is lógnak kisérlet- 
kép elégetni.

— Nagy bajban. Szegedről írják: Említve volt már 
a szatyinazi rejtélyes gyilkosság, a melynek áldozata az 
öreg Makra Antal lett. A gyilkosság kiderítésén jelenlec 
a törvényszéki vizsgáló biró fáradozik. Az öreg Makrának 
egy Juzsel nevű 3U éves fia van, a ki a x-árosban több 
mint tíz ev óta mint bérkocsis szolgál s a ki egyike volt 
a legjozanabb s legpéldásabb magaviseletü embereknek 
Mióta azonban az édes apja olyan rejtélyes halállal múlt 
ki, nagyon elkeseredett, neki adta magát az italnak s 
gazdaja intése daczára folyton korlielykedett. Tegnap 
délután szintén sokat bevett a jóból s megvagdalva 
lovait, a boldogasszony-sucárut féle hajlott. A lovak 

in®,mix/’i ,mi1.01» megvadultak s kirántották a gyep­
lőt Makra kezéből, a ki egyensúlyt vesztve a bérko­
csiba s onnét a sárhányóra e ett. A részeg Makrának volt 
annyi lélekjelenléte, hogy két kezével a sárhányóban 
megkapaszkodott, lábai azonban a kövezet sarában hu- 
zodtak utana. A lovak e közben még jobban megvadulva 
loltarthatatlan erővel rohantak a budapesti sugárúton 
végig s sz emberek iszonyodva nézték a rémes jelenetet s 
a részeg kocsis vergődését. A lovak a sugárútról nagy­
korúira csaptak át, ekkor Makrának már a dereka is 
sarban hentergett s minden pillanatban várható volt a 
katasztrófa. Lidién a válságos pillanatban egy bátor alsó­
városi csendörlegénv, Csal., István, élete koczkáztatásáva] 
a lovak eie ugrott, hatalmas erővel megragadta a zablá­
jukat s szerencsésen megállította őket. A derék élet­
mentő rendkívüli ügyességének és erejének köszönheti 
hogy a megvadult altat öt is le nem taposta. Az embe­
rek, kik borzadva nézték a jelenetet, most a rendőrnek 
hüálkíf016 S1Cttek 8 a kocsist megmentették a biztos

iacT <^Z haJ6,» melyről tegnap tettünk emli-
A í’ h°lfVlt'T,L-S s?mtidmvai lakos tulajdonátképezte. 
A.h;'Jó Hudapesten mar kikötött volt s itt más hajukról
hídnál élsülyedl lddé mdult S aZ összekötö

Rövid hírek. Fndejev tábornoknak, az is­
mert pánszláv ügynöknek szintén volt része ama 
sikkasztásokban, melyeknek fölfedezése öngyilkos­
ságra kényszerítő Makov államtitkárt. — M. Zs. 
joghallgatót, egy éves önkénytest, a 61. sorezred­
ből, 8 havi heteiikint egyszeri böjttel súlyosított ne­
héz fogságra és egy évi szolgálati jogának elveszté- 

merk az őváliás alkalmával leült. —
A Katona József-emléktábla-bizottság által 
egy Katona-odára kiirt pályázatra 38 pályamű érke-

zett be. A biráló-bi zottság a napokban fog me^vá. 
tisztulni. A tisztképzö-tanfolyamnak M 

Szigeten való felállítása czéljából Lóiivav János fő 
ispán fölterjesztést tett a honvédelmi 'miniszternek 
k. azonban ez évre lehetetlennek tartja a tanfolyam* 
felállítását. — Olaszországban még mindig' 0k 
hideg es havas az idő, mintha tél volna, de nem 
Olaszországban. — Aradot a Maroson keletkezeti 
naffy J cg torlódás fenyegeti.

= Megrendítő halál. Tóth államügvészségi hivatal 
nők neje lvulber Mária asszony, ma reggel leányával - 
templomban volt s onnan kijőve, 11 óra tájban be vásár 
las végett betértek Pillich Ferencz kerepesi-ut szám
űFJn' iZe el.J,e- A,hg alluttak meg az üzletben, a nó imf. 
dozni kezdett s daczára. ho£v P azonnal VííIr v
aethereket tartott orra alá szaglás végett, pár perrznü 
kuzddem után eszméletlenül hanyatlott az üzlet pádról 
tara. Azonnal hivattak a házban lakó dr. VVellisch er 
vost, de mar ez sem segíthetett, csak azt konstatálható 
hogy a no meg van halva. A szegény leány görcsös 7n! 
kogassal borult édes anyja holttestére." E közben PÜlich 
%^TI!^°TSA.Xie-, küldött az esetet bejelenteni s egxuttal a 
férjet is értesítette. A rendőrség részéről metrielent 
viselő az elhunytnak időközben odaérkezett fiától arról 
te"lt, hogy edes anyja ideggörcsökben szenvedett, dr 

a Lndoan gyógykezelte, egy ízben már az utrZán 
osszeese t s valószínű, hogy a beállott halál egy ily idee” 
gorcs-roham következménye. A rendörtisztviselö ahalob 

ennek \-asutcza 6. szám 1. emelet alatti lakására vi- 
tette s a halottkemet kiküldte annak megvizsgálására
. = A házaló ügynökök ellen. A kér. elöljáróságok
bA 'u0?undorícS.mar régóta. foglalkozr.aK azÓl 
hogy mikén lehetne a daczara az ez ügyben hozott «zi’ 
goru szabályrendeleteknek mindinkább terjedő házain
4v5A°Af0Sk0deS-nek ,l leJ6t venni. A házaló ügynökök mű­
ködését ugyanis a kér. elöljáróságok és a rendőrség 
goru figyelemmel kíséri, de csak ritkán tudjak az ihffej. 
többnyire szedelgo egyéneket tetten érni. Az ily ügVnök 
ha észreveszi, hogy az egyik kerületben figyelemmel ki- 
?Arjk> rögtön átteszi működését a másik kerületbe vaev 
Kőbányára Újpestre, Óbudára stb. és rendesen kikerüld 
a l ® . ,'J visszás helyzeten javítandó, legközelebb 
egy fellnvas fog kibocsáttatni a háztulajdonosokhoz, a ]a- 
kokkal való közlés végett, melyben azok az ilv sZ’édelgö 
ügynökökre figyelmeztetnek, és felhivatnak, hogv azokM 
semmit ne vasaroljanak és ne rendeljenekt sót ' ha csak 
lehetseges, az ily egyéneket rögtön tartóztattassák le. mi­
után a megcsalatott fél ritka esetben részesülhet kárpót­
lásban az ügynök részéről. ^

77 Gyalokay Mózesnó állapotában, mely mindeddig 
aggasztónak volt mondható, javulás állott be. A láz tef-
lTVlmUÜ r Set>ek ^ csaknem teljesen begyógyul­
tak , Navratil foorvos véleménye szerint a beteg túl van

veszélyen. Az arezon levő seb néhány nap alatt
kórházak egy<^yUl 8 a ‘‘ete8 le8közelebb elhagyhatja a

77 Megfagyott. Hasszán Antal napszámost ma haj- 
calban , C.^epel-rakpart 6. sz. a. ház udvarában mei
zába'száilffotiák. " Kókus"kórhaz halottas hl-

.77 Véres verekedés. Bujdos György 48 éves eríi- 
molcsarust, Follmann Anna és férje szintén gyümölcs- 
arusok egy tarsukkal úgy megverték, hogy bal kezén, fe- 
jen és oldalán súlyos serüléseket ejtettek, és pedig állító- 
lag azért, mert az illetők el akarták foglalni a helyét és 
ő nem engedte. Bérültet a Rókusba szállították.

= Nem jó a fegyverrel játszani. Tóth Sándor
uradalmi gazdati zt a sz.-tamási pusztán (Pestmegye) tee- 
nap reggel az udvaron egy ujdonat uj revolvert mutoga­
tott Lumniczer Sándor ugyanott alkalmazott írnoknak s 
bemutatandó annak kitűnő voltát, rálutt egy repülő ca- 
jani líra s azt csakugyan le is jötte. Erre egy két béres 
korejok csoportosult, s Lumniczer átvéve Tóthtól a re-
inhheI\e?ekljek ™a8>'arázni kezdte. A mint a revolvert 
jobbra-balra forgatta, egyszerre véletlenül elsült s a golyó 
a közelükben allo Tóthnak bal arczaba fúródott Lum­
niczer ketsegbeeséíében, hogy főnökét meglőtte, magát 
is szíven akarta lőni, de ebben a béresek megakadához- 
ak. Sérültét meg tegnap délután beszálhtották a Rókus- 

korhaz sebészi osztályára.
o,7,iSzer6?1C8ftlenség a gyárban. Grossmann J.-nek
az újpesti utón levő mezőgazdasági gépgyárában ma bor- 
zaszto szerencsetlenseg történt, melyről a következő érte- 

luk;A gyárban több munkás egy emelödaru 
előhúzásával volt elfoglalva, midőn a kötél egyszerre el- 
8zakfd,f e,s. a geP raeíet‘ ,a munkásokra, a kik a földre 

i ¥al°lan, közülük csak könnyen sérült meg, 
r robbch Istvánnak ellenben a jobb lába teljesen össze­
tolt s reménytelen állapotban szállították a Rókus-kór- 
nazba. A másik hármat lakásukon fogják ápolni. A te­
rézvárosi rendőrség ez ügyben a vizsgálatot megindította.

A bukovinai magyarok ha _atelépí­
tése.

— márcz. 24.
A tcsángó-magyar egyesület* előkészitő bizottsága

ma eh'lelőtt fél tizenkettőkor a képviselőház társalgó- 
termében nem igen látogatott, de annál érdekesebb 
ulest tartott. A bukovinai magyarok betelepítésének véa- 
beyffele Odescalchi Artur berczegnek Bukovinába kül­
désé áltál megkezdetvén, csakhamar annyi kérdés merült 
lel, a melyek elintézésre vártak, hogy Somssic/i Pál 
ebiok szükségesnek látta intézkedés tétele végett az eló- 
készítő bizottság tagjait sürgősen egvbehivni.

A ma, értekezleten jeíen voltak: Somssicb Pál (elnök). 
Jókai Mór, Hoitsy Pál (jegyző), Szilágyi Dezső, Bán Ily 
Bda gróf Királyi Pál Rákosi Jenő, László Mihály, 
rronay Gabor baro és Herman Uttó.

Az elnök az ülést megnyitván, örvendetes hírül jelenti, 
hogy a bukovinai magyarok hazatelepitésének költségeire 
kezeihez a lapok gyűjtéséből idáig 30,050 írt gyűlt ösz- 
sze s a szerkesztőségeknél még mintegy tízezer forint 
van. Jelenti továbbá, hogy az országban mindenütt álta­
lános érdeklődés nyilvánul a hazatelepités iránt s külö­
nösen azoknak a vidékeknek a hatóságai, a merre a 
hazajövök utjokban elhaladnak, a nélkül, hogy a felszó- 
btast a bizottságtól megkapták volna, már is küldenek 
tudósítást az elnökhöz, iiogy az érkezők megvendégelő 
sere hajlandók. Nyíregyháza város hatóságától kapta az 
első ilyen ajánlatuk — Ezután felkéri Hoitsy Pál 
jegyzőt a következő levél felolvasására: «Kegyelmes 
Fam!.. A lapokból értesülvén, hogy csángó-magyar 
hazankliai Szolnokig vasúton utazván, itt kiszállanak, 
miszerint utjokat gőzhajón tovább folytathassák; bá­
torságot veszek tehát magamnak nagyméltóságodat leg­
melyebb tiszteletem kifejezése mellett arra kérni fel; mi- 
ként hazánkfiainak ideérkezésök napját velem jó eleve a 
czélból méltóztassék közölni, hogy a vasúttól a gozhajó- 
állomásig valu_ elszállitásárul, de egyébké.it is szeretett 
vendégeink illő fogadtatásáról gondoskodhassam. Fogadja 
.egoszintébb nagyrabecsülésem kifejezései, melylyel ma­
radok Szolnokon, 1883. márcz. 22. Nagyméítóságod- 
nak alázatos szolgája Scheftsik István, s. k. polgár­
mester.»

A bizottság az ajánlatot éljenzéssel fogadja, mire a 
jegyző a következő táviratot olvassa fel :

»Sátoraljaújhely, márcz. 22. Sátoraljaújhely a 
csángókat megvendégelni óhajtja, kérjük a menetrendet 
akként megállapítani, hogy itten egy óráig időzzenek saz 
ideérkezés idejét velünk tudatni. A főbíró. - A bizottság 
ezt az ajánlatot is éljenzéssel fogadja s ha a körülmények 
úgy alakulnak, hogy az ajánlatuk igénybe vehetők, igémbe 
is veszi.

Az elnök jelenti, hogy a bizottság küldöttje Odes- 
•alcln Artur herczeg levelet irt, melyben tudatja eddigi 

eljárását és annak eredményét. A herczeg levele szósze- 
rint igy hangzik:

Mélyen tisztelt elnököm! Eljárásunk eredménye, a 
mint a.kalmam van tapasztalni, a vártnál nagyobb is le­
hetne. falán már ma is az összes öt magyar faluban 

hanem kétezerén fölül is rug a száma azok-nem egy­
ik, a kik azonnal jönnének.
Andrásfalvárói a beiratkozottakon kívül, a kik a leg­

első vonattal mennének, igen sokan vannak, a kik sze­
kerestől, lovaxtól, marhástul, családostól áprilisban útnak 
indulnak Deésnek. Ezeket, ha jól látom a dolgot, nem 
lehet visszatartóztatni, ezek itt semmi szin alatt már 
nem akarnak vetni, hanem Hertelendyfalván át akarják 
venni a kimérendő földet s azonnal be akarják vetni. 
Vau olyan, a ki 2 3 lóval, 3—4 darab szarvasmarhával 
jön, elég jó módú, de nem akar itt maradni. Ezekre bá­
torkodom a tisztelt bizottságot figyelmeztetni, hogy ha 
bejönnek a határon, támogatásban részesittessenek és 
kalauzoltassanak; mert ez már formális kis népvándor­
lás lesz és esetleg nem kis gondot okozhatnak nekünk. 
Ilyenek csak magáról Andrásfalváról volnának mintegy 
százan családostól. Eddig (minthogy hétfőn a radóczi ke­
rületi kapitánynyal, ma kedden pedig itt Szereten az it­
teni kapitánynyal kellett értekeznem) csak Andrásfalván 
végezhettem az összeírást. A mint jelentésemet postára 
adom, sietek vissza Hadikfalvára beiejezni az összeírást, 
a mit ma reggel ott elkezdtem, ha lehet azonnal tovább­
haladok Istensegitsre. Istensegitsről is az mondatik, hogy 
onnan is áprilisban mintegy száz család indul mind«.
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nestól útnak; nem tartja őket vissza többé 
semmi. A munkásokat ott holnap fogjuk összeírni; én 
tovább megyek a szucsavai kapitánysághoz s azutan Jó- 
zsetlalvára. A mint ott végeztem s értesülök arról, hogy 
a községi igazolványok kiszolgáltatnak (a mi úgyszólván 
egyedüli akadály), azonnal sürgönyözök a vonatért, mely 
a badikfalvai állomásra volna küldendő. Lehet azonban, 
hogy Józseífalva miatt (a mi igen messzire esik Hadik- 
falvához, tekintvén ezen körülményt s a nagy havat a 
zord időjárást, a mi beillik januáriusba), a vonatot egész 
Szucsaváig kellene küldeni. A személyszállitmány létszá­
mát azonban nem lehet pontosan meghatározni, mert 
folytonosan jelentkeznek emberek. A vasúti vonatra 
nézve megjegyzendő, hogy a munkások kis po.igyászt 
is víznek s némelyik családját is hozza magával s a csa­
ládtagok között munkaképesek, de 2-3 éves kisded, k is 
varrnak. Ha egy vonatra nem férünk, akkor két vonatra 
lesz szükségünk, de azért esedezem, hogy azok, ha csak 
lehetséges, egyszerre indíttassanak útnak, mert á felügye­
ld d élelmezés roppantul meg volna nekünk neheszitve 
ellenkező esetben. A mi az o frt előleget illeti, (a mire 
nézve ma sürgönyőztem.) ez azokra a családokra 
vonatkozik, a melyek a végső nyomorban vannak. 
Kiexekválták ezt a szegénységet most olyannyira, 
hogy bocskoruk sem maradt, sem meleg ruhájok.’ 
Ezekre nézve, a kik valóban az éhhalál szélén állanak, 
kérek kivételt. VannaK, a kik holmijokat, meleg ruhájo- 
kat zá.ogba vetették s ezt ki kell váltaniuk, ha útnak in­
dulnak. A vonatra nézve egy kérésem van, t. i. hogy 
nekünk: a küldötteknek egy türin-tő kupé küldessék, 
melyben a folytonos Írásbeli munkát s számadásokat el­
végezhessük, fel sem említvén a személyi kényelmet, 
mely azonban olyan utazásnál, mint a milyen a mienk 
lesz, nem épen mellékes körülmény. Legezélszeriibb 
volna, ha a vonat Szucsaván a józseffalviakat venné fel, 
az istensegitsi állomáson az ottaniakat s a fogadjistenie- 
ket, H idtkfalván pedig az odavalókat s az andrásíalvia- 
kai és azután folytatná útját. Szeretném sürgetni eluta­
zásunkat, de az útlevelek miatt félek, hogy késni fogunk, 
pedig éjjel-nappal sürgetem a dolgot, mert magam is kí­
vánkozom haza, nemcsak a bukovinaiak. Ha tehát kése- 
deimeskedünk, csak az útlevelek lógják okozni. Ezennel 
sietve irt jelentésemet bezárván, maradok tisztelt Elnö­
köm Szeret, 1883. márcz. 20. tisztelő hived szerémi 
üdescalchi Arthur..*

A felolvasott levél tudomásul vétetvén, a hazászálli- 
tdsra vonatkozólag nz elnök a következő előterjesztést
Í68Z1:

Egy személy szállítása Hadikfalváról Szolnokig S forint 
I krba kerül; a podgyász után szintén a katonai ársza­
bály alkalmazta tik, de szabadsuly nélkül. Hadikfalva 
állomás a szállítási díj hiielezé-ére van utasítva.

A szállítás külön vonattal s egyszerre nehézséggel jár, 
azért három csoportban (mintegy 400—íutt emberrel,) a 
szállításnak a rendes személyvonattal kell történnie, úgy 
hogy minden nap egy-egv csoport továbbutalnék. Odes- 
calchi herczeg értesítendő, hogy tudassa táviratilag a 
iemiicrg-czernuviczi, valamint az Albrecht-vasuttal, (mind­
kettő LembergLen,) továbbá a magyar-gácsországi vasút 
iizletvezetöségévei is (Przemyslben,)" mikor indíttassanak 
útnak a csángók, mert ezen üzletvezetóségek közegeket 
.ognak kiküldeni, a kik a herczeggel az elszállítási mó­
dot helyben: Hadikfalván megállapítják.

Bejelenti továbbá az elnök, hogy Üdescalchi Artur her- 
czegnek elutazása alkalmával ötezer forintot adott át 
költségekre és nyolezezer lorintot adott át Tolnnv Lajos 
magyar államvasuti igazgatónak. A bizottság helybenha­
gyását kéri ezekre a kiadásokra. Felhozza továbbá, hogy 
a bizottságnak megkönnyítette a munkáját az, hogy Tol- 
nay vállalta el, a vasúti szállítási dijaknak valamennyi 
átmeneti vonalon való kifizetését. Erre adta ö a nyolez­
ezer lorintot Tolnaynak.

A bizottság tudomásul veszi az előterjesztést.
Jókai Mur előadja, hogy a Bukovinából — az Odes- 

calcla herczeg levele szerint — annyi sokan akarnak 
jönni véreink közül, az örvendetes jelenség. Természe­
tes, hogy az özönlést meg kell akadályozni és tervsze­
rűen keil végbevinni a telepítést is. Azonban, ha mind­
járt most minden ellenzés daczára is többen jönnek, 
mint a menynyire a bizottság számított, ezz 1 a tény­
nyel számolni kell. Ha az érkezők száma nagyobb, mint 
a mennyiről a bizottság gondoskodni képes, akkor az Ál­
lam segítségét kell igénybe venni és Intelt kérni az or 
szaggyiiiéstől a költségek iudrzésére.

Szilágyi Dezső szerint a társadalom kezdeményezte 
a mozgalmat és a telepiiést, de későbben, ha a mozga­
lom nagyobb arányokat ölt, a telepítést a kormánynak 
kell a kezébe venni.

Az elnök helyesli a Szilágyi által mondottakat. Je­
lenti, hogy sürgönyözött Üdescalchi herezegnek, hogy 
most utasításához képest csak ezer embert hozzon. Akik 
ezenfelül jönni akarnak, kapnak ugyan földet Hertelendy- 
íalvan, de csakis földet, egyebet nem s egy évig a ma­
gokéból kell élniük.

Herman Ottó hangsúlyozza, hogy a bizottság kezébe 
vette a hazaszállítás ügyét és ezzel a felelősséget 
is, most már nem hagyhatja abba. — Helyes­
nek tartja, hogy ha a hazajövetel olyan arányokat 
ebene, hogy a bizottság erejét meghaladná, akkor 
az a.lain segélyét kell igénybe venni. A kormány ezt a 
segítséget annál kevésbóé tagadhatja meg, mert ha telt 
az allam pénzéből a bosnyákok eltartására, teljék vé­
reink hazaszállítására is. A bosnyák költségeket el­
lenezte az egész ország, a mostani alkalommal 
a kormány eljárását helyeselni fogja az egész 
ország.

Az elnök a további intézkedések rnegtelietése végett 
jelenti azt is, hogy az osztrák gőzhajózasi társulat for­
galmi igazgatójával: Uimannal is beszélt, a ki azt mon­
dóba,hogy a lehető legjutányosabb áron bocsátja a haza- 
érkéz k továbbszállítására a társulat legnagyobb hajóját, a 
szükséges számú uszályhajóval együtt. A hajón és uszá­
lyain egyszerre ezer embert lehet szállítani és pedig Szol­
noktól egészen Pancsováig, csak három nappal hama­
rább kér értesítést. Az elnök felhatalmazást kér, értesít­
hetni Odesealchy herczeget, hogy azokra az 5 irtokra, a 
melyek a bukovinaiaknak élelmi szerekre, előlegek visz- 
szaadására és más czélokra kellenek, a bizottság diskre- 
cziónáüs teljhatalmat ad a herczegnek ezer frt erejéig, a 
mit a bizottság megad.

Hoiísy P li azt kívánja, hogy a kik Bukovinából jönni 
akarnak, csak jöjjenek. Akadályozni a jövetelt nem kell 
és pedig annyival kevésbbé,inert már sokan eladták min­
denüket. A kik ezt megtették, azok Bukovinában semmi 
szia alatt sem maradnak tovább. Bukovinában sem nem 
szántanak, sem nem vetnek, teleszik az eladott holmik­
ért kapott pénzt és elziiilenek, ha haza nem jöhetnek. 
Számolni kell a bizottságnak azzal is, hogy most tart a 
lelkesedés odakünn, a mit nem szabad elmulasztani, 
mert ha elmulasztjuk, majd azután nem jönnek sehogy 
-em, látva, hogy felbiztattuk, de nem hozzuk őket; 
pedig szükségünk van rajok. Számolni kell továbbá az­
zal is. hogy itthon most van a lelkesedés, a mit lel kell 
használni. Most egyesek is hajlandók sokat tenni, a lia- 
zaszállitandók érdekében. Egyesek, városok és más ható­
ságok esész pusztákat hajlandók átengedni igen-igen ked­
vező feltételek mellett.

Jókai Mór szintén a mellett van, hogy jöjjenek, a 
mennyien jönni akarnak. Magyarokra szükségünk van, 
magyarok akarnak jönni, nem szabad akadályozni, ha­
nem" lo-a ljuk okét tárt karokkal. Nyernek az érkezők, 
de mi is nyerünk. Ha másként nem lehet, hoz­
zuk haza testvéreinket és azután álljunk a kormány 
elé bevégzett tényekkel. Így történt a dolog a bosnyák 
menekülőkkel is. Igazat ad flermannak abban, hogy ha 
a bosnyák menekülőkre az állam elköltlietett 
tiz mill' " 
tett, úgy
olyanok! _ ____
milliót. Most kell a hazakivankuzukat hazahozni, mert 
most kedvezők a viszonyok és most minden faktor fel­
használható. Szükség esetén hitelt kell az országgyűléstől 
kérni, biztosan megadja. .

Z»ászló Mihály tudósítást kapott, s ennek alapjun je­
leiéi, In gv ezer bukovinai magyar család adta el min­
denét, s ezek ott nem maradhatnak, mert elziiilenek. 
Ezekre ne mondja ki a bizottság, hogy ne jöjjenek, 
mert ezek itt is megélnek a magukéból, míg leteleped­
hetnek.

Királyi Pál az elnököt kéri, forduljon a pénzügymi­
niszterhez, adjon a letelepülésre földet, és pedig annyi- 
val inkább mert csak a Bácskában uOOU hold ol)an 
földje van a kincstárnak, a mi telepítésre van szánva.

Scmssich Pál elnök Nagy György kormánybiztos sza­
vait idézi, a ki határozottan kijelentette, hogy háromszáz 
családnak adhat és minden pillanatban kész helyet adni, 
ezer embernek pedig munkát. Ezt az ajánlatot a bízott- 
ság minden pillanatban igénybe veheti. A mint a telepí­
tés ezen a határon túlmegy, arra már a kormánynak 
kell vállalkoznia. Felhatalmazást kér az elnöK, hogy a 
jegyzővel együttesen annak idején értesíthesse a kor­
mányt, hogy a mozgalom meghaladta a bizottság erejet s 
felkérhesse a kormányt, hogy tovább az intézkedjek. Ha 
ez nem vezetne czélra, akkor is elég ideje mterpellácziot 
intézni a kormányhoz. , .

Bánffy gróf figyelmeztetni akaria a kocsival, marha-
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jövőket, hogy ti—7 napra a marhának élelmet is 

hozzanak, mert Erdélyen keresztül olyan vidéket érinte­
nek, a hol nincsen széna s a marha elpusztul.

bomssich Pál elnök a bizottság akaratához képest 
enyhítem Ingja az Odesealchy herczegnek küldőit távira- 
, es pedig olyanformán, hogy ne beszélje le azo al a 
hazajovetelröl, a kik legalább bizonyos ideig élhetnek a magi kéből is,

Herman Ottó kérdezi az elnököt, hogy Nagy György 
kői many biztos miként lógja elhelyezni a liazajötteket ?

Somssich Pál elnök tudatja, in gy egyelőre barakkok­
ban. Ezután lelolvassa annak a táviratnak a szövegét, a 
'!!? ■ ! Odesealchy herezeghez a bizottság nevében szán­
dékozik intézni. A távirat szövege ez :

"A bizottság határozata következtében tudatom, hogy 
azon családokat, melyek a magok költségén szándékoz­
nak bejönni, figyelmeztetni kell az ut költséges voltara 
es azon körülményre, hogy Erdélyben épen az idén la­
kai many szűke nagy és ott nagyobb számú marhát előbb, 
mint a legelő virít, behajtani teljesen lehetetlen, miután 
a barom éhen veszne. Kérek távirati tudósitást, érteke­
zett-e már a vasúti igazgatóságokkal Lembergben és 
Przmyslben ?»

A bizottság elfogadva ezt a szöveget, egyúttal elhatá­
rozta, hogy a mai ülés jegyzőkönyve még a mai nap fo­
lyamán elkészíttessék és annak illető kivonata megkiil- 
d essék Odesealchy-; herczegnek mihez tartas végett. A mi­
niszterelnöknek és a pénzügyminiszternek — szintén a 
bizottság határozata következtében, Somssich Pál elnök 
e?, Ihjitsy Pál jegyző holnap fogják átadni az illető jegy­
zőkönyvi kivonatot tudonnísvétei végett. A jegyzőkönyv 
kivonata igy hangzik :

Jegyzőkönyvi kivonat a keleti testvérek hazatele- 
pitvse czéljából kiküldött bizottság 1883. márczius 
hó 24-én tartott üléséből. Felolvastatik herczeg 
Odesealchy Arthur levele, melyben eddigi eljárása 
eredményéről jelentést tesz. Határoztatik, hogy a 
hazautazás körüli tudnivalókat illetőleg a herczeg 
értesítendő. Mindenekelőtt tudtára adandó, hogy a 
vasutaktól kapott értesítés szerint az utazás a ren­
des vonatokkal log történni, melyek mindegyike 
circa 40U embert vehet fel, s igy 1000 em 
her három egymásután való napon indulhat. A 
herczeg lelkérendő, hogy az indulás idejét tudassa 
előre táviratilag a lemberg-csernoviczi vasút üzlet- 
vezetőségével Lembergben, valamint az Albrecht- 
vasutéval ugyanott, végül a magyar-gácsországi vas­
út üzletvezetőségével Przmyslben. Ezen üzletveze­
tőségek külön közegeket fognak küldeni Hadikfal- 
vára, iiogy az utazás és elszállásolás módját illető­
leg a herczeggel megállapítják. Az indulás Hadik- 
falvától fog történni s az ottani állomás már érte- 
sitva van, hogy a szálbtási dij utólag fog fizettetni. 
Szolnokig az ut 8 frt z krba kerülend személyenkint, 
a podgyász után szintén a katonai árszabály alkalmaz­
tató, de szabad súly nélkül. Szolnokon egv nagy 
gőzhajó és kút uszályhajó fog várni az érkezőkre, s 
odább fogja őket szállítani rendeltetésük helyére.

A mennyiben az utazás alatt érintendő városok 
közönsége barátságos fogadtatásban kívánja részesí­
teni az érkezőket, herczeg Odesealchy felkéretik 
adja tudtára előre a bizottságnak, hogy hová, mikor 
érkeznek, hogy igy e tekintetben is meglehessen 
tenni az intézkedéseket.

A mi a kapott tudósításnak ama pontját illeti, 
hogy sokan keleti testvéreink közül eladva ingatla­
naikat áprilisban kocsikon készülnek vissza a 
hazába, ezt is tanácskozás tárgyává tette a bizott­
ság. ügy találta, hogy ez irányban intézkedni 
túlmegy az ö körén, s azon nagy társulatnak 
lesz feladata, mely épen alakulóban van. E bizottság 
csupán az első ezer ember letelepítését tette felada­
tává. Többet egyelőre nem tervezett s nem tervez. 
De a mennyiben a dolog folytonosságánál fogva e 
tekintetben is háramlanak reá kötelezettségek, föl­
hívja a kormány figyelmét eme mozgalomra, azon 
kérelemmel, hogy a bevándorlók elhelyezéséről s le­
telepítéséről — a mennyiben ez a bizottság ere­
jét felülmúlná — gondoskodjék. Annyival is 
inkább kötelessége ez a kormánynak, mert az 
egész mozgalomhoz az első impulzust a kormány és 
annak közegei adták. A mennyiben pedig a megin­
dult mozgalmat feltartóztatni már nem lehetne, any- 
nyiban felkéri a bizottság herczeg Odescalchy-t figyel­
meztetné az illetőket azon nagy nehézségekre, me­
lyekkel az utazás Deés felé áprilisban jár, különösen 
pedig arra, hogy nagyobb számú marha állomány 
számára elegendő takarmányt ott útközben kapni 
alig lehet.

A mi végül herczeg Odesealchy Arthur jelentésé­
nek azt a pontját illeti, hogy egyes családoknak 
esetleg nagyobb összegre van szüksége, mint 5 írtra, 
erre nézve a bizottság határozza: hogy herczeg 
Odesealchy legjobb meggyőződése és belátása sze­
rint ezen összegen túl is terjeszkedhessek. A bizott­
ság üléséből kiadta Somssich Pál elnök, Hoitsy Pál 
jegyző.

Az ülés egy óra felé ért véget.

Hadikfalva, márcz. 24. (Az «Egyetértés» tu­
dósitójának távirata.) A küldöttség bevégezte mind 
az őt faluban az összcirási munkálatokat, s már tisz­
tán áll a helyzet a küldöttség tagjai előtt. A beván­
dorolni készülő bukovinai magyarok három cso­
portra oszthatók; igy az első csoportba azok, kiknek 
nincsen adósságuk, s a kik rögtön indulhatnak, a 
második csoportba tartoznak azok, a kik tavasz 
nyiltára Erdélyen át szekerekkel készülnek bevo­
nulni, a harmadik csoportba pedig tartoznak azok, 
a kik adósok, a kik munkára kötelezték magukat, s 
ezek csak pár hét múlva indulhatnának. Ehhez ké­
pest a bevándorlást is három csoportba kell osz­
tani. Budapestről kapott távirati utasítás szerint a 
bevándorlók nem különvonattal, hanem rendes sze­
mélyvonattal szállíttatnak., még pedig úgy, hogy egy 
csoport három-négyszáz emberből álljon. A kül­
döttségnek az a véleménye, hogy legczélszerübb 
volna, ha az első csoport már pár nap múlva 
útnak indulna, s pár hét múlva a máso­
dik is követné. A küldöttség véleménye az, 
hogy a szekereket külön a harmadik csoport­
tal kellene szállítani. A falvakban most a köz­
ségigazolványok kiállításán dolgoznak. A kapitányok 
hajlandók lennének megtagadni az igazolványok 
aláírását, s igy akarnának a kivándorlás elé akadá­
lyokat gördíteni. Andrásfalván legkedvezőbb a hely­
zet. Az ott lakó magyarokat sem pénzbeli adóssá­
gok, sem másnemű kötelezettségek nem tartóztatják 
vissza. Ebből a faluból több mint ötszáz ember lenne 
hajlandó az azonnal való bevándorlásra. A küldött­
ség tagjai Andrásfalváról való visszatértükben érte­
sültek arról, hogy a kapitány vonakodik aláírni a 
biró igazolványait, minek következtében ma oda 
visszamennek, hogy az ügyet rendezzék. A hadik- 
falvaiak helyzete a legkomolyabb. A munkára 
nagy előlegeket vettek fel, s a munkaadók, a 
kik lekötelezték őket, most nem hajlandók eze­
ket a pénzeket visszafogadni. Egyébiránt a ha- 
dikfalvaiak közt nagyon kevesen vannak, a kik a 
kapott pénzt visszaadhatnák, mert szegények. Alig 
van köztük harmincz olyan, a kiknek nincsen köte­
lezettségük, ezek mehetnének már most, de a töb­
biek is minden órán szabadulni szeretnének Mold­
vából. Istensegitsről száztizenöt család készül, mi­
helyt a tavasz nyílik. Harmadfélszázan pedig család­
jukkal együtt már most lennének hajlandók az in­
dulásra. A zsidó hitelezők kijelentették, hogy készek 
várni és elfogadják a törlesztéseket Pancsováról is.
A bojárok pénzét azonban vissza kell adni a bíró­
nak. Természetes dolog, hogy a nép nem képes a 
fizetést teljesíteni, s igy a biró a társulattól kéri, 
hogy az adósok helyett fizesse vissza a 2000 frt elő­
leget, s ily utón szabadítson fel száztizenhárom csa­
ládot. Fogadj istenben százharm incznégy család 
egyezségre lépett a zsidó hitelezőkkel, s most szaba­
don indulhatnak el. A józsetlalvaiak a készületlen-

seg miatt csak pár hét múlva mehetnek. A vasutak­
nál már megtették a szükséges lépéseket még pedig 
Szaniszló, Slrv, Mezőlaboncz, Ujhely, Miskolcz, Hat­
van, Szolnok felé; innen hajón történik az ulazás. 
A vasúti igazgatóságok megbízottakat küldenek Bu­
kovinába az utasok számának és a menetdijak ellen­
őrzése végett. Ha az igazolványok elkészülnek, ak­
kora?. első csoport csütörtökön elindul uj otthonába 
— Magyarországba.

Egy szó a csángó-bizottsághoz.
Olvasom a lapokban, hogy több csángó akar be­

jönni s az anyanemzet tagjává lenni, mint a meny­
nyit a kormány elhelyezni tud és akar. Több, mint 
a mennyire a csángó-bizottság hatásköre kiterjed 
s azért a bizottság a kormányhoz fordul segítségért 
s további intézkedésért. Én félek attól, hogy a kor­
mány kezében nem sikerül eléggé e szent ügy. És 
szégyennek és keserűségnek érzete fog el, ha arra 
gondolok, hogy szegény csángó testvéreink nem 
találnának Magyarországon hazát, midón élni- 
halni haza jönnek hozzánk, hacsak a kormány 
őket ki tudja: hol, s ki tudja: mikor és mi­
ként el nem helyezi. Én azt gondolom, ne hízzuk 
mi a kormányra egészen azt, mit magunk is elvé­
gezhetünk. Nem vagyok gazdag ember. De azért én 
a magam birtokán egy csángó családnak tudok és 
fogok adni házat, földet, munkát, biztos jövőt s 
megfizetem útiköltségét. Csak a bizottság jelölje ki 
nekem a magam csángó családját. És intézzen egy 
felhívást a birtokos osztályhoz s nem kétlem, hogy 
Magyarország tiz ezer birtokosa jól el tud helyezni 
tiz ezer csángó családot.

_______ Eötvös Károly.
— A bukovinai magyarok hazatelepitésének

költségeire újabban a következő adományok érkeztek 
szerkesztőségünkhöz:

Scheibner K. ügyvéd űrtől Hidasról____ ___
A lindewiesei magyar vendégek gyűjtése — 
Az orosházai polgári olvasökurtöf 
Egy budapesti kis asztaltársaság játéknyereménye 
Tömösyáry Károly tiszttartó ur zsibói gyűjtése 
A mátészalkai nolgári kaszinó-egylet márczius 

_15-iki közvacsoráján Élés Pál elnök ur á.Uü
indított gyűjtés eredménye — _ ... ...

Markus Márton szatmári vendéglős ur gyűjtése 
Az Orient-szálloda személyzetétől .. ... .
Eddigi gyűjtésűnk — _ _ __ __ __ __

40.20 
11.— 
10.— 

3154. tiO
Összes gyűjtés = 3287.20

Tömösyáry Károly ur zsibói gyűjtéséhez járultak: 
Makay Miklós, lladviger Ferenez, Tömösváry Károlyné 
1—1 Irt, Tömösváry Károly tiszttartó 5 frt, Borbély Mi­
hály orvos 1 Irt, Abrahám Jakab 1 frt, Nagy Sándor 2 
frt, Teleky Mihály 1 frt, Keménvfi Lajos 1 Irt, b. Wes­
selényi Béláné 5 frt, b. Wesselényi Béla 5 frt, Láng 
Fiilöp körjegyző 1 frt, Pelei Mór 1 frt, Fekele Ferenez 
50 kr, Veres József junior 1 frt, Fehér Miklós 30 kr, 
Bessenvey Gábor, László Kristóf, Bagossy K. István, Hor­
váti] Béni, Goldberger Lázár, Goldberger Bérezi 50—50 
kr, Katz, Kepes Ignácz, Katz Jakab 1—1 frt, Kun Irma 
50 kr, Veress Sándor, Tallér Istvánná, Gsiky Zsigmond 
1 — 1 frt, Weitzner 1 frt 50 kr, Szilvay Andor 1 forint, 
Pétül Márton 50 kr, Pétül Kristóf 30 kr, Merza Kri- tuf 
50 kr, Kovács Károly 30 kr, Weisz Mózes 30 kr, Da- 
róczi Sz. István 20 kr. Nagy József G0 kr, Dávid Lázár 
10 kr, Mezey Károly 50 kr, Kováts Sándor 40 kr, Fabry 
50 kr, Papp Miklós erdész 2 frt 40 kr. = jjo forint 
40 krajezár.

Éless Pál kaszinói elnök ur gyűjtéséhez járultak : 
Eless Pál 1 frt, Budaházi Zsigmond, Magara Ferenez 
20—20 kr, Eless Béla, dr. Czeizler Sándor 1—1 frt, Szál­
kái Gyula 4 frt, Berger Dezső ó-pályi, Ilosvay Endre 1 
frt, Tauszig Gyula 8 frt, Guttman Sándor 1 frt, Nagy 
Gusztáv 50 kr, Roz Sándor 2 frt, ifj. Weisz Herman 1 
frt, ifj. Schwartz Jakab 50 kr, Geressi József 30 kr, 
Csizmadia József 20 kr, Rátz István, Izsó Ferenez 10—10 
kr, dr. Neuburg Gy. 20 kr, Csizmadia István 10 kr, 
Varga Sándor 40 kr, Budaházi Mihály 50 kr, Molnár 
István, Szabó Sámuel, ifj. Csizmadia Mihály, Csizmadia 
Gyula 20—20 kr, Fogarassy József, Kaszovitz Ignácz 
50—50 kr,_ Soos Károly 1 frt. Jeles György 50 kr, N.

bonyi Antal N. Károly 1 frt, Tóth Bálint, Frank Sámuel 
50—50 kr, Frank Albert 1 frt, Mándi Ferenez 50 kr, 
Sarkady Lajos 1 frt, Valaki 50 kr, J. F. 40 kr. Sikli Ist­
ván 20 kr. = 40 frt 20 kr.

Markos Márton vendéglős ur szatmári gyűjtéséhez 
járultak: Markus Márton, Peczuka Pál 1—1 írt, Klein 
Ignácz 25 kr, Weisz Ignácz 30 kr, Valaki, N. N. 20— 
20 kr, N. N. 25 kr, Fohn Dezső, Krausz J. 20—20 kr, 
Beer Pál 1 frt, Zicherman D. 20 kr, Kellner Mór 50 kr, 
Lázár Ignácz, Oppenheim Jak. 20—20 kr, N. N. 50 kr, 
Kaufman Csenget' 20 kr, Lengyel Károly, Megyesi Fe­
renez 50—50 kr, Markovics Miksa 20 kr, «Egyetértés» 
asztali társaság 2 frt, llolfer Márton 50 kr. Berger 
Antal, Nadler Bernát 20—20 kr, Krausz Péter Ó0 kr = 
11 forint.

A ..Vasárnapi Újság“ tnárcz. 25-ki száma a követ­
kező tartalommal jelent meg: Marx Károly. — A puszta. 
Költemény. Illyés Bálinttól. — A György kocsis ostora. 
Történeti beszély. Irta P. Szathmáry Károly. — Gróf 
Csáky István. — Vöröskő és Szomolány vára Pozsony- 
megyében. — Olasz népszokások. — "Hires zsugorik. 
K. T. K.-tól. — Tüntetések Parisban. — Egyveleg. — 
Husvétra. — Jerney a csángókról. — A mézelő han­
gyák. — Pestmegyei menyecske. — A Zichy-kiállitás a 
műcsarnokban. — Irodalom és művészet. — Közintézetek 
és egyletek. — Mi újság? — Halálozások. — Szerkesztői 
mondanivaló. — Sakkjáték. — Heti naptár. — Képek: 
Marx Károly. — Szomolány vára a XV111. század elején. 
— Vörüskő vára Pozsonyban. (Két kép.) — Gróf Csáky 
István (1650.) — Zavargás Parisban. Égy pékbolt meg- 
rohanása. Michel Luiza a fekete zászlóval. — A görögök 
husvétja Jeruzsálemben. Olajfaágak szétosztása a Gelse- 
mane kolostorban. — Mézelő hangyák. (5 ábra.) — Pest­
megyei menyecske.

A „Vasárnapi Újság“ előfizetési ára negyedévre 2 frt, 
a Politikai Ujdonságok»-kal együtt 3 frt.

SZÍNHÁZ, művészet.
— A nemzeti színház jövö heti műsora. Márczius 

25. Bozóli Martba. 26. A zalameai biró (1-ször.) 27. 
Mefistofeles. (Perotti ur m. v.) 28. Egy párisi regény. 
29. Bűvös vadász. 30, A zalameü biró. 31. A próféta. 
(Perotti ur m. v.) Április 1. Czifra nyomorúság. 2. A 
kis szórakozott. — A várszínházban: Márczius 25. 
Alarczos bál. (Jótékonv czélra.) 29. DanisetTek. 31. Bo- 
zóti Márta. Április 1. Bűvös vadász.

— A népszínházban holnap vasárnap «A veres- 
haiu» kerül szilire Blaha L. asszonynyal, Tamássy- 
val és Munkácsyrae-val, a ki Zsófi szerepében fogja 
nmgát bemutatni; hétfőn «A becsület szegénye», kedden, 
szerdán «A kolducdiák», csütörtökön Pálmai Ilka be­
tegsége miatt a műsorról lemaradt «Gyűrű», pénteken és 
szombaton ismét «A koldusdiák» kerül színre.

— A népszínház legközelebbi újdonsága Vidor 
uj népszínműve «A szárazmalom» a jövő héten 5-én ke­
rül először színre,

— Uj vig opera. Mannheimer Gyula fiatal tehetséges 
zeneszerző hazánkba, ki jelenleg Bécsben tartózkodik, 
egy vig operán dolgozik, melynek czime «Donna Diane» 
és meséje Spanyolországban játszik.

— Az «Utolsó szerelem» czimü színmüvei, mely 
az akadémia Teleki pályázatán különösen a színész bí­
rálóknak feltűnt, Dóczy Lajos udvari tanácsos, a «Csók» 
jeles szerzője irta. Dóczy müve, mivel mint szinmü a 
tragédiát követelő feltételeknek nem felelt meg, a pályá­
zatból kirekesztetett, hanem a nemzeti színpadon való­
színűleg nemsokára színre kerül. Dóczy a «Csók» óta 
ez úttal adta ismét jelét Írói tevékenységének.

— Gerster Etelka tegnap reggel Odesszából Buda­
pestre érkezett, hogy az ünnepeket hozzátartozói körében 
töltse eb A művésznő körülbelül egy hétig marad Buda­
pesten és innen Becsbe megy, a hol az olasz staggione- 
ban fog fellépni.

— Teresina Tna k. a. a nálunk is ösmer* kitűnő he- 
gedüművésznő, ki jelenleg Berlinben van, egy «Souvenir 
de Berlin» czimü hegedű-fantázián dolgozik, mely első 
müvekep közelebb meg fog jelenni.

— Hangverseny. A budai Mária Erzsébet-egylet áp- 
ril hó 2-án a várszínházban hangversenyt rendez, mely­
nek igen érdekes s vonzó müsorozata legközelebb fog 
megjelenni. A többek között Baruthi Jcnöné asszony,

Juhász Ilka k. a. és dr. Mubay Károly ur fognak éne­
kelni. Elénk az érdeklődés a hangverseny iránt. A ban - 
verseny ez okból valuszinüleg ismételteim fog s erre már 
előjegyzések is történnek.

Eoherrczegnö mint festőmiívésznő. Mária foher- 
czegnö, Juzset tui.eiczeg leányának a rajziam és festé­
szetben való továbbképzésére Kőnek Ida festómüvésznöt 
vakolták meg. A halai foherczegnöt eddig anyja, Kio­
ldd ioherczegnö — a ki maga is kitünően kezeli az 
ecsetet — oktatta a rajzban és festészetben. Kőnek Ida 
testomüvésznő Vastagb György tanítványa volt és eddig 
mar úgy a külföldi, Különösen a müncheni, mint a bu­
dapesti tárlatokon kiállított festményeivel nagy elisme­
résre tett szert. Mária föherczegnö is már csinosan lest. 
Legutóbb egy női tanulmánylöt fejezett be, melynek ki- 
vitele szép tehetségre vall. Kőnek Ida k. a. az ünnepek 
után foglalja el a kitüntető állomást.

— A műtermekből. Vastagh György jelenleg 
«Bachus gyermekkorú» képczyklusának egyik vázlatán 
dolgozik. Ez azt a jelenetet ábrázolja, a mini a gyerine.i- 
Bacbust rut nevelője Siienus egy fehér kecskén nyargalni 
tandja. Bachus félénken ül a kecskén, melyet egy ba- 
chans-leányka rózsaszínű szallagon vezet. A kecske eü' ik 
oldalán Silenus magyarázgatja a" kis Bachusnak, hogy mi- 
kent üljön, a másikon egy gyermek Pau támogatja a kis 
bachust. E csoport körül bachans-gyermekek ugrándoz­
nak és játszadoznak, inig a háttérben a múzsák nézik a 
jelenetet. Vastagb a müncheni nemzetközi mükiállitáson 
több arczképpel vesz részt. — Lotz Károly még mindig a 
dulinűsziuházba jövö falfestmények nagy kartonjain dol­
gozik. Mesterház)' Kálmán «Halászat alkonyaikor« 
czimü nagy tájképen dolgozik, melyiyel a müncheni ki­
állításon Ing részt venni.

Verescságin, a nagy festőművész, Indiából, hol 
most -doz, oroszországi barátait tudósította, hogy nem­
sokára Pétervárra érkezik, hogy a moszkvai koronázás­
kor megnyitandó képkiállitását rendezze.

. Zichy Elihály müveinek kiállítási jövedelméből a 
képzőművészeti társulat által neki felajánlott hányad- 
rész.t —- |eljesen jótékony czélokra szanta ; igy a .szom­
bati i. hó 24-iki napnak jövedelmét az írói segélycgyiet, 
a busvétvasárnapi jövedelmet a magyarországi hírlapírók 
nyugdíjintézete s a húsvéthétfői jövedelmet a csángók 
javára kívánja fordittatin. Jutalékának egész fenmaradú 
részét a képzőművészek nyugdíjintézetének adományozta.

Párisi sziniiázakoól.
t\z «£gyelértés» tudóaitójától.)

Paris, márcz. 21.
A Theatre Franca is újdonsága: Vaequeri «Formosa» 

czimü drámája, voltoképen ódonság, mert már húsz év 
előtt elfogadták előadásra (akkor «Le íaiscur de rois» 
czim alatt) de csak most jutott Iámpavilág elé, bár egy­
hangúlag ajánlották a színi bírálók.

Régi cziméböl egyszeriben sejtheti az olvasó, hogy az 
angol királycsináloról, Warwick grófról szól a darab. 
IWkIuii IV. Eduárd hála Warwick gróf pártfogásának, 
királylyá lett, a grófot a franczia királyhoz küldte, hogy 
megkérje számár húga kezét. Mialatt a gróf küldeté­
sében Jár e] és pedig szerencsésen, királya megszereti 
a szép \\ ood Erzsébetet és nőül veszi. Warwick e le­
lett való bosszújában előbbi ellenségei : Lancaster — 
bár pártja éléie áll és 1469-ben végkép in eg evezve 
Eduárdot megfosztja trónjától és száműzi. Itt kezdődik 
Vacquerie drámája. Warwick gróf ismét rendelkezik An­
golország koronája felett; János herczeg és VI. Henrik 
volt király közt haboz és végre utóbbiban állapodik meg. 
VI. Henrik évek óta fogságban van. Warwick megak.u ja 
neki a jó hírt vinni. De útközben találja egyik bizalma­
sát, kit megbízott volt, az elhalt Essex gróf szép leánya 
Formosa szivbeli viszonyairól pontos adatokat szerezni. 
Miért? Mert Warvyick gró_f halálosan szerelmes beléje,

akarta kér sm.
Majd szenvedélyes szerelmi jelenetet látunk János her­

czeg és r ormosa közt. A leány lelkét balsejtelmek gyöt­
rik, esdeklik a herczegnek. hogy szeresse mindig; meg- 
nyugtatására János ünnepélyes esküvel erősíti neki örök 
szerelmét. Nehány pillanatra e jelenet után János her- 
czeg tudomásul veszi, hogy a mindenható Warwick erőt 
szintén szerelmes Kormosába. Szerelnie és ambicziuja 
kegyetlen barezot vívnak; az utóbbi marad győztes. — 
Megtudta azt is, hogy a királycsináló gróf végkép VI. 
Henrik felé hajlik; Formosa iránt való szerelmét ki 
akarja aknázni a maga előnyére.

János herczeg elmegy Warwickhez és ezt mondja 
neki: «Angolország, édes hazánk, csak ugv boldoimlbat, 
ha mi kelten együttesen működünk felvirágzására. Te­
gyük ezt 1 és hogy sem most, sem a jövőben semmi fel 
ne bonthassa szoros barátságunkat, adja nekem nőül 
bugát.» A királycsináló gróf nem utasíthatja vissza a 
períid ajánlatot: ö nemcsak sógora lesz az általa trónra 
emelendő királynak, de Formosa, kit halálosan szeret 
szabad marad. Warwick gróf repül bugához; lady Re­
lén örömmel fogadja a nem várt szerencsét, hogy An- 
golország királynője lesz.

A gróf tározik és Formosa jő, kit Eleién meglep azzal 
a hírrel, hogy ot János herczeg, a leendő király eljegyezte. 
Formosa ajultan rogy össze. Lady Frontosa magához tér 
és Warwick gróffal egyedül van, ki megvallja neki sze­
relmét.

E vallomás sejteti vele a valót : a tudat, lioay János 
herczeg ambiczióból oly gyalázatos vásárt kötött War- 
wickkal, bosszuvúgygyal tölti el lelkét a csalárd elle­
nében.

De János herczeg nem ad életjelt ma áról.
Formosát a herczeg hitványsága felbőszíti. Gyalázza ut 

és azt mondja, hogy inkább akar egy hatalmas és nagy­
szerű gróf neje lenni, mint egy aljas lelkű királyé. Él 
igen kezét Warwick grófnak. De csakhamar érzi, hoey 
szerelme János herczeg iránt hatalmasabb gyűlöleténél. 
Mérget vesz és meghal.

Warwick gróf, a midőn Formosa megígérte neki ke­
zét, kifelé rohant, hogy János herczeget a nép által U- 
rálylyá kialtassa ki. Mikor vissza, jő, Formosát halva 
találja. A nép kezdi kiáltani: «Éljen János királyi» 
Warwick gróf az ablakhoz lépve lekiáltja a népnek- «Él­
jen. VI. Henrik.»

És VI. Henrik lesz a király.
xV darab nagy sikert aratott. Vacqucriet sokan Victor 

Hugo legtehetségesebb követőjének nevezik és vah b.ui 
igazolta is, hogy; a nagy mester miért szereti öt annyira. 
Sut vannak a kik azt mondják, hogy «Formosa» magára 
Victor Hugóra sem vetne árnyat, ha ő irta volna nevét 
a czimlapra.

"P As de Trcfl.c» («A zöld disznó«) az xAmbigue szin 
háznak harmadik premiére-je mióta Sarah Bernhard, 
Móricz fiának neve alatt, annak tulajdonosnéja és igazga­
tónője. A darabot Piérre Decourcelle irta, a boule­
vard sajtónak egyik rokonszenvesebb tagja: az, ki a 
Gauloisban Ghoulleuri álnév alatt Írja a színi krónikáikat. 
De hogy adhatta elő a klassziczizmust hajhászú Sarah 
Bernhard e könny üvérü darabot? Annak története 
van. Egy estve Sarah Bernhardtnúl több iró eauitt 
volt; beszélgettek irodalomról, színészetről, készülő 'léi­
ben levő müveikről. Pierre Decourcelle, kitől már 
adtak elő néhány sikerült egyfelvonásos darabocskát, 
elbeszélte, hogy neki van egy jó tárgya és hogy ő most 
e «jó tárgy»-nak színpadi alakba való öntésével foglalko­
zik. Sarah Bernhardt maga is jónak találta a tárgyat és 
megkérte Decourcellet dolgozná ki az Ambigue színház 
számára. Mint ez Parisban színmüvek megrendelésénél 
szokás: a szerződést közjegyző elölt köt ötté k meg és 
Írták alá. E szerződésben részletesen voltak ugvan pon­
tozva Sarah Bernhardt kötelezettségei Decourcelle irá- 
.nyában, de semminemű kikötés arra nézve, hogy minő­
nek kell lenni a «jó tárgy» kidolgozásának.

Decourcelle hat hónapig dolgozod darabján. Hála a 
kitűnő tanácsadóknak a «Las de Tréfle»-bul lelt egy 
szellemtől csillámló, látványos és hatásos jelenelekbo‘1 
ügyesen összeállított párisi tuczatdarab, de bezzeg nem 
az mit Sarah Bernhardt várt. Nem is akarta eljátszatm.

Decourcelle azonban szerződés alapján követelte a da­
rab előadását. Sara Bernhardt ki akart békés utón 
egyezkedni: előbb 10,000 frankot, majd 15,0Ó0-et, ké­
sőbb 20,000-et és utoljára 25,000-et ajánlott fel a szer­
zőnek, ha feloldja az irányában elvállalt kötelezettség alól. 
De hiába. Decourcelle nem fogadta 11 az ajánlatokat és 
per utján zsarolta ki a «L’As de Tréfle»-nek szinrelioza- 
talát.

Az «As de Tréfle» törvényszéki dráma. Párisi képek 
sorozata. A cselekmény mellékes, csak keretül szolgál a 
félvilági hölgyek, iparlovagok, csalók, gyilkosok és más 
kétes existencziák jelenései számára.

Georges de Croix-Vieux fiatal gróf kelepczéjébe esik 
Júlia d’Auberval hírhedt félvilági hölgynek, ki ’ ráveszi a 
szerencsétlent, hogy törvényes nejévé tegye őt.

Midőn anyjával tudatja elhatározását és beleeevezését 
kéri, az öreg grófnő kiűzi öt a szülei házból; eT akarva 
azonban kerülni a családot érő szégyent, Marcel Bernier 
orvost azzal a megbízással küldi Júliához, hogy ajánljon 
fel ennek száz, kétszáz, háromszáz ezer frankot vagy 
akármennyit, ha fiáról Georges grófról le akar mondani.

Mialatt Bernier orvos küldetésében eljár, Julia d’Auber­
val lakásán egy gyilkosságot koholnak és hajtanak vénre. 
Júliának van egy korbely testvére, ki játékból és csalás-

fa,I

nut

búi él. Megluiij.i. hogy nővérénél sok pénz vau ■ 
két cselédjével szövetkezik, hogy meggyilkolják 1 
bolják. Julia minden ajánlatot visszautasít és sen 
sem akar lemondani arról, bog-. L,,., lórvém.n 
vegye, heves szóváltással hagyták el es a. 
kikelt arezozal hagy ja , I Juli:; . '~
szomszédok hallották a heves jeli:;,1

Júlia fivére két czinko: lársával pomj 
alkalmat a bűntett xégreb; jtiWira. .X 
fo-ják liárilan:. Júliát meimii’. Bern 
galu biró felfedezi, hogy a gyilko . . 
saját természetes fia. Persze igyekszik ártatlanság 
zo nyit an i.

De ki fiát akkora gyilkos? A biró í- l in 
tatja Júliának lezárt lakását. Vele vannak a pári 
rendőrség legügy esebb vizslái, mint mondani szol ás, 
kezébe veszi a földön fekvő kártyát. Bizonyosai 
kos éjféllé el. Tehát a gyilkos i amis j..minis és 
barlangokban kell keresni. E k > derül ki az u:

Egy; rendőrtiszt, ki a ké fi, - : : . világ
ismeri és ki jelen volt az el :u‘.V 11, z.‘ n un.ll.u,
szilire hozott képek nagyon realisztikusak.

A szerző és a játszók mindent el cöve tek, 1 >g 
mészethüséget fokozzák. Julia meggyilkol sáliak 
fi zésére a rés: le eket a Fe 
Júliát úgy ölik m és vz I. v ki fi. | 
a gyógyszerész. Egy na lékszobában szürkülj,ik 
gyilko,,.k és az áldozat közt harcz í [lödik ! 
többszörösen megsebezve kisikamlik kezeiktől és : 
vértől elázva a színpadra rohan. A gyil ;osok 1 
földre terítik és lojtoga'j .,,, a sisidtasl is/nme:i)~ 
váltja fel és az áldozat gi re ó voi 
Színre!.ózták igy a bi i kék macskának m 
hírhedt párisi únekiu lebujl is, mehet Kulu-ííi’h 
nuk neveznek.

A darab érdekes kezdettől váci,: és a sikert ;
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nyen emeli az, hogy Ni 
rcpét jálsza, a ke Íves Mai 
i_ hozott párisi k< k ma< • 
A hires Laciessomiéie a \ 

Bizonyos, hogy a «L'.is < 
bök egyik legjobbika és <•- 
hard! sok pénzt nyer véli 
jövedelmező lérezmí.veket 
szikii; repertuir helyett, 
delelt.

1!

tennen hir-

s p o n T.
— Kntya-ldánitáa. A b< mbau-tái

meibeu i,,.ln .p husvétvasái'iiap nejük : , k 
las. Neveztek ion eb":, ...1 ir.i X : . 
nagyobbára oly: nuk. melyeket már a mü icl 
son dijak által' tűid.fék ki. A bécsi ki.iüii.ison 
az összes ismert kutyafajok lesznek képviselv: 
kutyakedvelukuek alkalmuk Ívsz jul invos vá 
tenni. Az osztrák vasutak tarifaleszúllitással - 
az ebeket és a kiéiül...-húz szükségelt tárgyakat.

FŐVÁROSI ÜGY
— Adókivetés. A főváro 

hó 2/-ÚH a köve kezű számok alatt ős
lelek 111. oszt. káreseti a , , t I .a X ! ;
kér. a tabáni 761—943 régi ház 
235—27U uj far., az V. (lip iváro i 
uj hr., a VI. (terézvárosi) kér. a 3565 
VII. (erzsébetvárosi) kér. a $-810—4SCO 
(j..zselváiosi.) kor. az 5801 — f>20 uj 1 
városi, kér. a 9315—9,Jő4 
felek adóját.
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be. — Szí

cny-g;yermek-kórház-eg;yj

— Ta::itói;
felügyelő arról 1 . az ó.- <•, tvvár
hogy a vallás-és közoktatásügyi minis 
szagos tanítói képvi.-eícii ki.::-riiü>| f.
2!i-.-ra hívja egybe Budapestre. E 
1881-ben tartott íaisonio gyii; -..d sz 
oktatásügyj miniszter által "iw.ii igv<,lt 
ben felhívja az ene illeléi.es taniiú-e. 
leket, hogy : 1. A:: említeti második 
képviseleti gyűlésre» egy 
szanak, 2. tanácskozzék az egylet am 
gyak volnának ezen második orsz. !. 
kitűzendő!, és azokra nézve tegyen fa 
Hasonló eljárásra utasította a 'közök 
valamennyi tanfelügyelőt, azzal, liogv 
jelentést tegyenek, mely egylet kit" 
tolt képviselőkul.

— A magyarhoni földtani
tartandó általános kiállbás or- 
utólibi váiasztiiiányi óié- 11 G- 
és m. kir. bányafőgeologot vála 
zsef koronaőr 2uu írttal a földtani társulat a! 
sorába lépett.

— A szeg 
Hiánya elbalá 0 
kórházépület eladaiott és a kórházi 
nek már októbei havában i - znek ,.t.,.K.é'.. — • 
tözköilés az üiiói-uli uj l;,,i •: liier
történjék meg. Ugyané hóban fog az uj kórház m 
talni, de az üm

— Az írói es művészi tv.i"»„'donjogról sz-
vényjava la tárgyalása . z Írói körben tartott ért 
által kiküldött faizolf Sári-.ém;, József elnökletc 
ma délután folyt..1.a :... d;oy. ■- r s némi váti, . 
kát tett a javaslaton. így a 15. szakasznál, m 
mondja, hogy csakis a szerző valódi neve alatt 
jelent müvek részesülnek a tört 
delemben, kimondta a bizottság, hogy e 
az álnév alatt, v gy
általánosan hasznait je,-ye aiait mcg.ieiviit müvei 
zöit is megilleti. Még sári alat< sál b az a :
Ivet a bizottság Dcl’.Xd:,mi Ív . o i;ni.iv., 11 r;i 
Szakaszon tud. E i. ugyani< in. -rszaiija, i,u y .1 k; 
dékosan bitorlást kövei ■ . ni - c-l : r "zik s 
Írtig terjedhető pénzbirsá d ln'.iiá i.etö. Ibi 
lás menthető tévedés kűvetkuztében kővettetik el, 
torló a saját gazd 1 , ; kárívriics
bizottság ennek el éné < 1 
bitorlás ismétlése eset nak: 
pénzbüntetés melleit a s/,iiiatí,.'uxe>zlús is kimoiu 
(3 hóig terjedhető fogház)); s 
indítványát, hogy a menthető 
toriás esetében a bitorló nem a saj t gazdagodás 
nem az okozott kár erejéig felelős. í ví'Áuauii Itvz 
azt az imlilvány.'d. i úgy a juüiszen ii<<.lvI iimid.g 
torló tartozzék lé:-: nyíl ni, az eljárást szabályoz« 
tárgyalásáig függőben hagyták. A kiküldött , 
núcskozásait a jövő h • l.ő,.epéig alkalmasint imlvji 
akkor be terjes- ti jelenté út .1 !><_•:: rí.. é 
azután_intézkedni fog, i:0_y a tett módosit.W .. ken 
vitele iránt kérvényt adj.inak be a képviselői! zlv-z.

— A zenekefivelők cg-yesiiletónek a hirli
nyugilijintézcte jav.'.:,, ,. .... /o.■ h u .• •, m:
művészi sikeréről már zvlfiink. .mya-nag 1 .1 I : . 
eredményt érte cl, a mi egyállaláhan vá iu v 
hirlapirók nyugdíjintézete javára a Rózsavölgyi-czé) 
átszolgáltatott összeg, az ö.-szes kiadásuk . .■■■, 
utú is, :i mire nézve az elszámol s na . nem 
meg fogja haladni a másfélezer forintot Ez minden 
oly nagy eredmény, melyért a hirlapirók nyt 
nagy hálára van kötelezve úgy a zenekedvelői egyi 
téliek, mint a közreműködő művészeknek s vt 
Rózsavölg i-czegue., is, i>« i . a re -I izést egészen i 
s mintaszerű goud lal remi /.te. A n, ti-diinűv/a ' =. 
lósága s rendező bizottsága a siker egyes tényezőim 
vatalosan is már legközelebb kiíi ,
tét; addig i- azonban c: utun tulm.ieso ja bakija 
nyes eredményit, művészileg is oly julviitékenv 
latért.

— Az újpest és viclékbeli börraunkósok: •
és öiisege . /u cg -1. : ■ I" _5-- .; ó

ídégióben (vacziut 12. sz. a.)

kiküldött 
t az alap 
gy e hó 

Kazin- 
;us voltát

a Molnár-féle vem 
közgyűlést iáit.

— A néptanítók Eöívűs-alapja ügyéi- u 
végrehajtó bizottság rendes és póttagjai, v 
közp. gyüjtöbizottság tisztviselői kéretm-k, i..
26-án (husvét hétfőn) d. u. 3 órakor a V.. 
czy-utczai iskolában tartandó ülésre az ügy sür; 
tekintve, okvetlenül megjelenjenek.

— A budapesti szacósegéüek enképsö egylete 
e hó 26-án, azaz busyétiiétiőn délelőtt" tel 10 órakor 
rendes közgyűléséi tartja a Buzalka-lélc iiehixégben 
(akáczfa utezi 53. sz.)

— A_ Baiatoa-egylet pünkösdi kirándulásának pro- 
grammja, mely iránt széles körű érdekeltség mutatkozik. 
A jövő héten fog széiküldetni az aláírási ívekkel. A hét 
elején az egyleti titkár B.-Füreden és Kcsztiielycn volt az 
előintézkedések ügyében. A tihanyi Garay-kunyhó építé­
séhez inindjárt husvét ufcin liozzii fognak. Szép helyen 
lesz, kilátással a Balaton egész felső medenezéjére. Most 
még meredek ösvények vezetnek a remetelakokig, a ki­
rándulok mar vágott utakon fogják ar. érdekes barlango­
kat szemlélhetni. Az egylet által építendő kikulv-.-arksui- 
tyulól tár,lolt ut vezet majd a liarédok 1. -:íj . , hol a 
kunyhó fog állani. — A felavatni do é-piilel triblóját 
Jókai Mór emlékvcrsci fogják disziteni. A tagok szá-

grofnő, báró Puteáni Ödön sib. A punkösd vasárnapján 
B.-Füreden tartandó borkiállítás iránt is élénk érdeklő



ife- nv:iv.,i,ul. Aliklv.- Gyula a borászati kormäuvbiztos 
>/4iiívii rí,«•leg--n érdeklődik az iigy iránt s megígérte tá­
mogatás;.!. A ke<zthel\i i -sonak-egvlet éj a gazdasági 
tamnlfzei körében élénk mozgalom indult meg a kirán- 
«lulvik Ivu-tilasa vegeit. Többen a gazdasági intézet hall- 
yatu- kozni csónakjukkal részt lógnak venni a isónakver- 
senyfaen is. A magánosok érdeklődése nagy támaszt nyújt az 

Későbbi imikii-lf.i ii-k, Festettel, Tasziló gr. Voting 
Juredi ha jógyárosnál kis esavargözöst rendelt meg, ugyan- 
‘~;,k i untig hajógyárában kéazfll gr. Nádasily Ferencz nagy- 
-'/.'•ru jachtja, mely méltán magára vonja a szakértők és 
laikusok ügyeimét. A kirándulás állal érintett helyek 
története »---■ leírása dióhéjban összefoglalva, szintén c-vik 
emlékét lúgja képezni a kirándulásnak. Három hét múlva 
az egylet hrueliejelvényei is kaphafok lesznek, még tip­
liig kiállítási áron. daiaboiikiní tilt krjiival. A jelvénv 
igen sikerült, az egylet jelmondatával ellátott keretből 
all közepén a cserágat és nádat tartó balatoni sellő alak­
jával.

A budapesti rabsegélyzö-egylet ájuil 1-én d. 
e. 1 1 órakor a pestvidéki kir. törvényszék d(>. szánni ta­
nácstermében (ujvilág-utezii, megyeház 11. emeleten) köz- 
v vülést tart.

lelett képzett fiatal térti, e napokban -íarta kézfogóját
Manko yszky ti.-nak m.-szigeti állá tói’ leányiskola derék 
igazgatójának bájos és művelt leányával. A "jó barátok és 
ismerősök közelről távolról gratnlácziókkal fejezték ki 
uroinükrt a fiatal mátka párnak.
- Gedeon János helybeli vaskereskedu e hó 20-án 

d. a. I, órakor vezeti oltárhoz Jurisics Irma kisasszonyt, 
nagyiparos bájos és kedves leínvát a,
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Jnrisits Márton nagyiparos bája 
egyházi szertartás a terézvárosi 
tartatni.

kedves leányát. Äz 
templomban fog meg-

TÖR VÉNYSZÉKI CSARNOK.
Egy illetékességi kérdés. W. G. budapesti 

laki. - Heti Töpfer Gusztáv iiuczi gyáros sikkasztás miatt 
pa; a-. ; tett a lim-zi es. kir. országos -törvényszéknél, 
mei, VV. ellen a vizsgalatot tényleg el is rendelte s a 
vádlottal maga elé idézte. Az. idézés kézhez vétele illán 
* 'dióit ügyvédje dr. Yisoutai Soma a lim-zi bíróság ille- 
ifS.-s,-go i-livu kifogásokul adott hu. Ezekben kifejté, 
in gy vádlott magyar honos, mert bár morvaorszagi szü­
li a,—ií, a Vadí-fli - >i íi"klnenv idejt-beh lillandó budapesti 
lakos volt s ugyanitt már 1875. év óta liz.-ti az adót. 
Kilógí-olta. lombbá az illetékességül, mert az állítólagos 
bűntett elkóveti-.-i helve Magjaiország, a mint ezt maga 
a ieljelenli- i- állilja. .Mimlennek daczára. a lim-zi cs. k. 
országos lövvényszek vádtanúesa vádhatározalot hozottá 
iteltiil, hogy az illetékességi kifogásokat csak egy szónyi 

. :<zigi érdemesitetle volna. Vádlott ujabbi felebhe- 
ze-.nvk óm lett sikere s a lim-zi törvényszék i. hó 
—4'kere tűzte ki ellene a végtárgyalást. —- Ezt meg 
ei-'zóleg a budapv-ii kir. ienyilo lörvémszékhez lordiiil 

{segélyért, kérte ugyanis a törvényszéket, hogy ez mint 
illetékes bírósága ellen a iiuczi cs. kir. ügyészségnél tett 
panasz, alapján a vizsuálalol megindítsa s " c . zélbol az 
összes ügyiratokat a Iiuczi törvényszéktől álkérje. A bn- 
dapt-sii kir. Ienyilo tői vényszék ez iigvl-i-n Gzárán birot 
hi .:;, meg a viz.-g.ilall.il. A vizsgáló bin, W. G. kiliallga- 
■L-i'.i után ennek kérelmének helvl adott s elrendelte 
' *•-> az ügyre vonatkozó iratok a lim-zi törvényszék tői 

fessenek. Az ügynek számos érdekes oldalához most 
/ is log járulni, hogy a linezi törvényszék, hol ma 

■- az uskudtsz.-ki tárgyalás ez ügyben, vádlottat minden 
- «enni in cortumaciam elitélendi s a kíi- 

iOiiiM-u i- ki-mlikált ügyet egv újabb komplikáezióval gya­
rapítja.

Az Istóczy Wahrinann féle párbaj iigvében f. 
-''-au a székesfehérvári kir. törvényszék előtt leendő 

gv: hason. XX aiumann védője dr. IMII'.idd mi Itez-o 
így veti fesz.

A berlini Francesconi. Mai lapunk táviratában 
-a. Í l-.ii-zlnk Go<,ülh berlini Jévélliordó gyilkosának. a 

.ii-hui-gbaii elfogott Sohbenak első kihallgatását. Erre 
-omiikoz.oiag Berlinből tegnapi kelettel még a köveik,
... : írjak ; Gern rode, Sobbe szülőhelyének- rendőrség-,- a 
Av/za intézeti hivatalos rendőri kérdésre azt válaszolta 
..0a> >oi,|,e onnét Magdehurgba ment. A haladéktalan 

Lm: ti megkeresésre - ró 21-én késő est,- nvolez óra- 
"i-M-zeti meg Magdebiirgbol a távirati jeleiile.s. |,oev 

’'"•'-’he- Magdebnrgbaii megtalálták és elfogták. Ma éjjel 
-avg-rkezett ill-- az a jegyzőkönyv, mehet az elfogott 
'•üld',- i-iso kihallgatásáról felvetlek, ehhez volt mi-llé- 
avive az eilogoi: újabb arezképe és a nála talált nevére 

Ezek minden kétségeit kizárnak 
e a gyilkos. Az arezkép Sobbe-t 

ti elő es igen Iiiven van találva.

r.juiiitott kalt.fiKi-künvv. 
.•na lir/.v«-. liOLV Snh 
:<>!ir;tri ruhában iíiutt

lüieb

bb.

Ez arezkép mán azok a kik a tettest Berlinben 
tu. k. meg natarozotlalibán felismerték. Sobbe Ma — 

. leiiurgl..'" egy ottan, kereskedésben mint segéd* xáÜt 
.ikaiiuazva, es ott is fogták el. Emőkének előadása ,/«- 
in,, s ,-zt bobbe is kénytelen bevallani máreziiis hé, 

i-tu, 1 2- ig útban volt állítólag egv könyvkereskedés íi-aé- 
■■ Svajczban. Márez. Í2-én késő este”'—

t-aai a berlini gyilkosság napján — visszatért Magde- 
: l"' 1 fi ide«»1 fogva ismét az említett üzleti,,-n mii 

™.j h0l'b(7z a Ilii, -I ia hogy márcz. 12-ére hajló éj- 
xZ.ikei.Mt — tu«Ixitlevui' g iii‘rlmben m.'ircz. 1n 
' •> “egy,aj 9 órakor követlék el a gyilkosságot — a 
ga.u.aeg.-,,, kumieil-en. a magdehurgi kornianvzi.ságban 

bu-telden tolt, hol az epeit egy vendéglőben töl- 
uz.0,!b3n ■: vendéglő nevére már semmiképen sem 

OIUOM X,■miekozm. Az Adalbert utezai Jli-ik számú 
tiaz lakóinak eloadasa szerint a tettes márczius 11-én 

'z,l,1ibalrol vasárnapra hajié, éjszakán. — „«ni, jóit
- I lakasara bzombalon este az Adali,ert-utczán lévő

ti mulntott rut-sz 11 ú, L,'._
-.,-a egy, lány társaságban látták. ", alkalmasint ezzel 

lán */i|Z V|sZí‘ -;l1-" tietlore hajló éjjel a leli,-, már laká- 
1,1 ' ~ helfen reggel, a mikor Uossátli Jevél-

ordo megjeleld, már teljesen fel volt öltözve. Sobbe nem 
■v I - - UHUIM- sem bizonyítani állítólagos alibiié-i 
, j tavirah tudakozásokra érkezett válaszok szerint az 

di vendéglők közül egyik sem erősitetle me- álli- 
tasa,. -S«)bl egyáltalában azt is tagadta, bogy 4la,,a 
‘r1'" ; v,,ln:‘- ^özvetieu a gyilkosság kiderülése
m a relaii-! -i-g halak«,zudott a gyilkosság szinb. lvével 

sZom-zed igii.,1, Ivxo vendéglőben, hogy fittak-e olt 
■ , a kire a tettesre vonatkozó szeméitleirás

■ «enne. Az Adalbert-utczai 82-ik szánra ven- 
. ‘ - ’ 1 - -' I - - r-11" - a e.unb egyáltalában nem emlékezett 

asonJo emberre. Későbben eszébe jutott, |»--x 
I II az 1, -Z a keresett férti. a ki pénteken este vendé»'- 

en j,011- azonbim ama jelentés után, bogv Sander 
V"11.. ‘ ‘ habozni kezdett. Csak pár napi-,) k>-
miután újra felelevenitetle emlékezetében a tör- 

euieket telt jelentest a rendőrségnél Az ő előadása sze- 
H lesre vonatkoz,, személy,-Írás ráillik arra

, ■ xirre, a kit vendéglőjében látott, csak hogy annak
■■ " 'Olt, s több vendéggel beszédbe" ere=z- 

K " 1 v"l!: ; 'e.;--M-| kei'M-dve azt 1,Ilitőltr, |„.g-\ ,, -t
- -r,. :u|,"-l altiszt voll, mikor pedig kissé Vlaesonv

"-1:0- tis ot huvelyknyi — termetére tettek niee- 
. . azzal H'Ziatta el jelenlevők kételyét, liogv ,-v
.>uhb,- vert,- altiszt nevére kiálbtolt katonakönyvet múlta: 

elu- ’-rá való hajlama a Franeziskanus-vendé»-
- e air., hírt.:, hogy vertes altiszt voltának bizonG- 

, zeljabut elumutatla urv e,-véve. ,',r,Lz.i,,ir, ,'i
ka:i- . lakön;- vét. Els„ kiballgaULs, alkalmával Sobbe" kihívó 
iii.t-.iviseletet tauii.-iloit. Gimyos mosoly játszadozott ajka 
> ..nu. mikor két rendőr czellájábol a vizsgálóbíró elé
1 vakdra Ují !|V"x““I :,,1''rle V' gig a k^nlötte állé,
,,,.„air„.k"K.d .1 gynki-h aiacsony, zömök termetű, baja 

lekül,g bajsza J:.--o„|,,kv|,eii. A híré, el-ő kérdéseire bu.'-v 
; a halaiozutt nemmel válaszolt, mikor tudtára

-i.-ik. hogy az éli,-,-,- szol,, bizonyítékoknak egész -un 
v:iil l;l'zl11'* s melíékszub'.ban számos tanú várakozik 

uogyul agnoszkálják, hogy sokkal jobban lenné h-, 
i-vL-m.,,.,- lettet, a helyett, hogy a szertelen t.,g:,da-<,| 
-stj.ougy.-t rontja, r-.vtd meg ion tolás után köveiké/,Me» 
zu.ol : Igen. ei, voltam az, én gyilkoltam meg', \|,km- 

-- Mdlomasl m.-melle, -em lát.-zol! rajt.-, valami különös 
i ne „indulás, i.-ak azt kelte, hogy vezessék vissza börtő- 

k*;r,r- l^xv; l««gxják ,-i a megidézett tanuknak
• talu s/eiubeslteSef : .Nein akarok többet látni»

' vezessenek vissza börtönömbe -. Azonnal ln- 
m„ sekl.e verlek eS « Zpllájá!,a vezették vissza, hol két 
■ rn-ur -zunteiemd orz, A megidézett tanukat még

- 1 ‘:1'- Ki- hrnu inost Iniszonht't t'-ws. Tülo
mikvpoii IbgaiiizuM m,.u

-zurnxn l-i-n k g-udnlab. A Magdehurgi»d tegnap ,-s|e 
-ikezu \oii.I,okát lOppant nagy közönség várta. A r>.,lv i- 
m 1,A""| l,-i-merz.e|e.-eii nagy számmal voltak láthatók 
Gb. K \ H-u-lknul föl volt ingerülve agvilkot 

‘ k valpban -zereneseje, liogv nem "a bél
*■ : ' '-rkezo szem.-lyvonattal jött meg, merj lehet. l,o -v
...... : nu-glani.ulia volna. A gyilkos maga mindéi",
mvismerrsl kigmiy.d. II,-gv ha m-m volna minden 
-.‘•t-e.-H kívül li.-b.zuiixiha az, 1,,-gy ö követle "el 

■ bűntettet, alig hinnék ,-i róla. Kerek
c'-"'/--«-glol duzzadó an za, uyilt , nagy, szép \á»ís,l

" - Jfjw luzonyos neme a becsületesség- 
■zokl m"Z‘k k'", l"ll,,'hS, gg,‘l nem olyanok, hogy
_-zok », gonoszság,, lehelne kiolvasni, liajla kie-im de

.....I,lljl '"--1 ■ *-‘r - -1—I - ■,, .f ..........
kint ve ^ nvv'r * " I el'U[^"11 'aló összeköttetéséi te­
vőit i i' gibb emlékeket ,s fölelev.-nil. Ma-debni-.-
hoziiih^rr^kw'a

életfogyti- (art,, kénv -/Lr "" ’"í“-""6 V,1*'‘z,‘11 s büntetését 
.-.Mis ‘arm kenys/.ernnmkara változtatta

GYÁSZROVAT.
Egry adólelügyelö temetése. Büros Domokos má- 

ram.ii'Os, adofeliigyelót, k, hivatalos buzgósága következ- 
teb, n me.gfmlt es pár nap alatt meghalt, mint lapunknak 
írjak általános resztet közt temették -1 Falu-Szlatinán.

legszebb eveiben levő, nemes gondolkozás,,, köz- 
tisztelet es beesulesben állóit hivatalnokot és embert 
mellen sújtott özvegyén, gyermekén, rokonain kívül, szá 
no- jó baratja, ismerőse fájlalja. Koporsója el volt 

árasztva koszorúkkal, Lónyav János főispán, a mesve 
tiszt,kara az adó felügyelőség hivatalnokai stb. diszeslm'él 
mszesb koszorúkkal fejezték ki fájdalmas részvétüket. 
YorT ,lo[nokos sorsa és családjáé valóban szomorú, a 
uei.-», ember sok even át küzdöli, mig a mostani j,. ái- 
ía.sahoz juthatott és a- legnagyobb boldogsága közben, 
iniKor alig barom éve, hogy bájos aráját oltárhoz ve- 

.‘i’ri,.-.íl,lta ki a halál, az életből, . melynek Íme 
keztir-ít lomu alulit*. A ki látta :i inélven megin-
dúlt özvegyet, nagy gyászéiban, fiatalságában, özvegységé­
ben, km leányával oldalán, lehetetlen volt nem "köm- 
nvpznie.

Id. Bárczay László, mini.Abauj-Szánlóról Írják, cl- 
íiunvt xs eves korában. Testvérén, négy gyermekén, ti- 
zeoli,;l unokáján. I,zennégy dédunokéiján kivid számos 
bai-atja es tisztelője fájlalja a derék aggastyán ellnmvl.it.
A hol'testel e ho lx-án d. u. ?, órakor Csabáról rövid 
Kontorges uhui vitték Bán-zára a családi sirboltba.

5tephens Hamilton S.'mdor, az. Egyesült-Államok 
fLiwk l<‘gki\alohb ;illanih‘ríi:i hosszas hetogsv^o után 
iuegha|l. isiJ. február ll-én szülelelt TagTiaferrúhan.
I Ol,li„:o Ili,haja elejeii tagja volt a georgiai törvény ho- 
zasnak : l s i, ben bele], ett ;iz Vnio képviselöházáb:, s 
tagja maradi Is.zl-ig. Miulán \isszanverle polgári jo-ail 
]S,--ben inra beválaszloilák a képviselöbázba. itala iá 
neio'sak a lorradalom és a rövid életű konföderáezió 
emleket eleveníti tol. Mar jóval ama szomorú idők elölt 
nemzeti hírnévre leli -zert s vezetője volt a Whig-pé,rí­
na-,. Az. elnökválasztáskor, méh alkalommal Henry 
Ua> megbukott, legbuzgóbb védője volt e ,,ag"v 
lerlnmak s ezzel sok barátot zerzett északon és dé- 
'llj| -y ' 1110,1 kepviselóliázábaii nagy ellenzője volt 

1 oU elnök közigazgatásának és mexikói rendszabályai­
nak. bizonyos pontig buzgó luve volt a Uniónak. Mikor 
a szakadás órája ütött, latba vetette minden tekintélyét 
hogy; megakadályozza a ballépési, de a mikor az elválás 
doni" szava is elhangzót!, elnyomta jobb meggyőződését 
a lokálpatriotizmus s maga is belépett honfitársainak iz­
gat,,|t sorai köze. kardlorgatásra már nem volt alkalmas s 
magas polgár hivatalt vállalt s rajta volt, hogy a kunfödera- 
ez",t Id,előleg dtialaszsza. Még akkor w hajlandó v.,it a 
kiengesztelő,!, sre, de szava elveszeit az izgatott tömegek 
ziuahan. tlosszii pihenés után betegen tért vissza a kei.,-
viselul.iazba. 1 t«>M> gyalogliintón vitték a Capitolba de
azért ,-lénk részt vett a "fontosabb vitákban. Xépszerüsé- 
gének legjobb bizonysága az, hogy koporsóját Tö.OOO 
emln.T kisvrte a toznctöbc.

Wewerka Heléna asszony, Winand hamburgi színész 
iieje• mr.e-en ineghalE A szép asszony Budapesten is 
1-meil voh. 18/;>-tol /N-Ig a bécsi -ladttheator tagja volt 

a Laube társulatával a magyar fővárosba is lejött 
Szépségévé , nem közönséges talentumával egész esopor- 
Ol toborzott, kik lolyvast kitiinletéseikkel halmozták 

llaiiibiirgbar, inelv részvétet kelt a derék asszony és te­
hetséges színésznő halála, mely szerencsétlen hülés kő- 
v<*l kezim-nvo.

foltnak az iráni, hogy a iiatalinak közösen tegyenek 
lépéseket az anarchisták ellen.

London, márcz. 24. a helybeli esti lapok dub­
lini sürgönyei szerint az az égvén, kit az összeeskü­
vők pereben «1. szám „-mai jelöltek, New-Yorkban 
tartózkodik s az angol kormány a személyazonosság 
megállapítására szükséges iratok átküldése mellett 
az illető kiadatását követelte.

lfiiir(z. 24 (Az „Egyetértés,, távirata.) »Pol. 
Coir - Az olasz királyi családot alkalmasint Aosta her 
tzeg fogja képviselni a moszkvai koronázáson.

Róma, márcz. 24. (Az. «Egyetértés» távirata.) „Hol. 
Corr.» A hökhurutban szenvedő Depretis állspota ko­
moly, de nem aggasztó.

Róma. márcz. 24. (Az «Egyetértés» távirata.) tízeidl 
Henrik lovag pénzügyminiszteri osztályfőnök született 
felső-ausztriai, tegnapelőtt este fölakasztotta magát

Lemberg, márcz. 21, (Az «Egyetértés,, tudósi- 
tójának távirata.) Az itt ép most megindult kurjerl- 
ivowskt lap első szúrna állítólag szavahihető forrás­
ból jelenti, hogy 1‘etervárutt /iiai/asabb ninipt Inra- 
talnolok és tisztik koreben számos rlfoi/atas tör ti nt. 
Az elfogat ások összeköttetésben állanak Mitkow vx- 
miniszter ügye vei, ki az általa szervezeti összeeskíi-

Páris.márcz.24.(Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Boulevard-forgalom 10 ó. 7 p.
este. 3%-os járadék 80.90. Ö-Vos járadék 115.30, 
olasz járadék 90.40, Ottoman bank 767. Szilárd.

vés föl fedeztetése miatt lett öngyilkos.

Paris, márez. 24. I \trroy szenátor és volt miniszter 
meghall \ am,v 1^2. jan. 28-án a Erevcinet-kabinetbe 
mini a közmunkák minisztere lépett be.

A hivatalos lap márcz. 2 4-ki számából.
üj királyi tanácsosok. U felsége Skildv Gvörav 

veszpri-iitiiiegyi-i, K,„y- Lei,-iiez briissömegvei es S,.nm< 
J.aj„s zemplemnegyei tanfelügyelőknek, a üépuklatás elő­
mozdítása korul szerzett érdemeik elismerésed!, a királyi 
tanácsosi ezimet díjmentesen adományozta. "

Kinevezések 0 leVég,» Ribiezey Kornél szepes- 
szoiul.ah es dr hihppy Ödön késmárki kir. járásbirósági 
al ,i,a»nak -<,jat kérelmükre leendő kölrsönüs áthelvez- 
b te-nkei megenged te. Az igazságügy miniszter dr Heil 
j-auszlin eperjesi k,r. aliigyészl basmdo minőségben a 
luidape-ti kir. ügyészséghez helyezte ál, l'ns, ariii Zaeha- 
m- segesvári kir. jbirósi^i joggyakornokot az erzséhet- 
ra'msi kir-. fszi‘khoz írnokká nnvezto ki.

A hadsereg köréből. Ú felsége pasa,,-br,lói lovag 
Eiman- György vezérőrnagynak, a i",2. gy.-dandár parancs- 
uiiiúiiiiik, a J«,Imeg,-r,lemell nyugalomba Imlvezésél saját 
Leltei,- eil, II,lelte, in-ki ez alkalomból a czimzeles aliá- 
l,.,niagM jelleget ilijinenleseii adománvozla s ,-zenfrlíil 
megparancsolta hogy sokévi es kötekWséglm szolgálatoi 
-hsniereseul. a légi. niegefeg,-dés kifejezés,, tudtára adas- 
örr « L,«-'-ile,,berg-.Morfjaxl->e|“,Cp|M.,.g Arthur vezér- 
on agy nak, a 1, lovasdandar parancsnokának hasonló 
minőségben a 1,2. gv.-dandárhoz álhelyezéséi elrendelte- 
az,üao elrendeli,-: Krey.-ky Venezel ezredesnek, a 2. sz’ 
vonal'-zre,! párán,- nokáiiak nyiigalmazial.'isát -ájal "kér- 
len-, Hódig,.,- János alezredesnek az I. sz. vonal,-z,ed töl 
.. -. számul,OZ altételei, Rentier Károly 1. sz. dragonvos 
ezied.H-h alezredesnek a felülvizsgálat következtebei, „,-"sa-
'vuZ',mÍ,kí i'1’10,';"’ 1,r'l-v' ■-'zclgálatra alkalmas»

.-t-m.mt iivngalmazliilasal, Maup l.yula tüze,-törzsi,éli al- 
e/.ieiie.-nek - s petcrv.iradi vartüzérigazgatónak a felíil- 
tizsga a alapja,, „esapalszoigálatra képiele,,, de helyi 
- zol-alali.i alkalmas» gtananl iiviigalinazlatását - Gzeike 
Ar,,,ii.' k.'iM-llkapilánv„ak leng,-részeli helyi alkalmazásba 
-ilv aIh-iM-Zcs"1' "S Zawilsk, László I. oszt. -zazados- 

',ak 'IZ sz- Lvalogezreillol őrnagyi helyi alkalma­
sa '•kteáyzes.-!, grul \\ olkcnsleir, Osvaldn.-ik az 
(lobi, v,,e" lobadna-ry, rangot, még pedig szolgálaton ki- 
V 1 I j'Z,’“>i l,-terf«l=s,. kegyelemből újra ádnmányozla
Apui 1-ew-l kinevezte luorvosokká a tartalékban: dr 
tel,In,aim Mam, tart. segédorvost a krakni 15. sZ 
j-rseg, knrhaztul, — a kassai 20. sz. helyőrségi kórház­
hoz. ,h táj,ellő Osvino fari. segédm-vos-lielvettest -IZ
vrl|t!""fl, SZ- lu‘•V,,rs,'"‘ kl">ri,ázhoz, valamint a kö- 
ythe/o lari. 1. oszt kai. orvosnövendékeket: dr. Bene­
dek l f rem-zet, a bndapesl, 1,. sz. helyőrségi kórhazlól 

a ' J-j " El.-^redla-z, ,lr. 8tieglitz Dávidul, a ludeni 
.iltLy,rs<*ci korhazlo! — u !uL>. sZi r,v ,ezr i.

<lv. Khmek Alajosl, a béesi 2. sZ. helyőrségi"kórházhoz; 
li. Ilii-eh Joz-Ilet, a nagyszebeni 22. <y. helvörsé-i
ui 7 :VS7-.sz-.K.'Y':zf)llm/, dr. Mester (Aulái, a 
Ix-is^u -1. »/. helyőrség, kórháztól - az 52. sy ,,v .'n.
k'tet'zvi I 1 ,SI;íi b:tr<) -'k :t prágai II. <-z. helváirségi 
ko.haztel -« 28 sz. gy.-ezredhez, dr. Wegrzynoxvsíi
E-t. Zlul. .. KI.IK,.1 1;,. sz. helyőrségi kórházlól — az ]
"'Z; 1 ZY‘ :T<'Zrridl,(iz\se=';'lorvosi,kká n következő tényleg 
I "a x ru'l " k:'.1- . orvos.lüvendékekel : dr. Se|,ö,i 
b.mrn Adollol a praga, 1 I. sz helyőrségi kórházhoz, 
h zaho Muri. dr. l,,-ir\, Bélái és dr. Marikovszkv

",.... Ihai'inat a bndapesl, hl. sz. belvorségi
kórházhoz dr. Minor A ired 2. őszi. ka,, orvosnővé,álé- 
Löv’- I "j " didoniaiiyok Imlorál, - főorvossá a
kozo- hadsereg tény eges allomántába kinevezte, vé-íil - 
WaII l.i|„,i L „szí.1«,hadbiztosnak a közös badücvmi- 
nnztermm -zo,g állományából a jól megérdemelt nyj™. 
lomb.i hehe/,-sei sajat. kérelmére elrendelte és megpa

--o.----- -—- 1 logt .)/</-
kouot sikkasztások kergették a halálba, az csak a 
rendőrség által kapuidőit unn/ii.

Lemberg, „uirez. 21 ,.Az „Egyetértés, tndósitójámik 
vr, / !,,: • An Ivovszki. arról értesül, bogv a

Mi kot ,.r J evfihev ongyilkosségáról olterjedt verziókat
M^kov^Perlille1“"- kolt,9llc, l,0g>". eititkolja a valódi okot. 
Makan, Perbliev es a liberális-arisztokrata párt több ki­
váló tagja osszeeskudoll a Romanov-dvnaszlia ellen s 
ezar-vahozásra törekedett. Alikor a pánszláv párt föíle-
eoí ' \/teÖte°-ne'iSkllV,:äl’ Incckezdü(ltok az öngyilkossá, 
mi i"X ‘éi b kompromittált összeesküvők menekül­
tek legelőbb halálba, első volt lvanov kronsladti^tüzér- 
parancsnok hnlala után azt hitték az összeesküvők hóm
keriKiZvoltkrn->nf"'kudnak !'áj"k, S iol-vhdták müküdésü"- 
szloi e ín-v-L, tuzvc a merényiét ideje, midőn Tol- 
-zto, eteo^atott egv magas rangú testőrtisztet. Makov és 
I eildiev egv nagyherczeg bálján értesüli az e|fo»itásróÍ 
nyomban hazatérték mmdakelten s elkövették az”ön»yn’ 
kossagot Aznap jelentési teltek a ezárnak az ü^eAü- 
l.ó .M " t"V 'i' "' ‘^e'-iedt -s Gaesinába utazott hirtelen X 
lm tápoknak meghagvták, hogy sikkasztással magvarázzá k 
om1'; 1-Ä al-V "V",a ni°k ^'gyilkosságát. Tudták, hogy az
sbTvlíiteSrTr hníZílvSZoko!1. a nag.v Sikkasztásokhoz 

é , V hir".®fc- Naixmkint fognak el Péterváron 
hl,er:illS orisztokratákat s elzárják

:..^**erv®T’ mFCz. 24. (Az .«Egyetértés« tudósi- 
l;ivivala’). Ti,"a3ev voll miniszter külföldre 

szokott. A.„czár kiiiallgatáson Fogadva, felszólította 
Valujev tábornokot, bogy külföldre utazzék. Mind a 
kel minisztert azzal vádolják, bogy sikkasztottak.
Cunet®*7a|r- m:l—• ,-4: (Az «Egyetértés»távirata.) «Pol
Lon belugynimiszlcrium közoktatásügyi osztálya közzé
fokSoUHrev TV .,ielW^l a vatikáni 
S íí üS 01 - 0l,l‘illsvt , «-S eredményeit. Késői,I,
dZiü í££k.c szand,,kato1’ mert a kuríA™k

Pétervár, márez. 21. (Az. «Egyetértés» távirata ) \
• Mos/knvs/kija \jedomoszli», melv a londoni konfe- 

1om'7,Í-||keZdet'i‘nek ld,ej,ében biztos "kilátásba I,élvezte az 
■ún tál- le,',0v k-Vuzede,n,<'"1,. most a legyzukönyvct nem 
Á.- ta.,al-l'L a/- orosz nemzeti érzelmekkel megfelelőnél- Kubmosen sertó az első szakasz, a dunai bizot $ ZA- 
nd .-zu o Záradékkal. I. záradéknak csak az lehet ezéte, 
lavv Oroszországot mint nagyhatalmat megsértse — 
Ausztria-Magyarországnak az utolsó ülésen Károly által 
Llkalzik Pnged,-k''1'.''őséről Katkov gúnyos hangon nyi-

Cattaro, márcz. 24. (Az «Egyetértés» tudósitó- 
janak távirata.) Skutari d’AlbániábóI fölöttébb ked­
vez«, 1,»,, bírok érkeznek. Rendkívüli aggodalomra 
ad okol, bogy mi lesz Vrbicza István nmggvilkolla- 
tasunak a következése, meri bizonyos, bogy minden 
oran kitörhet „ eérhoszu, melyet a monténegrúiak 
suba sem engednek vl.

Csetinye. márez. 24. (Az. «Egyetértés» tud,",silójának 
távirata.) \ rbxeza István meggyilkolásának oka eg\- 
montenegróiak és albánok közt történt összeütközés volt* 
mely ben a montenegróiak támadlak és kél alfeint agyon- 
lotl.-k, Miinlazáltal Montenegró most erélyesen kért elég­
tételt a portától.

Visszapillantások az 1882-iM gazdasági évre.*
Agy agf-ipar.

Az agyag-ipar hazánk legrégibb iparágaihoz tartozik. A 
vidéki fazekasok készítményei között még ma is sok szép 
rég, format, tetszetős színezést, a mázak alkalmazásában 
ere etiséget találunk. A kerámiai gyűjtemények arról ta- 
riuskodnak, hogy hazánkban ez iparág régebben is szép 
fejlődésnek indult és képezte alapját azon néhány na- 
? ,<o telepünknek, melyeknek készítményei ma mint 
u-rsenyképes .praczikkek az egész világot bejárják, sőt 
kolloidon heresettebbek, mint hazánkban.

A kőedény gyártással néhány nagyobb vidéki gvurtelep 
foglalkozik. A Kossá,di- és Kuhinla-VK gyártmá- 
r->uk a deli államok piaezaira is eljutnál., löbb hazai 
gyár pedig a vidék szükségleteit ., középszerű czikkekbeu 
meglehetősen fedez,. Sajm,., hogy porezellániparunk még 
rna sem tudott erősebb gyökeret verni és hazánk egész 
szükséglété majdnem kizárólag külföldről kerül A he- 
r™* vdá”hir" ^áraiét ,-s nem lét közt lebeg, a Lány 
M.-lele iovárosi ezég újabban sikerrel biztositó kezdemé­
nyezéseket lett a finomabb porezellánipar meghvnositá- 
sara; szép jövővel kecsegtet,;, porczellái,gyárat alapított 

iS<*ier * J'iut k vsak majolika-gyára voll. A
porczellánfestődék ellenben a múlt évben is kielé diő 
sikerre! működtek és a nagyrészt külföldről hozott nyers 
■anyagot tetszetős, a modern műigényeknek megfelelő 
alakban hozta forgalomba. Emiit,ist érdemel Matti Ti­
vadar, Láng M. Budapesten, farkasházi Fischer Dezső 
latan. Fischer Vilmos Kolozsvárit, és még több tö" 
lekvo telepünk.

Agyagiparunk egyik büszkesége a majolika-gyártás. 
4'° "Á'-V ' ikigliirii gyára Pécseit a mull évben mintegy 
1,°„ 1:lda majolikát szállitolt s ennek kilenez tizedré- 
szet küllőidre. Készítményei sajátos linóm Ízlés és rend­
kívül tetszelús kivitel által tűnnek ki s a tökély oly ma­
gas tokán állanak, hogy a nemzetközi piaczokon is kevés 
versenytársa múlja felül.

A bischer J.-féle fővárosi majolika-gyár úgy kiterje­
désben, mint berendezésében az elmúlt évben teljesen 
alalakult, hogy a folyton növekvő nagyobbodó igények­
nek megfelelhessen. Fischer telepe a kor színvonalán áll, 
és úgy az agyag megválasztása, mind annak formálása kü­
lönösen pedig a festés Ízléses fejlesztése által oly haladást 
tanúsított, mely egy elsőrendű iparvállalat fényes jövőjét 
teljesen biztosítja. Majolika-készitményei az ízlés és mii- 
igények szigorú követelményeinek megfelelő irányban 
vannak tartva és a háztartás és lakás-berendezések leg 
kiválóbb diszitményei közé emelkedtek. A gyár a töme­
ges külföldi megrendelések folytán a technika modern 
követelményei szerint alakult ál, és Így a készítmények 
előállítása, díszítése és égetése tekintetében ezáltal oly 
előnyösen alakultak ál, hogy a legkeresettebb czikkeink 
köze I.irtóznak, melyek számos európai és tengerentúli 
piai-zaikat nemcsak meghódítják, de folyton emelkedő 
mértékben meg is tartják. Örvendetes, hogy e czikkek a 
magyar motívumok érvényesítése által nemzeti stylünk 
iránt is általánosabb érdeket keltenek és dicséretére vál­
nak a gyár tulajdonosának kiváló tapintatos és választé­
kos ízlésének, mely a szerény festődéből ily nagy jövővel 
biru, folyton emelkedő, virágzó iparvállaallot teremtett.

Az építészeti majolika terén Mar,-henke Vilmos fővárosi 
iparos igen szép eredményeket ért el, melyeknek jel­
lemzésére elég az operaház múlt évi majolika-diszitmé- 
nyeire utalnunk. Egyébként felemlítjük, hogy a fővárosi 
felső iparrajziskola női osztályában különös gond fordil- 
tatott a majolika-festésre és az intézet kiállításain tel­
jes elismeréssel kellett megemlékeznünk az ,• tekintetben

1883

Bukarest, márez. 24. (Az «Egyetértés,, tudósi

i'uiiesolta, ‘hogy; ez alkalomból, sok év, köteiességhül^-
Ä,terUl ;i "”f0U’ kib"je4'e

házasság.
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Szerajevo, márez. 21. A föltárnád.,« ünnepét ma 
ii.wy-z.imii közönség n-szvelele melleit ünnepelték me„!

Berlin, márez. 2i. A császár, kio--k jelenléklelen 
j&n^’magZ '“Píllt',,elÓS j,d tiillülle s "-a »»ír 

Kiel, márcz. 24. Az a liir.hogy Ratsch altenger.
na.7x v;^,ra,,ilSi,t alaplalan.A császár ltatáro- 
zoH.m kilvji-zte azt az óhajtását, hogy állásában 
megmaradjon.

Parts márez. 2Í. (Az «Egyetértés» távirata.) »Pol 
Go,,- » '„-.hi meglehetősen szabad . kezet enged a fran- 
ezia kal,..,ei„,-k Ma.lagaszkarban. Xoailles marquis, kí­
nok a Hasal „jra megszilárdították a Libanon kérdésben 
kivnolt sikerei, Konstantinápolyban marad, bogv ápolja 
továbbra is a portával való jó viszonyt.

London, már,-z. 24. (Az «Egyetértés» távirata) lord
fcvV-z b vii‘r'| "M" XV,'St, a"g?1 kuv,lt,"t New-Yorkban,
, "r-' n “vja lel az amerikai korinam tigveJinét arra 
hogy O Donnovan Rossa támadó beszédeket " tart Xiienl’ 
ország ellen, továbbá bivja fel tigvelmét a fénieknek
iritézketlések J^tetefcd'ké^ " VÍ'gŰl megfclel6

Pans, márcz. 24. (Az «Egyetértés» tudósítójá­
nak Emi ata.) Alaptalan néhány lap ama hire, mely 
szét int, Angol- es Francziaország közt tárgyalások

tójának távirata.) A kormánynak szándéka, liogv a 
dunai kérdésben még egyszer egyes hatalmakhoz 
lordul; erre ajkaimul azt a jegyzéket fogja hasz­
naim. melyben lélel az ide küldött fölhívásra mely 
a londoni jegyzékhez való csatlakozásra szólította föl".

®e^»d',mar-. -í- A hivatalos lap a király 
rendeletet közh, melyben a püspökök es a metropo- 
hta megvalasztasara apnl 1-re zsinatot liiv össze.

Konstantinápoly, márcz. 24. (Az «Egyetér­
tés» luvirata.) A gena-ni váli: Jzzet. pasa 800Ö fűre 
rugó erősítést kér, hogy a tartományban kiütüll za- 
vargas! elnyomhassa. A rendőrség egv itteni görö°- 
könyvkereskedőnél több láda könyvet foglalt íe. A 
könyvek a kaf.holikus vallás elleni támadási tartal­
maznak. A görög kövei közbejárása következtében a 
könyveket ismét ki kellett adni.

K óz<; A zdasAg.
1.1, .®»lesvar, m-oez. 24. A biizaüzletben gyenge volt a 
kin.d.it, a tetclkcdv is az mmepek miatt mérsékelt voll 
hatalomba hozatott 4-uUUt) mm. Einomalib búza utáni 
kereste,nem volt kielégíthető; rozsüzle! jelentéktelen
mT-lÍJJVne Pl! rzil':tnl; -ü'Pában a forgalom teljéién 
m akadt, mer! jo tajok közt nincs választék; kukwi- 
jmdraii az irányzat szilárd, mert csaknem semmi a kíná­
lat varosunkban ; zabban, melynek ára 14—ll) krral drá- 
gebb, az üzlet igen élénk. Arak : búza 77-80 k. 8 35- 

(I, rozs rostalatlan ti.2U-ü.;jU, rostált Ö.tiU-ti Ü5 
aijM roshdatlan 6.10-6.20, rostált 6.30-6.40, zab ros- 
talallan 0.2-,rostáit 5.80-5.85, k„koricza 5 C5-l
•ir/ i-’f-SZPSZ"Z ' • ?z,,artl, árak változatlanok; nyers ->9 50 
«iO írtig, ímormtott 31.50—32 forintig. " "

-L. A m-'i belipiacz élénk volt. A 
,f hozatal 1-(X métermazsat tett ki. Arak köv°lkez„k • 

búza ,x-SO klgros 9 20-9.60, 76-78 kilos S.tiO-'j'so'. 
10Z-- I, ti 1—l.i.íO; kukoncza 5.60—(1 frt • .irn-v fi->0—’
P- mÍkZl J kÖlcs :,"r,U-1- <rt;’bab g-tfirt
7;d!! „V re?l0nnakev,?’ változatlan arakkal. A na« 

zj«.tl.,en a bet végén csak 4u00 mm. volt a foigalotn'

,'Ar^r11500
„ Béca inárez 24. (Az «Egyetértés» tudós,lójának táv- 
mila.i A XV. A Zeitung jelenti; Az osztrák alpesi |,-í-
JnrC P?ag lnerlfget ápnl első telében fogják közzé- 

tenm. bizonyos, hogy az üzleti nyereség legalább 5 <zí- 
zatekos kamatnak fog megfelelni.

Becs. márez. 24, (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
iul..) A fezeden ma az a hit- terjedt el, how hiteliii-

fezel ‘gazgatosagabi, a.cbliokzi Miller és ffaar tt fog

dala. , Az olasz kormány képviselője Becsben időzik 
bo > az „ asz kormány és az osztrák tartományi bank
ufeve elnd v" *** hc^[^k- Nagyobb mérvű 
mux« ictiul VUl szó.

iMi.ucsaiasu etsöbbséei kötvényeinPé^erm.kdf:ÜSc,l°nd,í0k neveiSslL-XT

SÍlEi.lESí
fog emelkedni " 1 valosz,riuleK nagyobb összegre

veiTWfo18'-!11^0" v «Temps» a járadék kon- 
vertolasarol szárnya!0 htreket említve, tudn, akarja,
h A-- f Pénzügyminiszter kijelentette, bogv 
e hírek mind valótlanok és megbízta a tőzsdebiztost 
hogy czafolja meg mindazon terveket, melyeket ez 
ügyben neki tulajdonítanak. 7

eleit ere-dmenyekről. Az iskola legjobb növendékei a 
I-iscbei-Ivle gyárban jutalmazó foglalkozást talállak.

Az agyagiparra vonatkozólag egyik elismert szakférfiú 
a kővel kezükéi Írja lapunknak:

Az ipartámogalás népszerű elve ez iparágnak is elő­
nyére vált volna az. állami kedvezményeket biztositó tör- 
'•■uy állal, melynek hiányos alkotását, mi éreztük legjob­
ban. Meri -t törvény biztosította kedvezmények gyakorlati 
alkalmazása oly kikötésekhez voltak kötve, melyek eddig 
alig leljesillielők. Egy szakértői értekezlet volna hivatva 
f hiányokat orvosolni, még pedig mielőbb, mert ha van 
■ parág, mely az állam! támogatást megérdemli, akkor az 
bizonyára az agyágipar.

Az .ivwigipai a leloltt evbeit csak is rendes medrében 
mozgoli : az építési iparhoz használt ternkottadi- 
szilésekre és kályhákra nézve a fővárosban a szük­
séglét sűrű építkezés, nagyobb nyilvános és iiiagánliá- 
zak 1 elszerelése folytán jóval nagyobb volt, minek foly­
tán egyes gyárak tetemes munkával jól el voltak látva, 
remélhető, bony a régóta szokásos rossz és nem sokkal 
olcsóbb gipszdiszilések csinosabb és lartós terrakotla- 
munkák állal belyetlesitlelni fognak, a mi az ízlés érde­
kében is felette kivánatos volna. A kőedénygyárak sem 
számban, sem kilerjedésben nem változtak és' a bő ter­
més kővel kéziében teljesen el voltak foglalva. Az utolsó 
évben :l porezellánbelmzalal némileg vllonsulyoztalik ba- 
zankban azon örvendcles tény által, hogy már nem rsak 
Ilerciiden, hanem a fővárosban is egy kitűnő gyár mű­
ködik, mely stilszcrü és Ízléses munkái és olcsó árai által 
gyártmányainak a külföld számos piaezán, sőt a tengeren 
•ul i-állandó piaczot Indoll szerezni és ennélfogva a hazai 
vevők is lassankint hozzá látnak szükségleteiket legalább 
részben a honi gyártmányból fedezni. És ha azon előítéletet 
legyőzhetnénk, melynélfogva csak azt tartják szépnek, a mi 
nem magyar és Így néha egyesek a magyar ezikkeket is 
külföldi kereskedésekből vásárolják: ha ez megváltozik 
akkm- még virágzóbb és életrevalóbb lesz ezen hazánk­
nak mindég díszére vált iparunk. Minden szakértő csak 
dicsérettel emlékszik még a magyar majolika- és por- 
ozellániparró) és ha ez, jóllehet minden kedvezmény 
tagy támogatás nélkül lelt azzá, a mi, ez csak egres ön­
feláldozó és szakértő, törekvő ember buzgalmának kö­
szönhető. Tehát, ez iparágat támogatni kell a méltá­
nyosság szempontjából is minden jóra való hazafinak.

Xégre a vidéki kályhagyártmányok közül az egriek, 
székesfehérváriak, egyes dunántúli és erdélyi városok ké­
szítményei érdemelnek említést. A k. nagyrév, agyag­
ipari készítmények a múlt évben szakértő vezetés állal 
minőségükben és előállításukban sokat nyertek.

XXXI.
Bútor-ipar.

el faipar készítmények közül a már ismertetett ká- 
dariparon és fa-furagászati tanműhelyeken kívül a butor- 
parra kell különösen visszatérnünk. A hajlított búto­
rokban a Thonetcgyár hazai telepei nem csak a magyar 
közönség szükségletei számára, hanem lüleg külföldre' is 
jelentékeny mennyiséget produkálnak és ez iparágban 
egész Európában megtartották az elsőséget; a Harnisch- 
fele beszterez,-bányai gyár, Kőim testvérek telepe 
szintén a versenyképesség színvonalán álló készít­
mények által tűnnek ki előnyösen. — A legifjabb 
e nemű gyárak közé tartozik Fizi er Józiás és fiai ezég- 
nek 1879-ben Kassán alapított gyára, melyben évenkint 
fél millió forint értéket képviselő löO.Ouu darab bútor 
készül. Gyártmányait leginkább Angliába és az angol 
gyarmatokba, Olaszországba, Fraucziaországba, Spanyol- 
országba, Oroszországba és Egyiptomba szállítja. Mind 
amellefl, hogy a viszonyok a nagy verseny következtében 
nem voltak kedvezők, a ezég gyártmányai a világpiaczon 
nagy kelendőségnek örvendtek; e kielégítő eredmény 
részint csak nagyobb pénzbeli áldozatok árán volt elér» 
heto, másrészt pedig a magyar munkások ügyességének 
köszönhető. A magyar államvasutak igazgatósága pedig a

rA2tA,9' 14’ 15- ,G- 18- 22, 25, 29. 
számát. 8' ’ 4 ' 6l 4?" 5°" "• 67- 68, 71, 7S-ik és 74-it

szállítási díj mérséklése által lehetségessé tett, i „
gyártmányokat a fiumei és trieszti tenger," kikötőidé !,y 
arakon szállíthassák, melyek a versenyt lehetőre 

■'.nos, hogy az állam részéről segélyezett tengeri tere" 
zás, társulatok, mint az «Adria» és'az «osztrák-njZ 
Lloyd» nem képesek arra, hogy a kivitelre doigozu u, 
rost alacsony díjtételek kiszabása által támogassák X-fote, 
míg a dijak Fiuméböl vagy Triesztből kétszerié maga 
sabbuk, nnnt Hamburgból, az államva-utak ré-zém, 
n>ert engedményezésekkel remnure sem megvunk Me ‘

,5S“ '“T1“1 "2H 2 "
vonjak belföld, vasutamktól.

A muhi,toripar terén főleg a fővárosban ulv fendu 
“la , k0ZUtl’ melv az »Pamg versenyképessége iráni a 

-egsrebbi-emeuyekke. folt el. Ez .parban versenyképe» 
v. becsét iieniw.ik az jelent,, hogy .párosaink abszolút 

-o-p e ízléses ezikkeket állítsanak eh., hanem föle» :u 
l-ogv az egyén, ízlés maga;: követelményeit , kielégítek" 
A butorasztalusság terén Thék Endre, Siposs Csen 
rtlihi. komi, és sok kiváló elsőrendű iparosunk reá 
" >eZ.az e,oke,u k°z6nség igényeinek kielégitése korul 

, *'P1»oaszfalo<.sug terén Madary, tíiesznegel é" 
v / nagyobb telep, nem ,s emlitve a mindinkább «za 

purodo k.sebb törekvő a-ztalosokat, k,L a legjobb igyc 
kezet el e-s ikerrel törekednek ez elsőrendű ,paragon 
mtilatkozu kényesebb igényeknek ,< megletet,,, . ebe
remin'1,Ühelyeikflt UZ Ujabb 1,as‘,,v segédgépekkel" fel.

X bútoriparral kapcsolatos diszitő-iparagak, mint kar- 
putossag, szobadekoráczió, keret és aranyozás-gvártás 
butorpaszomány sat. teljesen alkalmazkodnak eZ marág 
m.vekv;/ Igényeihez és szükségleteihez, s igyekeznek Ú 
kulluldi megrendeléseket egészen feleslegessé tenni 

Az epito asztalossáq és az ácsipar az élénk ép.tke- 
-cm kedv következtében jól el voltak foelalva • de az
iparosok részéről számos panaszra ad alkalmat azon lém’ 
hogy nem iparosok, hanem egyszerű fakereskedók min­
den szakértelem nélkül derüre-borura vállalkoznak száj. 
litasoxra, m. által nemcsak a szolid versen ti felette 
megnelKv.t.k, hanem közbiztonsági szempontból is sok 
. -r J a onita adnak okot vásári munkáik által £=v 
epAo-asztalos és ács szakiskola létesítése általunk 
óhajt képez es sokban emelné ez iparág szolid verseny- 
képessegét.

A parqaebt-gyártás és a vele kapcsolatos iparágak 
terén a A cuschloss-íélc gyár, mely a múlt évben Xeu- 
sc.loss Udon és Marczell urak tulajdonába ment at be- 
re,idézésévé!, verseny- és kivitelképességénél fogva a kon- 
tmens legelső hasonnemü iparvállalatai közé tartozik és 
e rov.d jellemzéssel nemcsak e telep alapítójának é, 
fejlesztőjének érdemeit kívántuk kiemelni, hanem egv 
szer-mind jelezni, hogy a hazai -zükséglel mindenféL 
igényei e páratlan gyártelep által teljes mértékben ki- 
elégíthetők.

A pai-quetgyártás a mennyiben gyárilag űzetik Felsó- 
niagyarországban csak egy tekintélyes ezég által van 
képviselve, Dunkel Vilmos szabad, parquet-gyára által 
ka-an L gy-ar 1872-ken alapiitatott, és alapitója légin- 

.b oly czelbul vállalkozott ezen uj gyári ipar megbo- 
nosatasara, hogy a nyers tölgyfa anyagot padlókoczkának 
fe ( o ,-°zva, külföldre, különösen Németországba ki-
il°vn"■ "Z SÍk?''‘!1 *S’ S a EJúr évről évre nagyobbodott, 
„„U-ig, mely évben a Németország által behozott szc- 

renesétlen vámtariffa, a készárunak kivitelét Németország 
tele teljesei, megszüntette. Ez idő óta csak is a „versen 
lurvszeli lolgv deszka,-kákát (frissen) képes a német fi, 
rodalomba kivim,,. 1880 óta a gyáros u belföldre kénv 
felen kész áruival szorítkozni es itt. piaczokat hoditam 
rnig az elűző években Berlinbe, Hamburgba, Mamzba é 
Sluttgartba stb. mehetett kész gyártmányaival. Jutányos 
ar, de különösen kihinően száritolt elsöiendü tölgvfa- 
any.-ig feldolgozása és szolid muuka által u gyár 
izége, Felsőmagyarhonban jó hírnévre tett szert s u 
tegmngasb körükből is rendelvényeket nyer. A gyár lü 
un in len féle legújabb szerszámgépei gőzgéppel hajtatnak, 
továbbá 4u-:,U gyári műnk,1st és asztalost foglalkoztat.
A padlókoczkák elöállitására leginkább tőlgv, csekély 
mértekben: juhar, dió, palizander és mabagónifa hasz­
náltai ik fel. A gyártulajdonos saját találmányát képez, 
egv rakiníi-koczka-padozat-sze] vény-sajtó és egv szalag- 
parquet-pndli,deszka. A gyár készítményei, a párisi. ;ze- 
ge<h, -zékesfehérvári, egri és feschen,r kiállításokon ér­
demérmet nyertek. A gyár Budapesten i< képviselőt tart: 
Ugyan p szakmában az ország elsőrendű ezégei közé tar­
tozik az Fließ és fiai pécsi gyár: Brassóban — habár 
kisebb mértékben — szintén sikerrel foglalkoznak ez 
q arczikk ■ ■ óállitásával

XXX11.
Különfélék.

Az elelmiszer-\\>n.rbs\i az elmúlt év alatt ulun őre 
vendetes mozgalom keletkezett uj iparágak létesítése ku- 
rul. Hús- es bal-, gyümölcs- és ételkunzet vei gyártására 
nagyobb gond lordittatott. Egyes speezialitások "sem Ifi- 
ányóztak. Ezekkel kapcsolatban a gazdasági iparágak is 
emelkedtek. A rznkorka-yyártás terén Stübner Fri­
gyes fővárosi gyára versenyképessége által a külföldi ezik­
keket jó részben kiszorította. .1 tésztagyártásban .,
fővárosi lopits-féle ezég a szükségletet kitűnő gyártmá- 
nyalv'' fodezte; Miyy Mihály győri tésztagyára'szintén 
verseny ke pes gyártmányai is említést érdemelnek. - .Az. 
élelmi pótszerek, mixed picclles s e félékben Móniik 
Lajos szép r-redménynyel kivitelre dolgozott.

A sörgyárak a nagy adu terhe alatt a vidéken nem igen 
boldogulnak; a Drelier-féle kőbányai főzöd,- termelése 
azonban a múlt évben is emelkedett és nemcsak a nagy­
mérvű hazai szükséglet részbeni fedezésére szolgált, ha­
nem kivitele is volt. A Haggenmacher-féle promonton 
gv.ii a múlt évben 1 /,400 hektoliter sört gyártott; ugyan­
azon idő alatt 20,850 bklt árusított el.

A ruházati iparra vonatkozólag pótlólag meg a 
7/ah,m-gyártásról kell megemlékeznünk. Ez ipar-ágban 
sajnálatos pangás jelei mutatkoznak. Ennek okát a kö­
vetkezőkben közük velünk:

Előszűr állami vállalatokra nem nyílik még , ,.,L alka­
lom sem, holott az előbbi időben pár vállalatnál bebizo­
nyítottuk képességünket, kifogás nélküli elismert, bev.de 
jo munkával szolgáltunk, és mégis az 1880-dik évben a 
mikor az állami kórházak és tébolydák részére pukruvz- 
szükséglet hirdette!ett, az eddig is versenyképes vállalko­
zók teljesen roellőztettek. És ez azért történik, hogy i na- 
gyobli vállalkozók becsempészik a külföldi gyártmányt és 
hazai gyanánt figuráinak vele, kiszorítván ,-z áltál a tér­
ről a jóravaló, szorgalmas kisiparost. Másodszor a közön 
segnek is a legnagyobb részben külföldi, hamis,tott áru 
áruliatik olcsó árért, a mit mi, hazai iparosok, mar a 
becsület megóvása tekintetéből sem akarunk utánozni. A 
kiállításokban ugyan resztvettünk, a hol megfordul a 
nagy gazdaközönség, de úgy látszik, ennek sincs summ, 
kedvező eredménye. Nincs kellő tigvelem a haza, ,par 
pártolására. Ez iparág kezdetén a közlekedési eszközök 
hiánya miatt a hamisított külföldi iparczikk nem foit hu,- 
zánk oly üzönnel, mint most és a kik megismerték czik- 
keinket. máig is elismeréssel pártolják, de ez iparág álta­
lában fejlődésnek, virágzásnak nem indulhat a külföldi 
iparezikkek könnyű behozatala miatt.

A csipke iparra vonatkozólag "érdekesek az óhegy; 
körjegyzőség adatai. Eszerint az 1882. évben a körjegvző- 
seg területén foglalkozott csipke-vetéssel nő és gyermek 
körülbelül összesen 1660-1730-ig Az összes készítmény 
érteke latett közép számítás szerint, ha egv nő vast mun­
kás naponta 4 métert á 5 kr elkészít 137,400 forintot
A Leruletbeh községekből házalt ezen áruval, 1*82. év­
ben .10 férfi ős 290 nő, ezek közül legtöbben utaztak 
Becs és kornyékén. Lengyelország és Bukovina, Oláhor­
szág, Horvát, Morvaországban legkevesebben Magyaror­
szágban. Ohegy, Moticsko, Donovalra behozott idegen 
gyártmány mennyisége és annak értéke pontosan meg nem 
ba!ar0Z.ható’ miután nem csak póstán hozatnak be a 
^ gyártmányok, de személyesen is megszerzik az 

illetők, szükségleteiket, pedig Bécs, Selmecz, Hodras és
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jxuraioczhánvarul. azonban mind a négy helyet beleértve, 
a kerületbe való idegen áru behozott értéke túl halad* 
hatja a 20,000 irtot, megjegyeztetik, hogy a házalók kül­
földi árut többnyire útközben szerzik meg, melynek ér­
téke a fentkitettnek hatszorosát felülmúlja. Foglalkozik 
pedig csipke elárusitás közvetítésével (u. m. factorok 
(Zwischenhändler) kik által az említett házalók áruval 
ellátva, a világba szétküldetnek : Ohegyen 8, Urvölgyön 
j Moticskon o és Donovalon 2, összesen 20 egyén.

IZLET1 HETI SZEMLE.

tfabonaUzlet.
folyt hét időjárá 
jiveket

— márcz. 24.
(Az •Egyetértés* tudósítása.) A le- 
a jól indult és a legjobb remé- 

keltette bennünk, mert az enyhe idő bár 
gyenge, de mégis meleg esőkkel volt kísérve és már 
teke; határozottsággal lehetett a tavaszi munkálatok 
megkezdésen- gondolni. De nemsokára káros csalódást 
értünk, mert a hét második felében gyenge havazás után 
erős állott be, mely még ma is tart és mi sem mu­
tat arra, hogy e csapástól egyhamar megszabadulunk. 
Mindenesetre gazdáinknak nagy aggodalmat szerez ez az 
abnormes időjárás, de majd csak a melegebb időjárás 
beálltával lehet konstatálni azt, hogy e lags volt-e káros 
hatással vetéseinkre és mily mértékben V 

A gabonaüzlet a lefolyt héten részint a gyei felhu- 
..italok, részint az abnurmis időjárás következtében szi­
lárd irányban mozgott, de csak egyes czikkek árai emel­
kedtek és ezek is szerény mértékben, mert a közeledő 
..tinepeK némi tartózkodásra ösztönöznek és igv az élén- 
tebb forgalomnak útjában állnak.

Búza a lefolyt héten minden várakozáson leiül kevés 
itteni piauzra, minek következtében a kínálat 

volt. Malmainknak, melyek kezdetben 
bánva következtében tartóz- 

késöbb az uralkodó viszo-

EGYETÉRTÉS. VASÁRNAP. MÁRCZIUS 25.

érkezett az 
többnyire elégtelen 
i kiufoldi tőzsdék gyönge 
iodó magatartást tanúsítottak.

.nneu
iCOuö mmázsa adatott 
máiiyárpa t>. 50—6.SO

ibbszörös ingadozások között 
•ngiilt ideiglenesen 6.35 írtra, 
írtig és zárul meglehetősen szi- 
— Hetiforgalom mintegy 50,000

ezután megszilárdult 
crnelL.dett 0.40 írtig, gy 
ismét megszilárdult ti 38 
•ardan 6.3u—6.38 írton, 
métermázsa.

■Szokványzab tavaszra csekély üzlet és meglehető­
sen szilárd irány mellett néhány rakomány 6.50 írttól 
ti.55 írtig köttetett és zárul szilárdan 6.53 frt pénz és 
ti. 55 frt áru. — Szokvány zab őszre- eleintén lanyha 
irányt követett, a fagyok következtében azonban messzi- 
•ardutt és 6.49 írtról lassanként 6.67 írtig emelkedett és 
■ árul szilárdari 0.65 í:t pénz és 6.68 írt áru. — Hetiíor 
falom mindkét zabhatándöben mintegy 15,000 mm.

Káposztarepeze augusztus—szeptemberre meglehe­
tősen élénk forgalom mellett eleintén csendes irányt kö­
teteit, de a fagyos időjárás következtében megszilárdult 
e; az arak 14 írtról rohamosan 147» írtig emelkedtek ; 
végül az irány csendesebb volt és ismét 14.50 írton köt­
tette;, é zárul 14.50 írt pénz és 149/io írt áru.

Lísztüzlet. iAz »Egyetértés* tudósítása, i A forgalom 
műit i.éten meglehetős élettelen volt. Tekintettel a hús­
véti ünnepekre, ,i vevők általában tartózkodtak belföldön

Lélöidun egyaránt s ennek folytán újabb üzlet nem 
gen jött létre. Ellenben a régi kötések lebonyolítása szé­
pen folyt s egyúttal is a legtöbb fajtákban teljesen igény­
be vette a gyártott mennyiségeket. Az irányzatra nézve 
nem történt semmi változás; az árak is a régiek marad­
tak, mint egyáltalában az ünnepek előtt, máskor sem 
zokon előfordul a valami nevezetes árhullámzás. Finom 

korpa szűk készletek mellett tartós keresletnek örvendett, 
ínig a;, öregszem ü fajta e héten is visszamaradt.
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Gabonaiorgalom a lefolyt héten.

Máruziu? 17-tói Aivar kur. • N.kir. s5aE Cs. kir. szab. Cs. kir. szab.
L-iluin- r.llarn- dí-li góz hajózásiiaar..-z. vaspályával vaspályával vuspályával társulat
Hudíipe <tie érkezett kilogrammokbau

baza. . 87-,.'800 1 uOOn 8189
Roza. 100500 - —
árpa... 10761.0 - — 719
Zab. 7S7UU
Tengeri ... . . 147100 SÖJOO 2775
Rencze —
Rullaíélék 2958600 j —
Liszt 50800 — — 1 204

Budapestről elszáUittatott kilogr.-ban
Ba2a...
Rozs, 25100 - 200)0 4S99

702
Árpa. totoo _ -24000 1751
Zab 179»
Ten gen 10-21X1 _
Repeze _
Külön: élet — 46000 597
Liszt. 1012UU 260000 —

Buaape-ten kereaztulvitetett kilogrammokban:
2ódo2, Rozs 1007, Árpa 840, Zab 15429,

Tengert 744%, Repczo .*79, Külőnf. 127J, Liszt —.
Hüvelyes vetemeayek. A múlt héten tnpasztáit

ked'czö üziethaugulat c héten ellanyhult, mi a küszöbön 
álló ünnepeknek volt tulajdonítható. A főszükséglet leg­
inkább terményekre irányult, de ezek is csak kis rneny- 
nyiségben keltek.

Bab árát tartja, oláliorszáui áru 9.75—10 irt, erdélyi 
9. zu—9.50 írt. dunai idéki 9.50—9.75, törpe bab 11.<5— 
1 2 írt, barna. 10.50—10.75 frt.

Lencse gyengébb minőségű áru 8—12 fit, zsiz-iktelen 
áru hiányzik!

LotsÓ 10—10.50 írt.
Köles szilárd, oláherszági árut 6.50—6.75 Írtra, ma- 

gyaiuiszüg.t 5.75—6 fi ti a tartják.
Köleskása ára az élénk kereslet folytán emelkedő­

ben van s 11 irton szívesen vették.
> endermay , daczára a beállott hidegnek, emelke- 

tiett több küldeményt vásároltak 13 írton.
. 1/ '. aihiay szilárd, 13—13.25 frt.
Bükköny anyha, 7.75—8 frt.
Kömény 26 frt.
• í/rí/c, kékáru 30 frt, szürke 27 ti t.
pi6, első minőségű teljesen hiányzik, magyarországi 

középárul 30 Írtra tartják.
Termények. (Az «Egyetértés* tudósítása.) Disznó' 

39ir szilárd irányt követett s csak a hét végén gyengül1

ajakhoz Kelleti alkalmazkodinok, s már né-mileg iuc•1 - 
fogyott készleteiket kiegé-szitem, minek következtében az 
irány megszilárdult. A forgalom azonban még sem nyer- 
heíeff nagyobb kiterjedést s mintegy 75,000 métermázsára 
izuritkozoit, mi mellett az árak jó lu—15 krajczárral 
emelkedtek. Az üzlet határozottan szilárd irányban zárult.

Ilv:- a lefolyt héten is kevés szállíttatott az itteni 
Lm. z: - a kereslet is jeleutéklcien volt, mindamellett 
az-.iii-zi -ziiard irány uralkodott. A heti forgalom mirit- 
egv iuOO mmázsára rúgott, változatlan szilárd: egyes ese- 
:éih'vi. néhány krajczárral magasabb árakkal. Végül je­
gye, te tett j—1.04 Irt, készpénzfizetés mellett métermá- 
isánkint. minőség szerint.

Árpa szintén kevés érkezett, a kereslet úgy a kivitel, 
iugjaszius részére állandóan jó volt, s részint 
szint állomásokról igen szilárd árakon mintegy 

el. s végül jegyeztetett: takar- 
. .. _ frt,_ maláta árpa 7.50—8.25 frt,

erluzdei irpa _ S.uO—9.2»» irt, készpénztizetés mellett, 
•a;:, zsánkint, minőség szerint.

lenyeri szintén kevés szállíttatott az itteni piaczra, 
-4 é) t szükségletnek sem felelt meg. A fogyasztás 

-I- állandóan ju vételkedv uralkodott. Szilárd irány 
melleit mintegy 20o0 métermázsa adatott el s az arak 
né; .. .. krajczárral emelkedtek. Végül jegyeztetett: hibás 
áru 5.90—6.15 frt, jó egészséges áru 6.30—6.45 frt, 
kés pénzfizetés mellett, métermázsán kint, minőség sze­
rint.

Zab kéve.- szállíttatott a piaczra. A fogyasztás részére 
változatlanul kedvező kereslet uralkodott s a heti forga­
tom változatlan szilárd árakkal mintegy 3000 mmázsára 
rúgott. Végül jegyeztetett.- kereskedelmi zab 6.10—6.40 
irt, finom fehér áru 6.60—6.75 forint, készpénz fizetés 
mellett, métermázsánk.nt, minőség szerint.

Repeze üzletiden volt s igen szilárd és emelkedő 
irányt követett.

Határidőüzletben mérsékelt volt a forgalom. Az 
irány elemien a kedvezőbb időjárás következtében lany­
hább .olt, de azután az időjárás rosszra fordultával az 
árak általán emelkedtek.

Szokványbuza tavaszra indult 9.58 írton, emelke­
dett lassankmt 9.70 írtig, végül gyengült 9.67 írtra, de 
ezután szilárdan zárul 9.67 írt pénz és 9.70 frt árú. — 
Szokványbuza őszre 10.12 írtról iassankint 10.04 
írtig gyengült, azután megszilárdul! és a fagyok követ­
keztében 10.22 írtig emelkedett, végül 10.20"írtra gyen­
gült é zárul meglehetősen szilárdan 10.IS frt pénz és 
10.20 írt áru. — Hetiforgalom mindkét buzahatáridöben 
min tégy 75,000 rum.

Bánsági tenyeri május—júniusra 8.29 írton indult,

bnr,i/ » iaí úzlet. Városi készáru 74 írtjával áruitatott
tört;, i t.’ “intésekkel márczius—áprilisra 72 forintjával
fttl-v0 fi -tii0.te.se^ hordó nélkül. Május—augusztusra 75 
írtjával köttetett hordóstul.
tPu.nal°?na ]tigen szárított 64-65 írtjával fizet-
i.--,i majiis október szállításra nehány száz métermázsa 
köttetett 6/.50 írtjával.

Effektiv áruban kis tételekre szorítkozott az 
szerbiai zsáKáru 26—27 forintjával kelt. Határidő- 

aruDan elénkebb üzlet fejlődött s mintegy 4000 méter- 
1 1 e * ^ nagyobb élénkséget a íj ideg idő idézte 

eto me!v az uj termésre nézve némi aggodalmakat kelt. 
o?Fr . I°r'0za!0s''"i emelkedtek. Szerbiai zsákáru 20.50

9q_oQÖr ?sf!-na*i—22.63 Irt, boszniai hordóáru
~ -“0*^0 írtjával köttetett; mind október—novemberre.

Szilyaizben csekély üzlet fejlődött s jelentéktelen
??!íhni ofgiadaíotL el> elsőrendű szlavóniai 18S2-ik évi 
áruból 21 írttól 21.50 írtig.
, ®*es^» Legmóbbi tudósításunk óta az üzlet nem vál­
tozott. A forgalom csekély volt s nehánv nap óta a hus­
ién ünnepek miatt még jobban csökkent. Jegyzik : Nvers 

finomítok számára 31.25 frt. Nyers szesz nagyban 
• t./.j irt. .Nyers szesz fogyasztásra 32—32.25 frt.
Börttzlet.i.Strasser és Schönfeld ezég jelentése az<>Egyet­

értés» részére.) A lefolyt élénk forgalmú Józsefnap-vásár 
után múlt heten juhbőrökben nagvobb üzlet fejlődött:
Ä ^d ,ret fajtájú 2.95-4.20 frt párja, 
óOOO db boszniai 41 írtért 56 kilója, 2000 db negotini 
if btert szaza, 9000 db szerbiai 140 írtért és 2000 
r-r .eridf -‘, V6 felért 56 kilója 2 százalék levonással. — 
luvabba baranybórökböl 10.000 darab német fajtájú 62 
Írtért metermázsája, 8000 db horvátországi 118 írtért 
szaza es -000- drb maczedoniai 88 írtért száza 2 

lek levonással.
Qyapjuüzlet. Utolsó jelentésünk óta mintegy 

mm. adatott el és pedig 150 mm. alsóbbrendű "közép 
c-gyny.retu gyapjú 75-83 írtjával egy német kereskedő­
nél. s mintegy 3u0 mrn. egv katónaposztószállitónak 
nevezetesen bácsi egynyiretü üS—70 frtjával. ugyanilyen 
alsóbbrendű 64—65 frt, s homoki esynviretü 56-4ß0 
írtjával. ■

Kezmii-. aorinbergi és díszműáru. (Leipniker 
A lefolyt

száza -
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aorinbergi és
Gyula ezég jelentése az «Egyetértés» részére.) 

ti ,?P az üzleti forgalom meglehetős élénk volt!
Hogy elenkebbé nem fejlődött, azt nagyrészt a kedvezői­
éi1 időjárás okozta, mely a nyári áruk keletét, miután 
sok vevőt a piaczvii való megjelenésben gátolt, nagv- 
ban akadályozta. Az utazok minden igyekezetüket arra 
fordítottak hogy minél több megrendelést kiildhessenek 
s gxakrabban küldtek is nagvobb megrendeléseket A 
készpénzbeli üzlet ugyanolyan volt, mint a múlt év meg­
ölelő időszakában. Szóvófonál és szövóezérna után 
meg mindig élénk a kérdezősködés. Stearin és pa­
ladin gyertya, valamint elain és velő szappan árai 
a nyerstermények nianya folytán szilárdak. A pénz­
behajtás még mindig igen nehézkes. Prolongácziók 
es fizetési képtelenségek meglehetős gyakran ismétlőd­
nek. Jobb keletnek örvendtek : színes tárton, kék festett 
karton, pamut vásznak, chiffon, nyári nadrágszövetek 
ruhaszövetek, karton kendők, kasztor-áruk, ezérna ésp. 
műt csipke, kötöfonál, angol orsó ezérna, sziléziai hatva 
nas és király ezérna, fehérnemű, gallérok, kézelők, nyakra 
valók, giace keztyü, nyári harisnya, faille és moiré szí 
laa, evőeszközök, alpakka, pakfon, horaaczél evőeszkü 
zök, dohányzó szerek, pipere szappan.

Rövid áruk. A lefolyt vásár, valamint az utána kő 
vetkező napok vajmi silány jelleget kölcsönöztek a forga 
lomnak. A vásár alkalmára is csak csekély számma 
érkeztek a vidéki kereskedők s maga a. tartós rossz idő 
ja i as. szinten, nagy hátrányára volt a kereskedésnek. A 
februárban kiküldött utazok középszerű eredményt értek 
el s részben ez az okozója az általánosan lanvh'a forga 
lomnak, a mennyiben most az ünnepek előtt is nagyon 
gvéi enérkeznek revéibeni megrendelések. A legnagvobb tói 
i álom még szövögyapótban volt. Leginkább említésre mélh 
körülmény a gépezérnának hirtelen megdrágulása. Ugyan 
is a vámtarila általános emelkedését angol és osztrák gvá- 
rosok a gépezerna arak nagy felemelésére használták fel. 
f-P igv Dokus-gornboknál, hol a nyers anyag ára 30—50 
százalékkal emelkedett. Némi forgalom Volt még nyak­
kendőkben, íehémemüek. csipkék, díszítések, nyári szö­
vött árukban. A mi a pénzbehajtást illeti, az is á lehető 
roszszul megy. A vidéki kereskedők nem fizetnek ponto­
san, úgy hogy igen gyakran figyelmeztetésre van szük­
ség, a mi a nagy- és kiskereskedő közötti szükséges bi­
zalmat nagyon csökkenti.

Gyarmatáruk, iHubenuy József jelentése.) Ma;, 
minden czikkben nagymérvű üzérkedés van folyamatban. 
Az üzérkedés a kereskedelemben is bú- jogosultsággal, 
de csak addig, míg nem fajul játékká, sajnos azonban, 
hogy egyes czikkeknél ettől tartanunk kell, mi az egész­
séges kereskedelemnek csak hátrányára lehet. Az üzleti 
forgalom a helyzetnek megfelelő volt, jelentékenyebb voll 
a detail-üzlet az ünnepi bevásárlások folytán, de azért a 
múlt évi húsvéti forgalmat nem igen haladta meg.

Az egyes czikkeKröl következő tudósítást közlünk : 
Czukor. Az időjárás most már nem bír befolyással 

a ezukorgyártásra, mert a Campagne rohamosan közele­
dik beiejezéséhez, de befolyással van a jövő répater- 
mésre, mert eddig az ültetés nem volt eszközölhető. A 
mi a termelést illeti, erre nézve még hiányzanak a biztos 
adatok, de valószínű, hogy legalább is a múlt évinek 
megfelelő területen fog termeltetni.

A nyers czukor piaczon a múlt hét végén beállott 
lanyha hangulat nem maradt tartós, a kínálatok nagyon 
meggyérültek és több a vevő az eladónál, úgy, hogy a 
sziláid irányzat diadalra juthatott. Az árak nagyobbára 
visszanyerték azt. mit a minapi lanyliaság alatt veszítet­
tek, részben még emelkedtek is. A "készletek általában 
csökkennek és a helyzet mindig kedvezőnek mondható.
A belföldi p aczon is egészségesebb áramlat jutott érvényre 
és a külföldi hausse-jelentések befolyása alatt az árak 
majdnem egy írttal javultak. Mindamellett nagyobb for­
galom e héten még nem fejlődött.

Finomított czukor osztotta a nyersáru élénkségét a 
nélkül azonban, hogy az árak is megfelelően emelkedtek 
volna. Süveg-ezukorért többé-kevésbbé magasabb árakat 
követeltek és vevők kénytelenek voltak ezekhez alkal­
mazkodni. A forgalom élénkebb. volt, de még mindin 
nem nyert nagyobb terjedelmet. Élénkebb volt a forga­
lom pilé-gyártmányokban, daczára, hogy a készlet jelen­
tékeny. Az érdeklődés általában nagyobb és hisszük, 
hogy a megindult liausse-mozgalom ezúttal hosszabb 
életű leend. A heti átlagos árakat kővetkezőkben közöl­
jük : Rali. legfinomabb 46 frt, finom 45.50 frt, közép 
45 frt, melis legfinomabb 44 frt, tinóm 43.50 írt, közép 
43 frt, 100 kilonkint fogyasztási adó nélkül.

Kávé. A már nagy kiterjedést nyert üzérkedésben 
némi szünet állt be, de azért a nagyobb piaczokon még 
nem tartják befezettnek a hausse-muzgalmat és várják az 
árak további emelkedését. A mozgalomnak tudvalevőleg 
az 1883—84-iki kávé-termés, illetőleg az erre vonatkozó 
becslések képezik alapját. Mondhatjuk, hogy ez alap meg­
lehetősen ingatag és az okból az óvatosság eléggé nem 
ajánlható. A kávé-üzlet jövő fejlődése főleg a santori és 
női termék nagyságától függ. A legújabb hírek szerint 
a termés egy millió mázsával kisebb leend a múlt évinél 
és ennek alapján történik u nagy üzérkedés. Kérdés azon­
ban, hogy e hírek nem fognak-e- később a tények által 
megczáíoltatni, mely esetben el lehetünk készülve a mu.t 
évihez hasonló kávé-krachra. Az üzlet most az említett 
konjunktúrák befolyása alatt áll. A hangulat általában 
kedvező, az irányzat szilárd és az árak emelkedők.

Fűszerek többnyire szilárdak. Fekete és fehér bors 
ismét szilárdabb és emelkedő, fahéj változatlan, szegfü- 
bors keresett, úgyszintén szegfűszeg is, szerecsen­
dió kissé elhanyagolt, :t többiek a múlt hét óta nem 
szenvedtek lényegesebb változást.

Déli gyümölcsök igen szilárdak, mert déli Fran- 
cziaország és Olaszországban a fagy nagy károkat oko­
zott. A vétel most nagy akadályokkal jár,"mert az eladók 
igen tartózkodók, nem ősmervén még a fagy által oko­
zott kár nagyságát.

Petroleum. E héten az irányzat igen megszilárdult. 
Amerikából magasabb árak jelentettek, mi főleg arra ve­
zethető vissza, hogy a termelés csökkenése most már 
konstatálva van. Múlt évi július óta körülbelül 40—45 
százalékkal csökkent a termelés, mert 1882 júliusban 
termeltetett naponkint 105.102 bordó és f. évi júniusban 
már csak 62.849 hordó és a februáriuri termelést csak 
59.000 hordóra becsülik. Éhez járul még, hogy az európai 
készletek is egyre csökkenőben vannak, úgy hogy a 
hausse-áramlat ma meglehetős jogosultsággal bir. A 
czikk iránt általában nagyobb bizalom mutatkozik s igv 
a petróleum helyzete ma meglehetősen kielégítő. Az árak 
a helyzetnek megfelelöleg emelkedtek és élénkebb forga­
lom mellett jegyezhető 25 írton 100 kilonkint 20 százalék 
göngysuly és adóval. Petroleum hordó 1.60 frt.

Sertésvásári jelentés. Az első magyar sertéshizlaló 
s kölcsőnelőlegezö részvénytársaság jelentése. A húsvéti 
ünnepek miatt az e heti üzlet lassú volt, a forgalom csak 
a belföldi fogyasztásra szorítkozott, minthogy azonban 
daczára a nagy állománynak, kötésre alkalmas sertések­
ben nagy a hiány, ennélfogva ezeknek az ára szilárd. 
Heti átlag árak: magyar szortírozott 240—280 írig. ne­
héz 61—62 kr, csekélyebb minőségű 240—280 klg. ne­
héz 60 kr., ISO—220 klg. nehéz 60—HUJ kr, öreg 300 
kgmon fölül 52—59 kr, átmeneti szerbiai 55—59.) kr 
romániai 55—57) kr, tüskés 52- 
karmány árak : tengeri 6.50, árpa 
mány: márcz. 16-án"maradt 83,333 di li. Fclhajla 
alvidékről hízott 811. hizlalni való 128, Szerbiái>u 
Romániából 1001. m. államvasuton 1822, hizlalni való 
9684, összesen 16,954, összes felhajtás 100,287 darab.

Elhajtatott: a felvidékre 165 darab, Bécsbe 1296, Cseh­
országba 296, Bpdenbachon át 981, Ruttkán át 132, 
Uélnémethonba 67, budapesti fogyasztás 2307, kültelki 
fogyasztás 160, m. államvasuton 145, összesen 5541, 
marad állomány 94,746 darab. A részvényszállásokban 
van 16,469 drb. Az egészségügyi s átviteli szállásokban 
o-oo t márczius 16-án 9080 drb. ehhez jött szerbiai 
Yü08, romániai 1001, összesen 13,589 drb, elhajtatott 
1212, marad állomány 12,377 drb és pedig 5331 szer- 
mai s V046 romániai. Az egészségügyi szemlénél január 
l-tol a mai napig 535 vonatott el a fogyasztástól.

búsár márcz. 17. Felhajtatott összesen 
ru.uuu db jobbára jól hizlalt sertés. Egv évesek ára pá- 
•lonkint 60—70 frt, öregebbek 70-88 frt. 
c--icsfi l'úsár márcz. 20. Felhajtatotl 5971 db, közte 
-c r . , ..or°sz-lengyel. Az üzlet lanyha volt. Nehéz 54— 

, , \ középnehéz 48—53 frt, süldő s orosz-lengvel 36 
-44 Irt, 100 klgként élő súlyban.

Drezdai vásár márcz. 19. A vásáron volt 740 db. 
co ci1,,s J96 db magyar sertés; az elsők 60, az utóbbiak 

filieren keltek el fél kgként.
,, Berlini vásár márcz. 19. Fel hajtatott 9018 db ser­
tés. Az üzlet nyomott vol, az árak csökkenők. Meklen- 

J" 5*» orosz 45—50, szerbiai 45—50, magyar 56

o

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
A magyar áUamvasutak fahidjainak átala­

kítása. Ámbár a magyar államvasutak vonalain levő 
számos falud szerkezete a biztonságot illetőleg a nemrég 
tartott viz gálát alkalmával teljesen megnyugtatónak ta­
láltatott, e hidak a legközelebbi években mégis vasszer­
kezetű és falazott oszlopokon nyugvó hidakkal helyette- 
sittetnének. A fahidak jókarban tartási költségei az idővel 
fokozatosan emelkednek, s kivált akkor rúgnak tetemes 
összegre, midőn az oszlopok is korhadni kezdenek, elte­
kintve a nagy kényelmetlenségtől esetleg a forgalmi 
zavartól, mely mindannyiszor beáll, valahányszor akár a 
külső oszlopukon akár pedig az alépítményeken nagyobb 
Kicseréléseket kell eszközölni. Megközelítő számítás sze­
rint az összes fahidak átalakítása mintegy 5 millió írtba 
Kerülne, a mi tekintetlel arra, hogy e hidak közt két 
nagy tiszai Ind (a szolnoki és a tokaji), egy dunai hid 
Zákánynál, több marosi és körösi Ind stb. van, s hogy a 
lahidak :x - ■ ■ - .......................... -jó karban tartása már most is többe kerül, mint 
a mennyi az említett tőkének törlesztésére és kamatainak 
1 üldözésére szükséges, bizonyára nem nasrv összeg. Annak 
a lehetősége is meg van, hogy az á találd tásnak lehető 
8.y®rs« néhány év alatti keresztülvitelénél a költségek 
törlesztése több év alatt történjék, mire pénzintézetekkel 
szövetkezett nagyobb építési vállalatok bizonyára késznek 
iunatkoznának. Bizonyos, hogy a szóban levő vasutak 
mielőbbi átalakítását a közönség, mely az eszéki katasz- 
uota óta ezekben a hidakban sehogy sem bízik, szintén 
eienk megnyugvással fogadná.

í UJ kiviteli gőzmalom Szegeden. A Jordán-féle, 
hajdan igen jóhirü gőzmalom évek sora óta nincs forga­
lomban és tulajdonosa külföldön él, se adójövedelmet, se 
forgalmat nem csinálva Szegeden egykor virágzó gyárá­
val. Annál örvendetesebb — Írja a «Szegedi Napló», — 
hpo) á Jordán-malomnak vevője akadt, az ujsz gedi gőz- 
tiiiész tulajdonosa : Lövy Sámuel szegedi gyáros sze­
mélvében. Lóvyy a napokban vásárolta meg a pihenő 
malmot és egész erélylyel lát hozzá annak uj berende- 
zéséfiez. A malmot a legújabb rendszer és a haladó 
technika minden érdemes vívmányainak fölhasználásé- 
val készül fölszerelni az uj tulajdonos, ki nagyszabású 
kiviteli üzletre törekszik és ezzel Szeged kereskedelmi 
forgalmát kétségkívül jelentékenyen emelni fogja.

1 UJ dunagőzhajózásl társaság. Prágából jelen­
tik : A pilsen-prieseui vasút által alapított délnémet du- 
nagózhajózári társaság Deggendorí’ban tartotta ünnepé­
lyes megnyitását. A Budapestre indítandó «Deggendorf» 
gőzöst az esperes papi segédlet mellett szentelte föl, 
mely szertartásnál a keresztanyái tisztet a doggendorti 
polgármester neje teljesítette. A hajó ezután próbautra 
indíttatván, magával vitte a megnyitásnál jelen volt ven­
dégeket is, kik közül első sorban Lipoivszky kormány- 
elnök mondott íelköszöntőt a vállalat felvirágzására. — 
Böhm igazgatótanácsos a vállalatot mint igen kívánatos 
dunai versenyt üdvözölte. A deggendorfi polgármester 
az uj hajózási társaság igazgatójának érdemeit tüntette 
ki. A társaság e hó 20-án kezdte meg a rendes dunai 
hajózást.

IPARÜGYEK.
Budapesti országos kiállítás. A kővetkezők­

ben közzétehetjük az 1885. évben Budapesten tartandó 
általános kiállítás országos bizottsága összes tagjainak 
névsorát, szem előtt tartva a szervezési szabályzatban 
előirt összeállítást. Elnök : dr. Matlekovics Sándor keres­
kedelmi minisztériumi államtitkár. Alelnöki gr. Zichy 
Jenő, az. országos iparegyesület elnöke; Ráth Károly Bu­
dapest főváros főpolgármestere, Keleti Károly minisz­
teri tanácsos, az országos statisztikai iroda főnöke, 
í halsz Elek főkapitány, a fővárosi állami rendőr­
ség főnöke, dr. Schnierer Gyula miniszteri tanácsos, 
a kiállítási iroda főnöke; 1 ovábbá az egyes minisztériu­
mok kiküldöttjei: a belügyminisztérium részéről Jekel- 
íalussy Lajos miniszt. tanácsos, a közlekedésügyi minisz­
térium részéről Ludvigh Gyula osztálytanácsos, a közok. 
tatási minisztérium részéröl Szalay Imre osztálytanácsos, 
a honvédelmi minisztérium részéről Thibold Lajos min. 
titkár, a horvát-szlavon minisztérium részéről dr. Hűm­
mel Szaniszló min. titkár, az igazságügyminiszterium 
részéről László Zsigmond min. tanácsos, a kereskedelmi 
minisztérium részéről dr. Herick Károly és Máday 
Izidor osztálytanácsosok ; a kereskedelmi miniszter által 
kinevezett 17 tag ; Gróf Andrássá Aladár, gróf Appo- 
nyi Albert orsz. képviselő, Harkányi Frigyes czirnz. 
miniszteri tanácsos, orsz. képviselő , Hegedűs Sándor 
orsz, képviselő, Helfy Ignácz orsz. képviselő, Ipolyi 
Arnold v. b. t. tanácsos, püspök, gróf Keglevich 
István, Lederer Sándor gyáros, Mechivart András, 
ii Ganz-féle gyár igazgatója, őrgróf Pallavicini] Ede, 
budahegyi Pauer Leó, a rimamurány-salgótarjáni vas- 
inü-részvénytársaság igazgatója, Pidszky Ferencz, a 
múzeumok igazgatója, dr. Szvetenay Miklós kir. tan., 
kamarai titkára, Tolnay Lajost a m. kir. államvasutak 
vezérigazgatója, erényi Ullmann Lajos, a Duna-gőz- 
hajúzási társaság forgalmi igazgatója, lovag Ibi Miklós 
műépítész, és gróf Zichy Nándor; továbbá a választott 
tagok: a főváros részéről Cséry Lajos, Gerlóczy Károly, 
Kammermayer Károly, Királyi Pál, b. Lipthay Béla, Má- 
lyus Arisztid, Mendl István, Wahrmann Mór; az orsz. 
iparegyesület részéről: Burghard Konrád, Eöry-Farkas 
k., Havas Sándor, Hüttl Tivadar, Mudrony Soma, Pos­
ner Károly L., Ráth Károly, Thék Endre; az orsz. gaz­
dasági egylet részéről: gr. Dessewüy Aurél, gr. Károlyi Sán­
dor, Kovach László, Ordódv Lajos, Tommy Béla ; az. orsz. 
erdészeti egylet részéről: Bedö Albert, Tisza Lajos ; az 
orsz, közegészségiigji tanács részéről: Dr. Csatáry Lajos, 
az orsz. képzőművészeti társulat részéről: Keleti Gusz­
táv, a magv. orsz. földtani társulat részéről: Gesell Sán­
dor k. bányatanácsos s lögeologus; a mérnök- és épi- 
tész-egylet részéről: Hieronymi Károly, a budapesti ke- 
resk. és iparkamara részéről: br. Kochmeister Frigyes, 

fővárosi közmunkatanács részéről; Rupp Imre, a 
szeszlermelők országos egyesülete részéről: Leipcziger 
Vilmos.

KERESKEDELEM ES TŐZSDE,
1 ‘ Osztrák magyar bank. Az elhalt Fest Imre al­

kormányzó leendőit a banknál jelenleg Kerstinger Ist- 
igazgatótanácsos és a budapesti igazgatóság tagja

szerint a magyar kor-N. Fr. Pr. értesülése

-54.) kr klemként. Ta- 
.40. Helybeli seriésálle­

jutott : az 
iól 3508,

van
égzi. A

mánykörükben, valamint az osztrák-magyar bank kebelé- 
hen élcnken foglalkoznál» oly alkalmas égvén keresésével, 
a kire a magyar alkormányzó tisztségét bízzák. A dolog 
igen ügyes-bajos, mert vajmi kevés azoknak száma, a 
ixii» a ina nehéz feladat megoldására vállalkozhatnának, 
ehez. jai ul még az is, hogy az alkormányzó nem kap 
fizetést. A N. Fr. P. budapesti tudósítások szerint az 
itteni körök kívánatosnak tartják, hogy magyar részről is 
mint az az osztrák részről történt, az alkormányzóságra á 
kereskedelmi szakférfiak köréből választassák ki alkalmas 
egyén. A bécsi lap véleménye szerint nem tartja valószi- 
niinek, hogy a kormány vagy az osztrák-magyar bank 
részéről e kívánságot kedvezőtlenül fogadják ; csak alkal­
mas egyén találásáról van szó. Eddig két név cmliltetett 
és pedig dr. Köjjinger miniszteri tanácsos a magyar 
kormány megbízottja az osztrák-magyar banknál és Krá- 
litz Béla képviselő, ki ezelőtt a magyar pénzügymi­
nisztériumnál miniszteri tanácsos volt. Az előbb em­
lített, a pénzügyminisztériumban elismert szaktekintély, 
előbb nyugdíjazandó volna, hogy alkormányzó lehessen és

kétséges vájjon ő, avagy Szapáry gróf e lépésre hajlandó 
lesz-e. Tudvalevőleg az alkormányzó kinevezése az uralkodó 
által történik, az osztrák-magyar bank igazgató tanácsai­
nak hármas kijelölése utján. Az igazgatótanács eJsö ízben 
1878-ki nov. 21-én terjesztett fel ily hármas kijelölést, s 
pedig akkor első helyen Fest Imre, második helyen 
Bust Bernát és Kerstinger István jelöltetett ki. Ennek 
alapján az uralkodó az elhalt Fest Imrét nevezte ki ma­
gyar alkormányzónak az" osztták-Ciagyar báliknál. — A 
kormány lapja, a Nemzet ugyan-e tárgyban ma a követ­
kezőket jelenti: «Az osztrák-magyar bank budapesti fő­
intézete alkormányzói állásának betöltése iránt, a mi 
tudvalevőleg Fest Imre halála következtében vált szük­
ségessé, az utóbbi napokban, midőn a bank főtanácsá­
nak több tagja időzött Budapesten, a bankhoz közel álló 
körökben beható eszmecsere folyt s ámbár megállapodás 
nem történt, mégis már most mondhatjuk, hogy a kine­
vezés végett esetleg fölterjesztendő egyének tekintetében 
oly kombinácziók merültek fel, melyek alkalmasak lesz. 
nek, hogy a magyar közvéleményt teljesen megnyugtas­
sák a részben, hogy a bankra bízott fontos magán és 
állami érdekek jövőben is megfelelő gondozásra találnak. 
Azon egyéniségek közt, kiknek esetleges kandidácziója 
szóba jött, a bank köreiben legelső helyen egy oly férfiút 
emlegettek, ki Magyarországon a nemzetgazdasági és 
pénz ügy tani tudománynak hosszú idő óta egyik legelső 
képviselője.» (E férfiú kétségtelenül Kautz Gyula egye­
temi tanár.) — Ezzel szemben a Pester Lloyd megjegyzi, 
bogy értesülése szerint a bankkörökön kívül az alkor­
mányzó kinevezéséről sokat beszéltek, de annál keveseb­
bet a bank körén belül. Úgy Wodianer báró, valamint 
Leonhardt vezértrtkár, — kik minap Budapesten időz­
tek több mérvadó személyiség véleményét kikérték, a 
nélkül, hogy saját nézetüket előadták, vagy Fest prae- 
zumtiv utódjainak egyikével is értekeztek volna.
, * ®sftr^k hitelintézet. Múlt számunkban távirati­
lag közöltük az osztrák hitelintézet mérlegét. A bővebb 
jelentés, mely a száraz számokat kiséri, magyarázza, vi­
lágosabb képet ad az intézet helyzetéről, ennek alapján 
lehet jellemző visszatekintést vetni a múltra és sokat 
mondó pillantást a jövő fejleményeire. Ez még hiányzik. 
Ügy látszik, hogy a tőzsde az illetékes kommentárt, melv 
rendesen a közgyűlés elé terjesztetik, ez alkalommal á 
tegnap közzétett zárszámadással egyidejűleg várta, mert 
az utóbbi napokban sokat emlegették, hogy az intézet a 
konvertálás kilátásairól is nyilatkozni fog-. £ várakozások 
annyiban nem teljesültek, mert az intézet eddigi szoká­
saitól most sem tért el és a mérleget pusztán, minden 
m ts magyarázat nélkül, egyszerűen csak az egvmáshoz 
tartózó számok csoportosításában adta. Az ítélet azonban 
melyet az osztalék kihirdetése alkalmával mondtak á 
tegnapi mérleg kihirdetése után módosult. Tudható 
hogy az 1882-ki nyereség 823,000 forinttal kisebb* 
mint az utolsó előtti mérlegben volt s hogv a 
kimutatott 4 "4 millióban oly összeg is bennfogj al- 
tátik, a melyet előző években nyertek s a most le­
folyt év javára írtak. Oly annyira kedvező évek után 
mint a milyennel az utóbbi időkben az osztr hiteimig 
zet dicsekedhetett,a bíráló ezúttal skeptikus véleményre lesz 
hajlandóvá, a mint az a.z osztalék kihirdetésénél valóban 
jelentkezett is. Azonban az. Ítélet lényegesen kedvezőbb 
ha a közzétett mérleget, annak részleteit szemügvre veaz- 
szuk. Bankintézettől ép ugv, mint kereskedőtől mást nem 
kell várnunk mint czéltudatos, buzgó iparkodni é« a 
viszonyoknak szolid kiaknázását. Az 1882-ki évnek a 
januári krízis által jellegzett, kuszáit és üzletekben sze­
gény viszonyai közt ily kiaknázásról szó nem lehetett - 
az értékpapírok nyeresége 545,(00, a konzorcziális üzlet

x in , , ndenie jövedelmi hiánv
összesen 1.2 millió, a közgazdaságilag terméketlen idős­
szaknak következménye s nem róliató fel az igazga­
tóságnak. A hol ez ama helyzetben volt, hogy befolyását 
érvén) esitheté, a hol az osztrák hitelintézet szervezetének 
s üzleti szel emének jó lürnevéröi volt szó. ott nem lát­
tunk hanyatlást, ott megállta a helvét, sót erősbült A 
folyó üzlet, nem tekintve az érték s konzcrczialis üzle­
tekre, a forgalomba hozott tőke 8"958 százalékún hasz­
nosítását mutatja. A rendes üzlet jövedelmezősége tehát 
mely múlt évben 8’875 százalékra rúgott, e szerint emel­
kedett ez évben s a tiszta nyereségnek, mely 11 száza- 
‘tikra, ment, íotényezöjeképen szerepel A lefolyt év egye- 
d uh kedvező oldala, a jó aratás által előidézett nagvobb 
élénkség az üzleti életben, kifejezésre jut a váltónyeíe«é" 
és a folyó számla növekedésében. ‘ c

** Részvényesek értekezlete. A budapesti ipar- 
banknak e hó 3l-en tartandó éri rendes közgyűlése al­
kalmából több részvényes dr. bchvarcz Gvula ügyvéd la­
kásán a napokban értekezletet tartott s elhatározta hogv 
az üzletvezetésben már évek óta tapasztalható stagnácziót 
a közgyűlésen mterpelláczió tárgyává fogja tenni. 4z ér­
tekezlet az interpelláczióval dr. Schvartz Gyulát bízta 
meg.

.** Á török dohányüzlet. A török minisztertanács, 
mint egy konstantmápolvi táviratunk már jelentette a 
dohányegyedárusági tervet megvizsgálta s lényegében jóvá 
hagyta. Később az államadósság igazgatótanácsának tag­
jai és Szaid pasa értekeztek ez ügyben. Az a czikkek 
mely szerint az esetleges peres kérdések választott bíró­
ság által intezendők el, azzal helyettesiltetnék, hogy ha 
esetleg nehézségek merülnének fel, azok az ottomán tör­
vényszékek aiial mtéztessenek el. Még nagvobb változta­
tásokat is vártak; nem kétlik azonban, hogv egvez«ég 
fog létre jönni. A módosított javaslatok miniszteri szer- 
vezete a szultán elé fog terjesztetni jóváhagyás végett 
Tagadhatatlan különben az zs, hogy különféle egyénisé­
gek azon vannak, hogy a szultánt" a dobányüzletr terv 
ellen hangolják.

• Fizetésképtelenségéit. A bécsi «Kreditoren-Ve­
rem» következő fizetésképtelenségekről tesz jelentést - 
Fuhrmann A kereskedő Töveiben ; Stern Feréncz ke- 
reskedó Topolyán, Schwarcz Mór kereskedő Hadházon, 
Pokornv György vegyeskereskedő Haagon ; Ool-dstein 
Ignacz Dia kővárén. Hies Zvojnin kereskedő Csacsakon, 
Deutsch R. N.-\ uzsonvban, Zöhrer és Dolczal Bécs- 
ben ; Fischbeiu Márk Andrichauban.

Közgyűlések hetinaptára.
— Márczius 26-tól áprig 1-ig.—

Budapesten.
Márczius 26, A terézvárosi első önsegélyző sző- ! 

vetkezet d. e. 10 órakor. — Budapesti fogyasztási- 1 
szövetkezet d. e. 10 órakor. ' ‘ i

Márczius 27. Sóskúti-kőbánya részvénytársulat I 
d. u. 3 órakor. ]

Márczius 29. Pan nón ia- viszontbiztositó-társaudg ! 
d._ u. o fél órakor.— Budapesti előlegező részvény- I 
tarsasag d. u. 1 órakor. ' 1

Márczius 30. Budapesti közúti vaspálya--tá?sa- 
8ag d. e. 10 órakor. — lpartúrsulati hitelintézet 
d. u. 3 órakor. — Első pesti ingatlan forgalmi 
részvény-tarsasag d. u. 3 órakor.

Márczius 31. Salgótarjáni kőszénbánya jész- 
venytársaság d. e. 11 órakor. Fiumei első ma­
gyar rizshantoló és rizskeményitő-qyár rész­
vénytársaság d. e 10 órakor. Magyar asphalt 
részvénytársaság d. u. 3 órakor. Sájvspa-taki 
kovamalom,kőgyár-egylet d. u. 3 órakor. Buda­
pesti iparbank d. u. 4 órakor. Dunagőzhajózásl 
társaság alkalmazottjainak takarék szövetke­
zete d. u. 5 órak i.

, . A vidéken.
Márczius 26. Nagyszombati hitelintézet Nagyszom­

bat d. e% 10 órakor. Károlyfalvi I. takarék- és előleg­
egylet Károlyfalva d. u. 2 órakor. István gőzmalom 
Debreczen d. e. 10 órakor. H.-Böszörményi gőzmalom 
részvénytársaság H -Böszörmény d. e. 10 órakor.

Márczius 27. Érsekújvár! takarék- és hitelintézet 
Érsekújvár d. u. 2 órakor. Krasznamegyei takarék- 
pénztár Szilágysomló d. e. 10 órakor. Esztergomi ke­
reskedelmi és ipar bank Esztergom d. u. 2 órakor.

Márczius 28. Boldogasszonvi takarékpénztár Bol- 
dogasszoni) á e. 10 órakor. — Szcpesiglói takarék- és

métermázsára szorítkozott s mi változatlan szilárd, sőt 
közben pár krajczárral magasabb árakon is adatott el. — 
Egyéb gabnanemüekben szintén csekély volt a forgalom, 
az irány és az árak változatlanul szilárdak maradtak — 
Eladatott:

Bűz»; Tiszaviáéki: 200 mm. 8i k. 10.75 frt 
200 mm. 80 k. 10.65 frt, 100 mm. 80 L 10.65 frt, 
100 mm. 79 k. 10.50 frt, 500 mm. 78.5 k. 10.47) frt 
mind három hóra.
^ Pestvidéki.- 700 mm. 78 k. 10.15 frt, son mm. 

k. 10.25 fri, mindhárom hóra.
FLszaJanagyarországi: 4100 mm. 80 k. 10.50 írt 

200, mm 79 L 10 frt, 100 mm. 78 L 10 frt. 100 mrn. 
/9 k. 100 mm. 77.8 k. és 100 mm. 77.4 k. 10 forint 
mind három hóra.

Rozs 300 mm. 7.35 frt, 250 mrn. 7.35 frt mind kettő 
készpénzfizetéssel.

Árpa: 1200 mm. 7.60 frt, készpénzfizetéssel.
Tengeri: 300mm. 6.35 frt, 1000mm. 6.45 frt, mind­

kettő kézpénzfizetéssel.
Zab: 200 mm. 6.42) írt, 200 mm. f6.65 frt, mind­

kettő készpénzfizetéssel.

Basa
-Mai Hivatalos effektiv árak ‘

ó, bánsági
»tiszavidéli __
» pestvidéki______
> fehérmegyei__
t bácskai __
» északmagyarországi

77—81 *10 9.75 
77-8110. - 
77—81 9.95
77—81*4, 9.95 
77—81 9.95
77—81*4, 9.55 
70—72 «4, 7.10 
50-62*4, 7.0" 
C2—64 *4, 7.4u 
64—66*4, 8 10 
37-40*6, 6.20 

75*% 6.85 
78*4, 6.80 

6.-
— *4, —

forgalom 
Köttetett:

írttól lu.Su
. 10.55
» 10.50
. 10.50
. 10.50
» 10.—
» 7.4u
» 7^0
» 8.-
» 9.80
. 6.60
» 6.45
» 6.36
> 6.40

írtig

mellett nagyon

25UU

-szeptemberre 1000 mm.

a forgalom, de az irány 

rum. 6.37 frt,

Árpa > takarmány _
— »égetni való _
— » sörfőzdéi

Zab » __
Tengeri uj, bánsági__

— uj, másnemű
Köles ______ ____ __
Repeze uj, káposzta

— uj, bánsági ______
Határidőüzlet mérsékelt 

szilárd irányban nyílt meg. —
Délelőtt:

Szokványbuza tavaszra 5ö00 mm. 5 67 frf
Szokványbuza őszre 1000 mm. 10.22 frt
B.-tengeri május—júniusra 2500 mm. 6.35 frt, 

mm. 0.36 fri.
Kápoaztarepoze augusztus 

14Vie írt, 1000 mm. 14.50 fit.
Déli tőzsde

A déli tőzsdén csekély volt 
szilárd maradt. — Köttetett:

B.-tengerl május—júniusra 2500 mm. 6.3 
2500 mm. 6.38 fit.

Szokványzab őszre 1000 mrn. 6.65 fit.
Kápoaztarepoze augusztus—szeptemberre 500 min 

14.oO fit, 500 mm. 14»/.. frt.

Déli 1 órakor hivatalosan zárulnak :
Szokványbuza tavaszra .. _______(jt 9 gy _ 9 70—
Szokványbuza őszre,........................... . .... , jo.20   lÖÜZ—
Bánsági tengeri május—júniusra ... , 6.36 — 6 88—
Szokványzab tavaszra . .      , g go _
Szokványzab őszre ...    ,  "_______ "____
Káposzta-repcze augusztus—szept.-re " , 14«% _ 14^«—

Délutáni forgalom.
A délutáni forgalom csekéh volt. az iránv azonban 

meglehetősen szilárd. — Köttetett:
Szokványbuza tavaszra 2500 mm. 9.68 irt
Szokványbuza őszre 1000 mm. 10.20 fit 

1 Z*4??“?™rep0ze, augusztus-szeptemberre 1000 mm 
14/» frt, uOO mm. 14.52) frt, 500 mm. 14.50 frt.

Esti forgalom.
Az esti tőzsde meglehetősen szilárd iránv mellett üzlet­

iden volt.
Esti Ü órakor zárulnak :

Szokványbuza tavaszra ............. ..... frt 9.07 _ 9.70—
Szokványbuza őszre...................... ..... ..... > 10.18 — 10.23—
bítiisági tengeri május—júniusra
Szokvanyz&b tavaszra ..........._
Szokványzajj őszre _ . _____
Kápcszta-repc?e* aug.—szeptemberre

t.3S —
6.5il ~ 6.55— 

i 6.65 — 6.68- 
H.Va U8'

Terménytőzsde.
Terményekben valamivel élénkebb volt a ioigalom
Szilva határidőre élénk forgalom mellett köttetett oi 

tóber—novemberre: boszniai hordóáru 12.50 írton 
zsákáru 12| írton, szerbiai zsákáru 117» írton 56 ti’ 
lókint.

Vörös heremag 93—96 irton köttetett.

Értéktőzsde.
A mar tőzsdén magas párisi jegyzésekre es a kömre 

mine részéről eszközlölt nagyobb fedezési vásárlások kő 
vetkeztében az árfolyamok különösen a hitelrészvén veket 
emelkedtek és csak ideiglenesen állott be némi lanyhulás 
Bismarck betegségének nirére. A legmagasabb jegyzések 
kedvezőbb berlini jelentésekre az utótőzsdén fordultak 
elő ; rmndazáltal az árfolyamok 
kitéve. Az esti tőzsdén magas 
radtak a magas árfolyamok.

ingadozásoknak voltai 
párisi jegyzésekre megma-

Előtőzede.
Az elotózsde magas párisi jegyzésekre szilárd irányban 

indult meg, zárlat felé azonban az osztrák hitelintézet 
mérlegének kedvezőtlen megbirálására és Bismarck bc- 
tegeskedesenek hírére ellanyhult. Osztrák hitelrészrész 
vények 313 40, 313.60 és 311.40 közi váltakozván, ma- 
radtak 311.80 pénz, magyar hitelbank 313.25-tól 312-ig 

aranyjáradék 88.90-en. magv. papirjáradék 
8/.Ö2)-tol 87.15 köttetett.

Perczkor zárulnak: Osztrák liitelrészvé- 
n^90 '"* ■ ma^yar f ~0< aranyjáradék S8.87í

Déli tőzsde.
A déli tőzsde, arra a jelentésre, hogv Berlinben ked 

vezöen fogadták az osztrák hitelintézet mérlegéi ismét 
szilárd irányt folytatott. A forgalom üzérkedés! papírok­
ban meglehetős élénk volt. Holvi papírok közül légin 
kább malmok kerestettek. Osztrák hitelrészvények

L- -no r.A

közül: magyar

lntele^ylet Tgló d. u. 2 órakor.
Márczius 29. Dombovár-járási takarékpénztár Ta­

mási d. e. 10 órakor. — Beregmcgyei folyam szabályo- 
zAs‘és árraentesitő-társulat Beregszász d. "e. 10 órakor.

Márczius 30. Albina takarék- és liitelintézet Nagy­
szeben d. e. 10 órakor.

Márczius 31 
u. 3. órakor.

Április 1. Biharmegyei kereskedelmi-, ipar- és ter- 
menvhitelbank Nagyvárad d. e. 9 órakor. — Mágocsi 
segélyegylct Mágocs d. e. 10 órakor. — Orosházi ön­
segélyző-egylet Orosháza d. u. 2 órakor. — Újvidéki 
goztnalmi részvénytársaság Újvidék d. u. 3 órakor.

Szegedi téglagyár társaság Szeged d.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Márczius 24. —
Gabonatőzsde.

A búza üzlet ma nagyon szilárd irányban mozgott A 
vételkedv a malmok részéről tartósan kedvező volt, el­
lenben a kínálat annyira gyenge maradt, hogy a forga­
lom nem nyerhetett terjedelmet és csak mintegy 8000

bank 93.75 pénz. Befektetési értékek 
4'éi-os aranriáradék 88.90 tói 8S.97)-ig. magyar papír- 
járadék 87.10-töl 87.15-ig, magyar C7o-os aranriáradék 
120.10-en, magyar nyereménvkölcsön 116.25-ön kötte­
tett Malomértékek közül köttettek: hengermalom 690-en 
Lujza-malom 258.50-en. Közlekedési vállalatok értékei 
körit 1: Adna tengeri gözhajózási társaság részvényei 
18/-en köttetvén, maradtak 185 pénz, kassa-oderbergi 
vasút 14 / ,50-en köttetett. Más értékek közül: országos 
központi takarékpénztár 485-ön köttetett. Valuták és vál­
tók változatlanok.

1 óra 30 perczkor zárulnak.- Osztrák hitelrészvé­
nyek 313.50—313.60; magyar hitelbank 313—313.25. 
magyar 4 százalékos aran)járadék 88.90—88.95 magvar 
papirjáradék 87.12)—87.15.

ütótőzade.
Az utótőzsde magas küllöldi jegyzésekre rendkívül 

élénk irányban folyt le. Osztrák hitelrészvénvek 315 és 
313.60 közt váltakozván, maradtak 314.20 pénz; magvar 
hitelbank 314.50 és 313 közt ingadozván, maradtak 
313.75 pénz; magyar 4 százalékos aranvjáradék 88.95 
és 88.90 közt váltakozván, maradt 88.927- pénz; ma­
gyar papirjáradék 87.10—87.15.

5 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvénvek 314.20 
—314.30, magyar hitelbank 313.75—314, magvar 4°*-os 
aranyjáradék 88.92)—88.95, magyar papirjáradék 87.1Ö

Esti tőzsde.
Az esti tőzsde ma zárva maradt.

Angol-osztrák bank 
«< Union R bank 
Állami vasút 
Déli vasút

Felszámolási árfolyamok,
Magy. 4“,j aranj-jUrad— 88.— Osztrák hitelintézet __ dl4.

» 5°,o papirjáradék S7.— *
)» általános hitelb. 318.—
» pénzv.és leszJbank 94.—

Tiszai és szegedi kölcsön —.—
Magy. jelzálogbank __

Sertéskereskedelmi csarnok
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, márcz. 24. Az üzlet iránya szilárd. Magvar 
urasági öreg nehéz 57)—59 frí, fiatal nehéz 61)—62 "fo­
rint, közép 58—60, forint, könnyű 55—57 forint. — 
Szedett nehéz 58—59 fit, közép 57—58 frt, kőnynyü 
56 5/ frt. —_ Romániai, bakonyi nehéz —.— frt, 
átmeneti, közép 06—58) frt átmeneti, könnyű 55—56,
átmeneti, er-dcti nehéz ----- , átmeneti, közép 52)—
54). átmeneti Szerbiai nehéz 60—61, átmeneti, közép 58

4^u
„ _____ éves

mzo c. .vafutroi . ri-rilva-------- . Az árak hizlalt ser-
tesrv 'rii (járónktnl kilós és 4 százalékos levonással 
ki/ögr.-.mmonkipl érte nd'.k. Romániai és szerbiai serié- 
seü. iue!vek mir.t átmcv-*‘click adattak el vevőnek pá- 
rouVint 2 aiáriban vám fejében megtéríttettek.

Haj óforgalom.
Budapest, márcz. 23. A Duna halpartján következő 

vtziiátmúvri; kö'tettek ki u. m.; Ifjú Lajos Mihály 1 de­
reglyéje 300 khr.L máryánynyal. Süllőről. Cseri József 
n*- h- ff'hio 96 klánt., Yisegrádról. Eszes Mátyás rn. L.
• Erős». Búza 2550 mn.; Szentesről. Farkas Ferencz l 
dereglyéje 40 kmL márvár.ynyal. Wallcnfeld Károly m. 
h. 5. sz. falkő 100 kbmt.. Bocdánvból. Luczenbacher

—o9ctnienrti,könnyü ",G—Hízó egyévcsélösulyban4 
•»1—-«jC, 1 ító kél j \ - s vlcsuiyban 4ti.o-------- . Két év

—



6
Pál ut: m. b. 4. sz. falkő 90 kbraL, koczkakő 6000 db, 
SzobbróL Stagli Ferencz m. h. falkő. 100 kbml, Hera 
lányból. Geiringer és Berger m. h. buza 1868. mm., 
pálinkáról. Pancsovai gőzn. társ. «Columbus» hajója. 
3uza 537 mm,, tengeri 1522 mm., árpa 1360 mm., 
aancsóváról. Geiringer is Berger m. h. buza ld77 mm., 
spiritusz 70 mm,, Bajáról

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtőxade.

Béoc, márcz. 84. (Az «Egyetértés» távirata.) A hi- 
etintézet mérlege a kontreminet nem elégítette ki, 
íz ellenpárt kedvezően fogadta. Az előtózsde magasabb 
írfolyamokkal nyílt meg, s mindvégig szilárd irányt kö­
reteit, csak a hitelrészvények estek, mert az üzérkedés 
iladásokat, erőltetett, minek következtében a többi kou- 
lisszaérték is gyöngült. Valuták valamivel szilárdabbak. 
Az elhelyezés könnyű voll

11 órákor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 311.80, 
magyar hitelbank 311.50, angol-osztrák bank 116, 
miobank 119.30, osztrák-magyar államvaspálya 344.50, 
májusi járadék 78.20, magyar 4°h-OS aranyi áradék 
58.87i, busz frankos arany 9.48.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde csendes uziet mellett változatlan árfo­

lyamokkal nyílt meg. Miután Berlinből jelentették, hogy 
í hitelintézet mérlege ott kedvezően fogadtatott s az ot­
tani árfolyamok emelkedtek, az ottani üzérkedés is na­
gyobb vételeket eszközölt. Az irány hauszirozott s az 
üzlet élénkült. Váltók és valuták szilárdabbak.

a órakor zárultak: Osztrák hitelrészvény 313.90, 
ingói osztrák bank 116, unionbank 119.40, bankegyesü­
let 114.25, magyar hitelbank 313.50, osztrák-ma; 
állam vaspálya 342.75, Károly-Lajos vasút 308, trő: 
józási részvény 602, Lloyd részv. 676, északnyugati vasút 
206, elbavölgyi vasút 228, jtramway 227.10, déli vasút 
142.90, papirjáradék 78.25, osztrax aranyjáradék 98.45, 
magyar 4° °-os aranyjáradék 88.9% 1864-iki sors­
jegy 168, községi sorsjegy 124.75, busz frankos arany 
9.48*/», német birodalmi márka 58.471. Gyöngült.

Béos, márcz. 24. (Magyar értékek hivatalos 
tárlata.) Magyar íöldtehermentesitési kötvények 98.80. 
Erdélyi íöldtehermentesitési kötvények 98.25. 51% Magy. 
főldh. záloglevél 102.—. Erdélyi vasút 163.75. Ma­
gyar keleti vasút 96.—. Magyar sorsjegy 115.75. Sző- 
lődézsma váltsági kötvények 97.50. 6% -ős aranyjáradék 
120.25. Tiszavölgyi sorsjegyek 109.90. Magyar 4%-os 
aranyiáradék 88.97. Magyar vasúti kölcsön 136.—. Ma­
gyar hitelbankok 314.—. Alföldi vasút 170.50. Magyar 
északkeleti vasút 160.50. Keleti vasúti elsőbbség 91.30. 
Tiszav. vasut-részvény 248.25. M. lesz. és váltób. reszv.
94 — Kassa-oderbergi vasút 147.25. Magyar papírjára- 
dék 87.1U.

Becs, márcz. 24. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hitelrészvény 313.90. Déli vasút 142.75. 
4%-os aranyjáradék 98.50. Váltó Londonra 119.60. 
Kár.-Lai. vasút 308.—. 1864-es sorsjegy 167.75. 1860-as 
sorsjegyül31.40. 4’2%-os ezüst-járadék 78.55. Török sors­
jegy 26.75. Angol-osztrák bank 116.—. Allamvasut 342.75, 
Napoleondor 9.48, 4'2%-os papirjáradék 78.25. Hitel- 
sorsjegy 170.50. Váltó német bankhelyekre 58.45. Cs. 
kir. arany —. Osztr.-magyar|bank 832. Gyengült.

Esti tőzsde.
Becs, márcz. 24. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) Az esti tőzsde szilárdan nyílt meg és jegyeznek: 
Osztrák hitelrészvény 314.50, magyar hitelbank 314, 
angol-osztrák bank 116.25, unio-bánk 119.50, bankegye- 
süíet 112.50, (szelvény nélkül), tramway 227, osztrák- 
magvar államvaspálya 343.20, déli vasút 143, májusi 
járadék 78.25, magyar 4^-os aranyjáradék 88.95.

Öt órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 314,

«Egyetértés» tudósitójá- 
ivező irá

Frankfurt, márcz. 24. (Az 
nak távirata.) A mai tőzsdén kedvező irány uralkodott. 
Az osztrák hitelintézet mérlege itt inkább jól fogadtatott 
Az a hir, hogy Rothschild báró ismét belép az osztrák 
hitelintézet igazgatótanácsába valamint szilárd berlini je­
lentések szimuláltak.{[Vasutak nyugodtak. Kamatláb 3°/o 
osz/rák hitelrészvény 275.75, osztrák-magyar államvasut 
294.50, Karoly-Lajos vasút 264, váltó Bécsre 170.75, 
váltó Londonra 20.45, váltó Párisra 81. osztrák arany- 
járadék 83.87, magyar 4«/o-os aranyjáradék 75.93. 
dux-bodenbachi vasút 286.50.
• Páf1!’ márcz- 24- (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Az 5 százalékos járadék konverziójáról terjesztett 
Inrek hivatalos megczáfolása ma kedvező hatással volt a 
jaradékpiaczra. Az irány barátságos maradt, ámbár a 
forgalom! játékértékekben nem nyerhetett nagyobb élénk­
séget Ottoman bank és osztrák tartományi bank 3, 
bzuez-részvények 34, alpesi bányatársaság 2 frankkal 
emelkedtek.
«ijÄ*«,40 Vfrozkor zárulnak: 5% évi járadék 
114.92, 3%-os járadék 80.82, tőrleszthető járadék 82.20, 
Szuez-részvény 2562, egyiptomi 380, osztr.-magyar állam­
vaspálya 730. osztrák déli vasút 310, osztrák tarto­
mányi bank 530, magyar országos bank 507, alpesi 
bányatárs. 152. ottomán bank 768, magyar 4°h-os 
aranyjaradék 76.20, osztrák aranyjáradék 85. 

London, márcz. 24. (Az «Egyetértés» tudósítójának
távirata.) Egyiptomi 75.12, uj spanyol -------- ------
12.09, ottomán bank 20.32, osztr. déli 
olasz járadék 89.37, magyar 2%-os 
dék 75.12.

Külföldi értéktőzsdék zárlata.
Az árfolyamok az illeti helyi szokványok szerint készpénzben, medlóra vzev 
ultiméra értendők, e szerint • mellékelt paritás is készpénzre vagy medlóra 
illetőleg ultimóra értendő. A készpénz-árfolyamok JBT-val, a medióra M-mel az 
ultiméra t7-val vannak megjelölve. Magától értetődik, hogy afenti átszámítá­
sokhoz m ép a transakexió-költségek, továbbá a medió- és ultimó-árfoiyamok- 
hoz azonkívül még a mindenkori budapesti prolongáczió-tételek is számi 

........................ ...............a badar ........................
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NAPIREND: Márcrin^ 25-én.
Naptár: Vaeámap. - Római kath.: G. Husvétvasárnai 

: "• Husvétvaaámap. — Görög-orosz: (márczius 13.) 
böjtb. Niczefor, - Zsidó: (veadar 16.) - Nap kél 6 ó. 64 p„ 
W 6 ó. 19 p. - Hold két 8 ó. «Cp. este nyug. 6 ó. 17 p!

A™,NÍapfStl í”: k6ra* *• fbldmlvelést egylet évi köz- 
gyűlése d. e. 10 órakor.

aäks

tiltás a képzőművészeti társulat sugárúti műcsarno- 
kában d. e. 9-től esti 9-ig. Belépti dij SO kr.

áparnznseuzn a műcsarnok épületében d. e. 9-töl d. u. 1-ig. 1.
Oasdaeági és tanemnnuaezua a Köztelken d. e. 10-12 és 

u. a. x—4.
Egyetemi fÜTéeskert az üllfli-uton d. e. 8—12 és d. n. 2-4.
Uvegfestéesetl kiállítás Kratzmann Ede műtermében (a fü-
A Nés*Vrt meUett) látható egész nap dij nélkül *
Alletkert nyitva egész nap.
CnAaaArfürdőbe bajó indul órán kint
Margltazlgetre hajó indul órán kint

Mározius 26-án.
kath': Húsvéthétfő. — Prot: Húsvét­

hétfő. — Görög-orosz: (márcz. 149 Sándor és Bekény. —
X 6« p., nyug. 6 ó "

NYILT-TK R.
1883

18!

62.97, török 
vasút 12.37, 
aranyjára-

21 p. — 

és középitési

álba veendók. A »-gal jelölt értékek a

Mározius hó %4-
apesti tőzsdén nem jegyeztetnek.

U

roly-Lajos vasút 308.75, déli vasút Í42.90, elbavölgyi 
rasut 227.75, magyar 4 Ve-os arany jár adék 88.92Vz, 
május; járadék 78.25. Tartott.

Az esti tőzsde zárlata után jegyeznek: Osztrák hitel­
részvény 314.50 után 314.20, magyar 4 százalékos 
arany)a-radék 88.95.

Béos, márcz. 24. (Esti tőzsde.) Osztrák hitelrészvény 
S14.—, osztr. ádamvas. 342.80, Károly-Lajos-vasut —.—, 
Ötszázalékos papirjáradék —.—,14% osztr. aranyj. —, 
20 frit°s arany 9.48, déli vasút 142.80, magyar hi- 
telbank 314.—, magyar 4%-os aranyjáradék 
88.8>, angol-osztrák bank 116.—, májusi járadék —.—. 
Csendes.
Prolongáczió és praemlumüzlet a bécsi érték­

tőzsdén.
Béos, márcz. 24. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) A mai prolongáczió. mely három napra (már- 
czius 28, 29, és 30) terjedt, a kővetkező reporttételek 
mellett folyt le: Osztrák hitelrészvény simán egész 40 
kr. report (2*/*—ÍVze/o), magyar hitel-bank 10—30 
kr report (31»—4,/»°/o), osztraK-magyar államvasut si­
mán egész 30 kr report, déli vasút 25—lU kr. deport, 
(4*/i—5’/a%), májusi járadék 3O—10 kr. deport, (2J— 
4S,«%), magyar 4í/a-os aranyjáradék 15—5 kr 
deport simán (31-«—4%),

Praemlumüzlet. Osz.rák hitelrészvény holnapra 6— 
7 frt, nyolcz napra 12—13 frt, egy hóra 24—25 írt, 
három hóra 40—42 frt, egyéb változatlan.

Magánkamatláb. Első helyi váltóra 33/—31 száza­
lék, távolabbi látra 31—4 százalék.

Pénz elég bőven.

BÉCSI GABONATŐZSDE.

Béos, márcz._ 24. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv- 
irata.) Határiüöüzlet ma valamivel csendesebb, mert a 
légmérséklet emelkedőben van; buza tavaszra 10.04 frt 
pénz után 10 frt áru, május—júniusra 10.03—10.05 frtot 
jegyez. Buza őszre 10.53 frton köttetett, marad 10.47 
frt áru. Zab tavaszra 6.98—7.02, őszre 7—7.05. Tengeri 
május—júniusra 6.82, junius—júliusra 6.85 és Julius— 
augusztusra 6.90 frton köttetett, marad minden igy in­
kább pénz.

A készáru-pynczon már majd teljes ünnepi csend 
uralkodik, a tőzsde gyengén volt látogatva és az üzlet 
csak csekély mérveket öltött.

Buza mai forgalma mintegy 20,000 mm. lehetett és 
gyenge forgalom mellett az árak 5—10 krral magasab­
bak. — Eladatott: Cservenkai 500 mm. 77.5 k. 10.45 
frt, 500 mm. 77'5 k. 10.4« frt, 800 mm. 77'5 k. 10.50 
frt; verbászi 1000 mm. 78 k. 10.35 frt; becsei 600 mm. 
80 k. 10.85 frt Győr három hóra, 600 mm. 78 k. 10.50 
frt Győr készpénzen; délmagyarországi 400 mm. 78 k. 
10.20 frt, szombathelyi 400 mm. 78 k. 10.45 frt Bécs 
nyugoti vasút; pozsonyi 400 mm. 80 k. 10.20 frt Po­
zsony; boba-jánosházai 400 mm. 79 k. 10.70 Bécsúj­
hely ; nvitrai 500 mm. 76 k. 9.35 frt Nyitra; bánsági 
silányabb minőségű 2500 mm. 76—78 k. 10.50 frt Bécs 
készpénzen.

Boza mintegy 6—7000 mm. forgalom mellett szilárd 
irányt követett és az ára 5—10 krral emelkedett. — El­
adatott : Győri 300 métermázsa 75 kilos 8.20 frt. Bál­
ványos.

•Árpa forgalma jelentéktelen, az irány lanyha.
Tengeri kész áru szilárd és 5—10 krral drágább.
Zab forgalma vontatott és az árak gyengén tartvák. 
Liszt forgalma normális és az árak változatlanok. 
Szesz; ma kész áruban sem üzlet nem jött létre, sem 

1 32 frtnyi ár nem változott.
Hatiridőüzletben szilárdabb irány mellet délután 

zárulnak: Búza tavaszra 9.98—10.20, május—júniusra 10 
—10.05, őszre 10.45—10.50, rozs tavaszra 7.55—7.60, 
őszre 7.85—7.90. tengeri május—júniusra G.78—6.82 
jubus—augusztusra 6.92—6.97, zab magvar kereskedelmi 
áru 6.75—6.85, rostált 6.95—7.30, tavaszra 7—7 05 
őszre 7.—7.05.

PÁRIS.
*3%-oe évjáradék . __ __
'Törlesztési évjáradék _.
Lombard __ ______ ____
Magyar aranyjáradék 6%_
Magyar vasúti kölcsön.. __
Bécsi Dnio bank __ __
*5%-os évjaradék.. __ __
Osztrák államvasut__ __
'Osztrák földhitel _ _ __
Osztrák aranyjáradék _
Magyar jelzálogbank ...__
"agyar 4% aranyjáradék.. 

LtHftmltáil árfolyam _ 
BERLIN.

Osztrák papirjáradék______
Osztrák ezüstjáradék .
Magyar 4% aranyjáradék__
Magyar államkötvény
Osztrák hitelrészveny__ __
Osztrák államvasut__ _
Galicziai vasút __ __
■Romániai _______ ____
Orosz papírpénz __
Osztrák 6% papirjáradék ._ 
Magyar 6% aranyjáradék _
Magyar papirjáradék. __
Keleti vasút elsőbbségi kötv. K
Magyar hitelrészvény.__ ~
Déli vasút ...______
Kassa-oderbergi vasút __
Váltó Bécsre . __
'Keleti kölcsön IÍ. kibocsátás 
Átuamitáii árfolyam

FRANKFURT. *
Papirjáradék. __
Osztrák aranyjáradék _
Osztrák hitelrészvény___ __
Osztrák államvasut__ ___
Déli vasút__
Magyar-galicziai vasút
Váltó Bécsre. __ __ ____
Osztrák 5% papirjáradék _. K
Osztrák ezüstjáradek__ __
Magyar aranyjáradék 6%._ ü
Osztrák-magyar bank__ __ K
Galicziai vasút.. ____  jj
Erzsébet nyugoti vasút. __K
Tiszai vasúti elsőbbségek .. ~ K
Magyar papirjáradék______ JJ
44% földhitel záloglevél K
Átszámítási árfolyam .

Budapesti
egyenleg

80.88
82.20 

811 —

114.92
730.—

Különbözet 
utolsó zárlat­
hoz képest 

ztrák ért

148.84 + 1.89

- N*P kél 6 6' 61 P-.
Hold kél 9 ó. 28 p. eete, nyug. 6 ó. 43 p. reg.

k* *e épitéee-egyíet mü- 
szakosztályának ülése este 6 órakor.

^^nye^^öÄ^1 “»«-“Ir'yel egybekötött hang-

S küTtf? fV1“ í°ekt*n4r növendékeinek «enereeeé- 
-fl? í"?,lo,r 1 Harmonia zongora-termében. 
Altiiy-MAUlt*» a képzömüTéezeti társulat sugárúti mücsarno- 
“ban d e. 9-tól d. u. 6-ig. Belépti díj 30 kr 

UasOas*^. ée tansaev-moaenm a Köztelken d. e. 10—12 es a. a. z—4.
Egyetemi fttvésikert az flUöi utón d. e. 8-12 és d u. 2-4
0IZ,KfeíU"ntAl¥4111Us Kratzmann Ede mütem^n (a fü-
Ä,i1vrLmeUett) 1411,110 06«« n»P <tii nélkül. 1
Állat kert nyitva egész nap.
Margltazlgetre ás CaAaaírfllrdőbe hajó indul óránkint.

Kivonat a hív. lap márcz. 24-i számából. 
Árverések » fővárosban.

EDE mi
vízmentes ponyvák és imprägnalt kel­

mék gyára BUDAPEST
ajánlják a legújabb tűzmentesitő rendszer szerint készült 
gyártmányait, melyek igen rugékonyak, puhák és tartósak. 

Kívánatra árjegyzék! és minták. 238

Iroda: VI- Király-ntcza 8., Gyár: Szabolcsutcza 27.

6239

becs.

343.S2 — 0.47

------ - Grossmann József 4146
fivfir.™ Ana ,ulP|8áKM márcz. 26 (király-utcza 36). Till
MárL87q7^8Mnríra ^ '"Kati- jun. 8 (1—111). Felkisch 
Mária 375 frtra ben. .n0„,i áp^ u (I_11L) Miksits

ü

Mária 7360 frtra becs. mgatl ápril Ü (I-lÍÍ)7SziÍvá^sy 
forintra becs. ingóságai márcz. 28 (kere-

368 forintra

K

too.—
66.76
67.-
76.—
94.50

552.—
588.—
132.10

203.30
79.25

102.75
74.10 
77.60

21?!—
63.10

170.75 
57.75

100.—

66.56 
83.S8 

275 12
294.50 
125.37 
138.62 
170.75

66*93
102.50 
709.— 
264.25 
185.87
85.88 
74.60
79.88 

100.—

*7.40

78.13
78.49
88.95

110.76
314.49
343.51
308.56

1I8J8
92.69

120.35
83.90
90.89

144.07
147.79
58.53

58^5

77.92 
98.34 

313.92 
344 66 
144.28
162.37 
58.53
78.*40

120.06
829,98
309.18
217.52
100.71
87.37 
93.71 
58.45

0.12
0.21
0.11
3.50
1.75
0.33

0.11
0.18
0.17

— 0.71

0.S8 
2.48 
1.17 
1.39

o!o6 

— 0.08

1.00
— 0.58
— 0.37

+ 0Í68

frtra
G ... ______________ _
lária 375 frtra becs. ingatl 
lána 7360 frt— p

Lászlóné 696 
pesi-ut 12).
, ^vyBrések » vidéken. Gyirok közséi
zsefnVomo" k2„3 Gíiroki1 (Temesvár). Bucsányi Jó- 
zsefoé 2013 frtra becs. mgatl. márcz. 30 Nagyvárad. Per-

íkSonmn)Sltfánf itf5' '"P111- íun- 14 Alsó-László
(Sopron). Kutalek Mána 2256 frtra becs. ingatl. ápril 12

K,ata!ín 2131 frtra becs. ingatl má- 
t“- , V£jda ^ Büttós (Szepsi). Gr. Wass Adám 155,716

22 Cze8e (Szamos-Ujvár). 
XuÍ^S aiia MlKd3 *320 forintra becsült ingatl. ápril 16 
üd%"SIZS* Hirsch Jakubné 15 945 frtra becs. ingatl. 

üh lnU^áru Gyórl y,‘ncze 5380 frtra becs. ingatl. ju- M 2i? Na?y-Megyer (Komárom). Ludvig Lipót 37,500
frtra becs. ingatl. május 21 Brassó.
nesi?5f1íIrdátmnnirelí* f^as K»delbura et Söhne buda- 

lakospk ellen, bej. május 15. Vsődbiztos: Végh 
idv^ő.1 tVrém bíró, tőrneggondnok: dr. Unger Bernát 
hm t,öi GoJdmann Gyula maros vásárhelyi lakos ellen, 
bej. május 23 Gsódbiztos: RaÉf Károly t eszéki biró, tii- 
Mnf«vád?<íkJ Sch,fnste‘n. Gyula ügyvéd. Ábrahám Antal 
neíen 4 Jak0,S áPril «). Csődbiztos: Coma-

bíró, tőrneggondnok: Nagy Mihály
rEdtdrinFr6e h1 kAdri ^écsi lakos ellen- bej. márcz. 31.

tra<ki :

A .budapesti 4—10. kér. büntető járás- 
^Járdsbirói, — Segesvár városában orvosi, — 

Mármarosmegye területén pénzügyi titkári állomásokra.

A kis lottó húzásai márczius »4-én.
Bécs 41 49 46 29 35
Grócz 8 17 5 74 63
Temesvár 33 53 50 52 39

1883. április 1-től
kezdve, irodánk is uj gyártelepünkben

VI. kér. külső váczi utón létezik.
Közlekedés az újpesti közuti-vasuttal; telefon-összeköttetés.

HOCKER TESTVÉREK
Gőzkazán- és gépgyára, Budapesten.

ÍGÉRVÉNYEK 
bécsi sorsjegyekre

a f. évi április hó 2 iki húzásra 6136

Főnyeremény «sztr. ért. 200,000 forint,
elárusítja LUEFF B. illatszerész Budapesten, Váczi-u. 28.

SZLVIliZAK ÉS MÍLATSiGOl
nemzeti színház.
Budapest, márczius S.'í-én.

A nemzeti színházi munkás-osz­
tály segély-egylete javára.

BOZÓTI MÁRTA.
Színmű 3 felv. Irta Csiky G, 

Személyek:
Bozóti Márta Jászay M. 
Villányi Adolf "
Dávidliázy

Szilaj Kata 
Veréb Jankó 
Szemes Borosa 
Csinos Julcsa 
Boglyas Pál

Blaha L. 
Eőri
Szelényi A. 
Vidomé 
Sánta

Pozdoija Zsuzsi Ájtostoni B.

Elek

Édes Lőrincz 
Pagonyi K. 
Mancs Ottó 
Leona 
Henrik 
Dereglyéi 
Erszényi Miska 
Özv. t.zirok 
Bárs ny 
Babócsy 
Ignácz 
Mari
Inas V.-nál

Bercsényi
Egressy
Benedek
Csillag T.
Újházi
Horváth
Náday
Békessi I.
Tárnoki G.
Hetényi
Vízvári
Viz vár iné
Pintér
Szigeti
Faludi
Sánthné
Sántha

Sári 
Gubás 
Gubásné 
Fontos 
Fontosné 
Csaholyné 
Gili Marcsa 
Maié Panni 
Palkó 
Peti

Klárné 
Kovács I. 
Szöcs Kata 
V. Kovács 
Zárainé 
Béni Irma 
Gyöngyösi I. 
Vasváriné 
Hatvani 
Füredi

T. ez.
Ezennel van szerencsém köz tudomásra hozni, hogy I 

tér meny-bizományi üzletem mellett mai 
naptól kezdve a Dnnaparton, Thonetudvarban létező i 
irodámban ,

Tözsde-bizományüzleti osztályt |
nyitottam meg. Egyúttal ajánlom magamat tőzsde- 
megbízások fölvételére, melyeknek a leqszi- 
yorubb titoktartás mellett való teljesítését 
kötelességemül fogom ismerni.

A toísde az ntdbbi napokban indokolatlan meg- 
rázkodtatásoknak volt kitéye és az értékpapírok mi­
nél előbbi emelkedése annál bizonyosabban várható. 
Ennek következtében mielőbbi megvételre ajánlom

A magyar hitelbank s az osztr. hitelintézet részvényéit 
A magyar leszámítoló és pénzváltóbank részvényeit 
Magyar 4-%os arany- smagy 5%os papirjáradékokat
Ez értékpapírok beszerzésére nagyon csekély fede 
zet elég, a mennyiben ezeket az eladásig mérsékelt 
kamatok mellett a legkészségesebben letétben tar- 

I tóm. Htély tisztelettel
Budapesten, 1883. márczius 19-én.

STAUBER JÁNOS
Thonet-udvar, Duna-part.6194

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, márczius á6-án. 

Először:
A zalameai bíró.

Színmű 3 íelv. Irta Don Pedro 
Calderon de la Barca, a spa­
nyol eredetiből fordította Gyórv 

Vilmos.

népszínház.
Budapest, márczius 25-én.

BLAHA LUIZA asszony mint 
vendég.

MüNKlCSYNÉ Tóth I. szerzö- 
döttt tag első fellépése.

A vereshaju.
Eredeti népszínmű dalokkal 3 

felv. Irta Lukácsy Sándor. 
Személyek:

Özvegy Sajgó Párténviné 
András ™
Ferke
Boglár Ágnes 
Zsófi, leánya 
Keszeg Mihály 
Bálint fia 
Koppancs Misa

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, márczius t'6-án. 

NAGY 1. k. a. mint vendég.
A becsület szegénye.
Eredeti népszínmű dalokkal 8 

felv. Irta Makrúczv János

V Á E-S Z IN H A Z,
Budapest, márczius d5-én.

A tiszti nyugdíj-alap javára:

Az álarezos bál.
Nagy opera 5 felv. Olaszból 
•ordította Böhm Gusztáv. Zené­

jét szerzetté Verdi. 
Személyek:

Richárd gróf Perotti Gy. 
René Láng
Amália Bermann St
ülrika Bartolucd v'
Oscár Nádayné
Sámuel Tallián
Tom Köszegby
Silvano Szekeres
Főbíró Szendrői
Szolga S zalai

Kezdete 7 órakor.

NÉMET SZÍNHÁZ.
Igazgató és tulajdonos 

SzaniizLó.
Lener

Tamássy 
Vidor
Rákosi Szidi
Munkácsyné
Tihanyi
Szabó
Izsó

Budapest, márczius 25-én

Der Alpenkönig
und

der Menschenfeind.
5 felv. Irta Raimund Nándor. 

Kezdete 7 órakor.

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.

“?.árc|- 24- Búza és zab szilárd. Rozs tartva. 
Olaj bágyadt Szesz csendes.
e ?or°azl<í> márcz. 24. Buza 19.70 márka í=11 frt 
5 kr.) Rozs 13.10 márka (=7 frt 66 kr ) Zab 13 30 ™áfka (=7 frt 77 kr.) Olaj 50.50 márka (3) frt 52 

4 márka (=8 frt 18 kr.) Átszámítási ár­
folyam 100 marka vita = 58 frt 45 kr
, ”ii°oken’ márcz. 24. Buza 8.94 márka í= 10 frt

b‘> kiszámítási

Külföldi árutőzsdék zárlata.

issaÄatÄÄr“iÄSÄSt-isfjBS

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos:
______________ Csávolszky Lajos.

IDEGENEK NÉVSORA.
Arany sas szálloda.

Mározius hó 24-

Róza

Zab

Olaj

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.

Trieszt, márcz. 24. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv- 
irata.) A mai tőzsde igen szilárd voll. Váltó Londonra 
119.45, váltó olasz piaczokra 47.30, busz frankos 
arany 9.49* májusi járadék 78.20, magyar 4°/a-os 
aranyjaradék 89, osztrák hitelrészvény 314, Lloyd 
részv. 676, olasz járadék 89.15, olasz bankjegy 47.25.

Bériül, márcz. 24. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv- 
irata.) Kamatláb 2$. Román járadék 103.60. .íortmundi 

Laura-hámor l 33.37, kommandit 202.75, orosz 
járadék 72.57, első keleti kölcsön 57.12, második 57.62, 
felső sziléziai vasút 249.37, olasz járadék 90.87. A ma­
gyar járadékkonverzió folytatásának, s a dohány-egyed- 
áruság eletbeléptetésének hírére, valamint szilárd bécsi 
jelentésekre élénk hangulat uralkodott, s a tőzsde szilár- 
dán nyílt ipeg* Az első kötésekre újabb szilárdulás kö- 
vetkezett Az ünnepi üzleti csend nyomást gyakorolt; az 
irány nagyon ingadozott. Allamvasut lanyha. Helyi érté­
kek elbanyagolvák. Magyar aranyjáradék szilárd ; zárlat 
igen szilárd. ’
a i2*' (Utótőzsde.) 4.2% papirjáradék—.—
4 2% ezuM-járadék - - 6% magy ara/iyjáradék 
^ magyar pap.rjáradék 5% keleti vasút elsőbbs, 
vénv 247~5fl Thitelrészvény déli vasút rész-
Sk - kMSaó0<herber!1 ,V-;r-,SZV- orosz l,ank-
titolb-részv ’ L bb0CS‘ “L kölcsön -.-, M. jelzál.

II ~:>~* magyar országos bankrészv. —.—
o»A> osztrák papirjáradék ultimo aranyjáradék_____
4% magyar aranyjáradék magyar íel v. kötv' 
588 50 ^Kámlv^ 552-25» osztrák államv. részvény 
részén, 55*1 részv- í,32--. román vasútdék — ^ e * bécsi váltóar —.— 4% osztr. aranyjára-
Srilárd:-- maCTar leszámito10 és váltóbank részv. - -.

PÁRIS.
Buza olyó hóra__ ___ __

— áprilisra ______
— május-j uniósra    
— májustól 4 hóra

Liszt folyo hóra______ ____
— áprilisra __ __
— május-juniusra _____ _
— májustól 4 hóra __

Olaj folyó hóra______ __
— áprilisra __ __
— májustól 4 hóra __
— utolsó 4 hóra

Szesz folyó hóra__________
— áprilisra ____ _
— májustól 4 hóra __
— utolsó 4 hóra __

Szállítási dij: Budapestről
— « BécsböL — 

BERLIN.
Buza április—májusra... _

szept.—októberre _
április—máj usra__ _
szept.—októberre __
április—májusra_
május—júniusra
április—májusra_____
szept.—októberre __

Szesz április—májusra___
~ aug.—szeptemberre__

Szállítási dij: Budapestről
— * Bécsből. _

STETTIN.
Búza április—májusra__ __

— május—júniusra__
junius—júliusra „„
április—májusra__
május—júniusra __
junius—júliusra __
április—májusra__

— szeptember — októberre
Szesz helyben__

— márcziusra
— április—máj usra.   
— junius—júliusra  ___

Ropcze április—májusra ...
— szept.—októberre 

Szállítási dtj : Budapestről .
— « Becsből__

KÖLN:
Búza májusra

— júliusra______ ___ _
Rozs májusra______

— júliusra ______ ____
Olaj helyben- ______

— májusra__
Szállítási díj: Budapestről_

Ár­
folyam Budapesti

egyenleg
I Különbözet
j utolsó zárlat- 
I hoz képest 
! osztrák ért.

Rozs

Olaj

9.27
7.87

184.25 
193.— 
136.- 
144.— 
122.—
123.50 
80.76 
65.—
52.80 
56.10
3.93
3.24

187. —
188. —
189.50
132.50
134.50
137.50
77.50
64.50 
52.40 
52.40
52.50
53.80 

310 — 
289,—

4.81
3.62

19.60
19.80 
14.30
14.50 
39.8G 
39.99

5.95

3.93
3.74

10.77
11.28
7.95
8.42
7.13
7.22

47.20
37.99
30.86 
32.79
2.30
1.90

10.93
10.99 
11.07
7.74
7.86 
8.04

45.30
37.70
30.63
30.63
80.60
31.45 
18.12 
16.89
2.80
2.10

11.46 
11.57
8.36
8.48

46.53
46.75

8.45

+ 0.03

+ 0.02 
4- 0.01 
+ 0.03
— 0.14
— 0.01

+ 0Í64

— 0.04

— 0.06 

-- 0.29

+ 0.06
0.06
0.09

Sv&by V. bírt. Szarvsa, 
Gonda P. birt. Sz.-Andráa 
Dr. Fuchs J. M.-Vásárhely. 
Stoker J. kdő Tolnám.
Wittel A.-nő Bécs.

Erzsébet szálloda#
Majthényi L. birt. Roekoe. 
Pongrácz L. mgnzó Trencsén. 
Dr. Juhász P. Miskolci. 
Damböch J. Mező-Telegd. 
Barcza K. P.-Mámor. 
ifj. Bicsó B. N.-K6rös. 
Bertchy K. Mád.
Szerdahelyi J. Szabadka.

Európa szálloda.
Hirschler M. kdö Bécs.
Heim K. mgnzó Bécs.
Recht S. kdő Bécs.
Mediánszki R. kdő Bécs. 
Doelger P. kdő New-York. 
Blatz B. kdő Milwaukee.
Flére M. kdő Pária,
Bemes R. kdő Frankfurt 
Larsen A. Stokholm.
Schmied! R. Gyöngyös. 
Berthold L, kdő München.

Fehér ló szálloda#
Szenősi A. bírt. Dálya. 
Kirchner K. birt. Apa tin. 
Meszlényi A. gtiszt. Talloe. 
Wimmer F. Kővesd.
Nemcsák J. Esztergom.
Hental W. Simontomya.
Baksa M. Hatvan.
Mihailovits P. Kecskemét 
Benő J. Szeged.
Taucher J. kdő Bécs.
Spitzer L. kdő Gyöngyös. 
Bavrek R. Tiszaujlak. 
Schlesinger J. kdő Szeged. 
Weiss A. Szeged.
Holla K. kdő Baden.

Hungária szálloda.
Joanovita J Temesvár. 
Sonnenthal M. Bécs,
Brunzl M. Bécs.
Rádl ö. N.-Várad.
Wersitz M. kdő Makó.
Guttmann H. Petrovác*.
Herz R. kdő Zágráb.
Brech K. kdő Manheim.

London szálloda.
Schröder 0. Lieh tana tain, 
Weyde F. mérn. Bécs.
Almády Gy. hiv. Bécs.
Beisach J. kdő Bécs.

Magyar király szálloda.
+ 0.11

+ 0.06

+ 0.35
-f 0.46

Rothansen F. Pozsony. 
Kramer F. Diósgyőr.
Achl A. hiv. Debreczen. 
Böck G. Üj-Dögös.
Menzel H. gyáros Teplitx. 
Fritsche G. Neudicsán. 
Agenfeld A. Baja.

Hansenbronner J. L.-üjvár. 
Mayer Gy. München.
Hirch M. Bécs.
Krammer S. Bécs.
Rosenhaum M. Bécs.
Heyinann A. Birmingham.

Marohal-Angol királynő 
szálloda.

Schwetlik M. mérn. Diósgyőr. 
Sizák G. N.-Kálna.
Ehrenstein S. kdő Bécs. 
Oestreicher Gy. Bécs.
Popovics K. Zimony.
Romolini J. kdő Karlsbad.
Klein D. Nürnberg.

Nemzeti szálloda.
Gr. Plater J. Bécs.
Zichy M. Pozsony.
Pásztory L. Arad.
Okolicsányi J. Szolnok.
Strasser 8. Siófok.
Schmiedt J. Boroszló.
Pollik A. kdő Bécs.

Páris szálloda.
Schuster L. mgnzó Bécs.
Szantos F. mgnzó Pozsony. 
Doscber E. Bécs.
Bartos J. Brassó.
Kautski F. Bécs.
Tägleicht G. kdő Bécs.
Singer B. mérn. Jassi.
Picker H. utazó Bécs.

Schmidt-Orient szálloda.
Siölősy A. birt. Szeged.
Farkas H. Újvidék.
Viola F. mérn. Miskolcz.
Harangi F. M.-Kővesd.
Greisiger H. Diósgyőr.
Vágásy J. N.-Várad.
Varga T. Szabadka.
Ahnelt P. Berlin.
Müller C. Magdeburg.
Koesztler J. utazó Teschen.
Beck A, Teschen.
Eitner B. Berlin.
Bierner J. kdö Bécs.
Fried S. kdő N.-Várad.
Simon H. Győr.
Meiener J. Temesvár.
Klein M. kdő Miskolcz.

Tigris szálloda.
Hrabovszky 0. K.-Várda.
Fischer L. kdő Munkács.
Deutsch J. N.-Palánka. 
Teodorovits K. Staniszlau.

Vadászkürt szálloda.
MárflPy E. birt. Somogy.
Lapp J. mérn. Grácz.
Günner J. ügyv. Szántona. 
Szabóky G. Mindszenti 
Köncz L. Szepessy.
Buzinezky B. Szeged.
Mererides E. Nyitra.
Burghardt F. Ludvigsburg.

, FONTOS KÖZLEMÉNY
fűszer- és gyarmatáru kereskedőknek!
A magyar gyarmatárusok országos szövetkezete engem bízott 
meg az általa kiadott s az 1883. évi V. törvényezikk (tételes 
megadóztatás) folytán szükségessé vált könyvek és nyomtatvá- 
nyok egyedáruségával. Ilynemű megrendeléseket ezután az 
alábbjegyzett eredeti árak mellett, hozzám tessék intézni. 

ÁRJEGYZÉK:
1. 1883. V. tcz. és az annak végrehajtása iránt kiadott

utasítás (hivatalos kiadmány) 80 kr.
2. Beviteli árujegyzőkönyv 1 frt 40 kr
8. Kiviteli árujegyzökönyv 500 bárczával 1 frt 60 kr!
4. 100 darab adóbejelentési iv behozatalnál 1 frt — kr.
5. 100 darab adóbejelentési iv kivitelnél 1 frt _ kr.
6. 100 darab adóbejelentést iv adóvisszatérités igénybe

nem vétele esetére 1 frt   kr.
7. 100 darab havi leszámolási iv. 1 frt   kr!

Kik adómegtéritést igénybe venni nem óhajtanak, csupán 
a 2. sz. könyvet és 5-ik számú nyomtatványt szükségük. Egy­
szersmind legújabb fajta, kitűnő minőségű enyvezett meritett- 
papirból készült papírzacskóimat bátorkodom felajánlani.

Galitzenstein H. ff'ÄÄÄ'i
IX. B. A könyvek s nyomtatványok szállítása póstán után­
vét mellett történik. 6 \ 39

szomszédságában j
és holnap már-

k

Hajjuk, urajim!
Adatik megeslen mindenki tudtára:
Aprilisbe lépünk, okosok havába!
Hajtsatok hát Tisza új javaslatijára,
S hélvatalos lapja kiknek még nem járna: 
Meráljatok prenú az 6 Estókjáral 
Pap-, vagy kálomista, lutheránus bárha,
Ne smueziánerkedj, az haza kivánnyal 
Csak zsegyó óvássá Estókot potyára!
Ujnemes, kataszter, és Tisza zsandára,
Fünáncz, végrehajtó, hévatalnok-pára,
Uj s végzett földesúr, és mameluk-gárda,
Pap, s tanfel igyellő, ki világ csúfjára 
Vénségedre jársz a középtanodába:
Hajjátok, mit rendel kálvinista pápa,
Hogy nevetés állják ez hony oldalába,
Meghagyatik, előfizetni lapjára!

A bion! 2 osztrák florián az ára!
Móricz Palya, az ország dobosa. 

Bolond Istók hatodik évfolyamát járja, s mint eddig, 
gazdag tartalommal és a legdíszesebb kiállításban jele­
nik meg.

Előfizetési feltételek.
április—junius évnegyedre.............. ...     2 forint
április—szeptember félévre ........................ ... 4 forint

Előfizetések, legczélszerübben pósta-utalványnyal, 
kiadóhivatalba küldendők, Budapest, kerepes) ut 12.

A Bolond Istók kiadóhivatala.

liajos-nteza 27. sz., a dalszínház
Ma 1883. év márczius hó 25-én, 

cziús 26-án

t előadás ,w
Hiss Strafaveli franczia chansonét énekesnő első N

lellepte.
Hiss Lilli lackton és Hister Hiáth angol grotesone 

im] tanezos es énekesek úgy j
UJ Hiss Ida Hiath 8 eves csodaleány nemzetközi i

S
 enekesno (ki változásaiban igen hires) első l'el- (55 
leptiik, nemkülönben 
Schmitter Lujza hires bécsi énekesnő ;

Degenhardt J. hires bécsi komikus iS
.A felgyógyult Hiss Hari Gninard kedvelt angol i 

to) színésznő t
ivi ®n,8ar és fia hires tornamüvészek fellépte I 
nemkülönben, 1

Amann Lajos hires mimikus ki ma különféle s| 
uj arczkifejiezéseket, köztük Kossuth Lajost, 

agner Richardot. Schillert’ stb. muatja be. 
Fiori Anna hires grotesque fánezos és énekesnő, ( 

Ű8 Broters Arielli felülmulhatlan tornaművész a tí 
ívj nyújtón [S

Porlaky Izabella k. a. kedvelt mag}", énekesnő és K 
IVj Elek ur magyar énekes fellépte. ' tó

lEzek lesznek az utolsó két délutáni előadások %
------------------------------- «

Krembser-lovarda 6341

Aktelek-utcza 11., a szláv templommal szemben 
naponta reggel 7-től estve 8-ig nyitva van.

IDŐ JÁRÁS márczius 24 • regg. 7 órakor.
Az időjelző-intézet távirati jelentése.

Első rangú vasmentes,egészségi savanyú-viz

SalvatorE lithium s bornátriumban gazdag forrás, a hngy 
dara, vese és köszvény bajoknál, a légzó és 
emésztési szervek bántalmainál kitűnő gyógyhatású

lapható ásványvíz-kereskedésekben s legtöbb gyógyszertárban.
6204 Salvator-forrás-igazgatóság Eperjesen. 

$*rBudapesten főraktár ÉDESKUTY L. urnál.-»Q

Ma——1——I

Állomások

Arad.. 
Besztercze .. __
Besztercze bánra
Budapest__
Csáktornya__
Debreczen__
Eger.. __ __
Eszék______
Fiume______
Késmárk __.
Keszthely __
Kolozsvár__
Magyar-Ó vár ______

Lég- 
nyomás 

*%*700 t

Szél
iránya és 

ereje 
(1—12;

A hó- !
mérséklet | Csapa- 
Celsius- iék-tm 
fokban !

66.1 DK 2 + 6.7

BORÁSZÁT.
*** A szőlők megújítása. A földmivelési miniszter 

az ország minden részében megkísértett különféle fillok- 
szerairtási módok eredménye illetve eredménytelenségé­
ből meggyőződött arról, hogy a fillokszeravész meggátlá- 
sára az irtások egyetlen módja sem nyújt kellő biztosíté­
kot, s a vész csakis a szőlőknek ellenálló fajokból való 
megújítása által irtható ki gyökeresen. Ennélfogva rende­
letet intézett valamennyi vinczellérképezdéhez, melyben 
meghagyja azoknak az amerikai ellenálló szölőfajok sza­
porítását, ellenálló magonezok nevelését, az újabb oltás­
módok tanítását és begyakorlását s egyszersmind utasítja 
az igazgatókat, hogy a határukban található «Nádor Iza­
bella» ellenálló szőlöfajt gyűjtsék össze s igyekezzenek 
azt mielőbb elszaporitani. A már eddig beérkezett jelen­
tések szerint, a budai vinczellérképezde, honnan az Iza­
bella legelső elterjedését nyerte, évenkint 1000—2000 
darabot küld szét részletenkint egyes megrendelőknek 
Ezenkívül leginkább Alsó-Lendván, Nagy-Kanizsán és 
Czegléden van elterjedve, mely utóbbi képes évenkint 
mintegy 20,000 Izabella venyigét szolgáltatni.

Elhaltak Budapesten 1883. márcz. 23.
Házi l! Vnt Ä IIejekí.Ií^^y"U- 3*-. ('oncs°ló toroklob.

Krajesovics M. ------ páva-n. 82. vörhenv.
—napsz. IX. k. kórház szívbaj.

h fÖ1^,Írt" 6zv- IL k- Battyán-u. 47. tüdöloh. 
Ksszi I 18 é. nyomdász VIL k. k.-dob-u. 60. tüdövész 
Meke! Gy. 67 é. bányász V. k. István-száUoda agyguto
Pálinkás^János (T7 t tUgyvé^ 8zv- VIL k. Izabe^? 31. croup. 
SS,. Ml67 • toron76r szegényház tüdöloh.
S“/:.88, é- “aps^mosnö szegényház aggkór.
Ií» M 6<í í mgz8 ^ k- diófa-u. 10. veselob.
Reisz M. 63 é mgzó VII. k. sip-u. 13. agyhüdés 
Polcnyi Irén 3 é. szabó leánva VTT V ni,, ,, c " , . ,Strohmayer S. E. jJT. VVk £. Zkór aCTkérk,b'

Krischn^* í" V é' ro6130 ”eje ^ *=■ Petőfi-u. 7. tüdögümő Jármi t fi» & lajíat<)s 6zv- m- tavasz-u. T^tüdőgümő.
Jarmer J. 62 é. kőműves IV. k. ország-nt 4. tüdőlőgdag * 
Kenyeres E. 46 é. napsz. útról hashártyalob. 8Mg‘
Reichard K. 40 é. napsz. VIII. k. Magdolna-u. rák.
Kelemen A. 3 é. VI. k. Szabolcs-u. 8. himlő.
Dubics József 32 é. czipész Vili. k. n.-templom-u 
SS1? L21 é-,Vm. k. n.-ctácziö-u. 35, 
n fiA^i 35ol" 711' k- diőfa-u. 7. szivhüdés.
oäit J 7sní»é hnarz'rakPart u- tüdöloh.

6-AeJll!ra Vm- k. fecske-u. 5. tüdövész.
Knírilí T6 ^fa8C 6.jl napsz" V™- k- kerepesi-u. 39. agyburoklob 
KusztAr I. 30 é. szatócsnö V. k. Széchenyi-u. 8. hagymáz 
Benjamin J. 41 é. házaló VH. k. dob-u. 10. hályog 7 

»5 é. cseléd VH. k. Csányi-u. 8. tüdővész.

6. öngyilkos, 
májbaj.

Hauska Zs. 35 é.

Mindazon kínokat, melyeket a nátha, köhögés és 
hetekig tartó Imrutok okoznak, Voss XV. gyógyszerész 
hurutlabdacsai által azonnal eltávolíttatnak, illetőleg a 
legenyhébb alakba vitetnek át. Kaphatók dobozonként 
Budapesten. Török József gyógyszertárában király-utsza 
7. sz. a. Debreczenben Dr. Rothchneck gyógyszertárá­
ban, Temesvárott Jahner gyógyszertárában, Szegeden 
Baresay gyógyszertárában és Magyarország minden gyógy­
szertárában. 6153

63.6
65.6
64.4 
65.6
67.5

61.2
57.1
64.9

E 2

Felhő­
iét

3 —

MáTTOTíí!^-

I* iewnye

SKäMHMHT
Gyári jeyry és para­

fa éffós 
mint oldalt látható

szigorúan megfigyelendő

MATTONI's
GIESSHÜBLER

M 63.7
Mármaros-Sziget 65.7
Nagy-Enyed__ __  70.6
Nagy-Szeben _ 67.7
Nagyvárad______  67.7
Orsóvá ________  69.0
Pancsova.______ 64.0
Selmeczbánya__ 67A
Sopron ____  62.1
Szatmár-NémetL. 64.3
Szeged ... ...__ 65.1
Sepsi-Szt-Gvörgv
Szolnok__ __ ____ 65.2
Temesvár______  69.9
Trencsén. __ __ 62.1
üngvár. __ _ 63V
Zágráb — ______   64.0
Becs ___ — — 63.0
Bregenz— ______   60.2
Lesma _ — _____ 59,3
£ola - — — — 60.8
Prága... ... 62.8

Jelek magyarázata: © — szélcsend; O — tiszta, derült;
@ —i felhős; 9 ) felhős; —felhős; #—borult; ® —eső; 
"X"™"hóesö; ▲—jég; köd; OO —gőz; — zivatar, villám.

Áttekintése a mai időjárásnak: 
Európában: A nagy légnyomás (770 -771) a kontinens észak- 

keleti, a depresszió (756—759) annak délnyugati részében van. 
Délnyugaton erősebb szelekkel az idő enyhébb, borús, csapadé­
kokkal; északkeleten derült, fagyos.

Hazánkban: Többnyire keleties, részben északi és déli, helyen- 
kint erősebb szelek mellett az éjjel fagyos hideg keveset változott, 
a légnyomás kevéssel kisebbedéit. Az idő általában véve közepes 
derűit, száraz. A délkeleti szélben egy pár helyen kevés hivatás 
v0 . _ tegnap jelzett hideg idd derülő jellegével még alig egv
napig tart s utána változó jelleget öltve egyre enyhébb lesz.

Kilátás a jövő időre:
A délnyugati szelek kivételével általában közép 
fagyos időt várhatni, nagyobbodó hőmérséklet

Hazánkban: 
derült, éjjel 
mellett.

VÍZÁLLÁS 1883. márczius 24U

A TAVASZI ÉS NYÁRI IDÉNYRE
ajánlom vevőimnek és a t. ez. közönségnek

úri ruha telepemet.
Budapest, Dorottya-utcza 8. sz.

G220

Knszler A., mluapest, Dorottya-utcza 8. sz. alatt.

Alólirott bizonyítom, miszerint llosner H. ur (XVurm- 
udvar I. cm. J.) tyúkszememtől, melyre hosszú éveken 
ut szenvedtem, mmufn jVydalom nélkül megszabadított 

Budapest 1883. m.mz 115 18.
_________________ Mernleid Jenő s. k. gyógyszerész.
Jóakarómnak és ismerőseimnek, van szerencsém ezen-
.1 i..J—1- 1----- ii, miszerint, Hollós Jakab

működésem után kiléptem, 
divat, fehérnemű és kalap

úrtól Dór 
és Várad; 
raktárában

Uya ulcza 13, évi 
Béla urnái, úri 
kis bid-utcza 9. sz. beléptem. 

Kiváló tisztelettel 6228
Vértesy Mór.

Névszer int
Méter

Változik Névazerint
Meter

0 Váltónk
fölött 1 alatt 1 fölött alatt

Dana TissaPozsony __ 2.08 — áradó M.-Sziget__ 0.84 apadóKomárom__ _ 1.90 — áradó Beregszász. _
Budapest__ 2.05 — áradó Sárospatak. _
Mohács __ 2.38 — áradó Szatmár ...
Vukovár __ — — — Tokaj. __ 4.48 _ áradó
Újvidék __ 2.92 — áradó Szolnok__ 3.72 áradóPancsova__ 2.60 — áradó Szeged _ 4.00 áradó
Orsóvá. __ 3.20 áradó Körös

Dráva B.-Gyula__ 1.98 — apadó
Barcs __
Eszék.. __

0.90
2.12 —

áradó
áradó Maros

Arad_ __ 1.28 áradó
Száva
Mitrovicza__ 5.24 — áradó Temesvár . 0.68 — apadó
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1883
A budapesti ám- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései márczius 24.

Faj

bánsági buza.__ c
tiszavidéki —
pestvidéki
♦ ehermegyei ... 
bácskai — —
m. fSiakk.  —

Irányzat

szilárd

Gabona

rozs - — — —
arpa — — —

zab — — — —
tengeri — —
köles — — —
kaposzta-repcze m 
bánsági repcze _

77*6
Minőségi

<8*6 I 79*6_r
i o o'

Ú 1 y hektoliterenkint

írttól ■ frtig ) irttni I írtig I frtt6| I frtig

9.75 9.80
10.— I 10.05 
9.95 10.—
9.95 10.—
9.95 10.—
9.55 I 9.60

9.85
10.10
10.05
10.05
10.05
9.65

9.95 10.—
10.20 10.25 
10.15 10.20 
ir.15 ! 10.20 
10.10 10.20 
9.70 9 75

10.05
10.35
10.30
10.30
10.25
9.80

Faj

takarmány 
égetni való 
sörfőzdéi

bánsági
másnemű

80 *6
k i 1 o g r a m m n a k

81*6 *Í7

/rttól frtig I frttól
10.10
10.40
10.35
10.35
10.30
9.85

Irányzat

szilárd
szilárd

szilárd
szilárd
szilárd

értékpapírok

Minőségű 
súly hekto­
literenként

10.15
10.45
10.40
10.40
10.35
9.90

70—72
60—62
6-2—64
64—66
37—40

75
73

nélkül

100 kilogramm ára
írt j kr. 

-tói
Irt I kr.

-'6

[UTOLSÓ ÁRKELET
I pénz ! ál

10.20 
10.50 
10.45 
10.45 
10.40 
9 95

Gabona

Írtig
10.30
10.55
10.50
10.50
10.45
IC.—

Irányzat

bnza__ __

tengeri _ __
zab __ __ __

repcze káposzta _ 
• bánsági,,.

Határidő

lanyha

szilárd

tavaszra
őszre
máj.—júniusra 1883.
tavaszra
őszre
aug.—szeptemberre 
július—augusztusra

100 kilogramm ára

frt I kr.

14</i

frt

14*/.

kr.

ÁLLAMADÓSSÁG.

Magyar királyi Alanyjáradék adómentes __
Magyar királyi aranyjáradek adómentes______ __
Mag>ar papirjáradék adómentes__ __ _ _
Magyar vasúti kölcsön a 120 frt o. ért.fÁxffrank)
M-.gyar vasúti kölcsön 120 frt egyes darabokban 
Goa;. : i állainvasuti záloglevelek.
-Magyar 1869. keleti vasút állam-kötv. (elsőbbs.) ádóm" 
Magyar 1873. keleti vasút arany v.ezüstb. (elsöbbs.)adóm! 
Magyar 1876. keleti vasút állam-kötvény aranyban 
Magyar királyi nyeremeny-kölcsön 100 frt. '
Magyar királyi nyeremeny-kötcsön 50frt"_._" __
Tiszai es szegedi kölcsön;__ __ ___ __~__ ~~ .
1871-iki magyar állam-kölcsön-kötvénv font sterlingben i 
l.-73-ikimagyar állam-kölcsön-kőtvény font sterlingben i 
Magyar földtehermentesitési kötvények. ... j
Magyar földtehermentesitési kötvények 1867. záradékkal í
Magyar főldtehermenfesitesi kötvényektemesi__ _ >
Magyar földtehermentesitesikötvényekl867.záradékkal £ 
Magyar földtehermentesitési kötvények borvátorászgi .1

120.20
88.95
87.15

135.75 
136.—

91.25 
110.- 
96.251 

116.— 
116.—
109.75

98.75 
97.25 
98.— 
97.25, 
99 —

120,40
89.25
87.40

136.25
136.25

91 *50
110.50 
96.75

116.50
116.50
110.50

99.50 
97.75 
99— 
97.75 

102 —

értékpapírok IUTOLSÓ ÁRKELET

Magyar földtehermentesitési kötvények erdélyi................... 5»/0
Magyar országos jelzálog úrbéri váltság kötvény (100 frt'__5%
Mrályi horv.-szlavon jelzálog földváltsági kötvénv (10Ő írt)
Szolodézsmaváltsági kötvény (100 frt) ., __’,............ 5o/0
Magyar királyi kamatozó kincstári utalvárv 6 hóra (ÍÖO frt)
Egyesített államadósság papírban május—nov. ______ 5o/0
Egyesített államadósság papírban febr.—aug.  ___   5%
Egyesített államadósság ezüst kamat január—julius . _ 
Egyesített államadósság ezüst kamat ápril—október _
Osztrák aranyjáradék 40/0 kamat
Osztrák papirjáradék, adómentes . _
Osztrák államadósság, kisorsolással 1854-iki á 250 frt p.p." . 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 500 frt 0. é. 
Osztrák á amadósság, kisoraolással 1860-iki á 100 frt o. é. ,. 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 100 frt o. é. 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 50 frt 0. é...

Pest város kölcsöne 1870-ből______ __
Pest város kölcsöne lS71-ből__ ______ ____ "
Budapest főváros 1880-iki kölcsöne ..

5°/o
5°/o
4%
5%
4%
5%
5°/o

98.25 j 99.— 
93.751 94.25
96.50 97.50 
97.75 98.25

78.20 78.40 
78.20 78.40
78.50 7S.75

- __ 60/0
— — 6°/o

_____  50/0

Szerbiai nyeremény-kölcsön 100 frank—  go/.

78.50
98.25
92.75 

119. 
131.— 
137.50 
167.- 
167.—

103.—
103.—
96.75

78.75
98.50
93.25 

120.— 
132.—
138.50 
168.— 
168.—

103.50 
103.50
97.25

OSZTAL
882-re I ÉRTÉKPAPÍROK e’TOLsö árkelei

19.50 
12.46 V» 
6.23Vu 

5.-

45.-

192.—

195.—

99.*—

31 —

313.-- 
218 - 
109.50 
93.75

31&50 
830. 
165.— 
150.— 
571,

32 — 33.—

RÉSZVÉNYEK.
a) Bankok. BEfflf

Alt. magyar municipalis hitelint. 200
Angol-osztrák bank__ 120
Budapesti bankegyes.-részv.-társ. 100
Horvát leszámítoló bank__ ___ 200
Iparbank, budapesti ______   100
Központi! partársulati hitelintézet 80
Magyar Általános Hitelbank ___ 200
Magyarjelzálog-hitelbank ____ 200
Magy. jelzáloghitelb.II. kib. id.e. lOO 
Magyar leszám. és pénzváltóbank 100 
Magyar országosbank részv.-társ. 100
Osztrák hitelintézet__ ____ 160
Osztrák-magyar bank __   300
I. magyar iparbank__ __ _ 150
I. magyar iparbank II. kib.__ 150
Pesti magyar kereskedelmi bank 500 
Sziszeki hitelbank ____   100
«Unió» bank__ __ __   100

b) Biztosító társulatok.
Bécsi biztosító társaság __   200 235.—
Bécsi élet- ésjáradék-biztos. társ 200 265 —
Első magyar ált. biztositó társ. „ 1000 3400.— 
Fonciére pesti biztosító intézet,,, 60 86,
Magyar-franczia biztos, társaság 50 
Pannónia viszontbiztosító társ... 300 1025.— 

c) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom.. ... __ 500
Első budapesti.______ ___ 500
Erzsébet malom. __ _ __ 200
Hengermalom. __ __ __ 500
Lujza..________     160
Molnárok és sütök_____ ____ 200
Pannónia... __ __ __ __ 1000
Viktória..______ ______ 300

d ) Közlekedési vállalatok.
Adria» magy .tengeri hajózási részv.-t.

Alföld-fiumei ... __ ... __ 200
Arad-Körösvölgyi vasút______ 100
Battaszék-dombovári __ __ 200
Déli vasút______ ____ _ 200
ztizak-keleti vasút__________ 200
Erdélyi vasút ... ... __ __ 200
Györ-sopron-ebenfurti vasút.. 200
Kassa-oderbergi vasút __ __ 200
Magyar-galicziai vasút__ __ 200
M.nyug.v.(székesf.-győr-grácziv.) 200
Osztrák-magyar államvasut __ 200
Pécs-barcsi vasút... ... __ 200
Tisza vidéki vasút    200

525.— 
1345.— 
246.— 
685.— 
258.— 
391 — 

1190.— 
475.—

185.—
170.50

168!—
143.50 
161.— 
164-50

147.25
161.—
166.—
844.50 
220 —
248.50

200.—

313 50 
220, 
110.50 
94.25

313.75
833.-
166.—
152.—
573.—

3420.—
87.—

1050.—

530.—
1355.—
247,
690.—
259.—
393,

1200,
480.—

1190.-
171.—

169Í 
144.— 
162.— 
165.—

147>5
162.-
166.50
345.—
221.—
249.—

JSZTAL.j
1882-re ÉRTÉKPAPÍROK utolsó árkelet

5.50
33. - 
300.
34. -

8-

50,-

wgm

1 ÖE Fiz]
FRT

Osztrák dunagőzhajózási társaság 500
Pesti közúti vaspálya —__ 200
Pesti közúti vaspálya élv. jegy._

1 pénz áru

e) Takarékpénztárak.
Budapest III. kerületi- __ _ 50
Országos központi __ __ 300
Pesti első hazai__— 1000
Egyesült Budapest fővárosi. ... 200 
Magyar ált. takarékp. részv.-tár. 100

f) Különféle vállalatok.
Alagút. ____________         105
Általános waggon-kölcsönzötárs. 80 
Ész.-magyarorsz. e. köszénb. r. L 100 
Franklin-Társulat könyvnyomda 150 
Ganz és társa vasöntöde s gépgy. 400
Gschwindt-féle szeszgyár__ — 200
Gyapjumosóés bizt. első magyar 200 
Kereskedelmi testület épülete — 210 
Könyvnyomda «Athenaeum» _ 200
Pesti könyvny. részvény-társaság 500 
Kőszén- és téglagyár (Dräsche) 130 
Nemzetk. waggon-kölcsönző-r. t.
Pesti épitö-társaság... ... —. 85
Rimamurány-salgótarjáni vasmű 1U0
Salgó-tarjáni kőszénbánya. ___ 100
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár 200 
Schlick-féle vasönt,sgépgy.lljíib.
Serfőzde első magyar. ______ 400
Sertéshizlaló__ ________      200
Sóskúti kőbánya.__________   20(1
Spodium és csontlisztgyár ____ 200
Szálloda részvény-társaság. __ 200
Tégla- es mészégető, újlaki__ 200
Téglagyár, kőbányai_______ —. 160

ZÁLOGLEVELEK.
Magy. földhitelintézet papirérték 54°/o 
Magy. földhitelintézetpapirérték 5 °/o 
Magy.földhitelintézetpapirérték 44% 
Magy.földhitelint.arany v. ezüst 5 %
Magyar jelzálogbank.   — 54%
Magyar jelzálogbank ... __ 5 %
Kisbirtokosok orsz. földhitelint. 54% 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 5 o/0 
Osztrák-magyar bank osztr, ért. 44% 
Osztrák-magyar bank osztr. ért 4 0/0 
Pesti magyar kereskedelmi bank 6 o/0 
Pesti magyar kereskedelmi bank 54% 
Pesti magyarkereskedelmibank 5 %
« Albina» takarék-és hitelintézet 6 %

605.—
438.—
263.—

55.-
488.-

4460.-
488.-
116.-

112.50 
87 —

149Í50
728.—
430.—

59o!— 
614.— 
90C.— 
159.—

123.— 
117 -- 
222.50
618*.—
333.—
48.—

264.—

119.—
26a—

102.— 
100.— 
04._

119.50 
101.20
93.25

100.—
100.50 
98.50 
92.—

101.50 
101.—
99.—
99.80

608.-
439.-
268.—

490 — 
*500.— 
492.- 
118.-

113.-
88.-

15o!sO 
730,- 
435.
595! 
620.—
160.—

123.50 
118.
223.50

622!— 
835 — 

50 — 
268.—

120.—
262.-

102.50
100.50
94.50 

120.- 
101.45 
98-50

101.—
101.—
99.—
92.50 

102.— 
101.50
99.50 

100.30

ÉRTÉKPAPÍROK j—UTOLSÓ ÁRKBLET
! oéuz áro

ELSŐBBSÉGEK.
Alföld-fiumei vasút (nagyvárad- frt E

eszéki vonala) __ — — 200 5°/o
Alföld-fiumei vasút 1874. kib. 200 5°/o 
Báttaszék-dombovár-zákányi v. 200 5% 
Dunagőzhajózási társulat — 300 5°/0
Dunagőzhajózási társulat. —100/200 6°.o
Észak-keleti vaspálya__ __ 30u 5°/o
Észak-keletivaspálya(aranyban) 300 5% 
Észak-keleti vaspálya(aranyban) 1000 
Ész.-magyarorsz. e. köszénb. r. t. 1ÖU
Magyar-galicziai vaspálya ... 200 
Magy.-galicziai vaspálya II. kib. 200 
Magyar nyugati vasút (székes- 

fehérvár-győr-gráczivonal) _ 200 
Magyar nyugativasut 1874. kib. 200

6%
69,0
5%
5°/'o

5%
5°/o

M.vas.elsőbbs. beruh.aranyban200/1000 5°/o
I. erdélyi vaspálya __ __ ... 200 5%
Györ-sopron-ebenfurti vasút. 200 6° o 
Kassa-oderbergi vasút, ezüstben 200 5°/o 
Kassa-oderb. v. (eperjes-tarn.v.) 300 5u/o 
Kassa-oderb. v. (osztrák vonal) 200 5% 
Kassa-oderb. v. (magyar vonal) - 100 5°;o 
Osztrák-magyar államvasut 5%
Tiszavidéki vasút ___ __ 5%
Budapesti lánczhid ___ ___ 100 6°/o
Kőszén- és téglagyár kötvények 100 ti°/o
Llovd- és tőzsde-épület__ __ 100 5°,’o

MAGÁNSORSJEGYEK.
Osztrák hitelintézet_ __   „ _
Buda városi sorsjegy______ ____ __
Keglevich sorsjegy... ... __ __ __
Magy. sz. korona orsz. vörös kereszt egyl. 
Osztrák vörös kereszt-egylet ... ... 
i’alffy sorsjegy __ ... __ __ __

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert) __ __ __
Császári királyi arany (kör.) _ __ _
Osztrák-magyar 8 frtos arany_ _ _
20 frankos arany__ __ __ ______
Toruk aranyiira __ __ ______ ____
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi .

Váltók árfolyama (látra). Sítía
Német bankpiaczok 100 márk__ __4 %
Amsterdam 100 hollandi írtért__ 5 %
Brüssel 100 frankért. ______ ____4 o/0
Páris 100 frankért _ __ ______ 3
Marseille 100 frankért ___ __ __ 34%
Svájczi pénzpiaczok 100 frankért.. 3 %
Zürich 100 frankért __ __ __ __3%
London 10 font sterlingért__ __ 3%
Szentpétervár 100 rubelért______ 6 °/o
Olasz bankpiaczok 100 lire nuove ital. 5 %

95.50
93.50 
92.59

91 50 
113—
123.50

91.75 
113.50 
124 —

92 — I 92 25 
9050 , 91 —

94 25 i 95 — 
94.25 94 75 

109.25'109.75 
9-2.25 92.75

95.50 96 — 
92.501 93.—

116 50 117 50

99.50
103.50

97—

170.50 
40—
19.50 
6.15 1

12.101
36.50

5.62
5.60
9.48
9.48

58.45

100.— 
103.75

98—

171.50
41.—
20.50 
640 

12ÜO 
37. -

5.65
5.63
9.50
9.50

58.55

58.45 , 58 55 
99.101 9930 
47.40 47-50 
47.40! 47-50

47.40
47.40

119.55

47-50
47-50

11980

47 25 47.50

!! A tőzsde - helyzethez!!
•f, 'ombati.föz®de rettegésszerü mozgalma óta melyet kizárólag RoMildnak az oesterr. Creditanstalt igazeató tanáévá hói való 
ldéze u. ismét nyugalom és a helyzet nyugodt megítélése állott be, mely — mint _.e, .narisian_ igazgató tanácsából való

Oda ' itat, hogy a baráti s szorosan vett üzleti viszonyok a Rothsclxilíl-ház és
fényesen : , u£ .Moan^lbon^a'^leffÜtöUurícét rohamos emelkedése dltal
,oSuia«a,„. áua,autt6, Sah

Minthogy a közel jovoben semmi olyan esemény nem látszik, mely

kilépés-
Minden 
ezelőtt vui

előbb — kedvező maradt.
a Creditanstalt között, épen olyanok, mint 

értékeknek rohamos emefkedése által

... .. — - - ----------emelkedett.
1,

és a t. c. közönségnek figyelmét

osztrák és magyar hitel-részvények,
4 jo magyar arany- és 5°/o magyar papirjáradék

SotifoÄjSM!^ mineM* 'ede*et * pontosad és leglel.

6198

bankháza Budapesten, hatvani-uteza 17, magyar-utcza 1. szám.

des

H3GG, Apáti rue de Cistigüone, 2, Paris, alleiniger Eigentümer

HOGG'S LEBERTHHAN
Empfohlen gegen: Brnstkranklielten.Schwlnd- 
»ncht Brkeeltungcn, Scrofuloese leiden, Hant. 
kranküeiten, Ausschlag, allgem. Schwaeche,
u. s. w. um sicher zu sein diesen .echten Sorscb- 
Xieberthran zu bekommen und zwar reinen und 
guten, verlange man HOGG'S 1ERERXHEAU, 
der nur in dreieckigen Flacons mit dem blauen 
Stempel des franzceslschen Staats auf der 
Etiquette verkauft wird.

Depot in den'guten Apotheken

Tänczos Bezső
!

Budapest, sugár-ut 28. sz.
- ajánlja saját gyártmányú m. kir. kizár. szab. tüzmentes és 

betörés ellen biztos, legj. szerkezetű

pénzszekrényeit
nagyszerű választékban, jutányos árak mellett.

Kéziszekrénykék, műzárak s másoló sajtók
szintén nagy választékban. 5701

Ábrákkal ellátott árjegysékek kívánatra bérm. küldetnek

ratra
felvétetnek a kiadóhiva­
talban BUDAPESTEN 
TV*, kér., hímző- és kalap- 

ntcza sarkán.

A Frankün-Társulat kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvkereskedésben kapható:

MAGYAR REMEKÍRÓK.
Egv-egy kötet fűzve 70 kr.
Vörös vászonba díszesen kötve 1 frt.
Csinos szekrényben a 12 kötet 15 frt.

! Kisfaludy Sándor. A kesergő szerelem.*
- Kisfaludy Sándor. A boldog szerelem.
3. Kisfaludy Károly költeményei.*
4 Kazinczy Ferencz költeményei.*
5 Kisfaludy Sándor. Gyula szerelme.
6 Csokonai Mihály válogatott versei.*
7 Katona József. Bánk-bán.
8. Kölcsey Ferencz versei.
9.10. Zrínyi Miklós. Szigeti veszedelem.

2 kötet.
A 1.12. Garay János. Szent László. Törté­

nelmi költemény. 2 kötet.
A 9-galjegnitt müvek aköltő arcskepevel vannak ellátva.

IRODALMI KINCSTÁR.
Egy-egy kötet fűzve 70 kr.
Kék vászonba díszesen kötve 1 frt
Csinos szekrényben a 12 kötet 15 frt

1. Népdalok. Petőfi Sándor arczképével.
2. Románczok. Vörösmarty M. arczképével. 
" 4. Magyar balladák könyve. Arany

János arczképével. 2 kötet.
5. 6. Külföldi lant. Magyar költó’k műfor­

dításai. 2 kötet.
7. Emlékkönyv. A legjelesebb magyar köl­

tők szemenszedett mondatai.
8. Epigrammák.
9. 10. Szerelem dalnokai. Vál. gyűjt. 2 köt. 
11. 12. Eletiskola.Gyöngymondatok,arany-

igazságok remekírók munkáiból. 2 kötet. 
A két gyüjt.egy nagy díszes szekrényben 40 frt

SACK RUDOLF plagvitz-lipcsei gépgyáros
magyarországi képviselője

Budapesten,IV. kér.

E

5958

váczi körút 35. sz.

A tavasz idény sözeledrévei ajánlja a t. gazdaközönségnek tetemesen leszállított ára­
son. Sack Rudolf kitűnő föimivelési eszközeit, jelesül a legutóbbi agárdi nemzet­
közi ekeverseuy alkalmával is négry elsőrendű díjjal kitüntetett 
minden X mii közönséges, mély művelésre való foCegyetemes ekéket, úgyszintén földművelési 
eszközöket valamint a könnviis giik és kitűnő munkájukról előnyösen ismert

eredeti Sack-féle hármas ekéket 69 forintjával
továbbá kettős ekéket, boronákat, kapálógépeket és eszközöket iojgato« és kézi 
erőre, tol ti'get őket, végül a hason nemű g^pek közt mindenütt legjobbnak bizonyult 
és legolcsóbb sorvétó- és szórva-vetö gépeket, fogatos és kézi erőre.

Árjegyzékek és tüzetes használati utasítások kívánatra ingyen és bérmentve rendelkezésre bocsáttatnak.
A «FRANKLIN-TÁESULAT» kiadásában Budapesten megjelent és minden

könyvárusnál kapható:

a lélek életrendjéhez.
Irta

b. FEUCHTERSLEBEN ERNŐ.
A HARMINCZ

kettedik kiadás után

Németből fordította

Dr. KLEKNEK ALAJOS.

Ara vászonba kötve 1 frt.

TARTALMA: A fordító előszava. — Fölajanlás. — Előszó a második (német) kiadáshoz. 

- Előszó az ötödik (német) kiadáshoz. - Bevezetésül. - Fogalom. A szellem hatásai 

általában. — A szépségre, mint az egészség visszatükröződésére. — Képzelet.

Jellem. Határozatlanság. Kedvetlenség. Szórakozottság. — Ész. Műveltség, 

let. Szenvedély. - Az indulatokról szóló tan. - Lengés. - Rásztkórság. - Természet. 

Igaz.ást. — Összefoglalás. — Naplobeli lapok.

Akarat. 

Vérmérsék-

PiLTÁZATM
gazdatiszti, szám vivői, könyv­
vivői. levelezői, kereskedő­
segéd i és .más megfelelő ál­
lásokra. Értesítést az Orszá­
gos hirdetési iroda nyújt V. 
sétatér-uteza 3. szám.

Idegenek itt ellátást is 
nyerhetnek. 62«

B ÜDÁN,
az Urbánhegyén egy 5600 □ öl- 
nyi kies fekvésű, kocsiút és víz­
vezeték mellett lévő szőllő s szán­
tóföld (nyaralóépitésre is igen al­
kalmas) egészben vagy részben el­
adó. Bővebbet: II Ilunfalvy-utca 
9, a bécsi kapu alatt. 6227

Bécs város legélénkebb fó­
ti tezáján, közelében a rövid 
idő múlva kiépülő városi vas­
pályának több igen díszesen 
épült bérház eladó. Az ár 
60,000 frttól 250,000 frtig 
vátozik. A bérházak 12 éven 
át adómentesek és több mint 
6% tiszta jövedelem mutat­
ható ki. Fölvilágositással kész­
séggel szolgál 6042
RIEDL IGNÁCZ,

há^gondnok.
Wien, Währing, Goldschmied­

gasse Hr. 4. Thür Nr. 2.

A neKunK bemutatott számta­
lan megbízható hiteles köszö­
nő irat folytán ezen legöre­
gebb és legismertebb rendelési 
intézet, ahol a tudomány leg­
újabb vívmányai a legbővebb 
tapasztalatokkal párosulva ér­
tékesíttetnek, legmelegebben 

ajánlható.

Dr. Leitner
40 év óta fennálló

rendelési-intézetében,
Budapesten, dob-uteza 18 ss 
titkos-beteg-ség'ek, önfertözés 
fehérfolyás levélileg Is bizto­
san gyógyittatnak. Rendelési 
órák : reggel 6—9-ig, 1—6-:
■ este 7—10-ig.

6-ig,
5943

Hotel „Métropole“ Bécsben.
Ringstrasse, Franz-Josefs-Quai, Első rangú nagy szálloda.
300 szoba és terein (1 írttól feljebb), személvfelszál- 
litó, olvasó-szoba minden országbeli hírlapokkal is, du- | 
nafürdők és távirda-állomás. Berendezés hosszabb tar­
tózkodásra mérsékelt árak mellett.
5705 Speiser L. igazgató.

Haszonbérleti hirdetmény.
A debreczeni ref. collegiumnak tisza-dadai birtokából, a 

szent-mihály-dobi országút déli oldalán 1200 négyszögölével 
számítva 1247 | holdat tevő tagbirtok rajta levő nagy major­
ral, úri lakkal, kerttel és fákkal (eddig holdankint 5—6 frt 
volt a haszonbér) 1883. november hó 1-től kezdődő 10 évre 
félévi bérletnek megfelelő biztosíték adása és a bérletnek 
évnegyedenkint előre való fizetése feltételével zárt ajánlatok 
utján haszonbérbe adatik.

Vállalkozók zárt ajánlataikat 1883. évi április 14-ik nap­
jának déli 12 órájáig 700 forint bánompénzzel ellátva, saját­
kezű aláírásaik mellett és csupán saját magok részére ily 
czimmel,«a debreczeni reformált collegium pénztárának» be­
adni — vagy beküldeni ne terhelessenek — az ajánlatnak 
határozott összegről kell szólani.

A haszonbérleti feltételek márczius hó 20-tól kezdve 
ugyanezen pénztárban kifüggesztvék és az ajánlattevők zárt 
ajánlataikban azt, hogy a feltételeket ismerik és elfogadják 
világosan kijelentsék.

A zárt ajánlatok felbontása és ezek feletti elhatározás 
április hó 14-én délután a pénztárban történik és ugyanott 
a pénztárban kihirdettik, a mikor az elfogadott bérlő a fel­
tételeket a haszonbérleti szerzödrény megkötéséig is ha jelen 
van, kötelezőleg aláírni — legkésőbb pedig 8 nap alatt a két 
példányban elkészítendő szerződvényt is bánompénze elvesz­
tése — és az ő kárára való újabb kiadás terhe mellett kiál­
lítani köteles — a biztosíték letétele mellett.

Debreczen, 1883. márczius hó 16-án. 

6248
SÁPY SÁMUEL

gondnok.

I A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent: \

LEGÚJABB MAGYAR-MET j

LEVELEZŐ
és

üzleti tanácsadó

Saját KA A Saját 
készítmény vUv készítmény 
pompás szivarkát szopókával

lehet egy óra alatt elkészí­
teni az uj

szivarka tömő-géppé
csak 30 krnyi árért

szivarka - tokok
kemény szopókával és pom­
pás a szivarka géphöz illő 
devissel aranyban vagy szin- 

nvomatban.
1000 drb dobozban 2 frt — 
500 » » 1 » 10
200 » » - » 50
Waaren Magazin »zum Ritter»

Wien. Landsrtr., Hanptst. 23.

/J-fcJclaní

STADT, S C H U LE R STRASSE

Csakis bécsi csizma- 
fénymás használata 
mellett, melynek do­
boza födelén az oldalt 
látható gyári jegy van, 
tartható meg a bőr ál­
landó épségben és_ ér­
hető el gyorsan sötét-

fekete fény.
Raktárak
Osztrák- lagyarország
legtöbb vegyes keres­
kedésében. Utánzástól 
tessék óvakodni. 6144

A sikerült személyes

menekülés Amerikába
okozta, hogy a Varpa-féle török törülköző-gyár 
összes gyártmányai árverés utján eladattak, ennél­
fogva alig említésre méltó összegért-,

Csak 3 frt 50 krajczárért
12 darab török törülközőt, azaz

sí rji ii **! üli R

csak 3 frt 50 krért lehet kapni, inig a készletben tart.
E törülközők minden egyes darabja külön van 

hajtogatva, vörös bordűrrel és rojtokkal ellátva, f'rot- 
tirozásra alkalmas. Ha meggondoljuk, hogy lehe­
tőség szerint már a munkadij is került annyiba, 
mint amennyi az összes törülközőkért számittatik, 
akkor bizonyára minden ügyes gazdasszony és min­
den gondos családapa sietni fog ily törülközőket 
hozatni, annál is inkább, minthogy 6 törülköző­
ből álló próbaküldemények is küldetnek 1 frt 75 
krnyi árban, mind a 6 törülközőért készpénzben, 
vagy utánvét mellett.

Gyors megrendelés az óriási keresletnél, fogva 
ajánlatos. 6231

Czim: Fabrik’s Depositeur türk. Handtücher
WIEN, Bing. Christinengasse Dr. Spitzer palotájában.

vagyis
gyűjteménye a polgári életben előforduló 

levelezéseknek és iratoknak.

Szerkesztő

KARÁDY IGNÁCZ.
IX. KIADÁS.

Tetemesen bővítve s a legújabb törvények és miniszteri rende­
letek figyelembe vétele mellett szakértői felügyelet alatt kijavítva.

Ara fűzve SO krajezär.

F.gy a m. á. vasút gépgyárá­
ban készült nyolez lóerejü Lo- 
coniohil alig használva a leg­
jobb karban kedvező feltéte­
lek mellett örök áron eladó.

Venni szándékozók fordul­
janak Kuzma Sámnel molnár 
mesterhez Ikladon. U. p. Aszód 
Pest megye. 6214

a legjobb 300 Remontante

HIRDETMÉNY.
Az abonyi uradalom részéről közhiré tétetik, hogy az 1883. 
évi ápril hó 24 ikén d. e. 9 órakor Abonyban a nagy vendéglő 
termében tartandó nyilvános árverésen az uradalom tulajdo­
nát képező következő jogok és fekvőségek fognak a f. évi 
Szt.-Mihálytól számítandó 3 évre haszonbérbe adatni:

I. Abonyban:
1. Italmérési jog Abony város területén és határában ehez 

tartozó épületekkel és 22 hold tőiddel. — 2. Vásár és piaczjog. 
— 3. Úgynevezett agyagbánya. — 4. Mészárszék épület. — 
5. nagyvendéglőben 2 terem és 1 mellékszoba.

II. Tószegen:
1. Italmérési jog a községben és Kuczorgó csárdában, ehez 

tartozó épületekkel és 4J hold földdel. — 2. Halászatjog a ti- 
szán és tiszai révben, úgy az itt lévő sziget használása. — 
3. Cserépégető föld a falu alatt (15. hold). — 4. Mészárszék 
(föld 30 hold.)

III. Kecskén:
1. Italmérési jog Ujkécske községben ahoz tartozó épület­

tel. — 2. Italmérési jog O-Kécske községben, ahoz tartozó 
épülettel. ■— 3. Közös birtok 306 hold — Uj-Kécske határá­
ban. — 4. Kerekdombi csárda 20 hold fölnél. — 5. Szeker- 
kai bormérés 20 hold földel — 6. Bőgi bormérés 20 hold föld-

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten, megjelent, ág mindet 
könyvárusnál kapható:

ORVOSI TANÁCSADÓ
VÁROSON ÉS FALUN.

Szerkesztette LENGYEL DÁNIEL
Ára 1 frt 50 kr.

TARTALOM: Előszó. — I. Élet- 
rendi szabályok az élet és 
egészség fentartására. — Az 
elet egyes korait illető életrendi

I
 Csöndes J. F. nyilvánossági j oggal bircl 
tan- és nevelő intézete Sopronban, 41 
elemi, 4 reál, 6 gyimnasi nmi osztály.!

18-ik évfolyam. Államérvényes bizonyítványok.I 
Tannyelv: magyar és német,kiváló eredmény. 5911\

és Bourbon fajokban : magas- de). — 7. Subics-csárda föld 20 hold.'
tÖrZSÜ 1 drb 70 kr., 100 drb Árverezni kívánók fentebbi határnapra oly figyelmeztetés- 
6 Irt 50 kr., bokorrózsa, gyű- Bel hivatnak meg, hogy magukat bánatpénzzel ellátni szives- 
kérbe nemesitett erős példá- kedjenek.
nyok 1 drb 40 kr._; 100 drb i Zárt ajánlatok szinte bánatpénzzel el látva az árverés nap- 
3 Irt 90 kr. gyümölcsfák, ján fogadtatnak el.
díszfák és rózsák árjegyzéke i Az árverés egyébb feltételei időközben is Abonyban Lacz- 
mgyen és bérmentve. 6213 kó Pál urad. ügyvédnél megtudhatók. 6112
£* E C Z Á_ R !>I I ]NÍ ; Kelt Abonyban, 1883. márcz. 15-én

faiskola-tulajdonos I . , . . . -_r_Budapest, VIII. Kaivaria-tér 4. i az uradalmi igazgatóság.

I

KITŰNŐ MINŐSÉGŰ KŐAGYAGGSÖVEKBŐL
folyton nagy és jól rendezett készletet tart

Budapest 
VII», SZiiVet-

szabályoV. — Egészséges szárma­
zás. — A gyermekkor testi s szel­
lemi ápolása. — Munkás fiatalkor.
— A férfikor teendői. — Az óreg­
kor s annak gyámolitása. — Az 
élet minden korára tartozó élet­
rendi szabályok. — Alvás. — 
Tiszta levegő élvezése. — Mozgás.
— A bőr ápolása. — Helyes és 
mértékletes táplálkozás. — Hús­
féle eledelek. — Melegvérű álla­
tok húsa. — Az állatország né­
mely termékei. — Hidegvérű álla­
tok húsa. — Növényi eledelek. — 
Lisztes növények.— Nedvdus nö­
vények. — Fűszeres és csípős 
növények. — A tápszereknek élel- 
mezhetésünkre való elkészítése 
módjáról. — Italok. — Betegségek 
s véletlen halálos esetek kikerü­
lése. — Lelki s testi mivelődés.
— n. Betegségek s azokban 
való eljárás. — Betegségekben 
való általános eljárás. — Egyes 
betegségek ismertetése. — Belső 
betegségek. — Lázak. — Heves 
lázak. — Egyszerű láz. — Lobos 
láz. — Idegláz. — Rothasztó láz.
— Gyomorláz. — Hurutláz. — 
Csúzláz. — Ragályos lázak. — 
Váltóláz. — Idült lázak. — üyu- 
ladások. — Vértolulás. — Agy­
lob. — Gerinczagylob. — Szem­
lob. — Füllob. — Légcsőlob. — 
Kisdedek torokgyíkja. — Mellhár- 
tyalob. — Tüdőlob. — Nyálmi- 
rigylob. — Toroklob. — Gyomor­
lob.— Béllob. — Májlob.— Léplob.
— Veselob. — Húgyhólyaglob. — 
Méhlob. — Hashártyalob. — Gyer­
mekágyi láz. — Kütegek. — Or- 
báncz. — Újszülöttek orbáncza. — 
Vörheny. — Kanyaró. — Csalán- 
íüteg. — Bársonyküteg. — Szeplő.
— Máifolt. — Himlő. — Álhimlő.
— Védhimlő. — Rüh. — Ótvar. — 

j Szivacs. — Kölesküieg. — Sömör.
Kelés. — Pokolvar. — Beteges

3.
ezeték, csatornáz. - 

szcllőztetési berendc/.i

ség-uicza
, központi ftvté- 
sek gyára. 6203

kiürülések. — Vérfolyások. —Orr­
vérzés. — Vérköpés. — Tüdővér­
zés. — Vérhányás. — Aranyér.
— Vérvizelés. — Húgycső-vérzés.
— Méh-vérzés. — Más nedvek 
kiürülései. — Beteges izzadás. — 
Nyálfolyás. — Hányás. — Has­
menés. — Vérhas. — Hányszéke- 
lés. — Ázsiai cholera. —Vizelet­
folyás. — Ondófolyás. — Fehér­
folyás. — Kiürülendő anyagok 
fenakadása. — Véres kiürülések 
fenakadása. — Orrvérzés fenaka­
dása. — Aranyér fenakadása. — 
Havitisztulás fenakadása. — Gyer­
mekágyi tisztulás fenakadása. — 
Más kiürülések fenakadása. — 
Takár fenakadása. — Székrekedés.
— Sárgaság. — Vizelet fenaka­
dása. — Hugykövek. — Köszvény.
— Senyvek. — Bujeaór. — Buja­
kóros takár. — Általános buja- 
kór. — Görvélykór. — Sápkór.
— Turhásság. — Gilisztakór. — 
Vizkór. — Bőrvizkór. — Agy- 
vizkór. — Mell vizkór. — Has- 
vizkór. — Szélkórság. — Aszály
— Kisdedek aszálya. — Tüdővés.
— Ideg-bán talmak. — Fő-fájda 
lom. — Gerincz-fájdalom. — Ideg 
fájdalom. — Fogfájdalom. — 
Füliájdalom. — Gyomorfájdalom
— Bélfájdalom. — Szamár-hurut.
— Mellgörcs. — Gutaiités. — 
Tetszhalál. — Vizbefulás követ­
keztében! tetszhalál. — Ártalma- 
gőzök következtebeni tetszhalál
— Kötél általi megfojtás kövei 
keztébeni tetszhalál. — Fjgya 
következtében! tetszhalál. — Vil 
lámütes következtébeni tetszhalál
— Mérgezásek. — Külső beteg­
ségek. — Sebek. — vtések é? 
roncsolódások. — Rándulások, 
ficzamodások s megerőltetés kő 
vetkeztébeni. fájdalmak. — Csont 
törések. — Égések. — Lobos da 
ga- átok s kelevények. — Köröm­
méreg. — Fagydaganatok. — Fe­
kélyek. — ül. Gyógyszerek ; 
azok használata. — Vények.

A »Nóijradmegyei gazdasági egyesület» pártfo­
gása alatt levő keresk. bejegyzett

„Magyar gazdasági központi 
16246 bizomány-iroda“

j Petényi Gy. 1. (Budapest, sugár ut 12. sz. II. era.)

HIRDETÉSEI.
L Kereslet:

a) Vétel.
300 h. tagos, jó birtok, vasuth. közel lakh. felszere-

léssel, Borsod, Gömör, K.-Hont, Nógrád m._______
8—1000 h. kitűnő bírt., jó lakh., Pesthez köz. vas. áll.

60Ó—1500 h. legelső oszt. vízmentes, hirt. vasút 
közel: Pozsony, Sopron, Vas, Fehér, Trencsén, Nyíl­
ra, Bars, Nográd m. jobb részében.
Égy pesti belv. jó karbani lakh. 40 ezer forintig 7<%

tiszta jövedelemmel.
b) Haszonbér.

Több rendbeli jó birtokbérlet, felszerelés v. anélkül, 
4. 5, 6, 800, 1000. 1200 és 2000 holdas, Borsod, 
Tolna, Somogy, Fehér, Veszprém, Gömör, Hont, 
Békés m. kerestetik.

IL Kínálat:
a) Eladás.

235 h. I. oszt. tagos birtok, csinos lakh. épül. No- 
grád m., ár 32 ezer frt-

430 h. kitűnő birt. vasúti állom, úri lak, gazd. épül. 
kert, Abauj in. déli részében, ár 80 ezer frt.

900 h. kitűnő birt- úri lak, kert, gazd. épül. vasút 
közel Pest m. 130 ezer frt.
125, 161, 848 h. jó birtok, épületekk. félsz, nélkül 

Borsod m.
Í00 h. jó birt. lakh. regale-, ár 24 ezer teh. int. 

17 ezer, vasút 1 óra, Erdély, M.Torda m. 24 ezer frt.
I 3640 □ öl 7 parz. telkek szabály, épületek és 1000
i frt jöved., a lóvasut mellett, a Kőbányán, ár 18000 frt.

VII. kér. földszintes lak ház, élénk forgalmi helyen,
I ár 22 ezer frt, tiszta jöved. 7%_________________

A SZEMÜVEG iÄIÄi:
Ára fűzve 80 kr.

Tartalom: I. A szemüveg hivatása. — H. Aszemüveg története. - 
Hl. A szemüveg nemei: 1. Domború (convex) üveg. 2. Homorú (concav 
üveg. 3. Hengeres (cylindrikus) üveg. 4. Hasábos (prismatikus) üveg 
- Rekesz- és kancsalszemüveg. 6. Védő szemüveg. — IV. Opti’- 
segédeszközök gyengelátóknál: 1. Olvasó szemüveg. 2. Színházi Iá 
eső. — V. A szemüveg alakjai: 1. Pápaszem. 2. Orrcsiptető, loigim 
és monokl. — VI. A szemüveg kiállítása: 1. Metszet 2. Csiszola- 
8. Számozás. 4. Anyagszer. Befeiezás.

Buda mellett szép nyaraló s kert, télen, is lakható. 
Veranda, 8 szoba kút stb. 8000 frt. 20 ezer lrtos 
birtokért reá fizetéssel cserélhető is.

b) Társvállalatok.
10,000, 15,000 h. őserdők, épület és szerszámfa, a 

tulajdonosai! közös kitermelése, vasút mellett, tu- 
tajozható folyó s vizerővel, tiszta haszon a töke után 
25—30% telekkönyvi betáblázás mellett.

INB. Tudakozódásoknál a vissxlevélbélyeg-melléklete 
kéretik.
Az iroda hatásköre kiterjed:

1. Gazdasági egyleteknek és a gazdaközönségnek 
egymással — vagy a fővároshoz kötött — érdekeikben 
való érintkezéseknél, közbenjárás.

2. Minden erre alkalmas fekvő birtok, házak, erdők, 
bányák vétele, el-, bérbeadása és kiaknázása.

3. Már létező jelzálog kölcsönügyletek kedvező con- 
vertálása és akár ingatlan, akár ingó hitelnek — úgy 
különféle terményekre kedvező pénzelölegek—szerzése.

4. Minden alkalmas gazdasági termény: gabona, 
bor, faárúk, kender, gyapjú stb. valamint gazdasági álla­
tok és gépek eladása és vétele s e részbeni útmutatás.

5. Gazdasági czélokra, vállalatokra, úgyszintén helyi 
vasmakra szükséges consortiumok (társulatok) létre­
hozása s az e részbeni intézkedések bevezetése.

6. Pénztőkéknek a felsorolt üzletekben való ked­
vező — és biztos elhelyezése, — s végre

7. Gazd. gépeknek a legelső gyáraknál való kedvező 
bevásárlása. A gyárakkal szerződéseim lévén, a vevők­
nek nemcsak járulékot nem számitok, hanem az akár 
után Jelentékeny engedményeket nyújtok.



8
E rovatban minden szó beiktatása 2 Tcrba kerül, hir­
detések után,melyek a hirdető félnek külön lakozámé- 
vel is el vannak látva,még 30 kr. bélyegdy fizetendő.

EGV l£lÉRTfiS, VASÁRNAP, MÁRCZITTS 25.
1883

Minden hirdetésre

Mancsa.
levél indult Aradnak.

I Egy 32 éves, előkelő,
2624 j müveit no, házasságra óhajt lép-

Szivflt.«7ivért ni eK>" vagyonos, müveit, disting-ozivei-szxvert. „ált aUásu idősebb úrra! ki a
levele van a kiadóhivatalban 2S23 j családi kénveimet

Pipacs!
mikor látlak megint ? Csókollak !

2*29

Egy angol döggé,
8 hónapot, 65 centiméter magas, 
1 méter hosszú, sima, hamuszinü 
fekete pótokkal 80 írtért eladó.

ladóhivatalban. 2632Bővebbéiül

,,K. K. 200.*'
levele ment. 2830

Feri vidéken,
>. kiadóhivatalban levele van. 3822

«Borvidék»
ővele van a kiadóhivatalban.

és nyugalmat
a világ hiú örömeinek elébe helye- ! xr 9 r*—------ z~

■ zi. Ebbéli szives ajánlatok e lap XÍ.©pl£©ClV©lol£Il©K 
. kiadóhivatalába «Erény és becsű- j Miután nagyobb mennyiségű ere- 
; let» czim alatt intézendök. 2613 , deti olajfestmények birtokába ju- 
rj r ~ „ ~ I toltam, azon kedvező helyzetben
nazassag CZGJjáool vagyok, azokat igen olcsón eláru-
egy- képzett, szolid gondolkozás« í fitflatoi, még pedig darabja ele- i „legyében a ti«zavidéki vasnálva 
fiatal tanár óhajt „msretoéget ^ araW kerettel ffT«* S írt- ; állomásának közvetlen közV 
kótni oly leány vagy ozvegygyel, | •_ u:_ m; „genreképek a ma- i lebcn te|ivo hol(jas

Nagykörösön
april 1-sö napján egy négy 16 
erejű gőz cséplőgép önkéntes árve­
résen el fog adatni. Cseplöszer- 
kezete amerikai modorú, egy év 
előtt ujan vásároltatott Fehér 
Miklós űr gyárából, megtekinthe­
tő bármikor. Bővebbet Molnár 
Simon Nagy-Körösön. 2632

Egy művelt házi-
kisasszony, ki a házi teendőket is 
érti, helyben alkalmazást nyer. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3662

Abauj -Torna

«Adonis»
tevele van a kiadóhivatalban.

__  3820
Margit 28.

tevelére válasz a föpostán F. 2628

Szemes Tnsnalda
• crjiik ujabbi czimét, hogy a szá- j 
már * beérkezett leveleket elküld- j 
hess ük. 3827 1

mes:
is van. Szives ajánlatok a kiadó- 

3822 hivatalba kéretnek márczius 28-Er 
—— ; »Várakozó» czime::. 2517

u. m. genreképek a ma- 4wm/vlx iw>u
a kor nem hátározf, kinekszeíle^ I c>'ar népéletéből, állatfestmények-, ' {emes fekvésű 
“essége mellett közepes vagyona I fáj-, építészeti- és sport-képek í bármily cazd'
~ ..... ................................ továbbá kaphatók még képek 10

20. 50-, egészen 300 írtig. Bauer 
Sándor könyv- és képkereskedé- 
sében (Váczi kömt 27 sz. Pári~- 
s-/áll oda mellett.)'Ugyanott megyé­
ét nek s eladatnak a legméltányo , 
sab’j árak mellett, mindennemű 

--------------------------------------------- i könyvek, zeneművek, ép úgy egész
Amerikai szerkeze- könyvtárak, továbbá képek: mint 

. - . í olaj estmények. aquarelle kénéi-zetu zongora elegáns es pompás ré l rez. é5 fametszetek, szóval 
hangú hangszer etadando egye

Eladás.

tem-tér 6. sz. IT. em. $2. 2641 j mindennemű régi-égek, általában 
J véve könyvek, réz 
! fékkel jó árért megvételnek. 2556 j

Pillangó Anna 81 sz
Levele v.m a kiadóhivatalban.

3826

L. Mari
\ kiadóhivatalban levele van.
________ 3825

Kincsem
- kiadóhivatalban levele van.

3821

Hintó ___________________
' Olaj tengelyekkel 4 iilésü szolid Gépek, használt de
i-virtmánj legjobb karban l j6muntaképe 
220 írtért riadó uj^ó*-"- - -

I 9. sz. a házmesternél

igen kel 
kitűnő talajú s 

azdálkodási rendszer 
gyakorlásához egyaránt alkalmaz­
ható jövedelmes földbirtok 20 hol­
das kerttel környezett kényelmes 
urilakkal s a szükséges gazdasági 
épületekkel ellátva, szabad kéz­
ből eladó, vagy pedig alt ár egy 
hasonló értékű, akár a megfelelő 
ráfizetéssel megpóflandó kisebb 
ért.'kii budapesti házért avagy 
pestmegyei földbirtokért cserébe 
adandó. Bővebb értesítéstezolgál- 

. . tet : a «Magyar gazdasági közp.
vagy fametsze- j bizományi iroda»-Budapesten su- 

^ i gár-ut l2. sz.' 2631

Egy ügyes, szorgal-
más és munkás vinczclér vidékre 
azonnal alkalmazást nyer. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 2604

Egy kitűnő bizo-
nyilyányokkal bíró mükertész al­
kalmazást nyer. Bővebbet, a kia­
dóhivatalban. -J655
Egy szakácsnő, ki
kitünően főzni és sütni tud, min­
denféle tésztanemüek készítésé 
ben ügyes, helyben azonnal al­
kalmazást nyer, jó fizetés mellett. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3669

Pest, Hont, Nógrád Egy 16 éves fiatal
vagy Hevesmegyében kerestetik leány, ki a német

blriok- me,y egy nyelvet, valamint a zongora iá- 
k!sebb 15,000 .rtos birtokért el-! tókot ért i gyermekek mellé ajánl- 
cserélendő volna ráfizetés met- közit. Bővebbet a kiadóhivatal­
lett. Bővebbet, a kiadóhivatalban.!ban. uaaotuvatal-

■ ■ 250Sj------------------ ----------—
2550

Alkalmazási nyer
Egy főzni és sütni

Jól tudó fiatal no, ki azonkívül 
az összes haziteendöket és fehér* 

_________________ nemű-varrást érti, alkalmazást
Egy keresztény fiú, liovebbet a kiad°hivatai-
jó háziról, szerazámkereskeüésbe ------
kerestetik. Bővebbet a kiadóin- "EetV 
vatal. -2633 6,y

2566

Kertész, vidékre
kerestetik. Bővebbet, a kiadóhiva- 
tal. 2610

_______
Rövid Zongora ;££&&&

ban. 2491
■ *tős hanggal és kitűnő jó ^zer- 
kőzettel, kévéssé hasznait eluta- í SomogymegyÓben

: zas miatt eladó, régi posta-uteza ..1 moo i Barcs állomáshoz

Egy kitűnő bizo-
nyitványokkal ellátott szakácsáé 
ki igen jól lözai tud, helyben un 
háznál alkalmazást nyer.Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 26.-9

Egy fiatal, nőtlen
és jó bizonyítványokkal bíró ker­
tész szerény feltételek mellet al­
kalmazást nyer. Bővebbet a ki­
adóhivatalban. ^585

Egy bonne, ki egy-
nttal a háztartást j; tökéletesen 
érti, vidéki müveit családnál al­
kalmazást nyer. Bóvclibet a kia­
dóhivatalban. 3667

mar korosabb
.müveit özvegy nő, helyben magá- 

,;uyos_ur vagy úrnőnél mint ház­
vezetőnő alkalmaztatni óhajt. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban 25a6

Egy 35 éves
róm. katli. nőtlen és erős testal­
katú gazdatiszt, ki a keszthelyi 
gazd. akadémiát jó sikerrel vé­
gezte, beszél magyarul, németül 
es tótul, nagyobb uradalomban je­
lenleg mint ellenőr alkalmazva 
van, helyét önállóság elérhetése Tlo-rr o a a 
végett változtatni óhajtja. Bőveb- e
Let a kiadóhivafalban. 2522 ; ,X j tanítónő b

T ziv w felvilágosítást ad a Inadóhivata
Levélbeh tudakozódásokra lB pontosan válaszolni 
ha a válaszra szükséges postaoélyeg beküld^

Egy egyetemi hall- [ Egy oki. vvorm, i
al- I gate, ki a franczia . ■■ angol nyel- : kertesznó ki zoirn^-
lyi I vet tökéletesen érti. zonc-ni-iWni .,.1 u utat.tökéletesen érti. zongorázni 

I jól tud, helyben alkalmazást k<- 
rés. Bővebbet a kiadóhivatalban.

3665

jo! tud helyben aIkalh,»L, 
Bővebbet a kiadóhivatal

ige*- 
o a zást keres

Vidékre alkalma-
Egy kisasszony,

ki magyarul, nemeiül és fran- 
cziául beszél, a kézimunkákban és

záht nyer egy tapasztalt és gva- házi teendőkben ügyes,mint bonne 
korlott. vinczellér. ki jó bizonyít-ivaKy házikisasszony alkalmaztat-
ványokkal bir. Bővebbet 
hivataJban.

kiadó-
2642

óhajt, 
tál ban.

Bővebbet kiadóhiva- 
3673

10. bz. III. em. 6. sz. 2639

Szentkirályi Lila
t. Szt.-Király Kérjük közelebbi 
rnmét velünk tudatni, hog>' a ré­

zére beérkezett leveleket kézbe- 
itbessük. 3823

Zongora
johirnevű, bécsi gyártmány, szép ! 
hanggal éc csinos küsővel, uj, ! 
olcsoo eladandó. Dohánv-utcza 
50. Az udvarban balra

Biharmegyében,
Sarkad vasúti állomástól fél órá- 
mira egy 460 holdas fit 1100 
négyszög öl) tagositott. kitűnő ta­
lajú birtok, gazdasági épületekkel

.------ 1 ..., . eladó. .4 feltételek megtudhatók1 • I ydeken, berenderteeiTOl eUdando j a kiadóhivatalban. - 2557

másfél óra. ‘ 
282 bold birtok eladó, öt évi rész­
letekben is kifizethető. Bővebbet : 
a kiadóhivatalban 2483

Czukrázda
OJ„. ----, berendezéseivel el
2638 Bővebben a kiadóhivatal. -2308 i

Cséplőgépek árve-
Egy fiatal IIŐ rése. Egy Almásy Zsigmondtól 

vagyonosabb öreg úrral ismeret- ^foglalt^teljesen jó karban lévő 
-éget óhajt kötni. Ajánlatok «is-1 Cleyton SchutJevorth Lincolns féle 
rneretség» r zim alatt a ki adóhi­
vatalba intezendok. 2647

Egy budapesti 28
eves hivatalnok kinek 2003 forint 
évi jövedelme van, kiván isme­
retséget szerezni egy 17—25 év- 
kózőti hajadon vagy gyermektelen 
rvegyel, vagyon nem kerestetik 

.sak szolic es jóerkölcsu legyen. 
Pályázó arczképpel kéretik (Jóer. 
kölesül czim alatt 
"■"italába beküldeni-

Fainra költözés i es építtetők
miatt kevéssé használt, igen ele- ^ 6>elmébe 26 jyuk, külső belső 
pans salonbutorok ét müfestmé- | ® ál0.tt; 7. “a^E> té­
nyek szabad kéz alatt Budapest T*. ihésselellá-

lOloerejulocomobilésegvSlóerejü ! H- kér. föutcza 8. sz n em ^ ■ r í: ahlak, az építés megváltoz-
■ — • ....... ........................ - - ‘ ,L,2 tatása végett eladó.

~ tes tudósítással 
hivatal.

Kerestetik
egy fiatal ember, ki a vinczeléri 
iskolát végezte és már gyakorlati 
bizonyítványokkal is bír. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 2548

Egy szobaieany
jó bizonx-itványokkal azonnal al­
kalmazást nyer. Bővebbet a ki­
adóhivatalban. 2535

Egy tiszta szobaié- Egy fiatal csinos
“i
ajdadóhivatalbau._______^ImegfeH hTzv^eLnöi'ttt^-

Egv ti eves és toon íben vaIa.me*y magányos urnái 
J"fy, “fy , ®8 ral?y "tnönél alkalmaztatni óhajt,
dón. jól értő szobaieany vidékre Bővebbet a kiadóhivatalban -->555
azonnal alkalmazást nyer. Böveb-__________________
bet a kiadóhivatal. 2612^

Egy fiatal müveit
ember, ki az egyes ,-s kettős 
konyva-itelt jól érti, több nyelve- 
két beszél, mint utazó valamely ! vebbet 
nagyobb ezégné! alkalmazást j
ban"- Hövebbct a k,adó“ Vidékre egy nevelő

eves ökle-
. - született franczia, |

ki eddig is mint nevelönö kitűnő 
sikerrel működött, franczia és j 
nemet nyelvben oktathat, nem­
különben jól zongorázik mint ne- 

lőnő alkalmaztatni óhajt. Bö-1 
i kiadóhivatalban. 264-8

Különféle.

Vinczellér
égy a borászat » „x szöllömüvelés 
terén oklevéléi 1 író fiatal ember, 
ki már 5 év óta önállóan műkö­
dik, szakmájához tartóz-, alkal- 
mazást kere*. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 2594

Rendkivüliség.
Azon hazasparnk vagy -egy,«.i 
MV" ,lldrú nkarják, hogy ketté 
kozznl férfi vagy „ó habe a2 
elob!,. egy forint Ö0 kravzá-"^ 
bermentve megküldi \án-T' 
Mi kló-. Lakik Darvason" til£-

,, , , , "‘«gyében Berettyo-Vjfalur fcL
alkalmazást nyer, ki a rendes | resztül. — Kiszámításához

kivel, ti anrziául i és

Egy fiatal ember.
Miki jelenleg mint mérnök műkő-

MÍV zit-f .. l •Egy vinczellér, . .
kertészeü teendőket Ls végzi w a bse^b mezopazdaság- 

en> ho?. ugy minden számvitelben.vidékre azonnal alkalmazást nyer! 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 2613

* cséplőgép 1400 írtra becsülve f. 
mártius hó 29-én Békés megyé­
ben Kerekszigeten (szeghalmi ha­
tár) d. e. 10 órakor biroi árveré­
sen a becsáron alul is eladatni 
fog. 2637

A Józsefvárosban
égy jó karban lévő ház azonnal

ajtó ez. a. eladók.

Nográdmegyében, _________
Balas.-a-Gyarmattól egy uránéra Pestmegyében

Hol ? részle- 
Bzolgál a kiadó- 

3675

Kerestetik
helyben azonnali alkalmazásra 
«gy igen jó szakácsnő. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 2573

Egy nőtlen gazda-
tiszt, keres oly gazdasszonyt, ki 
nem csak sütni főzni jól tud, ha­
nem ezen kívül érti a baromfi, 
tenyésztést, sertés nevelést és a 
tehén-fejést Bővebbet a kiadóin 
vatal ban. Oßl 1

lap kiadóhi- ! Bővebbet 
2651

szabad kézből örök áron eladó, 
iadóhivatal

egy 460 holdes birtok lakhá'zzal Z.^' 
és gazdasági épületekkel esrvütt il löas birtok csinos lakház-
30,00 - fiiért eladó. Bővebbet a : ZaJ’ »a,zdasa?1 épületek és felsze- 
kiadóhivaialban >#557 . í?íesí!5J együtt 23000 írtért eladó.

a kiadóhivatal. 2624

Eladandó a főváros 
Komoly ajánlat« közelében eg>- körülbelül 60 hold

Nősülni kíván, egy legszebb < vei- ; terjedelmű birtok, fág és elegáns 
! en lévő csinos, nőtlen allairu lakházzal nagy árnyékos «angol- 
• sztviseló, kinek évi 2000 írt j kert közepette, regényes vidék. 
fizetés*5 van, egy csinos külsejű, 1 -k}araiénak és miután a szükse- 
-agyonos hajadon vagy özvegy- féllek épületek rendelkezésre

Dynamit robbpor
2623 gyukanócz, gyutacs mint általá­

ban véve mindennemű ló- és
Franczia. mák'í

___ ____ uuuucucmu 10- vs 1 ve,*‘re’ széP kék nagyszemü
robbanószerek nagyban cs kícsinv- mt:term^fja 60 frt megrendelő­
ben kaphatók Éder Antal Gvuía líl V2ékVi ?°nt0Ea? e?zkSzö!- 
16- 6:- robbanó-szerek fóraktárá- r k' , ^mentve ingyen, 
ban. Központi iroda IV.. Keren- T,r m^!r Joz3Cf Budapest Zöldfa- 
cziek-fere 4. 2641 : U*CZQ • 2648

Egy fiatal nő,
ki a háztartás és a külső gazda- 

vezetésében jártas, sütni 
tözni jól tud, azonkívül munkás 
és szorgalmas, mint gazdasszonv 
vidékre alkalmazást nyer. Böveb- 
beta kiadóhivatalban. 2610

valamint politikai és irodalmi 
fogalmazványokban jártas, ajánl­
kozik mint titkár, számvevő vagy 
könywivő, előkelő hazakhoz. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 2575

Egy jó bizonyítvá­
nyokkal ellátott igen jó szakácsnő 
helyben azonnal alkalmazást nyer. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 2607

Egy fiatal ember,
ki a gazdasági iskolát végezte, 
több nagyobb uradalmaknál mint 
gyakornok és írnok működött 
-aját. 300 holdas birtokát 8 évig 

.kezeli már, mint írnok vagy 
!ispán alkalmaztatni óhajt. 200Ó 

—-------- ——--------------------------- :£rt biztosítékot is adhat. Köveb-
Egy középkorú nŐ.:ibet a k‘afi6hivatalban. 2640

Alkalmazást keres

Egy józan
ható, családos
reggel 9-től délután 1-ig elfoglal­
va van, mint házmester alkalma- 
zaí.t keres. Kövi'-bhet a kiadóhi­
vatalban. 2555

Egy fiatal csinos
gazdasszony magányos öreg úr­
hoz alkalmaztatni óhajt. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 3664

Lakás és bérlet.
600 2000 holdból

álló birtok, felszereléssel vagy a 
nélkül haszonbérbe vétel végett 
kerestetik. Ajánlatok «Bérletit rím 
alatt a kiadóhivatalba intézendök, 
____ 3678

I tantárgyakon
társalogni tud, e.s a zongorajáfék-

! Lan kezdőket oktathat. Fizetés tel-
j je - ellátás #*s 30 frt havonként. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 2649

Egy oki. tanító, ki
tantárgyakon kívül,*• a lentiét

megD2Z- j rajzban v- zongorában jól janit 
mint nevelő alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 2539)an.

Egy nevelőnő. ki a
magyar, néniét és franczia nvel- 
■vet egyaránt íolyekonyan beszéli, 
festi; zetben és kézimunkákban' 
ügyes, alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 2565

Kerestetik kedvező
feltételek mellett. 16 eves leány- 

i hoz rcY müveit nevelönö, ki az 
angol nyelvben es zongorában 
kitűnő jártassággal bir. Bővebbet 
n kiadóhivatalban. 3661

F elesmunkára,
Promoter mellett kitűnő minősé­
gű szőllo és néhány hold föld 
azonnal ki adatik. Bővebbet n ki- 
adóhivatal. -J555

Egy nevelőnő
j ki a magyar, német és franczia 
i nyelvben, valamint a zongora és 
I kézimunkában alapos oktatást 
I adhat, alkalmazást keres. Bóveb- 
1 bet a kiadóhivatalban. 2683

ki a magyar és német nyelven 
kívül a franczia uyelvet is töké-

Egy élemedett

gyei. Arczképpel ellátott szives 
."Mániátok < lap kiadóhivatalához 
-vagyono:- czim alatt kéretnek. 
Titoktartás biztosittatik. 2625 i

Egy 35 éves. róm.
katb. férfi, ki jelenleg egy nagy j 
birtok ispánia. es ^zep jóvedelem- 
mcl bir. óhajt egy tisztességes { 
rsaládbó! való rsinos leányt vagy 
gverrn- ktelcn özvegyet noül ven­
ni, ki nemi vagyonnal is ren­
delkezik- Ajánlatok * gazdatiszt* 
'-zim alatt a kiadóhivatalba inté- 
zendők. 2638

Egy 50 éves. róm.
kath. komarommegyei V-zségi
• lói járó házasodni kíván. Bővebb 
tejvilagositast a kiadóhivatalban í 
Komáromi * 2477 sz.

Amerikai orgona
állnak gazdaság üzésre is alkal-! harmonium, díszes külsővel, kel- í°Z?de a, !egélénkebb f. 
mas. Ehlp>: még külön 30 bold temes szép hanggal olcsón kap- j 
föld vehető. E lap kiadóhivatala Lato. Czim a kiadóhivatalnál, 
bővebb felvilágosítást ód. 2630 • 2643

A bánj megyében a
vasúti állomástól 10 pereznyi tá­
volságra fekvő Devecser község j 
határában mintegy 90 bold- ; 
bői .álló, kitűnő minőségű kis bir- j 
tok, nagyon jo lakházzal es gaz- 
dasági épületekkel elad«'. Böveb- : 
bet a kiadóhivatal. 3680

Egy vidéki nagyobb
varosban (megye székhelye és va­
súti állomás) :t főtéren legélén­
kebb helyen álló -zálloda bérén- 
dezéssel együtt eladó. Bővebbet a 
kiadóhivatal. 2612

Harmonium
5Vi oktávas 5 változattal, perru-- 
sioval Tito világhírű gyárából 
való, jutányos ár mellett kaj- 

Értesités e lap kiadóhiva-

Egy szép
tőzede a legélénkebb forgalmi Tie- 

. aár berendez-tt nagy bolt­
ban, mellétté lévő csinos lakás és 
konyhával, olcsó házbér, jó napi 
bevétel mellett, más vállalat át­
vétele végett eladó. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. og50

magányos urhoz, helvét hitvallá­
sú, kellő műveltségű házi leány

dohány-jdfhTvS h0‘ mnemondja

ható.
tálában. 2642

Nősülni óhajt egy
fiatal hivatalnok 1200 forint évi 
jövedelemmel. Szives ajánlatok e 
lap kiadóhivatalához «Szerén y- 
-eg^ czim alatt. 2190

Egy biztos jövede-
lemmel bíró fővárosi komoly fia­
tal ember nösülési szándékból, 
*smos fiatal gyermektelen »özvegy- 
gyei levelezésbe óhajt lepni. Arcz- 
/eppel ellátott ajánlatok «Komoly 
nm alatt a kiadóhívatalb.

Egy fővárosi villa
I a lóvonatu vasút mentén 1 
I süni kerttel, szolid * pü 
í 28000frt ért eladó, mely összeg <7. o 
! jövedelmez, C000 frt azonnal a 
hátralék több évi resztetekben fi­
zethető. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 2615

Káposztás-Megye-
ren, a gózhajóállomás es a közúti 
vaspályatársaság újpesti indóháza 
közelében, kisebh-nagyobb telkek 
kedvező fizetési feltételek m-llctt 
eladandók. Értesítés a kiadóhiva- 
falban. 2595

Hamisítatlan tej és
tejszín dugaszon es bélyegzett 

hold Palaczkokban Dreher Antal vaáh
-ftel.

Eladás.
Egy III emeletes 30 évig adó­
mentes ház a sugárúton eladó, 
továbbá több nagy-körúti telek és 
ház bel- és külvárosban. Bővel> 
bet Fischer S. Kazinczy-utcza 14 

2635

Egy szobaleány,
letesen beszéli, sok éven át, kül- k‘ teendőiben tökéletes jártasság­
földön tartózkodott óhajtana ma- Eú" és jó bizonyítványokkal 
gányos nőhöz társalkodónönek ezt ‘Kazolhatja. alkalmazást keres, 
menni, vagy anyátlan gj-ermekek Bővebbet a kiadóhivatalban. 2595
mellé, miután a háztartást is ki-!----------
tűnőén érti. Bővebbet a kiadóhi-i Egy 
vatalban. —*

Oktatás.
helybt

Kerestetik
müveit keresztény

Kerestetik vidékre
•gy szerény igényű, szolid neve- 
"n'5 »1 a német és franczia

nyelvben, úgyszintén női munka 
cs zongorajátékban oktatást adni 
képes. Bővebbet a kiadóhivatal- 
hari- 2576

Egy úri házhoz jó
szakácsné azonnal alkalmazást í kiadóhivatalban, 
nyer. Bővebbet a kiadóhivatal- 1 
baD- 3679I

-----------—----------- , Egy oki. tanitóné,
budai Vinczel- | nevtíonék iizr",vallás"' ki kitűnő sikerrel vé-

__________ 2650|ler képezdet végzett fialal ember, ; előnyben részesülnek"^^Rtoethe^ ! \^ ■ t L,JP*zdéf' a magasabb
Egy fiatal gazd- kl“ek elméleti és gyakorlati isme- j kiadóhivatalban. ' '.'löS! ' pwn"o^tatá's‘ ,an,!hart:yakbazl ala-

asszony, a. minden házi dolgot szat és gyümölcsészet terén jár- ]' Nevelönö ! német és franczi nyelvet tökéle-
végezm szeret te a külső gazda-! tassága van. mint szöllö és pincze- i kerestetik Jő ' i i í*^” b1szc1'; ->ni «'Ugorazik. rajz,
Sághoz is ért, sütni tözni jo! tud,:kezelő alkalmaztatni óhajt. Bö-I z c • ’ k‘,a ™aCTar, festv.-zet es kézimunkákban lelje-
alkalmazást keres. Bővebbet aIvebbet = J -,eee : Démet «s franczia nyelvet tokéle- ! sen járta-, mini nevelönö alkal-

2523 i:

_________ gazdasszony,
-untás tSSS'XaSTE“

-zortalm, , gaznasszony, ki ! csak érti, de szereti végezni is,írázni is jól tud. mint társalkodo- 
tozm jól tud, a háztartást i alkalmazást keres. Bővebbet a nő alkalmaztatni óhajt Bővebbet 

külgazdaság-I kiadóhivatalban. 2512ja kiadóhivatalban " a59-

Vétel.

kapható Rni)' Miksa fiiszerkeres- i 
kedé=éhen vas és kőfaragó utcza 
sarkán. 1 liter tejszín 48 kr. 
i liter 54 kr. f/* liter 12 kr, : 
1 liter tej 15 kr. 4 liter 8 kr. , 
Letét egy palaezkert 10 kr. X. j

-ndek

Eladó birtok.
Pest megyeben. a domsöm imsu-; B. Tej csak "egészséges tehenektói
n ^,nhha2°l 4 fe,ko2t: egészsége.; takar,nane által
nagyobb részt legelőből álló 1300 ; nyeretik (mosléknak " 

mié- k-atast uoldbol álló pusztai birtok ! és abba semmiféle

Ócska locomobilok
lehasznált állapotban 6. 8, 10 
vagy 12 lóerejü, bevásárlás vé- 

Loco- 
poste res- 

(Zomplón.)
2561

Esztergom megyé­
ben kerestetik egy 300 holdas bir­
tok. közel a vasat és Dunához. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 2618

sütni
vezetni képes és
hoz is ért, alkalmazást nyer. Bö- 
vebbet a kiadóhivatalban. 2606
Égy vidéki vasúti
vendéglőhöz kerestetik egv jó 
szakácsné. Havi fizetés 15 frt és 
teljes ellátás. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 2577

csinos 
maztafik. Bővebbet 
falban.

Egy fiatal ozvegyno, Egy 31 éves nos
ki főzni, sütni vasalni jól tud, j gazdatiszt és ckl. állatorvos, ki 
szóval a háztartás vezetését tö-jjelenleg is egy nagyobb birtokon 
keletcsen érti mint házvezetőnő: mint ónálló kezetótiszt működik, I utcza 23 
alkalmazást keres. Bővebbet a jobb állomást óhajt nyerni. Bő 
kiadóhivatal. 2553ivebbet a kiadóhivatalban

tud. Bővebbet a kiadóhivatalban. 
____________ ___________ 3682

Egy instruktor
kerestetik. Egy I'v. piarista erim- 
naziumbeli tanuló mell»? '»*gy 
ugyanazon gijmáziuiu VI í. vagy 
MII. osztálybeli instruktor keres­
tetik. A tanar urak valamelyiké­
től való ajánlat megkivántátik, i 
Tudakozódni lelivt Titz« 
mérnöknél TV. knagy János-

naazásl kares. Bővebbet 
hivatalban. 3668

nő nevének elküldése 6zuaÍ
?«. - Titoktartá-. biztoűtua"
-i ki kételkedik a kiszamitá-bar 
Próbálja meg meg!,alt szülei vaF 
rokonai nevének elküldésével.

Egy tanítóhoz--
óhajtanak egy 15éves fiatalembert 
ll.gv h,lybeli üzletben 
mazásban teljes ellátásra adni 
L. M hogy az illető öt a* esti 
órákban, számtan, nyelvtan e-,
v i * 7°' k7V'kc<*0’ ismeretei 
bol alapi« oktatásban részesíts. 
Ajánlatok feltételekkel egc-üt' . 
lapot kiadóhivatalához \ 
ifi'1 alatt intézendök.
Első magyar nem-
zetközí szabadalmi iroda ipatecl 
Bureau) Latoké és társa, Buda- 
pest, Deál-Ferencz-utcza 15 ev 
vállalja a hazai e külföldi talál 
mAnynk te felfedezések szabadé! 
máz tatásai aagy arorszagon és 
Ausztriában (megjegyezvén, bog- 
a Magyarországon nyert szabadi 
mák minden külön díj fizetés, 
nélkül az osztrák tartománvokban 
is érvényesek), elvállalja továbbá 
a külföldi találmányok e, felfed, 
zések rzábadalmaitatasát az ösr-u, 
európai államokban és Amerik 
ban, a bel- és külföldi szai adu­
inak képviseletet és ertékesites-i 
a szabadalmi jogok feletti örko 
dest, az áru- én üzleti védjegvek 
bejegyeztetését s végül megví«- 

, rol szabadalmakat egészben '.-agy 
j Ausztria - Magyarországra mid 
! bWal-____________ ____ 2651

Egy 5000 holdas
nagy birtokra százezer fönn« 
kölcsön kerestetik- második helyre 
földhitelintezeti pénz után, igen 
kedvező föltételek mellett. Leve­
lek «földbirtokos» czim alatt $ 
kiadóhivatalba küldendők, ffiiv

Egy szegény nő
- éves, igen szép és okos leány 
kaját örökbe óhajtja adni. Bőveb­
bet. a kiadóhivatalban. 366»

Egy I. éves
theologus, ki a magyar, német és 
franczici nyelvet tökéletesen be­
széli, a zongorában pedig kezdő­
ket is oktathat, mint növelő al­
kalmaztatni óhajt. Bővebbet a, 
kiadóhivatalban. 2600 ■

i Egy egyetemi hall-

4000 frt kölcsön
kerestetik második bekebelez*». 
mellett fóldhitelíntézeti után. Bo 
vebbet a kiadóhivatalban. 2560

Egy szegény hiva-
taiszolga, kinek neje a napokban 
meghalt, kéri a gyermektelen 
szülőket árván maradt 7 eve- 
fiát űrökbe fogadni. Bővebbet * 
kiadóhivatalban. 2591

Vidékre egy kis
leánykához kerestetik egy 14-17

Í576

Egy gyakorlati
éves’leány játszótársul. Bővebbet!működött^’^ fo,ylonosaD etéren

I a kiadóhivatalban. „(•no:—---------  középkorú erőteljes,
' kinek neje esetleg házi teendőket

Vidéki vendéglőbe
szobaleány azonnal alkal- 

kiadóhi va-
X- . ^Egy 19
-fc-gy bonne, kl ki masaiul és németül jól jbet a kiadóhivatalban 

magyarul, németül, francziául j beszél, zongorázni tud. és min-|~ 
folyékonyan beszél, helyben alkal- , denféle kézimunkákhoz ért, mint

bonne alkalmazást keres. Bövebbet a kiadóhivatalban. ««-teraégere nézv

eves lonnvr 'iö véKeZD>ö ispáni felügyelői m 
leany, ségbcn alkalmazást keres. Bő

mino- 
Bóveb- 

2646 !

ma zást nyer. 
hivatalban.

Bővebbet a kiadó- j
589 I

2193 eladó. Bővebb értesítést ad a ki- 
adóhivatal. 3575

Somogy megy ében
Balaton-Túr község határt ban a 
vasúttól és a Balatontól egy órá­
nyira egy IOijO holdas birtok­
éi adó un 1 aknázza! es elegendő 
gazdasági épületekkel együtt. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 2503

idegen szer 
nem keveredik,'minél fogva külö­
nös sen betegek és gyermekek s 
rámára ajánlható. A vaal ée 
szén1-tászlci uradalmaknak tisz- 
ttort ósága. jfijg

Kerestetik
helyben egy leány, ki gépén íe- j 

i hói n-miieket ügyesen és gyorsan I 
i varrni tud. Bővebbet a kiadóhi- I 

kizárásával\ répségek, mmdenkor jó i vatalban.kizárásával) . aron vetetnek Ruzitska 1 ' '

Egy nős férfi,
vyi ^1 mesterségére nézve kömives, 
-dőlj;beszél németül és magyarul mint

Könyvek, kóták.

V eresegyházán.

Ismeretséget óhajt
> -ni eg;, fiatal hivatalnok szóra-
*■' 2ác ez élj ahol magányos

Levelek t-Baratságh
z.im alatta kiadóhivatalba kéret- 

_____________________ 2489

Nem humbug.
%’v k -rdmálib állású, mmtf-gy j 
2Gí>9 irt évi jövedelemmel biro j 
öatal magxarernb^r. ki tehermen- 

földbirtok által képes 25 ezer 
hozományt is biztosítani, egy 

zintén jo családból való, kitartó,
' P erkölcsű. ege.-zseges. művelt.
'-mos, a háztartásban gondos és 
irtás, a családi -let iránt állan­

dó tiszta gondolkozás«! 28 éven
dőli lehetőleg barna növel két. WiU- __ ..

aia'. házasságra óhajtana lép- wall kazan, kettős és egykövü ÜLlt-TÍHO 2 Vs 1 Oei*ej ti, 
ní- ” A érintkezés titoktartás malomfelszereléssel együtt juta- Loco mobil!, 8 hónapig használta-

Armm | —
ódondásznal Muzeum-körut 3. sz. 
Nagyobb minőségi kön^'wételért 
házhoz megyek. 2609

2651

Egy vinczellér, ki1 b;‘í?,fter,alKa,1“az*sI,keres-Bí>-
jó bizonyítványokkal bir es szat-j—^ k,adóhivafa!ban. 2393 
májában teljesen képzett, alkal- IVHü't’, 
mazást keres. Bővebbet a kiadó 
hivatalban.

A sugárút menté-
; ben - nagy János utcza tartan 
I fgy -Sí C'd nagyságu tel-k a rajta 
i levő LiLhazzal együtt eladó. Bo- 
; vebbet megtudhatni a kiadóhiv.i- 
I falban. >v*v ;

Pest és Pozsony
közti vasúti vonalnak valamely 
állomásához közel kerestetik egy 

T,I- - 3—300 holdas ármentes birtokJ,'d.-Jri vasúti állomástól egy őrá-: lakházzal és gazdasági épületek
^ ö/:S,(nE’uzDn !aká6 bérbe i kel együtt. Bővebbet a & 
•idandó. Ali három
cselédszobából, 
kamrából.
Bx'nay Géza, Vereeegyházán. 2601 j ^ Borsód me,
Esrv reálioe-i (rrrnerv e67 —100 hol«I uT 4 ? foldbii tok megvételre, szép lak-
szertár legjobb felszereléssel na- 1------1 • ’ • - t K

Egy kastélylyal és
gazdasági épületekkel ellátott bir- 

j tok, jó tőiddel, erdővé! és réttej 
I 60000 frt értékig megvétel veget* 
kerestetik. Bővebbet a kiadóhiva- 

i falban.

Egy
magyarul,

tarsal kodónö
teres alkalmazást egv fiatal nő

---- ------—---------- ajiszerény igények mellett. Ajánla-
komorna, ki itokB.cz. a. a kiadóhivatalba. 2617

berbe j kel együt' 
utczai, egy ; vatal.

konyhából, élés- i---- --------- ----
Bővebb értesítést ad Nógrád, Somogy

iadohi 
2509

r 1énie,,ü! n,''mil<>' Gazdasszonynaktiancziául is beszél es leendőit jól n;ónu-r,7iv „r»,. \ i * érti. szabni, varrni tud. alkalma-A0"! ^y.^zópkoru, magya- 
zást keres. Bővebbet a ktadóhiva-I“? ^ °é?e beszel? kl 11 
falban. a6i3 évl? «&) helyen mint kulcsárnö

- megelégedésre szolgálté nagy csa­
ládnál mint plébánián a teendők 

gzésére legjobb tehetséggel és
600^800 holdas- birtökm^ | “bel a k-d-

Egy izraelita neve-
lönö, ki magyarul, németül és 
írancziául jól besz»*!, szépen zon­
gorázik, vidékre 2 leányka mellé 
azonnal alkalmazást nyer. Fizetés 
400 frt és teljes ellátás. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 3683

Egy miiveit német
nevelönö, ki a franczia nyelv és 
zongorajátékban alaposan' oktat­
hat, alkalmazást kérés. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 3684

Egy fiatal ember
szerény feltételek melleit alaposan 
tanít hegedülni. Ajánlatok a kia­
dóhivatalhoz «Z Sí., bellii alatt 
czimzendök. 2627

2645 i ra‘°, ki «lem csak a real- cs gvin-
-------nasiumi tantárgyakban, de a zon- I----------------- ------------------------ —

gora-játékhan is alaposan oktat, ! Contra
n-ntuu e.VeI?- aikalmazast keres, 1 ne bántsd a zsidót! Keresztényei 
bővebbet a kiadóhivatalban. 2572 j részére öt darab ötven krajezar.

■ . . Kiknek füzetek országszerte kai-
CV0S no, l£l I delinek, kéretik tőlük erettök pénz 

nemet. franczia és an- vagy füzetek megküldése azon 
I nyelvet nemcsak tökéletesen j könyvnyomda czim« alatt, melvm

ny mattak. Hol rendelhető? meg

Egy 22

<lu iiodalmilag érti es beszéli, » 
; zongorát kitüru«seggel tanítja, az 
! ónek- és festészetben alapos jár- 
; f áss ággal bír, mint nevelönö al- 
' kahnazásf keres. Bő\ ebbet a kia-
adóhivatalban 2593

í Fehér.Somogy vagy Egy oki. állatorvos.
ii- I yeszp rém megyében kerestetik egv í #ePÉ-z 65 kovács, ki nagyobb ura- akarat

Egy intelligens
leänyka — ismerősöm — hal­
landó öt forintért havonkint 
zongoraleczkéki't (bárom órát h<-
tenkint) adni. Levetheti ajánlató 
kát «A. B.» czim a lati «.uidó- 
hivatolba czimezni. 2502

végett, lakházzal es gazdasági ! DF«tyányokkal rendelkezik," alkal- 3600 Kerestetik
épületekkel
kiadóhivatal.

■gyiltt. Bővebbet
így eben kerestetik 
das kitűnő talajú ^?est.

2510
mázáét keres, 
hivatalban.

Egy 12 lóerejü
Xichokon-fele lekvö gézgép Corn-

gy-obb vidéki városban szabad kéz­
ből eladó. Tudakozódások «gyógy­
szertár» czim alatt a kiadóhiva­
talba intézendök. 2626

házzá! és gazdasági épületekké!. 
Ajánlatok -Vétel- czim alatt a 
kiadóhivatalba intézendök. 3677

Abauj, Torna vagy
Borsod megyében megvétel végett j 
kerestetik egy kisebb birtok 15 í ]

letekkel.
taiban.

mellett «székelyföldi» címre a ki- 
adóhivatalnál eszközöltetik. 2581

nyes aron eladó, 
adóhivatalban.

Bővebbet a ki- 
2658

tett, 725 frt. Bővebbet, 
vatalban.

Kerestetik
két eves Pimis austriaca

•i kiadóhi-
egy kisebb birtok 15 j 20.000

ezer forint értékig, mely árvíz- ! vagy silvestr.s- on non -----------
-2C22 v/bbet alÄÄM !

Bővebbet a kiadó-:Egy a háziteendok-
2615 ben tökéletesen gyakorolt jó csa- 

» Iádból való igen megbízható kö- nOS a zepkoru nő. jeles bizonyítványok­
kal mini gazdasszony alkalmaz­

óhajt. Bővebbet a kiadóhi- 
2601

Heves vagy Egy 32 éves
megyéién kerestetik t;gy gazdaság minden ágazatában 

o00—800 holdas birtok megvétel i ideértve még- a tejgazdászatot' tatni 
végért, lakhaz és gazdasági épü- 16 — jártás ga.zdatiszt, szerényjvatalban.

Bővebbet a kiadóhíva- feltételek mellett állomást keres. ■ —
2514 Czime a kiadóhivatalban. 2626 Egy SZOÜd. koros nő

egy izr.
vallási! tinta 1 nevelönö vidékre, 
ki magyarul és németül jól és 
szépen beszéljen, a franczia- és 
zongorában pedig kezdetleges ok­
tatást adhasson. Bővebbet a kia- i 
dobivá taiban. 3574 !

íVilffJSZtTÍ! VflftlCII.
L\ónban lövő utolso ottlétein alatt, nagyszerű 

véletlense? által 1450 rirb uelnevezett Lyoni Shap

selyem ágytakaró

birtokáka jöttem, a melyek egy feloszlott gvárban 
árverés alkalmával igazán liilietetlen ár melíett bo­
csáttattak áruba. En tehát azon kellemes helyzet­
ben vagyok, hogy ezen diszpapiano at az üzletvi- 
lagba meg eddig nem létezett ár azaz darabja 
postautalvány mellett

3 frt 75 kr.
készpénz beküldése mellett vagy pedicr utánvéttel a 
megrendelő tetszése szerint megküldhetem.

Ezen fölötte praktikus, igen olcsó paplanok kék 
fener, vörös és sárga csikósak, világosak és pom­
pás egyéb színűek. 6234
Levelek Mfty sürgönyök következőleg czimzendök

LAGER von SÉDÉN unt KONSUMWAREN,
Wien, 1. Stadtbezirk, Christinengasse.

Eíso budapesti biitor-bazár
TV., DeÁk-Ferenng ntoia 7.

ajánlja dús au felszerelt 
raktárai fa- es kárpi 
tozott bútorokban
szállodák,
irodák > / kiháza-

sitási beren­
dezéseket. Szaba­

dalmazott gyermek" 
pólyázó szekrények fürdő­

előkészülettel. 6M3
___Bútor-eladás nagyban és kicsinyben
FB.ANKL B- butorgyaros

A Franklin-Täreulat kiadásában Budapesten megjelent:

Egy gyakorlott
srolcaleány, ki egy helyen 6 évig ilyen ve/etett úri hazat hosszú 
szolgált, kitűnő bizonyítványok- evek során városban te falun ; fel* 

Bő- tételei szerények. Bővebbet ,-i ki- 
2598 adóhivatal. 2606

Kerestetik
1- éves lnány melle neveló- 

• ic . , , . —, ki kénes legyen tökéletesei!
szinten koros urnái, óhajtana ' német, franczia nvelvben, zongo- 
gondozonoi állást elfoglalni, mint rában kézimunkákban és elemi

Egy fiatal ember,
ki kitűnő sikerrel az érettségi 
rizsgát letette, a gimnáziumi 
tantárgyakon kívül a rajzolást és 
gyorsirászatot is alaposan tanítja,
• i magyar, német és szerb nyel­
vet beszéli, lóm. kath. vallása 
mint nevelő alkalmazást keres 
Bővebbetj) kiadóhivatalban. 3671

Egy nevelönö,
ki magyarul, németül es fran- 
cziánl folyékonyan beszél, vala­
mint kézimunkákban igen ügyes 
alkalmazást nyer. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3599

2 leány mellé keres­
tetik vidékre egy nevelőm-, ki a 
franczia nyelvben és a zongora 

j játékban alapos képzett seggel 
1 bírjon. Bővebbet a kiadóhivatal- 
ban- __________________ 2561 1

E^y nevelőnő, ki

iitiiZiis'ík lelő!

a magyai. nemet es franczia 
nyelvet szóban o írásban

, .. .. ----- - tökéletesen bírja, zongorázni iólátátroyíkbai" ,-o cTV• Je5 teI" tud- a kézimunkában cs gépvír-
meltoti Z'ívhV le.v'6“,#8 írásban fölötte jártas, alkalmazást 
mellett, bővebbel 3. liadobivá- keies. Bővebb* f
taiban. 2525 I ban

c(Világ legjobb.legrövidebb és legolcsóbb vonalain, rmn-
rnő R^!0tfcSti düfaJanul ad Beif Arnold vüágforgalm.
ütő Becsben. I., Kolomtnng, Pestalozzigasse 1.

Prospectu&ok iv,gyen.

szál
6139

A társadalmi illemszabályok 
kézikönyve.

M”,D’Alq és Ebhardt Ferencz
munkái után

K.-BENICZKY IRMA.
4ra fűzve 40 krajezár.

® -A Jtí Á.JN IA Trieszti kiállítás 1882
íoronaoerczegná- forrás arany erem.

ms,,
Imi

sSSYÜKin
n.is , ,Széllsav<lús term. ógv. asztali viz,

„   natbató*o«k buonyalt a légtési ,iervpk fs gyomor Mntalmaliiál
Vry tV; lpen keUemes és kedvelt italt szolgáltát! 

minden nevezetesebb füszerkere=k-edés és gyó-w. 
szertárban, azonkívül minden szálloda és vendéglőben. 67 -
KutvaUalat KAHL cS Tsa Krondorf Karlsbad m '

JFőt-alcttir Budapesten
EMMEKLINGéa BABSCHnJ

koronaherczegutcza 11.,

Éten intézet, ordemteljes raüktxlé-
tcért, az európai tudományos tár­
saság részér >1 Parisban, első osztá­
lyú aranyéremmel tűn tettetett ki 
— Ugyanitt, kapható „az elgyen- 
gTiilt férfiero*‘ (önsegély) czimü 
híres mu. ra -2 frt 50 kr.

m

Mindennemű 6o36
titkos betegséget
úgyszintén gyengeség! állapotokat, 
bőrkiütéseket, xnzelési nehézsége­
ket, valamint száj- és garat-fekélye­
ket, úgyszintén női betegségeket 
ugyanazon bevált, módszer szerint, 
melyet elődöm Weiss J. gyak. orvos 
érvényesített, alaposan gyógyít Dr. 
Spitzer J. orvostudor," v. császári 
török katonai orvos, több kórodat 
osztályban. — Rendelő intézet: Bu­
dapest, (koronaherczeg) uri- 
Utcza 8. sz. Naponkint: délelőtt, 

, g,„d* u i—o-ig, este 7—8-ig. 
Díjjal ellátott levelekre válaszolta- 
tik és gyógyszerek megküldetnek

Kerestetnek
j Házfel ügyelő SO^J írt fizetés 4 Jak;t s f-alí 
K&stályíolúgj-sló 600 írt s többi 
Gyárfel figyelő 600 frt « lakó ^-.^1. 
Munkarezetö 700 frt s lakással 
Portás 600 írt « Jakás uraságh^.-.
2 kereskedősegéd íüszernzWbe.
2 gazdasági írnok 50 üt havi fizeti.
2 ispán 500 frt e oonventi«-*.

Ugyanott 6245
káz»ss:i~ok a legnagyobb tatokt&rtá« 

mellett kózveHttetnek, s hölgyek 4f»00 
írtról 50000 frtig előjegyezve vannak 
Bieeányj A. irodájában, Harisch-bazár 
17. sz. vdlaszii 15 kr. Ievé-ljegv kitl- 
dendő. 624?.

kiadőhivatal- 
2634

mondja, a kiadóhivatal. 261

A mértékvevésben
minta-rajzolasban, «zabádban »■ 
ruha feszitestien asszonyok e, le 
5nvok jutányos djjérí a lapos ok­
tatást nyerhetnek, szintúgy- a ház­
ban. mint házon kívül. Ugyanott 
vidékiek jutányos feltételek "mellett 
egész ellátást is kaphatnak. Jól 
testhez illő szabásminták 30—59 

- krajezárért készíttetnek. Odvarks 
Luiza, oki. tanitóné hatvani-uteza 

^ 10 szám, I. emelet. 2649

Az összes női világ
! 713 ^ Legújabb -o legczetezerufcb 
franc/in találmány, a melylye', 
mindenki 1 nap alatt a franrni 
rendszer szerinü mériekve\*e?b 
mintarajzolást, ézabast - ruhi- 
készileí't megtanulhatja. Ezen efr- - 
yzerü találmány czélszerüsege 
miatt Parisban Bécsben az öy’- 
szes nöjszabvk, - ía bonöknel - 
minden családnál használatban 
van. Ezen matematikai mértéknek 
darabja 1 frt és a kellő kitanitáss, 
mvly csak t gy napig tart, 5 frtba 
jön. Bővebbe* a ki adóhivat a!2647

A lyuk szemirtó
Haschisch Eollodion készítő- 
Rozsnyay Mátyás aradi gvogysz’ - 
rész; főraktára Budapesten ThaQ- 
mayer és Seitz Nádor-utrza 7 
szám. Ezek aJtal minden gyog%\ 
szerész és magán « mber Lozza 
jut bat. 245,

Ez nagyszerű!,
3500 tnrzat, valódi angol, igen finom finish-

S',

TASSA
BUDAPEST, Nádor-utcza 41. szám

ajánljak az összes kiállításokon a legnagyobb dijjakkal kitüntetett

G0ZM0ZG0NYAIKAT
t a- és szénfüté ^

gflVPT leSÍ- min. közvet- 
len Triestböl küld

F onzari G.Triestben
5 kilós zacskókban, postabér-, 
vám- s csomasolásmentesen.
Mocca (valódi arábiai legkit. 
„ faj) — k frt 9.— 
Gyöngy Ceylon kitűnő minő 

ségíit ... ä frt S.50
Ceylon különféle k frt 7.-20 

7.45, 8.55. 
Cnba-- ... k frt 7.45, 8.55 
Portoricco á frt 7.40, 8.— 

[Rió ä frt 7.50,5.90, 7.50, 5.14 
j ~~~~ {Trieszti keverék legjobb 

j minőség á írt 6.90
-—.Mcssinai narancsokat kosa- 

B8 I vakban 55—30drbonként 
tr j írt 1.80, Iernssálemi na- 

I» roncsokat igen nagyokat
drbonként *rt 5.—fS 2o

-y gyárnak örökségkepen való 
kéziében hiezatonként vagv 1'

felosztása követ­
darabonként \

0saklfrt20kr.

illegális
10 írttól 30 frtig

szalmafiitő gőzmozgonyaikat |
szabad. «Ruston»—és szabad «Mond a. ol,—r,,_ . , . fii

j es szabad- "Head & 5hemiots»-féle szalmafütő gepeket.
Compound-mozgonyok és részben száltitható Compound - gőzgépeiket.
Ä , -_________1-eeu.labJ, »zerkozetü

je i
r" alxnokat-^^«»iczarimírraoló ké^nróhaStePl0?P2et' 1’?4tfkat' tr,ie™reket (magválasztókat), őrlő

Ev . es erohaJtasra’ 1» 2, es 3 boronás eke, szecskavágó
bérmentve szolgálunk-.

9
stb. stb.

öltözetek 
'első kábát
laquets . . 7 »15 
=acco... 5 »14 
nadrág . . 3 , 8
mellény. 2 » 6
salon ölt. . 18 » 35
pongy. kabát S . 17
fiú fiyerm. ölt. 5 « jo
gyerm. ölt. 3 » 7

legolcsóbbtól 
legfinomabb minőségűig

csak

irgsr Ini
király-nteza 26- sz. a.

és

iierepesi-ut 22. szám a.
Megrendelések mérték szcrinl 

leggyorsabban.
Nagy választék mindennemű
l>o=ztó- és gyapjúszövet árui­
ban, gyári árakon. 613:-:

ert e*- Ezen i azán felséges. fölötte elegáns
I zsebkendői megnevezett vászon nnishböl valók, mic- 

m darab beszegve es külön összehajtogatva. Azon- 
luvul minden darabnak más-mas pompa.- -zéles és szí­
nes széle van s arany arabeskekkel é- festmécvekkel di- 
-zitett dobozba vannak csomagolva. Röviden, eien pom- 
ílas„ zsebkendőknek következő tulajdonságaik vannak.
, •. -^f ses, meg soha nem létezett olcsóság. 2 Rend­
kívüli tartósság és praktikus érték. Rendkívüli 

I o»cSt«nczi4luiÍ£:űl a legfőbb hasznot egyesítik min- f
I könäto« ?e/.Lei miutxau uclkúlözhetlenek. Minden 
I képzeletet folulmulo tartósság.
I Aki valóban jó, olcsó, elegáns, igen finom zsebken­
dőt akar, vásároljon eleget s rende jen minél előbb, 

i A szállítás a megrendelés megérkezésének napjául 
ortenik ke-zpenz vagy utánvét mellett.. Nagyban vásár- 

ioknak semmi engedmény. Még egyszer 12 darab disz- 
I zsebkendő csak 1 frt 20 kr.

Egyes-egyedül az alábbi czégnél kapható.

Agentie fúr Teifil-índusírie
Bécsben, I„ Christinengasse.

Az utánnyomás legszigorúbban tiltatik. Értesítések I 
s ,Heekt»-féle kiviteli házban. erv, j

Tőkebefektetés.
részév LZ! 130 drb Bzt-Íönnczl tégla és terra-ootto 
ben a nestvidéH i resí2rvei».v ° darabból állő, tételek 
no“gár utezá 10 •,TSm""',g •arV«s* ^ben Ó Budán,
- továbbá 70 drb •,,f:evl marcí-1 8 27- naPÍán d.e. 10 ónkor,

- A.. /U Jrh "tryanazou tarsasag részvénye f évi már.
ems 29-én d. n. 3 órakor Budán, st, te hajo wzl ' * í
mindenkcii nevertékcii alól is elárvereztelek
korírt 9.egzba,erte8ltéSt a<Í Détey Imre ügyvéd. VII , Károly-

vul I

rövid

ve: y
kanvj

relé

•ajtón

Henri 
bet fül

Mont 
ve ml

fi. b,-i

saságd 
gyedig 
in két J 

fogia



ladóhivata
[■alaszolanj}

bekuldey^

permek.
lirl'r'"'"' L< «g»> 
S-th,.ázást ke?»»tva tál. 2>f:

m
léle.

liség.
■ v?6>" íe»yes«!jk
I* hogy kettője fc

I .11°,ha!-« me.-
J cá) s ■ : x*zá vér- 
F-ldi N.ica-«-
rvaíon tiihai- 

J'-Vjfalun kt-- 
■j«tóéhoz a fér* 
7 ddése ízükig.
g oiztosittatik 
I «számításban
Fit s riilei vagy 
küldésével. 2570

JitÓllOZ
Fr halai embert 
Fen van atka] 
Jiitásra adru 

:"h öt az esti 
nyelvtan 

JCI ismeretek 
Pan résyesitse 
kiél együtt » 
Vtor «K. > 

2590
>t nerti -
-'•eda (Patent 

i tana. Buda.
I 15. el 
1 földi talál 
fc-ek oiabada' 

országon és 
yervén, hogv

^ert ::ibariai 
£ djj üzetée-
I ' myokbac 
Piaija továbbá 
Ti e, felfed#
tas4t azösszrs 
1 es Amerika 
bldi ,za. ad a:
I értékesítését

■ feletti örkö 
ed védjegye V 
,?ül megvasa 
gésaben vagy 
fcáera szóló

1883

toldat*
zezer forint 
iodik belyrfl 

után, igen 
ellett. Léve- 
s im alatt a 

|idök tóik

iy no
okos leáuy- 

adni. Böveb- 
3665

ilcsön
I bekebelez?»* 

"♦ii. Be 
5560

hiva-
napokban 

permek télén 
adt 7 eve 
i bővebbet a 

2591

|t r^'zzenyek 
1 krajczar 
szerte kői- 

ferettók pénz 
Édese azon 

aty melyen 
Ibető? meg 

261

késben
inasban ~ 
Gyök es le

Jhiyy - 2áz- 
_ Ugyanott 
lek m--llett 

tatnak. Jól
Od varka

26*0
Tilág -

Velszerzbb
melylye1 

■ fii ne na 
Y~ ?kve“ ' r* 

ruha'
[ Ezen esrv-

f "íné;
találatban 
nerteknek 
; tanítása, 

5 frtbs 
t ata!2647

lirtó
készítő- 

■gyogysze- 
|?r ThaB- 
> • rza 7 

67067. t- - herzz
.’lit

1883

I

PELLÉKLET Á 83-K SZÁMHOZ
angol utazó kalandjai 

Boszniában.
(Az «Egyetértés» levelezőjétől.)

Paris, márcziusban.
A múlt no folytán [mr hetet Londonban töltvén t-rv 

ottan! barátom Patterson Arthur, ki már több i’zh-ro 
meglátogatta Magyarországot és hazánkról igen érték-s 
angol mnvet is irt, figyelmeztetett a -Blackwood Mi- -z:- 
ne. legutóbbi szarnának egy czikkére, mely két* an- ol

a1^taSZ^tokra Ja,t tartalmaZZa 68 f—világot vet

Lgvents felhívás folytán közlöm az utazó elbeszélését 
melyből ->ik a lényegtelen részeket mellőztem
r, vm»USZl”ri-f,71n, indultam el barátommal
B giadbn, azon zand< kkal, hogv nvugat felé Szerbiái' Vlbánian keresztül Montenegróba jussunk, s innét az 
Adna partjaira. 1 lázasunk alatt kénytelen voltunk Bo«z- 
mn területére is átlépni melyet osztrák csapatok torta- 
oa- mx.s/.ilh.i A fogadtatás, melyben az osztrák ható- 

k részesítettek, sajatszerü voltánál fogva kétségkí­
vül érdekeim tog|a az angol olvasót is.

B 521318 jelenleg nagyon zavaros állapotban van. A ta- 
ko.si- mohamedán része mindig ellenezte az osztrák 
okkupa,-Ztot es nagy hévvel álll ellene a megszálló had­
seregnek. Nyílt vitában lvgyözctett ugyan, de korántsem 
nyugodott bele a dolgok jelen állapotába. Sokan közölök 
visszavonultak a begyek közé, az erdőkbe és egyéb 
Ív.-.'«terheletlen helyekre, hóimét koronként előtörtek és 

ió kom karokat okoztak az osztrákoknak. Az elége­
detlenség legutóbb a keresztény lakosság közt is eher-

másntán í magukat. A sötét fák árnyékában, egy- 
köziil ! 1ronf^va*1 .baladtunk nehány óráig ; a katonák 
vérrel m,', J C 0 -n5 ^ ^*«1 lovagolt, felvont fegy- 
tunk Kmó?« -i**bánatban lövésre készen. Végre kijutot- 
nek -i mi i,a iSI^ v*dékrc, egy nemével a csalódás érzeté- 
lmdnnl íf’ hL°MY nein akadt az alkalomhoz méltó ka- 
u", L-“ "biok nyilván elég okosak voltak belátni, 
voíi^±!^ ^vérekkel ellátott öt. katonába még se

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, AIARCZ1I S

tiszt itLt!"ri,'íu- belekötni. Kissé tovább "haladván,' a török 
.Lu’ 1 "nunket kisért, azt mondta, hogy a szomszéd- 
temidnm-V "1 efc,y érdekc- régi templom, melyet Milos 
mp- I ,* ail;!*P »cyczneK - megkérdezett, nem akarnók-e 

■ ‘ ’ zin- ini n-.-eu örömmel reáálltunk. Aiem- 
tés/efnáv -f LI1 sz,óp rt'P‘ példánya a byzanezi epi­kát kit.fk’ f aJl o aS a XI- századból származik. A fala- 
Frrvii“ ,kar,ban levó, byzanezi Ízlésű freskók borítják, 
«-/la v ZBS,eb'ön van sz. Sebő sírja, ki a szomszédbeli
ml vhf tz Vedszentje" A templom melleit kis zárda áll, 
f ■ -,n, barom szerzetes lakott. Egyik közülök némi
ili Ari- s,ZO va,lt cf nieginutogatta a templom belse- 
raimi * t mC lnr1 vlnk> vezetőnk egy öt frankos pénzda- 
„ ■ adott neki. .Nem sokára aztán megérkeztünk a rc- 
rl rZ..e e-u’ ,dy «ennyes Prcpolje városkába es sike- 
_■ f- Sz°bacskal kapnunk, egy nyomorúságos folyam- 
P\ „Prcslnaban, melynek bérlője osztrák ember volt. 
í.int-i 1 Parancsnok szokásos látogatása után, derekai- 
..«inkát letentettuk a földre és szépen elaludtunk, nem 
6 m-TlJI’ .'"'cl. nagyon komoly vétkeket követtünk el.

. tasnaji délután Plovjjcbc, egy meglehetősen szomorú 
városkába értünk, melyet, minden oldalról sivár, érdekte-

x üadüotelesseg rendszere, melvet az osztrákok 
léptettek, korántsem kedves újítás előttük. Ezen-

k )1T1 !-V> találjak, hogy az nj kormány nem felelt me"
■ - n várakozásuknak, s némi sajnálkozással kezdenek 

visszasoiialtozni a hanyag menetű török kormánvzat után.
E inek az.lett. a következése, hogy nieelcbelvsoíi komolv 
felkelés tort ki, melyben .1 keresztények és mohamedá­
nok egyaránt részt vettek. Oly ország, mmt Bosznia, hoz- 
á térbe tie n, meredek hegyeivel nagyon alkalmas az eféle 

ívisetésre. A felkelők elrejtőznek hegyi erődeikbe 
távról időre aztán előtörnek é. megtámadnak egyes 
kisebb osztrák csapatokat és nem ritkán történik hogv 
lekonczolják az utolsó emberig. Sezt, eddig legalább, hüh- 
fetleuül tehették, mert az osztrákok a természeti u’kadá- 
Hok következtében csak ritka esetekben keríthették őket 
hatalmukba. Mindezeknek eredménye egy általános hi-" 
zonytalansag - rzete Boszniában és főleg az osztrákok ré­
széről határozott hajlandóság felkelőt gyanítani minden­
kiben. a kit személyesen nem ismernek. A következő 
elbeszélésből ki fog tűnni, mily képtelenségekre vete­
mednek gyanakvásukban.

Minden baj nélkül érkeztünk el Novi-Bazárba, dél- 
Boszma c jelentékeny török városába. Kísérőnk er,v Ma­
hd: nevti tolmács volt. kit Belgrádban fogadtunk" fel.
E- ember osztrák alattvaló volt, noha Belgradban szüle­
tett. Igen sok különféle nyelvet beszélt, ideértve a török 
és sp'rb nyelveket is, de velünk francziául társalgott. i 
I .'■ itszik. hogy e nyelvet inkább könyvből, mint gya­
korlat áltál sajátította cl. Folyvást egy" zselezotár! bor- 
dozott magával, melynek tanulmányozása által nagy szó- | 
b -■ tett szert, de kiejtése borzasztó és gramma- ; 
tikija minden kritika alatti volt Mindamellett min- I 
dig könnyen megértettük, a mit mondani akart, s 
egyéb nem is kellett nekünk. A személyes biztonság I 
tekintetében sok kívánni valói hagyott hátra, az lévén 
véleménye, hogy utazás közben nem szükséges az em­
bernek magát kicsinosítani. \ kicsinositás kifeje- i 
zes alatt pedig egyszerűen az arcz és kézmosást értette, i 
A tisztaságot valami felesleges dísznek tekinti, meív csak 
akkor szükséges, ha az ember epeit fel akar tűnni. Azon­
ban összes hibái mellett i- nagyon baszomehető cseléd- i 
nek bizonyult.

Az Osztrákokkal való kalandjaink voltaképen csak Növi- ! 
Bazá- után kezdődtek. Eredeti tervünk az volt, hogv egye- | 
msen nyugat felé, Ipeken keresztül menjünk ‘ Monte- ! 
negroba, de azt mondtak, hogy ezen ut nagvon veszélyes ‘ 
és csupán Prepoljen, Plevljén és Nischitzen keresztül ! 
lutharnnk el Montenegi'óhu. Tudtuk, hogy Prepoljét és : 
Plevljét az osztrákok tartják megszállva, íe ez oldalról !

mmiféle akadályra se számítottunk. Teljes bizalommal í 
indultunk tehát útnak és Szjeniczáig el is érkeztünk min- ; 
den említésre méltó kaland nélkül. Másnap a Szjenicza 
. Prepolje közti utat kellett megtennünk és itt el kell 
röviden mondanom <■ nap eseményeit, melyek bármily 
jelentéktelenek voltak is, később az osztr.ik--k által ko­
moly vádakká fokoztattak.

Elindultunk egy tiszt és öt katona kíséretében, kiket 
a zjeniczai parancsnok volt szives mellénk rendelni, 
r.-v az utat nagyon veszélyesnek mondták. Bél tájban 
ec- hosszú es tekevényes h« gytorkvlatba értünk : jobbra 
:.rk. sziklák magasan feítornyosultak, balról /.in­

meredek hegy fejlők emelkedtek, sűrű fenyöerdö- 
yí! bontva. Az ösvény nehány mérttöldnyi hosszúságban 
kanyargóit a szíriek tövében, az erdő közepette. Ez volt 
a: ut veszélyes része. Xz erdőben, az osztrák okkupa- 

elöl menekült mohaniedánok tartózkodtak, kik teli« 
ki lévén fosztva mindenből, az utonálláe uittstcrségé-

1. ,............*• miuuen uiuairoi sivár, erucKlc-
nt^yek vesznek körül. Plevljc még török város és 

H székhelyé, de tele volt osztrák csapatokkal, Ku- 
koh tábornok parancsnoksága alatt. Alig hogy elhelyez­
kedtünk a ronda korcsmában, mely a város legelőkelőbb 
szállója gyanánt szerepel, egy osztrák katona jelent meg 
'Jlzo.ll - l1,nc ’ hogy a_tábornok látni akarja útleveleinket. 
. latyast azonnal el is küldtük okmányainkkal. Körülbelül 
cg> óra múlva tért vissza, nagyon rémüli arczczal és tu­
datta velünk, hogy le van tartóztatva és csupán néhány 
perezre bocsátották szabadon, hogy beszélhessen, leszámol­
hasson velünk. bz persze váratlan hir volt, és óhaitottunk 
vobia kissé részletesebb felvilágositásokat, de a katona, a 
ki Mátyást ide kísérte, nem engedte őt tovább idézni 

j > azonnal elsietett vele, mihelyt átadtuk neki a pár ara- 
i L-a ’ mcbÍvel tartoztunk, mi pedig meglehetős zavar- 
; ban maradtunk magunkra. Fogalmunk se volt róla, miért 

ar ortathatfuk le és másrészt az is eszünkbe jutott, hogv 
nélküle ki se mozdulliatunk Plevljéböl, miután egvikünk 

i se beszelt se bosnyákul, se törökül. A korcsma mögött 
cgv kis keit volt, hol az osztrák tisztek esténkint sörözni 

j K. Ide mentünk ebéd után és csakhamar egy poi-
I gariasan öltözött iiafal osztrák csatlakozott hozzánk; tra.ii- 
! '"é'aul is beszélvén, elmondta, hogy értesült szol- 

pank letartóztatásáról s miután a néniét nyelvet nem 
! tökéletesen bírjuk, azt hitte, hogy talán eevben-másbari 

hasznunkra lehet. Elmondta továbbá, hogy"'Kukoli tá­
bornok egy vén bolond, a kinek rögeszméje a külföl­
dieket gyanúsítani, s hogy most is meg van róla gyö- 

! zodvc. hogy mi fegyvert és pénzt hoztunk a felkelők 
szamára. Nagyot nevettünk a tábornok sötét gyanúján és 
biztosan hittük, hogy ha ifjú barátunk tanácsát követve.

: másnap meglátogatjuk a tábornokot, nehány pereznyi 
i beszélgetés után az. egész félreértés fel lesz derítve. Késő 
: estig együtt maradtunk és beszélgettünk, végre elbúcsúz­

ván itjü barátunktól, nyugodni mentünk.
Másnap a reggeli után sok keresésre megtaláltuk 

nagy nehezen a tábornok lakását, de nem beszélhettünk 
v-j'y ’nc*'1 «akadályozva» volt. Azt mondták, hogy ezélsze- 
nilui lesz a. rendőrbiztossal beszélnünk, kinek'hivatala 
ugyanazon epvlethen volt. Azonnal bevezetlek irodájába, 
ahol nagy meglepetésünkre egypár tiszt közt szivarozhatva, 
tegnap esti liatal osztrák barátunkat találtuk, a ki olv 
nyája- e. bizalmas volt irántunk. Ö maga volt a rendőr- 
biztos. Most már értettük rendkívüli udvariasságát s az 
erde .ellségel. uielylyel sorsunk iránt viseltetett. Teljesen 
tisztám állt előttünk, miért intézte hozzánk a beszélgetés 
folyamában, oly természetes egyszerűséggel a legkülön­
félébb apró kérdéseket; honnét jöttünk,"hova akarunk 
menni, mit tartunk a bosnyákok s az osztrák kormány 
felöl ? stb. Egyszerűen a detektív szerepel játszotta és a 
mennyire lehetséges volt, saját ajkainkról akarta össze- 
gyűjteni a szükséges felvilágositásokat. Csakhogy semmi 
eltitkolni valónk se lévén, ne 1 se volt kideríteni valója.
\z. osztrák kormány jelentékeny megtakarításokat tehet, 
ha előkelő hivatalos állású urak is hajlandók silány de­
fektiv szolgalatokat, tenni, rendes hivatalos kötelességeik ; 
kiegészítő része gyanánt. .Megkérdeztük a rendőriliztóst, j 
miért tartóztatták le kalauzunkat. Azt felelte, hogy azért, j 
mert gyanús egyén. Megmagyaráztuk, hogy az ő*íetartóz- j 
tatása annyi, mintha minket is letartóztatnának. Mi- í 
után egy szol sem értünk bosnyákul, se törökül, nem j 
utazhatnánk tovább tolmács nélkül és tényleg foglyok 
vagyunk Plvljéban. A biztos ötölt-hutolt és nyilván nem j 
tudta, mit feleljen. Végre előállt egy ajánlattal.

Azt mondta, hogy Kukoli tábornok elhatározta szol- ! 
pinkát Szarajevóba küldeni kihallgattatás végcttASzükségte- j 
Ivn volna megkísérteni, reá beszélni a tábornokot, ki egy I 
túklejü ven ember, hogy elhatározását megmásítsa. De i 
ha felhagynánk azon szándékunkkal, hogy délnek tovább j 
utazzunk Montenegró felé, és elindulunk északnak ősz- ; 
iák Bosznia tele es Szerajevon és M oszt áron keresztül. 
Spaiatonal érnék cl az Adria partjait, akkor talán reá- 
bírhatná a tábornokot, liogy kalauzunk velünk jöhessen !

Szarajevóig. Szerajevon túl bizvast, nélkfilözhetnök őt, 
meri mindenütt találnánk németeket. Nem nagyon fcl- 
szett nekünk azon gondolat, hogy akaratunk ellenére kény- 

Jenek legyünk észak tele utazni, de minthogy időnk 
szűkén volt kimérve, nem igen választhattunk egyebet, 
ennélfogva elfogadtuk az indítványt.

Alighogy a fogadóba visszaérkeztünk, Mátyás is megje­
lent; nagyon rémültnek látszott es elmondta, hogy sza­
badon bocsátották azon feltétel alatt, hogy Szerájevoig 
kísérjen bennünket. Egész modora nagyon'feszélyezett és 
titokzatos volt és nem bírtuk tőle kicsalni a veié történ­
tek összefüggő elbeszélését, nyilván nagyon ráijesztettek 
es értésére adtak, hogy komoh bajokba keveredhetik, ha 
nem vigyáz magára nagyon. Osztrák alattvaló leven, azt 
lenettek vele, a mit nekik tetszett. Este ismét láttuk a 
rendorbiztost. Értesített, hogy a tábornok szíveskedett meg­
engedni, hogy kalauzunk elkísérhessen Szerájevoig, sőt 
ügyelnie annyira kiterjedt, hogy még egy tisztel 
es négy dragonyost is rendelt mellénk kisérctül. — «Így 
teliat monda — önök teljes biztonságban fognak utaz­
hatni.» Azt teleltük, hogv hallomás szerint az. ut teljesen 
Biztos es szívesen clengednök a dragonyosokat. A biztos 
nem tágított: a tábornok, úgymond, határozottan ragaszko- 

'K a kísérethez, mert biztonságuk nagyon a szivén fek­
szik.^ \ dágosan láttuk, hogy léuvleg foglyok vagyunk s 
egycpct nem tehetvén, belenyugodtunk a dracomosok kí­
séretébe.

Másnap elindultunk a kibérelt parasztszekeren. Két 
dragonyos előttünk, kettő mögöttünk és a tiszt mel­
lettünk lovagolt. Deltáiban átléptük az osztrák Bosz­
nia natural. Midőn Csajnicza közelébe értünk, hol 
az, f'Jfakat tölteni szándékoztunk, körülbelül lél 
mert oldnyjre a várostól, kíséretünk egyszerre elvágtatott 
es eltűnt a homályban. Nehány perez múlva kél katona 
™ mellettünk, telt űzött szuronyokkal. Ezeket elénk 

küldtek, mihelyt a kiséret bejelentette érkezésünket. A 
két katona a kocsi két. oldalán gyalogolva, kisért ben­
nünket a varosba, egyenesen a parancsnok hivatalos he­
lyiségébe es színe elé. A parancsnok korosabb ember és 
rangjara nézve százados volt. Meglehetősen feszesen üd­
vözölt, midőn beléptünk, aztán leült az egyszerű deszka 
asztal esyik o dalan, mi pedig a másikon letelepedvén

11 «m’ '■|kezdód(itl a kihallgatás. Mátyás az asztal 
mellett, állt es mint tolmács működött. A parancsnok azt 
monda. ho«y ma reggel távirati utasításokat kapott Plevl- 
jebol, ennek következtében, most azon kellemetlen kö­
telesség nehezedik reá, hogy néhány kérdést intézzen 
hozzánk. Legelső kőrdése ez volt:

— y,'érf látogatták meg önök sz. Sabbas sírját ?
,. A x'ja gért se tudtuk belátni, miféle bűnt képezhetett e 
latugatás. De Mátyás megmagyarázta, hogv sz. Salha* a 
bosnyákok védszentje lévén, sírjának meglátogatásából 
azt. következtették, hogy nagy rokonszenvveí viseltetünk 
a bosnyak felkelők ügye iránt és ennek tanú jeléül men­
ünk ,cl> egy könyet ejteni a szent sírjára. Megmaevaráz- 

tuk hogy Milos templomát a minket kiséró török tiszt 
ajánlatára látogattuk meg ; hogy a mai napig sz. Sabbas- 
nak meg a nevét se hallottuk és egyebet nem akartunk 
a m egy régi építészeti műemléknél. A százados nem 
telelt, hanem a második kérdést intézte hozzánk:

Miért adtak önök nagy pénzösszeget a szerze­
tesnek ?

E kérdésre lehetetlen volt. hangosan fel nem kaczug- 
nunk. Az ül Tankunkból «nagy pénzösszeget» csináltak 
cs eszükbe se jutván, hogy egyszerűen a felszolgált fris­
sítőket. fizettük meg, azzal gyanúsítottak, hoey kincseket 
adtunk a szerzeteseknek, a felkelők közt való kiosztás 
vegeit. Megmagyaráztuk a tényállást és Mátvás elömu- 
tatta kiadási jegyzőkönyvét, melybe az öt tranknyi összeg 
kellően be volt iktatva. A százados megnézte a jegyző­
könyvet, s ismét minden felelet nélkül átfért a harmadik 
kérdésre:

- Miért rejtették el önök nagy ládájukat a prepnljci 
korcsma pinezéjében V

Ez is nagyon titokszeríi volt, s úgy látszik, azon felte­
vésen alapult hogy a Lada- tele volt aranynyal, mehet 
a bosnyak felkelők közt akartunk kiosztani. E/.uttal azon­
ban a feljelentő a szokottnál nagyobb bakot lőtt. Nem 
csak hogy ládánkat nem rejtettük el a pinezéhen, liá­
néin a prepoljei korcsmában tényleg nem is lé­
tezett pincze. A százados, miután c körülményt 
megmagyaráztuk neki, azt mondta. hogy felele­
teink nagyon valoszinüek ugyan, de miután bizonyítéka­
ink nincsenek, nem tudja, liigyjen-e szavainknak vagy 
'.a;-, bare Mátyás az ég felé emelte kel kezét, mennyre 
tőidre eskudözött, hogy ártatlanok vagyunk és kérte a 
kapitányt, liogy vizsgálja meg málhánkat. Erre a száza­
dos, egészen meglepő hevességgel felugrott, öklével az 
asztalra csapott és lelkiáltoll : «Nein! ich will es nicht 
Ihun !» Ezen indokolatlan kitörés után lecsöndesült és 
megmagyarázta, hogy málhánkat nem akarja megvizs­
gálni mindaddig. inig nem táviratozott Szarajevóba uta­
sításokért. Ezután a szomszéd helyiségbe vezettek, mely 
rendszerint a kadi liivatalszobája volt. s az ajtó előtt két 
katona állt őrt szuronyos puskával. Itt költöttük el va­
csoránkat, melyet egy szomszéd korcsmából hozattunk, s 
nem sokára egy katona lépett be, azon jelentesse! hogv 
Serajevohol megérkezett a parancs, málháinkat inegvizs- 
galm Ismét visszavezettek bennünket a százados szobá- 
jal>,i. ho most a vizsgáló bizottságot, találtuk, meív a 
századosból, a kerület katonai parancsnokából is ügy 
hadnagyból állt. A három tiszt ünnepélyes arczczal ült 
az asztal egyik oldalán, mialatt málhánkat egv altiszt he-
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hozta és annak átvizsgálásához kezdett. Minden egyes 
tárgyát, egyenkinf szedett elő. kirázta, szétbontotta, meg- 
M.ffy iaa. cy hitette az asztalra. Aztán még a három tiszt 
külön külön is felülvizsgálta. Három hétig mosóimnak 
színe világát se látván, málhánk 1 lágyrésze szenynyes 
teheineműből állt. A tisztek a legnagyobb kitartással 
'«'"ig mentek az egcsz gyűjteményen, a mi természele- 
v" meglehetősen liosszu időt vett igényi»', mert a nyak­

kendőket és gallérokat ép oly lelkiismeretes pontossággal 
vizsgálták át, mint a nevezetesebb darabokat, például 
cgy-o.-) jelsökabálot. Egy órai ernyedetlen munka után 
szerencsésen átestek a szenynyes ruhán. Aztán elolvasták 
leveiemket, kiíirith'llék velünk zsebeink iartalmál, sót iné j 
köszönettel kelleti tartoznunk, hogy meg nem motoztak. 
Mikor végre mindennek vége volt, Mátyás is előlépett, és 
nagy büszkén követelte, hogy az ö máíháját is vizsgálják 
meg. Hál biz ezt elíeledték, a mi igazan nagvon furcsa 
dolog volt. Nekünk azt mondták, hogy kísérőnk felettébb 
gyanús egyéniség, kit Szarajevóban ki fognak hallgatni, 
s ennek daczára egy cseppet se törődlek holmijával, pe- 
dig csak az illendőség kedvéért is át kellett volna vizs­
galmok. Most azlaii saját kivánatára egy futó pillantást 
vetettek ládájába s minket ismét visszavezettek a kadi 
szobájába. Nemsokára a százados bejött hozzánk és sok 
bői.sanatkéres közt a történtek miatt, megmutatta a je- 
lentest, melyet a bizottság távirati utón Szarajevóba kül­
deni határozott, s mely azt tartalmazta, hogy kihallgatla- 
tasunk és málhánk gondos megvizsgálása daezára, 
semmilele gyanús körülmény «e merült fel ellenünk. 
Kzzel jo éjt kivánt es távozott. Mátyás most egy­
szerre nagyon vig és közlékeny lett. Egy palaczk pa- 
lmka, melyre valahol szert tett, még inkább fo­
kozta kozlekenységét. Elmondott mindent, a mi Plevljé- 
rieii történi. Megérkezésünk után mindjárt Kukoli tábor­
nok ele vitték, a ki felszólitotta, hogy mondjon el min­
dent, a mit rólunk tud. Mátyás azt válaszolta, hogy angol 
tauristák vagyunk, kik puszta mulatságból utazunk c 
üdékén. A tábornok erre nagy haragra lobbant, azt 
monata, hogy Mátyás meg van vesztegetve eltitkolni a 
valót es bezáratta öt. Az osztrákok aztán elmentek a to­
rok pasahoz es azt kívánták föle, hogy tartóztasson le és 
motoztasson meg bennünket; de a "pasa vállat vont és 
udvariasan megtagadta e kívánság teljesítéséi. Mátyást, 
ki osztrák alattvaló volt, Lezárathatták, de ellenünk sem­
mit rom tehettek, míg török területen voltunk. Azt ellen- 
j 11 nagyon jól tudták, hogy kalauzunk nélkül nem moz­
dulhatunk I Ievljébö) s tikkor támadt azt n fényes gondo­
latuk, hogy átesalogassanak beimiinket nsztrák területre. 
:Xeir S°ndo,om>, bogy ez a stratéga ma mély bölcseséget 
alul el. Ha valóban kompromittáló iratokkal ellátott cmis- 
sanusok lettünk volna, aligha viszsziik annyira az egy- 
u^xuséget, liogy ezeken túl nem iitlánk. mielőtt az osztrák 
határt átlépjük.

Másnap jéggel tiz urakor a százados ismét meglátoga­
tott * mindenekelőtt eltávolitá az őrt álló két katonát, 
szuronyos puskáikkal. Aztán tudtunkra adta, hogy Szera- 
jevoból utasították kijelenteni előttünk, hogv az egész do­
log Iclreértusen alapult, s bennünket azonnal szabadlábra 
helyeztek. Lgyutlalamaga nevében is bocsánatot kérttőlünk 
surim mentegetőzvén, liogy ű csui.án a vett parancsoknak en­
gedelmeskedett. Érzékeny kibekíilési jelenet után, mint jó 
barátok váltunk el egymástól s újra kocsira ülve, folytattiik 
utunkat íszerajevó felé. Délután megálltunk Gorazda nevű 
helységben. Mialatt a korcsmában ebédeltünk, megjelent 
a kerület parancsnoka, egy kedélves külsejű ezredes és 
nagy bőbeszédűséggel mentegetőzött a tegnapi események 
miatt, 11 mit monda a szarajevói lóhadparanesnuk nevé­
ben. .'sajnálatos télreérles volt az oka mindennek, most 
mar szabadságukban áll menni a hova tetszik : ' Mosz- 
tarba. Kallaróha, (Jsctinjébc vagy bárhova. Az öreg ezre- 
d°5 uJy áradozó volt, iiogy magunk is szinte elérzcke- 
iiyültünk es kevésbe múlt, hogy találkozásunk nem vég­
ződött általános ölelkezéssel. A legjobb kedvvel hagytuk 
cl Borazdáf és hétfőn, szeptember j 1 -ön este fele ‘meg­
érkeztünk Szarajevóba.

Alig hogy megszálltunk az egyetlen nemet vendéglőbe, 
iiielyjyel e város dicsekszik, meghívást kaptunk a rendőr­
főnök hivatalába. A rendőrfőnök egyike Bosznia lobivá- 
talnokainak és az egész tartomány összes rornlövügyciuek 
cien all. h hivatalt akkoriban egy Oliva nevű fiatal <li- 
plomata viselte. Midőn bevezettek Oliv a ur színe elé, 
természetes kíváncsisággal néztünk reá. mint bajaink oko- 
zu|ara, a kitol azon táviratok származtak, melyek nekünk 
annyi kellemetlenséget okoztak. Magas, vékony, liatal 
arrzu, fekete hajú es epés arezszinn egyéniség voll; mi­
dőn udvarias iparkodott lenni, arczán kénvszerü, fanyar 
mosmy vonult végig, _ mely épen nem illett vonásaihoz. 
Egész kiterjedésben leírom beszélgetésünket, mely elé,rLre 
mutatja, hogyan szokott volt bánni az idegenekkel.

—- Mikor szándékoznak önök elhagvni Szeraievot» 
kerde. "

Holnap reggel akarnánk elutazni.
Es merre akarnak menni?

~ A Narenta völgyén keresztül Mostarba s onnét az 
Adna partján Spalatoba.

— b|! ncm tanácsolnám önöknek ezt az utat, nagyon 
unalmas es érdektelen.

Mi azt hallottuk, hogy a. táj nagyon szép.
— Oh nem ; önök tévednek. Nagyon egyhangú az ut.
Itt nieg kell jegyeznem, hogy az egyszerűen nem igaz.

mert mindenki egyetért abban, lioev Narenta-vöh-v 
Hosznia legszebb vidékei közé tartozik"

i De ettől eltekintve, tclelém, Spalatoba óhajtunk 
■ menni, megnézni a római maradványokat

Spalatoban nincsenek római maradványok.
Ezen .iliitás csakugyan elnemitotl bennünket, a táj 

j szépsége felöl eltérők lehetnek a vélemények, de aziránt 
nem lehet kétség, hogy Spalatoban léteznek római ma 
radvanyok. Bátorkodtunk megjegyezni, liogy Dioclecián 
palotájának romjai mindenesetre Spalatoban vannak.

- Ilii! igen, feleié Oliva ur. Dioclecián palotája valaha 
ott állt, de nem maradt több belőle egy pár kőnél.

-7 Mi épen ezt az egy pár követ szeretnék látni.
En« Oliva ur csaknem kijött a sodrából és nagyon 

bosszús arezot vágván, más hangon kezdett beszelni.
. - Az igazat megvallva uraim, monda, önök gyanúsai
; e: kérnem kell önöket, hogy a lehető legrövidebb utón. 

vagyis Zeniczán és Bródon keresztül hagyják el Boszniát. 
Ez nagyon kellemetlen nyilatkozat volt reánk nézve, 

j tudtuk, hogy az ut Erőd télé rendkívül unalmas és érdek- 
I télén és egv csepp kedvünk se volt visszamenni Horvát- 
I ország tele. Igyekeztünk reábirni a rendőrfőnököt, hogv 
! megmásítsa határozatát.

Ha Mostár fele megyünk, mondám neki, harmad tél 
| nap alatt túl leszünk Bosznia határán, űröd felé pedig 
, ki t nap alatt, következőii g a mi azon óhajtást illeti, hogv 
j uuelöhh elhagyjuk Boszniát, a kél ut közt nincs lényeges 

különbség. Mi azonban sukkal inkább szeretnénk Mosta: 
felé menni.

Olix.i ur nagyon kedvetlennek Játszott es igen száraz 
hangon feleié :

. A dolog annyiban vau uraim, hogv az önök útleve­
leit csupán a Bród felé vezető irányba íattamozllatom. Ha 
a tartomány egykor nyugodtabb lesz, akkui utazhatnak 
hemic a mennylt tetszik. De a dolgok mai állapotában 
a na kell önöket kérneüi, hogv útjukat ogvenesen Bród 
felé irányozzák.

Ezzel beszélgetésünknek vége szakadt. Útleveleinké« 
láttam ózták és elküldték vendéglőnkbe. Az olvasó köm 
nyen megitóllieti Olíva, ur diplornácziai nevelését, azon 
eljárásából, melyet irányunkban követett. Eleinte két vas- 
tag valótlanság segélyével igyekezett bennünket reábirni. 
hogy ónkénylelen hagyjunk fel szándékunkkal. .Mosztó' 
éli' menni, fermészetesen, az lett volna reá nézve a leg­

kellemesebb, mert ekkép minden erőszakossá^ nélkül 
elérté volna ezélját. Csak akkor vallott szint, mikor látta 

I hogy nem megyünk lépre. Ekkor aztán tudatta velünk.
liogy nines egyéb választásunk, a mikul azt is láttuk, hogx 

: lnal" előre el volt határozva, hogy Bród felé küldenek ki 
: bennünket a tartományból. Megjesrvzern, liogv a plevljc 

rcndorbiztos nagyon magasztalta a Mosztár felé vezető ut 
szépségéit s ily módon gyekezett bennünket reábeszélni 
az Osztrák Bosznia határának átlépésére, a gorazdai ezre­
des pedig a szerajevói föhadparancsnok nevében kije- 
jente, hogy mehetünk a merre akarunk. Olíva ur mind­
ezekre egy cseppet se hederitett.

Meglátogattuk íreemav urat, a szerajevói arcról kon­
zuli. Elmondtuk neki a történteket .•> tudtára adtuk, hogy 
Huni akü? unk i>ród fülű menni. Megígérte, hogv me0 
tesz érdekünkben, a mit lehet. Másnap reggel felkereste 
a rendőrfőnököt s megkísérlő öt reábirni. hogv álljon el 
határozatától, de lilába. Megkérdezte, mivel' vádolnak 
bennünket. A rendőrfőnök azt felelte, liogv környeze- 
rí////« gyanús, s ennél többet nem akart mondani. A 
környezet szó alatt csupán kalauzunkal érthette. 
freeman ur megmagyarázta neki, hogv többé nincs 
kalauzra szükségünk, s ha Mátyás gvanus, azon- 
ne, elbocsátjuk öl és egyedül utazunk Spalatoba 
Ezzel a rendőrfőnök sarokba volt szorítva, s nem felel 
betett egyebet, mint: «A kérdés lénvece az, hogv e 
perezben nem szívesen látunk külföldieket Boszniában ■ 
freeman, ur erre elment Kálluy miniszterhez, ki ak 
koriban epen Boszniában tartózkodott, de Kállaii láz- 
a'.t'yc '"f'tf IK'm fogadhatta ót, mindazonáltal beszélt 

Alkalies báróval. Bosznia polgári kormányzójával a ki 
megígérte neki. liogv tőle telhetöleg igyekezni fog’ rcu- 
birm a minisztert, a rendőrfőnök határozatának megmá 
sihisara. Dt lulaii. inidön épen a konzulnál voltunk, level 
érkézéit a bárótól. melyet szó szerinti fordításban 
közlök :

• lisztéit uram! Végtelenül sajnálom, liogy nem lehe­
tek önnek szolgálatára, de a rendőrfőnök határozatát ép- 
regben kell tartanunk. Fogadja, sih. Xikolics."

E rendkívül kellemetlen levél véget szakított a dolog 
nak. Másnap reggel elindultunk Bród felé. Az egészben 
az a legboszantóbb, hogy semmi okuk se volt bennünket 
inkább Erőd ha küldeni, mint Mosztárha, s mindez csu- 
pan boszantásimkra történt. Egész utunkon, minden lé 
Ilesünket szemmel tartották a tuikiváncsi c«eudórök e 
nagy megkönnyebbülést ereztünk, midőn Brodnal a Sz ■ 
van atmcnvi'ii, hátunk mögött láttuk Boszniát és gya­
nakvó hivatalnokait. Nem hagyhatom említés nélkül 
hogy kalauzunk. Mátyás, kit oly veszedelmes embernek 
mondtak, hogy a vele való érintkezés minket i« "vs 
nulia keveri, minden további zaklatás nélkül haza me­
hetett Belgrad ha. Mihelyt minket leráztak a nyakukról, 
vele többe nem is gondoltak."

Eddig az angol utazó elbeszélése, mely elég Liven mu 
fa*Ja. hogyan gondolkoznak külföldön a liosnvákor<záe/ 
állapotokról.

Huszár Imre
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ELSŐ RÉSZ.

A szalonban óriási puncsos « deny lobogott. A ké­
ke. lang korul tíz-tizenket különféle sörényű fej 
mozgott. ; a szivarok és pipák gomolygó füstjében 
Összevissza hangzott a kaczaj, dal, kiáltozás.

Egyszerre megnyílt az ajtó s egy« magas termetű 
no lépett be rajta. Csaknem el fal adva állott meg.

A fiatal emberek meghökkenve nézték va. Büszke 
tokintete mintha megfélemlítette volna őket.

Mindnyájan fölállottak.
— Jalnosse báró"? . . . kórdé a jövevény.
A fiatal emberek egyike, a csoportból kiválva elő­

relépett :
— Henry dolgozik, asszonyom. Itt van irószobá- 

jában.
Néhány lépést tett s a szalon túlsó téléről nyíló 

•ajtóra mutatott.
— V alóban zavarban vagyunk, asszonyom . . . 

Henry kétségkívül nem volt elkészülve ... Ha sejt­
hettük volna . . .

> mialatt beszelt, udvarias tisztelettel ment előre, 
hogy az utat mutassa. Fölemelte a kárpitot, mely a 
kis szoba ajtaját eltakarta s beszóllott :

— Jalnosse ! . . .
— Ne bánts . . . Nagyon el vagyok foglalva . . . 

Mond nekik, hogyne várjanak rám a puncscsal, Ta- 
vemelle . . .

— Tavernelle. kiáltott föl a nő, végignézve 
kalauzán.

Tekintete e név hallatára visszataszító kifejezésit 
volt.

A fiatal ember meghajtotta magát.
— Szolgálatára, asszonyom.
Ajka alig észrevehető mosolyra húzódott szét. Az- 

atan hátravonult.
Henry fölugrott Íróasztala mellől. Szeme övömtől 

sugárzott.
XIilyen kedve.- meglepetés: . . Ön, anyám. Pa­

te ban ’ On' . . hogvun ? . . miért ?
Látni akartalak,
\ mikul hogv értesített volna?

S a meglepetés ? . • í
De gondolja meg. • - L nagy felfordulás. . ■
Lilán háborítalak ?

-Soha.
iliiiő EjrsUsagbaii el.xZ te itt gyermekem 
X legjobban, anvam,telelt Henry n« vetve le- j 

'«!t an«ja melle.
Ebben 7 monda a barom megvető hangon, uj 

iával a szalon felé mutatva.
— Igenis ebben. Jó barátaim. Némelyikük lul- 

dim is.
— Láttam. Tavernelle. Szép társaság.
— Oh, olyan derék fiú. De azonkívül az én «tár­

saságom» nem szorítkozik epen csak a diák-ne­
gyedre. Nem hanyagolom el nagyvilági ismeretsége­
inket sem. Szenteljen nekem néhány napot s meg 
fogja látni

Jalnosse bár óné, ki igen fiatalon maradt özvegyül 
egyetlen fiával, a kit imádott, sohasem akart ettől 

, megválni. Visszavonult Pontalnauveba, családja ősi 
birtokara, Mont bel mellé, mely egvik legszebb kerü­
leti -zékhelye a dordognei cantonnak.

Itt, jószágát és vagyonát kezelve, időt talált arra 
is, hogy szellemét gyermeke javára művelje. A vi­
déken sok olyan nő van még most, a kik ismeretle­
nül elve le napjaikat, áldást hagynak nyomukban 
és .Joseph de Maistre szerint «férfiakat alkotnak.»

A bál-óné e kiváló lények közé tartozik.
Fia tőle tanulta meg faja becsülését, a mi az ön­

becsülésnek alapja. Ó általa lett a szépnek és jónak 
kedvelője. A lel anyagi szükségleteinek figyelembe 
vétele mellett, melyeket kicsinyelni ncm szabad, be- 
leoltotta az eszményi vágyakat is, a melyek fölemelik 

I az embert, {elköltötte benne saját buzgó keresztyéni 
hitét s a nagy lelkek minden nemességét, 

i Henry szenvedélylyd imádta anyját. E kot lényt 
I a vétségén kívül a lélek és a szív kötelékei fűzték 
I egymáshoz, hatalmassá erősítve azt az érzelmet,
I melyet semmi vihar meg nem rendit.
I Az anya eleinte aggódó gonddal válogatta meg 
I íia társait. De azután elérkezett az az idő, mikor 
! ugv vélekedett, hogy jobb lesz önállóan bocsátani 

az élet függetlenségébe,

hogy a férfi csak

Le gyermeket az élet függetlenségébe, egyedül 
ugyan, de fölfegyverezve az anyai oktatással.

A vidéken makacsul azt hiszik, 
akkor Ítélhető meg igazán érdeme szerint, ha már 
megfordult Páris zűrzavarában. Jalnosse báróné 
panasz nélkül áldozta föl magát s Henry elment 
szembe szállni a viharokkal, mint maga mosolyogva 
monda.

Az élet hullámai kegyelmesek voltak iránta.
Magas termetű, .«zéles vállu, múlt arczu, őszinte 

nézésű iljtt volt, csillogó, behízelgő fekete szemekkel, 
melyekben a női nevelés gyöngédedsége meglátszott. 
De az ifjúkor e szelíd külseje alalt féktelen hév.tör- 
lieictle.n jellem lappangott.

A liatal báró Puttóban lelkiismeretesen utálta 
járt az élvezeteknek. Ellátogatott minden mulat- 
sagra és minden társaságba, őrült az éleinek s min­
dennek. a mi újat talált benne.

Egy fövágya volt, hasznossá lenni embertársai ja­
vára.

A nélkül, hogy valamely határozott pályát válasz­
tott volna, meri lelj esen ura volt idejének es sza­
badsagának buzgó hévvel dolgozott. Mindenáron 
gazdasági tanfolyamét akart végezni.

Tanulom a töldmivelést, irá anyjának, ezzel gon­
dolván később hasznára lehetni a nmtbeli parasz­
toknak.

\ három"- helyeselte fia szándékai.
Xnvai hiúságának hizelgett ez a törekvés, mely a 

mások hasznában ke re.- kielégítést. Sőt meg is láto­
gatta. a jövendőbeli tudóst, hogy lakását kényelme­
sen rendezze be.

S Henry, uj láztól égve, könyvei fölött sápado- 
zott. A természet csodái vonzották; nyakig merült 
beléjük.

Olykor kiragadta magát tanulmányai közül, hogy 
ölelésére siessen anyjának, vagy pedig ellátogasson 
a nagyvilági körökbe. De Pontalnauveben vagy 
Montbelben csak pár napig maradt, s a szalonok

sem bírtak lekötni a szép nők igéző mosolyaival. És 
csakhamar, mint kedveséhez a szerető ifjú, vissza- 
sieteü éjjeli lámpájához, mely mellett könyvei fölött 
virrasztóit.

Czime és nagy vagyona hozta magával, hogy ta- 
nulotársai közt igen egyszerűen viselte magát. Meg­
osztotta szerény életmódjukat, s örömmel tekintette 
magát, «fiáknak, hozzájok hasonlónak. Seine-utczai 
lakása tele volt jövőkkel-menőkkel. Szívesen látott 
s kész téritekre talulú vendég volt mindenki.

A báróné, mióta fiát Párisba adta, Montbelbe köl­
tözött, ősi, vár- és kolostor-szerű házukba. Azért 
jött ide. hogy ne legyen olyan egyedül s közelebb 
legyen a templomhoz.

Naponkint egész kis udvart fogadott itt whistre 
vagy teára. De a regi kedves napokat, midőn gyer- 

I ntekével volt együtt, ncm pótolta semmi, 
i Jalnosse báróné önös bánattal gondolt a kedve- 
: sétc épített szép reményekre, arra a boldogságra,
; h°gy ha uj fiút adjon neki, a ki nyakára fonja kis 
: karjait s megédesítse végső napjait "azzal a második 

kikelettel, melyet az aggok szivében az unokák mo­
solya fakaszt.

De Henry nem hallgatott sürgetéseire
Az anya nagy ügyességgel rendezett találkozáso­

kat, a megye legszebb leányai fordultak meg szalon­
jában. Henry pedig másnap nyugodtan, derülten, 
zavartalan kebellel tért vissza Párisba.

De mikor nősülsz hát meg? kérdé a bárónő.
j Majd ha anyáin azt mondhatja valakire: 

«Nézd, ilyen voltam én busz éves koromban.»
Első ízben jól esett ezt hallania: másodízben már 

unta: s tizedszerre csaknem kitört belőle az elke­
seredés.

lett. Pár nap alatt kiszakította a lapot ~ elfeledte a 
mi rajta \oít. Nines nő, a ki azzal die.-ekedhetnék, 
hogy negwciinyoli'Z óráig lekötötte. A könyvei rög­
tön visszahódították. Bízvást gyászt ölthet" kedve­
sem. On szülte az utolsó Jalnosset.

Henry kön nyeri kitalálta anyja feljövetelének az 
okát. Anyja különben sem titkolta szomorúságát, ha 
nem is panaszkodott nyíltan. Vigasztalásul Henry- 
nek meg kellett Ígérnie, hogy minden negyedév­
ben elmegt hozzá néhány hétre. S Henry megtar­
totta szavát.

Két évig rendszeresen látogatott haza. A pontal- , 
nauvei birtokkal, boldog gyermekévei színhelyével I 
sokat foglalkozott. Anyja rabi-te ;7

Egyszerre változás mutaikuzott.
Henry életmódja és természete más lett. Vidov- I 

sága elenyészett. Könyvei érintetlenül hevertek. 
Tárgytalan szemlélődésben töltött el hosszú órákat.

Mély szomorúság lepte el.Csaknem mogorva hall- ! 
gatagságba merült. Ha anyja kérdezte, hirtelen be- í 
szédessé lett.

Viseleté is egészen különös lett. Hónapokat töltve j 
Pontalnauveban, hirtelen visszautazott Párisba.

Ez a makacsság nem látszott természetesnek. A 
bárónét. kétség fogta el. Szenvedett. Végre nem áll­
hatta tovább, s egyszer csak váratlanul megjelent 
fiánál.

Mindent mozgásba hozott ekkor, liogv a titkol ki­
derítse.

Könnyű dolga volt: Henrynak nem volt titkolni 
valója. Semmi gyanús körülmény, a legkisebb sze­
relmi viszony sem.

Ellenkezőleg.
Bármennyire beczézték a nők. becsülték a férfiak, 

kedvelték az anyák: Henry nem foglalkozott séma 
férfiakkal, sem az anyákkal, sem a leányokkal.

Más anya örült volna ennek a fölfedezésnek. A 
bárónőt ez csak niég jobban elszomorította. S a •ron­
dos anya most már csaknem sajnálta, hogy fiát olyan 
példásan erkölcsösnek nevelte.

Nem fog megnősülni, monda egy nőrokona, a 
kinek panaszkodott. Szép fiú, gazdag, van neve, szel­
leme. d«1 ."k a tudománya.

- Hát akadály ez?
Masnak nem, de neki igen. Ez is <;ak olyan 

viszony, mint más; s ő nem akar vei« szakítani.
Kétségbe ejt, kedvesem.

— Ebbe pedig bele kell nyugodnia.
— Soha.
— Ha csak . . ,
— No látja, hogy van meg egy remeny . . .
— Igen bizonytalan. Ha csak a szerelem,hogy bosz- 

szut álljon rajta, villámkmt nem csap le reá. Régóta 
kisérem figyelemmel a bárót; kezdett ő már itt-ott 
egv kis regényt. De teljes lapja egyiknek sem

A i avernellc család a périgordi végi polgárságból 
való. Bertrand Tavernelle tagja volla konventnek, 
s mint beszélték, ö is rászavazott a királv halálára. 
Fiát a maga nézeteiben nevelte s már az is jellemző 
volt, liogv Brutusnak kereszteltette. Brutus nevelte­
tése abból állott, hogy tagadni kell mindent: lelket, 
istent, emberi.

Nagy is volt a botrány Montbelben. midőn egv 
j kedves, vallásos nevelésű leány beleszeretett a 

második bővített kiadásit konventistába s övéinek 
akarata ellenére nőül kivánt hozzá menni.

Jalnosse báróné, gyermekkori barátnője, minden 
lehetőt megtett, hogy kigyógyitsa brut'usi szerel­
méből. Nem lehetett s a házasság csakuevan meg­
történt.

A két barátnő azóta nem is köszöni egymásnak.
A liatal asszony azonban nem törődött a világ­

gal. férje szerelme mindenért kárpótolta. Fia szüle­
tett s fiat évig zavartalan volt boldogságuk.

De a mint a gyermek nőttön nőtt. viszály támadt 
köztök. Mindegyik a maga módja szerint akarta 
nevelni.

A kis Em ién eleven, lehetséges gyermek volt. 
Az anya, kinek alti latossága a bölcs«’) mellett föleb- 
redt. vallását akarta beleullani. De Brutus dühösen 
verte öklével az asztalt, mintha szószok volna, s i"v 
dörgölt:

A fitt az apjáé. A csira-szellem az érett szel­
leme. A no csak fele egy férfinak.

8 kész voll a perpatvar.
ravernellcné azonban másik gyermekei is szült: 

i leányt, kit Berthának kereszteltek.
De a szülés fájt,almai a sir szélére juttatták. Ag­

gódva gondolt kicsinvjei jövőjére. S utolsó perczei- 
ben esdekelve kérte férjét, hogy leányával legalább 
ő rendelkezhessék. Könyörgött, hogy Berthát az Or- 
solya-szuzek pérígueuxt kolostorában neveltesse, 
hol egy testvérnenje volt. Brutus habozott. De a ha­
lállal és kétsegbeesessel vivődő nő szenvedése meg­
lágyította szivét. Megígérte kívánsága teljesítését.

S midőn neje meghalt, meg is tartotta Ígéretét.
Berthának a kolostorban szomorúan teltek gyer­

meket ei. Nagynénje es az apáczák szeretető nen 
kárpótolhatták az otthon kedvességéért. Atyja el 
jött hozza evenkint egyszer, de hideg, csaknem el 
fenséges arczczal jött, mint a ki valami dögvésze, 
helyre lep be. Bertha különben sem az ö nevelése 
mit is tanulna ott egyebet ama rideg falak mögött 
iiiiiií atyját gyűlölni és megvetni?

Nem mintha Brutusnak nem lett volna szive. Az 
apai éizés húrjai ö benne is rezegtek, de szeretető* 
nek egész erejével fián csüngött. Luden volt élete. 
Az ő kedvéért gyöngéddé tette durva hangját, asz- 
szonyi türelemmel, baráti vidorsággaL apai szelíd 
szigorral bánt vele.

Magit nevelte s mar korán heleoltotta a maga 
tanait s niikor felnőtt, elküldte Páris valamelyik 
liczeumába, saját tetszésére hízva a pályaválasztást.

Ducién eleven szellemű, könnyű beszédű, láza.« 
képzeletű ifjú volt. Szive meleg s természettől fogva 

j becsülete« léven, rabszolgája volt adott szavának.
! Csak kellőt imádott a világon; bugát, noha ezt rit­

kán láthatta, és atyját: első mesterét.
A szünidőket otthon töltötte családi birtokukon 

Charmettesben. Jóllehet Pontalnauve tőszomszéd­
ságban volt, s Luden és Henry csaknem egyidősek 
voltak, sohasem érintkeztek egymással.

Csakis a párisi diák-negyedben kötötték meg az 
ismeretséget. Azonnal nagy barátság fűzte őket egy­
máshoz, tuindakettö vgyiránf szeretvén a munkát és 
az egyszerűséget — meg délvidéki izgékonv termé­
szetüknél fogva a vitatkozást.

S vitatkoztak is derekasan.
Bucién — apja nevelése — semmiben sem hitt. 

Az élet rövid s holnapja nincs: szakítsuk hát ró­
zsáit! ez voll elve, s szakította is a rózsákat 
mindenütt, de kivált a tanulmányokban. Isten ' lé­
lek ! mi az? Semmi.' Orvosszigorlati értekezése nagv 
por! vert föl. Azt fejtegette benne, hogy a «zabad 
akarat a gaz papok találmánya. A kormány közbe­
lépett, « a fiatal orvosnak meg egyszer meg kellett 
a fakultás előtt jelennie, még pedig látszólag szeli- 
debb nézetekkel.

Negyveiiijyolcz ólára hires ember lett Parisban. 
Henry sokszor kérdezte magától, hogv ilyen né­

zetekéi valló ifjú hogyan lehel és maradhat kifogás­
talanul becsületes ember. Luden pedig azon cso­
dálkozott, hogy annyi nevetséges előítélettel és bo­
lond tévedéssel leli ember hogyan lehet olyan eszes 
és nemes felfogású.

Reggeltől estig poroltok « mégsem tudlak egymás 
nélkül meglenni.

Brutusnak vagy a báróimnak egyik sem szolt 
azonban a köztük való barátságról. Nem beszéltek 
össze, de magoktól éreztek a két család közt tátongó 
űrt, s szünidők alatt iegí’ölebb egyszemiásszorta­
lálkoztak \«.‘lellenni a Cliarmvttes es Poulalnaux'e 
közötti erdőben.

Lgy hogy mikor a báróné Tavvrnvllef. fia lakasan 
találta, valósággal elóimiJl.

Nem sokkal e találkozó« után Lin ien hazatért 
Périgordba.

Atyjának hirtelen halata kény szeritette erre. A 
vagyon kezelése most az ö nyakúba «zakadt. Haza­
hozta húgát a kolostorból, • vele együtt élt a csön­
dé« magányban, teljes szabadságot hagvva Berthá- 
nak, templomjárásra, imádkozásra « egveh badar-
.a^ra. «Fnlvt.'a... k”ietWii.J
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Arany János levelezései.
I»Arany Ján létéből.» Irta Ercsey Sándor. Arany hatvan levelé­

vel. Kiadja Ráth Mór. Ara 2 irt.)
Arany összes müvei teljes kiadásának első füzetével 

Ráth Mórnál egy külön kötet is jelent meg «Arany 
János életéből• vzim alatt. Kétségtelenül a legterjedel­
mesebb életrajz eddig a nagy költőről s annyi sok adat­
tal, hogy minden időkre a legfőbb forrás lesz azok szá­
mára, kik Aranyról írnak. Sógora, Ercsey Sándor irta, 
ki ismerte Aranyt, mikor iskolarektor volt Szalontán, 
azután pedig a rokonság és a legbizalmasabb viszony 
kötvén össze őket, mikor 1851-ben Arany elhagyta Sza­
lontól, folytonos levelezésben álltak egymással. Ercsey 
megőrizte a leveleket, s most ezeket adja ki. Ugyszólva 
naplószerüen tüntetik föl Arany életét, kivált Nagy-Kőrö­
sön tanárkodásban töltött szakaszát. A levelezés gyérült 
ugyan, mikor Arany a fővárosba költözött, mint a Kisfa- 
ludy-társaság igazgatója, de egész végig megmaradt köz­
tük, s ha valaki, Ercsey Sándor az, ki a régi személyes 
ismeretség, rokoni kötelék és a nagv levelezés következ­
tében hiteles följegyzéseket tehet a költő életiratának úgy 
sem valami gazdag és kimerítő adataihoz, és a költő telje­
sebb megértéséhez!.— Arany életéveiről, melyek irodalmi 
föllépését megelőzik, nem sokat tudtunk, csak átalános­
sa-ban valamit. Kiegészíti ezeket most Ercsey. A gyer­
mekkorról, a szegényes szülői hajlékról, a küzdelmes 
nélkülözésekről, melyeket Arany vívott, hogy a szó szo­
ros é rtelmében tengődhessen ; a rendkívüli szellemi erő­
ről, mely a legmostohább körülmények közt sem gyön­
gült, mert Arany csakugyan pelikán módra ápolta, s 
mig nappal kenyerét kereste, éjjel és hajnalban tanult, 
pedig iskoláit is abba kellett hagynia, hogy megélhessen; 
mindezekről Ercsey részletes, pontos tanúságot tesz 
keresetlen előadásban, meleg közvetlenséggel és, a 
viszontagságok komor, de tanulságra intő hátterét 
megfesti a nagy ember életéhez, ki oly csüggedet- 
lenüi tudott küzdeni, kinek szelleme oly hatalmas 
szárnyalással emelkedik ki az egyszerű köznapi környe­
zetből.

A költő életét kevésbbé tfikröztetik vissza Arany leve­
lei, mint az emberét, de költeményeiben, alkotásaiban 
úgy is bírjuk a költőt, az ember, a férliu, a gyöngéd 
családapa, egészen benne van c levelekben. Ezeknél 
? ha s. nki sem jellemezheti jobban Aranyt, mert saját 
maga n llemzi magát nyilvánosságra nem szánt levelek­
ben. Becses adalékokat is nyújtanak a levelek egy-egy 
rövid vonatkozásai a korra, az irodalmi és politikai vi- 
s-onyokra. Arany nemcsak szerető rokont birt Ercseyben, 
h nem, mint leveleiből látszik, oly miveit férfiút is, kivel 
:r. d ilomról, közéletről, mint jól ismert dolgokról szól­
hatott. melyeket egy-egy mondat odavetésével aztán sokat 
és nyomatékosan kifejezhetett.

Ercsey saját följegyzései Aranynak szalontai életét a 
szabadsagharcz utáni két évig kísérik. Ezután szólalnak 
meg Arany levelei. Majd a hetvenes években Ercsey is 
met fölveszi az elbeszélés fonalát, hogy a közlőit leve­
lek e< töredékeket kapcsolatba hozza. Nem mulasztja el 
• -'rlmeztetni költeményeinek oly részleteire sem, melyek 
a költő életével függnek össze, vagy melyekben magáról 
emiek zik meg. Bizonyosan mindenki ismeri Aranynak 
«Iroszobám» czimü versét, mely igy kezdődik;

Ez a szoba, hol én most 
Tillaárom haj 1

Pusztítom a papirost 
Tillaárom haj!

Se nem csapszék, se nem bolt,
Csizmadiámühely volt.

A debreczeni János csizmadiamester háza volt, tőszóm- 
szédságaban a jegyzői laknak, hol Arany Toldi-t irta, 
mialatt a szomszéd csizmadia fia éktelenül sivittatta a kla­
rinétot. 1850-hcn vette meg Arany 800 forintért. — 
Aranynak háza s egy kis földje maradt Szalon­
éin, mikor ö már megszűnt szalontai lakos lenni, 
sót még távolléte alatt is szerzett hozzá. Mindig vágyott 
vissza Szalontára, azért nem is adta el egész a legutolsó 
időkig, mikor már lemondott a régi vágyról, hogy ismét 
szalontai lakossá váljék. Említette benne a vágyat, mikor 
leánya, -Juliska szintén Szalontára ment férjhez. Ennek 
halnia után pedig azért vágyódott vissza, hogy a szeretett 
gyermek sírja mellett pihenhessen. Két ízben egészen hatá­
rozottá n kifejezi e vágyát leveleiben. Csak akkor mond 
le Szalontárol, mikor betegsége súlyosbodik.

Tehát o csaknem állandóan szalontainak tekinti magát, 
haza, földje, legédesebb emlékei oda vonzzák. Sógora a 
megbízott, ki földjére, saját ültetésü kertjére felügyel, mi" 
vehet, s a hasznosításról gondoskodik. Ez is egyik ok a 
sűrű levelezésre. Arany szegény ember, de igen takaré­
kos, jó gazda. A gazdasággal a távolból is foglalkozik ; 
utasításokat ád, tanácsokat kér. Gyarapszik is, s ha meg­
lepő volt halála után, hogy egy magyar költő oly tete­
mes vagyont hagyhat maga után, leveleiben megfejtve 
találjuk.

Nagy-Kőrösön, a hol pedig — mint Írja — a tudós tár­
saság fele ott volt, mint tanar, nem szeretett lakni. Nem 
t uií;p megszokni uj helyzetét, uj környezetet. A kecske- 
m fiók bizonyosan örömmel fogják olvasni Aranynak Kő- 
r -re vonatkozó leveleit. Azonban Arany mindig vissza- 
vonui I természet volt, a társaságot nem kereste, s csak 
bizalmas körben érezte jól magát A pesti életről is épen 
úgy ír később, mint előbb a körösiről. Megtiszteltetés 
tárgya sem kívánt lenni soha. Szülővárosa több ízben 
meg akarta választani képviselőnek, de a föllépésre rá 
nem lehetett venni Olyan volt egész életében, hogy mind­
végig ráillik az a jellemző epizód, melyben Ercsey 
szalontai jegyző korából bemutatja.

18->*-ban a kis Hatvani, a később oly szomorú hír­
hedtre vált guerilla-vezér, Szalontára érkezvén, a város­
házán beszállásolás végett megjelent Épen ott ta­
lálja Aranyt. «Maga itt a jegyző ?» — kérdezi. «Nem 
magam vagyok — felel «Toldi» költője, — hárman va­
gyunk. "Hol lakik Arany?» — kérdi tovább Hatvani.
Mire Arany az ablakból megmutatta azt a házat, mely 
jegyzői lakául szolgál. Hatvani cl is indult, meglátogatni 
Aranyt saját lakhelyén, hol Arányúé ebédre is megma- 
rasztotta. Hatvani nagyon elbámult aztán, mikor az ebé­
delni jövő Aranyban a városházi embert ismerte föl.

Arany ifjabb korában színmüveket is irt. Mielőtt Kö­
rösre elutazott volna, Ercseynek két egészen befejezett 
színmüvet adott át, hogy égesse el. Czipelni nem akarta, 
de elégetni sem, mint saját elmeszüleményét. Becsület­
szavát kérte Ercseynek, hogy elégeti, a ki el is égette.
Az egyik < zirae volt «A Percnyiek», a másikéra már nem 
emlékezik Ercsey.

Körösről irt leveleiben az ötvenes évek irodalmi ese­
ményeiről gyakran megemlékezik s a megindult szép- 
irodalmi vállalatokról rövid Ítéleteket mond. A körösi 
iskolánál akkor fényes tanári kar volt, az irodalom első­
rendű fértiai, kiket a fővárosból sokszor fölkerestek az 
ismerősök. Magát Aranyt leginkább. Tompa és Szemere 
is meglátogatták, kiknek látogatását később viszonozta.
Ha nem is irodalmi központ, de Pest után az irodalom­
nak legnevezetesebb pontja volt akkor Kőrös s a levele­
zés ide vonatkozó része az irodalom-történet kutatóit 
is kisegíti.

Egy pár idézetet ide iktatunk leveleiből,
1852. május 11 -én írja: «A «Nasryidai czigányok»-at 

eladtam Müller Gyula könyvárusnak 400 pengőért, miből 
300-at azonnal fel is vettem s bizony jól esett. Husvét 
napjait Pesten töltöttem. Jókai azt erősíti s esküdni kész 
rá, hogy urna bizonyos valaki él, s mégis látogatja 
■■■ nyáron. Tudja Isten!» iPetölirül van szó.)

Mily kapós volt «Toldi« első kiadása, csak Aranytól 
idjuk meg. 1853. aug. 16-án Írja: «Kilátásom volt egy 

Wj frtos irodalmi jövedelemre; de ez is, vagy legalább 
“gy része eloszlik, mint füst és pára. «Toldit» (a régit) 
-"ham 3 évre Heekenastnak, . már markomban véltem 
enr,i a Pénzt, mikor Eggenberger protestál, hogy ő meg- 

Vfctte a Kisfaludy-társaságtól az első kiadást s
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nem fogyott el. Nekem vagy száz példányt meg kellene 
vennem, ha a 600 pengőhöz akarok jutni»

A politikai viszonyokra czéloznak a következők (1855.) 
•Halász Ferencz, a jóérzelmü polgár megdicsőült. Ha­
gyatékából az iskola egy pár arczképet kapott, melyek 
már most a tanári termet ékesítik s a jobbágyi hódola­
tot fényes aranyozott rámákban tanúsítják.» — Mikor 
1856-ban megjött a rendelet, hogy hat év alatt minden 
tantárgyat németül kell előadni, felsóhajt: «Bizony-bizony 
jobb szeretnék a Debreczeni János uramtól ! vett házban 
pipázni, kertjében kapálgatni. Lesz a mi lesz: még vámom 
kell.» — Vörösmarty haláláról szólva megjegyzi: «Nagyon 
meghatott, de azért nem állok elő verssel. A fájdalom 
nem mondható ki egészen a mostani körülmények közt, 
félig kimondva mit sem ér. Hallgassunk.» Buzdítja egy­
szersmind sógorát, hogy gyűjtsön Vörösmarty árváinak, 
fölszólitást nyilvánosan nem lehet tenni. 1858-ban gú­
nyosan Írja: «A tudóstársaság készül megtartani nagy­
gyűlését, mihelyt Dessewffy elnök visszatér az ostendei 
fürdőből s elhozza a zsebredugott kegyengedélyt.» 
1866-ban a politikai helyzetről igy emlékezik meg Pest­
ről kelt levelében. «Jót senki sem remél: azok az illető 
urak se nem tanultak, se nem felejtenek. Valami nyo­
morult experimentumra lehetünk készen, s az örökké 
tartó ideiglenességre.»

Fia, László 1867-ben a Kisfaludy-társaságnál pályadijat 
nyert «Eifrida» költői beszélyével. Aranyt legjobban meg­
lepte az a nagygyűlésen, mikor a jeligés levelet felbon­
tották. «Im, én beadom financziernek, — Írja — hogy 
legyen praktikusabb ember, mint az apja s egvszer csak 
kipattan, hogy poéta. De már nem lesz belőle semmi.»

De Arany ha nem is volt praktikus, nagy előrelátással 
birt s levelezéséből nagyon kitűnik a forró törekvés, hogy 
családjának, gyermekeinek anyagi helyzetét biztosítsa, 
vagy maga is oly helyzetbe jöjjön, vagy függetlenül élje 
agg napjait. Takarékoskodik, összegyűjtött kis pénzét 
mindjárt befekteti, majd pedig értékpapírokat vesz. Az 
1873-iki krach már oly helyzetben találta, hogy volt mit 
vesztenie. «Ötven vasúti részvényem már úszik 40 írttal 
a vett áron alól. De tartom, mig fidibusz lesz.»

Nehány sor Aranytól, a gazdálkodó embertől: (1859.) 
«Most e 720 irtot oly módon küldöm, hogy te abból, ha 
lehet, SOO-at csinálnál, oly módon, hogy 90-re bocsáta- 
11 ád ki a nemzeti kölcsönt.» Azaz, ha 10 előre kifogandó 
kamatért fölvennék, úgy a 720 fit épen nyolez százra 
ütne ki.»

A vagyoni állapot sokszor nyugtalanítja s e nyugtalan­
sága növekszik betegségével. Aggódik oly körülmények 
közt is, mikor voltaképen az aggodalom elhárult már. 
Unokájáról is gondoskodni óhajt.

Jó humorával is nem egyszer találkozunk levelében. 
Szülővárosa Barabással lefesteté arczképét. Ó maga ezt 
igy adja elő :

«A kép azt hiszem, jó lesz, de félek, egy kissé vörö­
sebbnek fogják találni, mint a minőnek engem rendesen 
ismernek. Barabás nem oka, mert én Pesten a sok 
ótás-futástól többnyire oly vörös vagyok, mint a rák, 
úgy hogy azon tök mag szinti pesti urak nem győznek 
eléggé bámulni, hogy mily egészséges kinézésem van. 
Itthon, ha szobában ülök, bizony sápadt legény vagyok 
én rendesen. A kép térdig, de ülő helyzetben van. Bara­
bás hihetőleg kímélni akart, hogy ne álljok annyit, aztán 
meg az a katonai állás illik hősi személyhez, de magam 
forma tollrágó embernek jobb ülni.»

A levelezés mindenütt a legbizalmasabban mutatja be 
Aranyt, családi körében, rokonságban; s a mit ezek 
mellé Ercsey irt, azokban a szeretet és igazság nyilatko- 
zik. Úgy hogy a könyv elejétől végig érdekes olvasmány.

Gyulai Pál irt hozzá rövid előszót, kiemelve, hogy a 
kitűnő férfiakat mindig legjobban jellemzik levelei s a 
róla irt hiteles följegyzések, mint a kidolgozott életraj­
zok, s hogy maga a levelek közreadója nem tűzött maga 
elé más czélt, mint hogy emlékeit föltárja, nem akar 
semmit vitatni, czáfolni, igazolni, nem kíván életrajziró 
lenni s megelégszik a hiteles feljegyző szerepével.

Kívánatos volna, ha Szilágyi István is megírná, a mit 
Aranyról tud, mert ö már 1842-ben ismerte és olvas­
mányokkal látta el.

reteknek nem csupán egy ágával foglalkozik, hanem 
igyekszik lehető legrészletesebben és kimerítőbben felelni 
mindazon kérdésekre, melyeket minden gazdának meg 
kell gyakorlatilag oldani akkor, ha a csaknem kizárólag 
gabonatermelésre irányuló földmivelési rendszeréből ki­
bontakozva, terjedtebb állattartást és tenyésztést akar 
űzni.

A legnagyobb gonddal, a legtöbb figyelemmel az első 
rész, melyben arra a kérdésre felel, hogy az állatte­
nyésztés, mely ága igényli a melegebb felkarolást ? van 
kidolgozva.

Vidékenkint megismertetve hazánk ló, szarvasmarha, 
juh és sertésállományát, lehetőleg minden viszonyra való 
tekintettel jelzi, hogy ki, hol, mikor milyen állatot tart­
son és neveljen, itt minden állítás, minden következte­
tés a tárgy kimerítő ismeretére, önálló felfogásra, az ügy 
iránt való teljes odaadásra vall.

A második rész a viszonyaink közt leginkább használ­
ható takarmányszerek (növények és egyebek) ismerteté­
sével foglalkozik.

Az egyes takarmányszerek ismertetése kútfők, nagy- 
részben valószínűleg idegen kútfők után van kidolgozva, 
melyek adatai a nálunk elért eredményekkel nem min­
denben egyeznek meg, de ennek daczára igen helyesek, 
kifogástalanok az elvek, melyek szerint azt mutatja ki, 
hogy e minden tekintetben legeltérőbb körülmények kö­
zött milyen takarmánynemüt alkalmazhatunk.

Az aszályt, különösen az Alföldön olyan állandó baj­
nak tekinti, melylyel a gazdának, különösen a sok és 
értékes állatot tartó gazdának számolni kell és egy kü­
lön fejezetben, hazai, sajnos, hogy bőséges tapasztalatok 
alapján, fejtegeti, hogy e baj káros hatását az állattartás 
józan berendezése, a földnek okszerű megművelése, he­
lyes vetésforgás, végre póttakarmány és álomszerek be­
szerzése által mikép lehet ellensúlyozni.

A munka negyedik részében, a tudomány mai állásá­
nak megfelelőleg, a táplálkozás általános elméletét fejte* 
geti és a különböző használatnak az eltérő körülmények 
között legczélszerübb táplálása és gondozása módjait, s 
a takarmánynemüek egymáshozi arányait mutatja ki.

Bár e fejezet leghosszabbra nyulott, mégis láthatólag 
itt küzdött szerző leginkább azon nehézségekkel, melye­
ket a munka egyes részei közt való helyes arány betar­
tása s azon fenyegető veszély elkerülése okozott, hogy 
az egész munka hosszúra ne nyúljék s viszonyaink közt 
a kiadás megnehezittessék.

Ez is idegen forrás után készült, de az adatok, a hol 
csak szükséges, annyira viszonyainkhoz vannak alkal­
mazva, az egész oly sikerültén van kidolgozva, hogy mi 
ezt a részt tartjuk a gyakorlatban a legnagyobb haszon­
nal alkalmazhatnak.

Az ötödik fejezetben az országos magyar gaz­
dasági egyesület jószág ismertetésénél gyakorolt mó­
don igen sikerültén ir le négy különböző vidéken 
fekvő gazdaságot s azok példájával teszi kézzel foghatóvá, 
hogy a jó állattartásra alapított, gondosan vezetett gazda­
sági üzlet nálunk is jövedelmez legalább annyit, mint 
más bármely szolid vállalat.

A gazdasági épületek felállítása körül követendő elvek 
rövid ismertetésében sok igazság van, melyet, ha külö­
nösen nagybirtokosaink mindig követnének, bizony nyal 
sokkal kevesebb okuk lenne tőkéik csekély kamatozása 
ellen panaszkodni.

Melegen ajánljuk a sikerült munkát ügy társaink figyel­
mébe ; szerző pedig jöjjön egészen közénk, segítse jól 
művelni azt a földet, melyet mi tudjuk, hogy mennyire 
szereti ________ Egy gazda.

meg

az még

Kitüntetett pályamunka.
(»Jogászaink rendezésének fontosabb kérdéséről.» Az orsz. magyar 
gazdasági egyesület által a Lyka-féle pályadijjal jutalmazott szak­
munka. Irta Schmidt József; kiadta az Athenaeum nyomdai tár- 

snlat; ára 1 frt 30 kr.)

Egy magyar miniszter csak elég nagy ur, hozzá még 
rendesen okos ember, azután ha az egyházakkal s azok 
egyikének csalatkozhatatlan szolgáival >an hivatalosan 
sok dolga, ebből a csalatkozhatlanságból is megragadt 
rajta valami és mégis tévedett, mikor a legutóbbi nagy 
országgyűlési vitánál egész bizonysággal olyan formát 
állított, hogy az embert nem hajlamai hanem a körül­
mények teszik azzá, a mivé lesz mi közönséges, szegény 
halandók, kik szintén ezt az igazságnak tartott szenten­
ciát hittük, vallattuk és hirdettük, sem átaljuk bevallani, 
hogy nem úgy van az, példa mutatja, hogy nem úgy van.

Vagy kell annál fényesebb példa mint hogy egy 
ember kijárja a tizenkét iskolát, látogatja az egye­
temet négy évig, joggyakorlaton van a régi szisz- 
u"11- letesz érettségi vizsgát, szi­
gorlatokat lény es L. i..... nynyel, megszerzi a jog­
tudor!, ügyvédi oklevelet, ügyvédkedik tiz évig, ez idő 
alatt itt a fővárosban mindig kövezeten, aszfalton jár, 
kőszénfüstöt lélegzik, vízvezetéki vizet, miibort iszik, élő 
fát csak a korzon és Sugárúton, füvet Budavár utczáin, 
lovat leggyakrabban fiakker kocsi előtt, szarvasmarhát á 
mészárszékben rostélyosnak felaprózva, sertést sonka és 
ka Ihász alakjában, birkát őzderéknak preparálva lát, a 
közben mindig magasabb homloku emberré öregszik’és 
mindezek a kétségkívül súlyosan ható körülmények nem 
tudják vele elfeledtetni a kis gyerekkori hajlamot, nem 
tudják megakadályozni, hogyha ide kikerül közénk a pusz­
tára a legbehatóbban ne vizsgálja földeinket, mezőinket, 
de különösen állatainkat, figyelemmel ne kísérje 
munkáinkat, meg ne vitassa velünk tervezgctéseinkct s 
odahaza üres óráiban ne gondolkozzék a tapasztaltak fe­
lett, lankadatlan szorgalommal ne tanulmányozza a leg" 
jobb gazdasági munkákat, hogy, más, üzletszerű foglal­
kozása daczára gazdává ne váljék s meg ne ragadja az 
első alkalmat, mikor ezt névtelenül, ismeretlenül teheti 
hogy gazdai képzettsége felöl erre illetékes szakférfiak 
véleményét ki ne kérje. Megragadta az alkalmat cs 
az országos magyar gazdasági egyesület által kiirt «Lyka» 
féle díjra pályamunkát nyújtott be.

Mi évek során át gazdasági ügyekről gyakran folytatott 
beszélgetéseink, vitatkozásaink alapján lassankint önkény­
telenül megszoktuk ugyan őt hozzánk hasonlónak, gaz­
dának tartani, de azért erre gondolni, ezt konstatálni 
eszünkbe sem jutott s egészen váratlanul vettük a hirt, 
hogy a dijat az ő munkája nyerte meg s könnyen meg­
magyarázható türelmetlenséggel vártuk megjelenését.

Most itt fekszik előttünk: «Jószágaink rende­
zésének fontosabb kérdéséiről.» Irta dr. Schmidt 
József.

íjra átnézzük a hat külön fejezet élén közölt ugyan­
annyi pályakérdést, mindegyik megfejtése egy önálló 
munkát igényel; megtekintjük a könyv oldalainak szá­
mát, az 224, olyan kevés, hogy nem tudjuk elképzelni, 
hogy ily kis helyen e sok és sokoldalú kérdést alaposan, 
kimerítően tárgyalni hogy lehet.

Az átolvasás meggyőzött róla, hogy lehet, lehet azon 
az áron, hogy a szerző eltért attól a könnyű, bizonyos 
f *kig szétáradó, de bárki által is könnyen megérthető 
irálytól, melyen nálunk a gazdasági munkákat irni 
szokták s a tudományok többi ágában használt, inkább 
zárt, tömött irmodért használta, a melynek gyors 
átértése gondolkodáshoz szokott főt igényel ugyan, de a 
mely felett gondolkodni érdemes is, s a mely azért min­
den szófiizésében, minden szavában magyar marad.

Az egész munka a pályázat feltételei s az abban kitű­
zött kérdésekhez képest a mezőgazdaságnak nem egy 
szorosan körvonalazott feladatával, a gazdasági ismere-

— Arany János összes munkál. A végleges, tel­
jes kiadást Arany összes müveiből (nyolez kötet) megin­
dította Ráth Mór, ki egy másik nagy költőnknek, Vörös- 
martynak összes müveit is választékos kiadásban juttatta 
már a magyar közönség kezei közé. Nyolez ívre terjedő 
füzet jelent meg most, megkezdvén a kisebb költemé­
nyek közlését. Az egész 36 ily füzetre terjed. A kiadás 
tervét, a kötetek felosztásátflmég'Arany rendezte s alapul 
az általa revideált 1869-iki és 1872-,ki kiadások szolgál- 
nak. Ráth a vállalat jövedelmét a szobor költségeire 
óhajtaná fordítani. Az lenne bizonyára egy költő leg­
szebb emléke, ha müvei kiadása után lehetne fölállítani 
szobrát, mert ez mutatná legjobban, hogy mily népszerű. 
Kétféle kiadást rendez Ráth : egyik finomabb papíron, 
nagyobb margóval s ebből egy füzet ára 1 frt; a másik 
szintén Ízléses kiadás, füzeteié pedig 60 kr. Egyes füze- 
tenkint nem lehet megszerezni másképen, csak az egész 
kiadásra szóló kötelezettséggel. E vállalatra csak annyi­
ban szükség figyelmeztetni a közönséget, hogy létezik és 
megindult.

— «Egy magyar four a XVn. században» a m.
tud. akadémia Lévay-dijával jutalmazott pályamű, irta 
Deák Farkas, kiadta Ráth Mór, 350 lap, ára 2 frt 80 
kr. Történeti irodalmunknak javára^ szolgáló jelensége, 
hogy mind több és több munka jelenik meg, mely egyes 
korszakok, egyes szereplők tüzetes rajzával foglalkozik, 
s a levéltárak rejtett, vagy használatlan adatai számára 
alkalmat és keretet keres, a hol legjobban érvényesülhet­
nek, legtöbb tanulságot nyújthatnak, s a történetbuvárai- 
nak figyelmeztetésül, a nagy közönségnek pedig okulá­
sul szolgálhatnak. A helyi monográfiák, az életrajzok 
mind több és több adatot dolgoznak föl s a viszonyok, 
a kor, az emberek megismeréséhez, a történeti ítélethez 
nagy segítséget adnak. Deák Farkas müve is ilyen: 
gazdag részlet a XVII-dik századból e mozgalmas 
cs nevezetes időszakból. Gróf Csáky István életraj­
zához van csatolva, oly férfiúéhoz, ki előkelő ál­
lásánál, szereplésénél fogva csakugyan alkalmas is 
egy korrajz központját képezni. Gr. Csáky István (1603— 
1662), ki Bethlen Gábornénak, a Brandenburgi Katalin­
nak kogyeneze volt, a legváltozatosb életet és szerepet 
vitte. Főispán, udvaroncz, majd az erdélyi fe edelmi ud­
varodra cl, majd szepesi varaban, aztan Becsben — s e 
változó színhelyre, a változó politikai események köze­
pette, a szerző is hiven követi, megírja a kor eseményeit, 
lefesti szokásait, megismertet a főúri élettel- Az adatok 
sokasága, az először használt kútfők emelik még a 
munka értékét, s egész okirattár egészíti ki a kötetet, 
közöltetvén Csáky levelezése (melyből jó tollforgató tűnik 
ki) s a mi rája vonatkozó fenmaradt a levéltárakban. A 
szorgalmas gyűjtés és helyes fölhasználás kettős érdemé­
vel dicsekedhetik tehát c korrajz.

— A mesterségek könyvtára. E közhasznú és 
iparosaink által oly rég érzett hiányt pótolni hivatott vál­
lalatból most kapjuk a második kötetet, mely az épü- 
let-asztalosságról szól. Az iparügyi minisztérium meg­
bízásából s az orsz. iparegyesület felügyelete alatt szer­
keszti Frecskay János, s kiadja az Athenaeum társu­
lat. Kellő utasításokat adni, megismertetni egy-egy mes­
terség legpraktikusabb fogásait, egybegyűjtve "közölni 
mindazokat az eljárásokat, melyeket a műszerek tökéle­
tesedése hozott magával vagy az Ízlés követel, be­
mutatni magokat a műszereket és azokkal való bá­
násmódot — szóval a magyar iparosnak tudomásá­
ra hozni, hogy a nagyra fejlődött iparvilágban mi­
lyen színvonalon áll az ő mestersége: ez ennek a válla­
latnak a czélja. Az első kötet a butorasztalosságról 
szólt; a második kötet kiegészítője ennek; az épületasz. 
talosságiól, de azért önálló rész. Kívánatos volna, hogy 
minél többen megszerezzék. Azt szokás mondani, hogy 
a könyvek nem praktikusak s nálunk csakugyan idegen­
kedik gazda és mesterember a szakkönyvektöl. De ha 
látnák, hogy a külföldnek mily nagy irodalma van az 
iljen szakkönyvekböl is, s hogy azok mennyire elterjed­
nek, bizonyosan sokkal többen igyekeznének meggyő­
ződni, hogy csakugyan nincsenek-e praktikus dolgok 
megírva. A tény az, hogy minden fejlödöttebb iparnak 
meg van a maga irodalma, sőt lapja is, mely úgy szólva 
napról napra tudtul adja, hogy mi történt ebben az ipar­
agban. Frecskay a legjobb külföldi müvek felhasználásával 
irta az asztalosoknak való könyvet oly müvek alapján,melye­
ket egész iparossereg elismert hasznavehetőnek és jeles ta­

nácsadónak. Egész részletesen szól a szobapadlókról, a fal és 
menyezetburkolatokról, ablakokról, zsalukról, ablaktáb­
lákról és görgetökről, az ajtókról és kapukról, a boltki­
rakatokról, a falépcsök alkotásáról. Leírja az egész eljá­
rást, megmondja, hogy mért igy és mért nem amúgy 
van jobban; rajzokat is ád hozzá, hogy világosan feltűn­
jék minden és szintén rajzokban mutatja meg a műsze­
reket. A könyvet Thék Endre fővárosi műasztalos is át­
nézte. Van benne 142 ábra. Az előadás is világos, a hol 
műszavak fordulnak elő, azok fenakadást nem okozhat­
nak a megértésre, mert az is föl van jegyezve, hogy 
mily kifejezésekkel szokás használni. Ára 1 fit.

«A Jó erdélyiek.» Egy kötetnyi elbeszélés czime, 
figyelmet érdemlő tehetség könyve. Irta Tóth Sándor s 
a «Kemény Zsiginond társaság» (marosvásárhelyi szép- 
irodalmi társaság) adta ki, mely, ha nem csalódunk, ez­
úttal lép először a közönség elé könyv közrebocsátásá- 
val, oly irót mutalván be, a kinek neve egészen uj egy 
könyv ezimlapján, s hírlapokban sem fordult elő gyak 
ran. Egészen erdélyi iró is, mit elismerni erősen követel 
magának elbeszéléseinek tárgya és nyelvezetének parti 
kulárizmusa. Hátránya is, hogy a hajhássza a nyelvi kü­
lönlegességeket, a provincziálizmust, melynek bizonyára 
meg van a maga helye és jogosultsága, amit ha érzék­
kel vegyit az iró, sava lehet előadásának, de másképen 
elsózza vele. Ott, a hol már szó és szólasi gyűjtésig megy, 
az előadás vallja kárát. A szerző a kárhány féleképen be­
széltetheti személyeit, de a saját maga részére mégis az 
irodalmi nyelvet kell megtartania. Szabadságában áll 
föltenni, hogy a szokatlan kifejezések is érthetők, vagy 
kitalálhatók, de föltevésével mi a czélja, ha a megérthe- 
tést nehezíti, s az olvasó és iró közé tolmácsul szüksé­
ges vagy egy csomó jegyzet, vagy egy tájszótár ? Ez 
semmi esetre sem a közvetlenség eszköze. Épen Tóth Sán­
dornál feltűnő ez, mert máskülönben is szereti a homá­
lyosságot. A mint nevezni szokás : a balladai homály ő nála 
nagy és sötét árnyék. Törekszik, hogy tömör és rövid legyen, 
azonban nem a tépdesett szaggatottság adja meg a tömör­
séget, sem az, a mit elhallgat az iró, a fenmaradó liézago 
kát pedig érezhetővé teszi, valamint a gyors előadás sem a 
sebes tempójú, félig elharapott bevégezetlen mondatok­
ban rejlik, hanem a világosságban, tiszta érthetőségben. 
Atalában Tóth Sándor könyve emlékeztet olyan fest­
ményre, melyből csak egy kiszakított darab kerül elénk. 
Azon sok jó tulajdon van, hanem csak mellékes része az 
egész képnek, tónusokkal, háttéri alakokkal, jó körraj­
zokkal, egy-egy megvillanó fényvonallal; de a mi mind­
ennek összhangját megadja, az hiányzik. Erezzük, hogy 
a kitől ered, többre is képes. Ez legfőbb dicsé­
rete könyvének. Hét elbeszélés van a kötetben, 
mindenik erdélyi tárgyú, és színhelyül magában fog­
lalja az ottani nemzetiségi státust, magyart, szászt 
és oláht. «Az első» és «A kis czöllöng» nem tartoznak 
az ethnografiai vagy monográfiái skálába. Mindenik hőse 
egy kis gyermek, egy pár melegebb szin vegyülvén kü­
lönben az igénytelen rajzba, melyből a ráma közé kevés 
került, a már említett kép-hasonlat szerint. Tóth Sándor 
szeret távoli perspektívába vonulni, a múltak ködébe, s 
a hol legjobban előtérben mozog, mint «Az Onuczék 
leánya» elbeszélésben, melynek tárgya újabb keletű, ott 
is népmondákkal von maga körül határt. Az élethez, az 
emberekhez nem igyekszik közel férni. Az élet, az em­
berek sajátságai egyszersmind a múltéi, avagy fenn van 
tartva a lehetőség, hogy oda képzeljük. «Az ördög poz- 
doija» és «Az öreg szolga bibliája» legjobb darabjai a 
kötetnek, amaz egy szép birónéról, ki csábitó és ledér 
asszony; emez egy szigorú apáról, ki házasságtörő le­
ányára cátói Ítéletet mond. A tárgyak a kisvárosi vagy 
falusi élet egyszerűbb viszonyaira fűződnek. A hűtlen 
nő, a javas asszony, falu bolondja ismételten elő­
fordul ; a gyújtogatás két Ízben a megoldás esz­
köze. Változatosnak a tárgyak nem mondhatók, s for­
dulatokban sem nagyon különbözők. A párbeszédekben 
jellemzetes erő nyilatkozik, de itt van egyszersmind ama 
balladai homály is. Csakugyan igy beszélhetnek egymás­
közt azok, kik jól tudják, hogy miről van szó, de a kik 
nem tudják (például épen az olvasó) azoknak nehéz meg­
érteni. Kivétel «Az Onuczék leánya» itt is, hol az ese­
ményeket maga a szerző adja elő. Itt jobban is az elő­
térbe lép a szerző, de nem válik előnyére. Maga is, sze­
replői is bőbeszédűek és sok mindenfélét összehordanak, 
hogy minél több legyen a népies elem, szokás, kifejezés. 
«Az extraneus» az a darabja a kötetnek, melylyel a 
szerző a Sacher Masocli «Auf der Höhe» folyóiratában 
magyar elbeszélésre kitűzött pályadijakból a máso­
dikat nyerte meg. A lipcsei folyóirat épen most közié 
fordítását. Ez egy XVII. században, a marosvásárhelyi 
kőművesek közt játszó történet belevegyitve a régi ezéh- 
szokások. Előadásában erő van, mint akármelyik darab­
jában Tóth Sándornak, de szintén nehézkes menetű, egy­
szeri olvasásra alig érthető. Atalában nincs egy elbeszé­
lés se, melynek szebb részletei volnának, s a felfogás­
ban, sőt a szakgatotlságban is kétségbevonhatlan erede­
tiséggel találkozunk. «Az ördög-pozdorja» leggazdagabb 
szép részletekben. A csapodár birónó erőteljesen festett 
alak; az epedő Máj fiatalos leánybájjal és falusiassággal 
bir; s a biróné bünhődésében ott van a katasztrófa 
benső ereje. De a vége homályban enyészik el, hiányzik 
belőle az a határ, melyen innen a benyomások frissesé­
gét kell bírnunk. «Az öreg szolga bibliája» sikerült kor- 
rajz és kerekded. Ez nem is oly homályos, miután a 
szerző néhány sorból álló jegyzetben elmondja, hogy mi­
ről van szó. Inkább a hiányait emeltük ki e könyvnek, 
mint jó oldalait, mert a szerző tehetségére nézve kívána­
tosnak mutatkozik, hogy mielőbb figyelmeztetve legyen 
arra, a mi nyűgözi. Első kötetét a ki elolvassa, meg­
jegyzi magának Tóth Sándor nevét, s a mit e név alatt 
fog találni, bizalommal fog olvasásához. Ára 1 fi t 20 kr 
s a Révai-tcstvérek kiadása,

— «Egy szerelem életrajza,» regény egy kötetben, 
irta Wohl Steianie, egyik jó tollú és élénk előadása Írónk.
A regény először egy napi lap tárczájában jelent meg, s 
most a buzgó Révai testvérek csinos kiadásban bocsátják 
közre. Ára 2 frt.

— «A székelyföldön és az Al-Dunán.» Útirajzok, 
irta K. Nagy Sándor. A könyv ivója beutazta a székely 
földet, s a benyomásokról ad touristai följegyzéseket oly 
czélból, hogy a kik arra nem jártak, azok érdeklődését 
felkeltse, a kik pedig ott járnak, azoknak figyel­
meztetésül szolgáljon. Röviden leírja a környéket, szól 
történetéről, lakóiról, szokásairól s felsorolja megtekin­
tésre érdemes nézni valóit. Mindez személyes élmények 
alakjában elmondva, a könyvet hosszabbá tette, mint a 
czélra nézve okvetetlenül szükséges volna. Röviden, sok 
mindenről irni s érdekes olvasmányt is nyújtani, csak­
ugyan nem kis föladat. Mint kalauzkönyv azonban bevá­
lik úti társnak a székelyföldre, s a kik oda utaznak, sok­
szor hasznát vehetik figyelmeztetéseinek, az Al-Dunánál, 
hová a szerző az Írók és művészek kirándulásával ment 
le, már kevésbbé, mert itt a kirándulás programmja és 
eseményei a legfőbbek. A 310 lapra terjedő könyvet 
Nagyvá radon a Hollós) -nyomda állította ki, s Budapes­
ten Kilián könyvkereskedése bizományiban kapható 1 
frt 50 krért.

«Össze vissza», heszély- és rajz-gyüjtemény, irta 
Rózsaági Antal. Aradon, a Réthy-féle nyomda állította 
ki, s ára 1 frt 80 kr. Van benne öt elbeszélés; «Az 
asztal végén», «A kiknek nincs nevök», «A Vendel-utczai 
remete», «Fokröl-fokra» és «Álomképek»; Rózsaági a 
korábbi időkben sokat irt, regényt, elbeszélést. De liosz- 
szabb idő óta most ád újólag jelt, hogy a szépirodalom­
mal foglalkozik. Nem lehet mondani, hogy a hallgatás 
egyszersmind erőgyüjtő pihenés volt számára. A kötet 
három nagyobb elbeszélése, habár főeleme az erősza- 
koltság, bir azzal, hogy kötetbe való legyen, de az 
•Asztal végén» már csakugyan oly minden ötlet vagy 
szinnélküli rajz, hogy kár rámába tenni. «A Vendel- 
utczai remete» pedig, mely Molnár György aradi lakását 
írja le, egy helyi lap tárczáján túl még egy kinyomatást 
kibírt ugyan, mint látszik, de hogy javára van-e az is­
métlés, más kérdés.
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- Jókai rigmusokban. A Révai testvérek «Jókönv« 

vek. czimü népies vállalata számára Mikszáth Kálmán 
ekes rigmusokban megírta a nép számára, hogv kicsoda 
Jókai. A jóízű füzet egész czime : «Jókai Mór, vagv a 
komáromi fin, ki a világot hódította meg.» Elmondja 
benne a költő gyermekkorát, prókátoroskodását nagv 
érdemeit, és szól politikai szerepléséről is, szeretetreméltó 
koltoi szabadalmakkal szólván olykor-olykor. Az udvari 
szépség-tapaszt sem felejti el az arczképröl, a mit Jókai 
annyira szeret most viselni. Az igazán népies előadás 
alkalmas rá, hogy a nép is szívesen halljon és olvasson 
a nemzet egyik kitűnőségről. A «Jó könyvek» egyszerű 
füzeikéi mellett diszesh füzetekben is kiadták Révaiék 
Mikszáth rigmusait, számítva rá, hogy miedenki szívesen 
olvassa. Benne van a költő arczképe s három illusztráczió 
Jankó Jánostól és Dörre Tivadartól. Ára 40 kr.

Írások», irta Lipcsey Ádám. Egerben mee- 
jelent, 3oJ lapra terjedő vaskos könyv, vékonyabb tarta­
lommal. Tíz elbeszélés, vagy afféle genre van benne a 
mit prozairassal lehet művelni és szaporítani, rajzók

Korán kiadott könyv selmélkedések, csevegések, stb 
ára 2 frt.

— «Nyelvőrkalauz,» szerkesztették Kunoss lgnácz 
es Munkácsi Bernát. A «Nyelvőr» tiz évi folyamának köz­
leményeiről (melyekben sok becses nyelvészeti értekezés 
és nyelvi adalék van) szóló terjedelmes tárgymutató ez 
oly czélból, hogy a kik a folyóiratot forrásul akarják hasz! 
nulni, útmutatást találjanak, hol találhatnak felvilágosi', 
tást. összeállítja a nyelvtani rendszerbe vágó, továbbá a 
helyesírási kérdések tárgyalásának helyeit s átálában a 
ezikkek legnagyobb részéről áttekinthető képet nyújt. Ára 
2 írt oO kr. A «Jsyelvör» márcziusi füzete is megje­
lent, s főbb czikkei: Visszahódított magyar szók, Halász 
Ignácztól. Népetymologia a természet országaiban, Ku. 
nos Ignácztól. A magyar nyelv eredete, (Vámbéry könyve 
elicn) Munkácsy Bernáttól. A magyar nyelv liquidáiról, 
Kunos Ignácztól. Irodalom, Balassa Józseftől. Nyelvtör-' 
téneti adatok, Frecskay Jánostól. Adatok a nyelvújítás 
történetéhez. Páríz Pápai orvosi nyelve. Csapodi István­
tól. Kérdések és feleletek, Szarvas Gábortól Népnyelv­
hagyományok. Szóiásmódok. Göcseji tréfás szólások. Ta 
lálós mesék. Tájszók. Zsidó gúnynevek. Népdal.

— Értekezések a nemzetgazdaságtan és sta­
tisztika köréből. A magyar tud. akadémia nemzetgaz­
dasági bizottsága által ily ezimen kiadott füzetekben leg­
újabbal! dr. Jckelfalussy Józsefnek a jogászkörökre sok 
érdekes adatot közlő értekezését közli; «Hazánk bűn­
ügyi statisztikája 1870—1880-ban. Különös te­
kintettel a bűntett miatt elitéltek személyi és társadalmi 
viszonyaira.» Az értekezésekre (évenkint 20 iv) 2 írttal 
lehet előfizetni.
- Törvénykiadások. Ráth Mórnál a következő tör

yenyczikkek jelentek meg: Az 1882-ik évi ezikkek. 
jegyzetekkel,^utalásokkal és magyarázattal ; kis nyolczad- 
rét kemény kötésben 2 írt 80 kr; ugyanaz nagy nyol- 
ezadrétben kötve. szinten ennyi ára, kötetlen 2 frt. — A 
liadmentességi dij módosításáról szóló törvény' a mi­
niszteri rendelettel és utasítással; ára 40 kr. A 'felebb- 
viten bíróságok szabályozásáról, az illető rende­
lettel együtt, ára 30 kr. — Az igazságügyre vonat- 
kozo rendeletek gyűjteménye, 1882-ik'i évfolyam: 
ara 40 kr. ’

— A «Magyar Lexikon» (kiadja Wilckensés Waidl) 
most megjelent 120—123. füzeteinek tartalmát a »Nemi- 
row»-tói az «Orcagna» névig terjedő ezikkek teszik. Egy 
füzet ára 30 kr.

~. Eüzetes vállalatok. Méhner füzetes vállalataiból
következőket kaptuk : A képes világtörténet (a kö­

zépkor, szerkeszti dr. Molnár Antal) 81—84 füzeteit. Szól 
Magyarországról Zsigmond alatt, Zsigmond korszakáról, 
a Mediciekröl, Italiáról a XV. században; a törökök be- 
Iőröséről Byzanczba. Számos illusztráczió van minden 
füzetben. Népszerű orvosi tanácsadó, házi lexi- 
kon az egészséges és beteg emberről, szerkeszti dr. Zif­
fer Károly, 30 31 füzet, s a «theá»-tól a «végtagok»-ig 
terjed. — <> At alános magyar-franczia szakács- 
könyv», rajzokkal, 21—22-ik füzet. Minden füzet ára 
30 kr.

Folyóiratok. Az «Erdészeti Lapok* februári 
füzetének tartalma : Az amerikai iürészüzletröl, Belházy 
Jenő erdőtitkártól. Az erdészeti szakoktatás a giesseni 
egyetemen és az erdészeti államvizsgákra vonatkozó ui 
szabályzat Ausztriában, ismerteti Farbaky István. Magvar- 
horvát erdészeti kérdés. Az erdészet 1883. évi állam­
költségvetése. Adatok az erdészeti müszótárból, írták 
Nagy Gyula és Human Bálint. A kereskedésben leg­
gyakrabban előforduló cserző anyagokról, közli Tavi 
Gusztáv. Az erdei fák régi magyar neve. Szerénáitól. A 
villám hatása a fák egészségére. Lapszemle. Vadászati 
tárcza. Vidéki levelek. A fapiaczról. Különfélék. A 
Jogtudományi Közlöny legutolsó számának czik­
kei : A római jog oktatása a budapesti és göttingeni 
egyetemen, dr. K. E. ügyvédtől. Hiteltelekkönvveinkrol, 
Káplány Géza erzsébetvárosi kir. törvényszéki bírótól. Tör­
vénykezési Szemle : A szövetkezetek tagjainak egymás 
elleni viszkeresete, dr. Nagy Ferencz kolozsvári egyetemi 
tanártól. A végrehajtási törvény 42. §-a az esküvel eldön­
tött perekben, Hlatky Endre nagyváradi ügyvédtől. Áz 
uzsoráról és a káros hitel-ügy letekről szóló törvényjavas­
lathoz, dr. Hencz Ágost soproni ügyvédtől. Különfélék. 
Kúriai határozatok. A budapesti kir. tábla elvi jelentő­
ségű határozatai. Kivonat a Budapesti Közlönyből.

— Szaklap. «Graphical» czim alatt a könyv- és kó- 
nyomdászok, könyvkötök s rokonságok számára szakköz­
löny indult meg, melyet Dessauer Miksa ad ki és Szól- 
lősy Mihály szerkeszt. Havonkint kétszer jelenik meg, s 
előfizetési ára egész évre 2 frt, félévre 1 írt. Közölni fog 
szakezikkeket, ismertetve a nyomdászat s rokon-szakmái 
terén felmerülő újításokat, vívmányokat, jobbításokat és 
czélszerüsbitésekct. Szemlét fog tartani a könyvpiaczon 
megjelenő újdonságok felett, s azok előállításának mi­
kéntjét ismerteti. Tért nyit mindazon közleményeknek 
vagy vidéki leveleknek, melyek szorosan a könyvnyom­
dászat és rokon ágainak közügyét vagy szakkérdését tár­
gyalják. A szoros viszonynál fogva, melyben a nyomdászat 
a könyvkötészettel áll, különös figyelmet óhajt fordítani 
ezen iparág ügyeire. ^Hírrovata fcfulölul minden a nyom­
dászat és rokonágait érdeklő eseményt, vállalkozást es 
újdonságot. Közöl kivonatosan minden jelentékenyebb 
pályázatot, melyek a nyomdászokat vagy rokon-szakmai­
kat illet. Az első szám megjelent, s a következő ezikkek 
vannak benne: A főnök-testület s az ipartörvény módo­
sításának kérdése. Átalános bajaink és sérelmeink. Ha­
zai gépiparunkról. Levelezés s vegyes apró közlemények. 
Kívánjuk, hogy kellő pártfogást találjon, mert annak a 
nagy körnek, melynek ügyét szolgálni óhajtja, csakugyan 
szüksége van közlönyre.

— Hivatalos kiadások. Az orsz. statisztikai hivatal
szerkesztette «Magyar statisztikai évkönyv» 1880-iki 
adatait feldolgozó folyamából a nvolezadik füzet Magyar- 
ország igazságszolgáltatásáról s a telekkönyvi bir­
toktestek jelzálog! terheinek ügy- és értékforgalmárol 
adja elő az adatokat. — Egy másik nagy könyv: Tisza 
miniszterelnök mint belügyminiszter jelentése az ország- 
gyűléshez az ország közegészségi viszonyaira vo­
natkozólag 1879-ben.

— A juhtenyésztés Magyarországon. (Die Schaf­
zucht in Ungarn, Ursachen ihres Verfalles und Mittel zu 
deren Hebung.) Ez a czime Herzog Oszkár egy kis fü­
zetének, melyet a tudori rang elnyerhetése czéljábol dis- 
sertáczió képen nyújtott be a lipcsei egyetemen és nyom­
tattatott ki. Az okszerű juhtenyésztés alapföltételeül a 
fajok helyes megválasztása és a czélszerü keresztezések 
mellett szükségesnek tartja még a birtokok kommassza- 
czioját és a birtokminimumok megyénkénti törvényes 
megállapítását. Bár nem mindenben helyeselhetjük szerző 
okoskodását, de mégis elég jó anyagot látunk e füzeiké 
ben, hogy érdemes volna azt a magyar közönséggel is 
megismertetni, azaz magyar nyelven is kiadni.

Zenemüvek. Táhorszky és Parsch zenemükeres- 
kedésében megjelen' 'Mégy magyar népdal.» (Hol 
a l isza vize . . . > . idd, ne hidd 1 Nem nézek én...
Virágos fán . . .) Euekliangra, zongara-kisérettel vagy 
zongorára külön szerző Varga József. Ára 80 kr. — Ko­
lozsvárit pedig Stein János kiadásából kaptuk : «Parlagi 
rózsák» öt népdal. (Ha meghalok temetőbe visznek. 
Holdvilágos csillagos az éjszaka. Kalapom, kalapom csur­
góra. Jaj istenem, jaj de baj- Az anyám arra kért.) Ének­
hangra zongora kísérettel alkalniazta Lányi Ernő. Ára 
80 kr. — «1883-iki jogász-csárdás», eredeti magyar, 
zongorára szerzé Berkes Lajos, a jeles prímás. A T?- 
borszky-féle zenemükereskedés adta ki s ára 1 frt

hol
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A középiskolai törvényjavaslathoz.
Általánosságban el van fogadva a törvényjavaslat • hogy 

részletekben hajlandó a kormány módosításokra azt in ár 
megmutatta. Egy ilyen kis módosítást bátorkodunk mi 
itt ajanlani, a mely lehet, hogy inkább a középiskolai 
tanteivhez mint a törvényjavaslathoz tartozik de a föl- 
emlitést falun megérdemli.

Szerény javaslatunk Így hangzik: Vitessék be a közép- 
iskolaba az osszehasonlito magyar nyelvészet annyira 
a mennyire ezt e tudomány mai álláspontja és az iskola 
színvonala megengedi.

Hogy e tantárgy ma a középiskolából teljesen ki van 
hagyva arra fiezve tökéletesen elegendő a kormány ál­
tal kiadott tantervre és utasításokra utalni; 
még tisztábban lássuk a dolgot, tekintsük íogy azonban 

az e tárgygyal

sóit
lékezik meg a nyelvrokonsagrol. Mondanom sem kell 
hogy eszem agaba sincs ezt e tanköny vek hiányául róni 
lel; azek követik a tantervet, s amiről ez hallgat, ők 
sem tárgyalhatjuk. Így történik aztán, hogy a magyar 
tanuló tljusag inig keresztül megy a középiskolán, meg- 
tanulja uzt, iiog\ a görög és latin nyelv rokon egvmás- 
sál, de arról hogy saját anyanyelvének vannak-e roko­
nai és melyek azok, nem tanul egv árva szót sem. Ke­
resztül megy az egyetemen is, tehát befejezi összes iskolai 
taiíiiiniunvait, a nélkül, hogy erről fogalmat szerezne 
Az egyetemen igenis megtanulja az a nehány bölcsészet- 
hallgató, a ki open magyar nyelvre iratkozik, — sa kik a 
középiskolát végzett összes ifjúságnak legfölebb 3—4<> -át 
képezik — de hogy ezek sent terjeszthetik tovább, mint 
középiskolai tanárok, ebbeli ismereteiket, azt monda- 
nunk sem kell, mert hiszen a tantervből ki van hagyva.

Szokás nálunk a tanügy terén minden újításnál a kül­
földre hivatkozni, annak példájával védeni vagy támadni. 
Ez egyben a külföldre hivatkozás ki van zárva, mert itt 
speczialiter nemzeti tudományról van szó, e tekintetben 
tehát a példát hiába várjuk külföldről. Azt azonban meg­
jegyezhetjük, hogy Nvugot-Európa iskoláiban nemcsak a 
rokonságot, hanem rokon nyelveket is tanúnak, mert 
mint tudjuk, mind az indogertnán nyelvek a latin 
és görög nyelvvel rokonsági, leszármazási viszonyban 
vannak.

Azt az ellenvetést lehetne itt tenni, hogy az ugor- 
nyelvrokonság még nincs egészen tisztába hozva, sub 
ludiee lis est, hiszen csak legközelebb is Vámbéry alap­
jában megtámadta az egészet. Nem tartozik ide a ro­
konság vitatása. Annyi bizonyos, hogy ma az ugor- 
nyelvrokonság \an elfogadva, nem sikerült azt megdön- 
teni Vámbérynek sem és kétségkívül több az már ma, 
mint puszta hipothezis. De föltéve, hogy nem volt több 
hipothezisnél, még akkor is azt valljuk, hogy ma már 
nem szabad mellőzni. Hiszen nem tanúnak-e más tudo­
mányban is hipotheziseket. Nem tanitja-e a természet- 
tudomány, hogy egyebet mellőzzünk, pl. a fény és hő­
tünemények megfejtésének hipothezisét ? Vájjon ezeket 
is mellőzni kellene az iskolának? Nem kívánja senki az 
isKolától, hogy a tudományt megelőzze, hanem azt igenis 
megkívánja, hogy annak vívmányait saját mértéke sze­
rint terjessze.

Ennyit és nem többet kívánunk mi is az összehason­
lító nyelvészetből. Nem kívánjuk azt sem, hogy külön 
tantárgy alkottassák belőle, hiszen most is egyre panasz­
kodnak és talán nem is ok nélkül, a túlterhelés ellen. 
Az uj tantárgyat hozzá lehetne csatolni a magyar nyelv­
tanhoz vagy az irodalom történethez; tárgyára nézve 
tálán inkább az elsőhöz tartoznék, de ha azt tekintjük, 
hogy ez utóbbi felsőbb osztályban adatik elő, akkor in­
kább e mellett szólunk. Szakmunkát bírunk e tárgyról 
nemet és magyar nyelven is Budenztól és legújabban 
Szinnyeytől. Kitűnő szaktudósaink vannak, a kik gondos­
kodnának oly munkáról is, a mely az iskola igényeinek 
terjedelemben és az előadás formájában megfelel. Csak 
egyszer a törvényhozás vagy a kormány szükségesnek 
mondja ki. mind a gimnáziumokra, mind a reálisko­
lákra, a szükség kielégítésében nem lesz hiány.

________ Szivük Iván.

A fővárosi tanárok és tanítók nj fize­
tési szabályzata.

A fővárosi tanács Vili. ügyosztálya közgyülésileg még­

pedig a korpótlékok tigye is, — kivéve a községi ipar- 
rajziskolákat, — minden egyéb iskolára nézve teljesen 

volt oldva; mert az 187G-ik évi fizetési szabályzat 
74—70. $-ai világosan megállapítják a segédtanároknak 
00, a rendeseknek 100 frtnvi korpótlékát; egyúttal kife­
jelik, hogy a polg. iskolai tanár «a fővárosnál folytono­
san töltött tanítói szolgálata után illetékes korpötlékokat 
megtartja.» Mindezeket még az 1877. évi 794. számú 
közgyűlési szabályrendelet oly módon egészíti ki, hogy 
«a polgári iskolai tanítók kvinkveninumát azon szolgálati 
minőség szerint szavazza meg, a mely minőségben kvin- 
kvennális igényei támadnak az illetőknek».

Már ha az ügyosztály jelenlegi megbízatási körének ily 
módon történt ünkénytes kitágítása a jövőre épen nem 
megnyugtató a tanúók s tanárok egyéb még oly rende­
zeti ügyeiknek tartósságára nézve : úgy az előttünk fekvő 
javaslat még I. homályos és hiányos, il. főbb pontjaiban 
ellentmondó, 111. a jelenleg alkalmazásban levő polgári 
iskolai tanárokra nézve sérelmes, és végül IV. azon er­
kölcsi jú hatással úgy a tanítói személyzetet, mint ma­
git a tanügyet illetőleg épen nem bír, melylyel e javas­
lat eleve kecsegtet.

Ugyanis: 1. az érdemleges javaslatot megelőző indo­
kolás" 1-sö kikezdésében a korpótlékok egészen inkoii- 
veniens módon nem a törzslizetés emelésének, liánéin 
csupán némi anyagi kárpótlásnak vannak definiálva: 
mely eljárásban nyilvánvalókig össze van zavarva a ta-
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A bál vége felé jár. Jótékony czélu bál, mely iránt 
a lapok előzetes hitei akkora érdeklődést keltettek, 
hogy a Hotel-Continental összes termei zsúfolásig 
megteltek.

Á vendégek közt minden társadalmi rend és rang 
képviselve van: előkelő hölgyek, dúsgazdag külföldi 
nők, kiváncsi polgári asszonyok, sót néhány kétes 
foglalkozású nő is, a kikről most még keveset beszél 
a világ.

De legerősebben van képviselve a pénz-arisztokrá- 
czia. Milliomosok lábain jár az ember, s a nőknek 
gyémánttal behintett vállai úgy csillognak, mint 
megannyi ékszeres-kirakat.

iiv késő órában tűnik ki, hogy melyik az igazi 
szépség, vagyis, hogy melyik bir ellentallani a lég- 
szesziángok hevének s a több órai zűrzavaros táncz­
nak. Némelyik úgy elfonnyad, mint a virág a verő- 
fényen, s a kék karika, melyet szeme köré a kimerü­
lés von, a keresztlevél kérlelhetetlenségével árulja 
el korát.

A műértuknek ilyenkor kitűnő alkalmuk van az 
élvezetes szemlére, s találunk is itt két fiatal embert 
(az ídösbik még nincs harmincz éves), a kik távozás 
előtt még azt a kis mulatságot iparkodtak magok­
nak megszerezni.

Mindakettő a tőzsdén dolgozik. — Egy váltóház 
tőzsde-ügynökei. Ismerik egész Parist s a boulevard 
életnek nincs többé előttük titka.

Egy sarokban foglaltak állást két 
közi, ugv hogy a járókelő pároknak elüttök kell el­
halad niok.

— Nos, Julien, szól az egyik, — hát minden áron 
azt akarod, hogy Travers Lucievel és Lugosi báró­
néval vacsorázunk"?

— Igenis, erényes Edmondom, azt akarom. Már 
meg is egyeztem a hölgyekkel. De ha te nem akarsz 
eljönni, magam is elboldogulok velők. Lucient figyel­
meztettem, hogy képes vagy a meghívást visszauta­
sítani. s minthogy a báróné nem ismer, könnyen

vigasztalódik elmaradásod miatt.
- Ne félj. Ma mulatni akarok. Veled tartok.
- Ez rnár más. Én igazán azzal gyanúsítottalak, 
y szerelmes vagy.

— Én ?
— Megmondjam, hogy kibe ? . . • Nem, nem ne­

vezem meg. Csupán arról biztosítalak, hogy a bá­
néin szándékszik téged meghódítani. Elég jó

ú magyar nő ez, ki nem rég jött Parisba, ki ko-

rriej

ho

rone
módi

nagy szalon

- 1 alias fogalma egyéb közigazgatási szolgálattal. Mig 
" Lrm“ a (uj nőktől föl az osztályvezetőig a fokozatok 
j sorÜ. va.ri mas és más ismeret- és működési kör- 

■ y^'cbh es nagyobb felelősséggel, újabb és újabb 
—?'!, ,Z1°. alapján szerzett előléptetésekkel: addig

a.,i ,ar mar belépésekor eventualiter a lehető tég­
lásaim kvalifikáczióval bir, melynél magasabb még 

az inazgatassal megbízott vezető tanártól sem követeltetik. 
n-z'Vii ® ■ l0zza teszszük, hogy úgy a fővárosnál, mint 
t a.atPJ iskolákban mindenütt a korpótlékok nyugdíjba 
pebzamú atnak, s ott szerepel a fizetési ivén a 30,u -nyi 
oizsjuiuleknak a nyugdíjalapra való tényleges levonása 

eR..ll!P> mint ez bármely más fizetés emelésnél történik, 
világos, hogy a korpótlékok semmi szin alatt meg nem 
vonható torzshzetést, illetve a törzslizetés emelését ké­pezik.

A javaslat hiányossága kitűnik mindenekelőtt az 5. ki- 
Kezuesben, mely a jelen állapotok feltüntetésében el Hall— 
rf, |a- a.ina Jegnjabb szervezetű, időről időre 10 havi 806 
roV „késsel, valamint a heti óráik száma szerint á GO 
n ital alkalmazott óradíjasok krónikus tultengését, kikre 
meg a rendes és legfontosabb tantárgyakból is 300—350 
Vö7-Va^ •*?oo’ ^aczara annak, hogy a főváros közgyűlése 
lo/o. évi uS8. sz. a. hozott szabályrendeletével a fővá­
ros mindkét nemű polg. iskoláinál annyi rendes tanári 
sz i .szervezését rendeli el «a hány osztályból az iskola 
— külön számúvá a párhuzamos osztályokat, —áll.» 
1 eliat nem úgy, mint az uj szabályzat 15. kikezdése té­
vesen idézi: «a törzsosztályok számaránya» szerint.

Az em.itett ideiglenes segédta ári fokozat pedig még 
kévésbe lehet a tanügyre átalában, mint kiválóan a fize­
tések szabályozására előnyös, és mégis egész következe- 
tesseggel a 12. kikezdés a) pontjában ennek beszünteté­
séről szó sincs, csak a segédtanári intézmény eltörlése 
van kimondva, s e helyett 111-ad és 11-od fokú rang és 
tizetes megállapítva, mi által a polg. isk. intézmény ní­
vója jóval alább szállíttatnék.

Az indokolás 3. kikezdésében továbbá a szerzett jogo­
kat érintetlenül hagyni ígéri, de már a 11. kikezdésben 
e jogoknak megóvása s a méltányos igényeknek figye­
lembe vétele csak a lehetőségig helyeztetik kilátásba. 
Ezekkel ellentétben a 16. kikezdés már csak a reálisko­
lai igazgatók jogait hagyja teljes épségben, mig a pol­
gári s elemi iskolai igazgató tanúók, nemkülönben a 17. 
kik. szerint a polg. isk. rendes tanárok más fővárosi is­
kolához pl. reálhoz lépvén át, addig élvezett korpótlékai­
kat elvesztenék ; s a mi még ennél is sujtóbb, a 20. ki­
kezdésben felsorolt átmeneti intézkedések a) pontja min­
den eddigi intézkedést megszüntetvén, b) pontjában a 
még a régi szabályzat jogigényei mellett már alkalmazás­
ban levő rendes tanárokat is, szolgálati éveik száma sze­
rint az uj szabályzat illető íokozati osztályába sorozná; 
(az ideiglenes úgynevezett próbaéveket figyelmen kívül 
hagyva, melyek pedig az azelőtt, ha az elbocsátás nem 
követte a próba időt, még a korpótlékba is beszámíttat­
tok). E határozmányok kétségtelenül ellentmondásosak.

De még III-szor, ha a föntebb említett szerzett jogok­
nak ígért érvényben tartása alapján, — mely csak az uj 
javaslat indokolásában, de annak érdemleges szövegében 
nem foglaltatik, — az utóbbi (20. kik.) pontnak nem is 
adjuk meg a szöveg szerint illetékes azon szigorú ma­
gyarázatát, hogy a jelenlegi, tán már G éven át működő 
rendes tanár fizetése lefokoztatnék, mindazáltal könnyen 
elvonathatnék tőle a 10 év után öt megillető második 
korpótlék, melynek az uj szabályzat szerint csak a 18-ik 
szolgálati év elején lehetne szerencsés élvezője. Ebből az 
is következnék, hogy távolról sem oly simán és baj nél­
kül fognának a fölmerülő kérdések elintéztetni, mint azt 
az uj szabályzatnak 21. kikezdése állítja; ellenkezőleg 
számtalan panaszra és pörpatvarra nyílnék alkalom.

Végül IV-szer, tekintve azt, hogy jelenleg a rendes 
tanár a legmagasabb rangfokozatban állott az igazgató 
tanárral együtt, ki csak első volt a hasonlók közt, az uj 
szabályzat szerint a tanár érdemetlenül és ok nélkül a 
második rangba helyeztetnék át. Ugyanis a 12. kikezdés 
d) pontja szerint az igazgató tanári állomás újabb rang­
es fizetésfokozatot (a kiküldött bizottság fizetését 200 fo­
rinttal emelte) képezne, mely körülmény pedig a tanári 
értekezleteken a szakvélemény szabad nyilvánítását, a 
kölcsönös érintkezésben a jó egyetértést meghiúsíthatná, 
s a tanárt öntudatlan automattá változtatná át; és ezen 
uj rang- és fizetési fokozat felállítása által újra alkalom 
nyílnék a rendes tanártól a meglévő korpótlékokat el­
venni, ha igazgató tanárrá lenne. Ennek folytán e tény­
ből úgy, mint az újabb fizetési fokozatok (szám szerint 
4.) fölállításából általában, a szabályzat szerint előre jó­
solt, magára a tan ügyre háramló üdvös hatás illuzoriussá 
válnék; annál inkább, miután ezen előléptetések épen 
nincsenek valami magasabb kvalifikáczióhoz kötve. (Ezen­
túl tehát az ének-, szépiró- és torna-tanitó is igazgatóvá 
lehet.)

Mindezeknek tekintetbe vételével kitűnik: hogy a fő­
városi közgyűlésnek fennthivatott szabályrendeleteinek 
pontos foganatosítása volna a legczélszerübb és legegy­
szerűbb, valamint a tanítói személyzetre nézve legméltá- 
nyosabb módja mindama netán létező viszásságok ki- 
egyenlítésére.

Ha azonban a főváros közgyűlése a pótlékok rendezése 
czimén mégis egy egészen uj fizetési szabályzat létreho­
zásába beleegyeznék, nem habozunk kimondani azt: 
hogy csak oly fizetési fokozatokat tarthatunk igazságo­
saknak, melyek szerint egy-egy tanárnak a jelenlegi fize­
tés mellett elérhető 66000 frtnvi összeg megcsonkítva 
nem lenne; és egyúttal óhajtjuk, hogy azon szabályzat­
ban a fölsorolt hiányok pótolva, s az ellenmondások ki­
egyenlítve legyenek, névlegesen: hogy az átmeneti intéz­
kedések a) és b) pontjai közé egy uj pont közbeigtattas- 
sék, mely világosan kimondaná: hogy a jelenleg alkal­
mazott rendes tanárok jogigényei teljes épségben hagyat­
ván, ők az 1-sö fokú fizetésben és rangban meghagyatnak, 
s öt-üt évi kárpótlékaikat a régi szabályzat értelmében 
folytatólagosan minden következő 5 évi c'ziklussal tovább 
megszerzik és élvezik még azon esetben is, ha a főváros 
más iskolájánál vagy igazgató tanári minőségben alkal­
maztatnának is.

TANÜGYI HÍREK.
Az országos képviseleti tanító gyűlésre vo­

natkozó miniszteri rendelet elkészült s a miniszter alá 
is irta. A rendelet a tanlel ügyelőkhöz van intézve s ek- 
kép szól: «Az országos tanítói képviseleti közgyűlést» 
ezennel f. é. augusztus hó 20-ára Budapestre összehívom. 
Midőn erről Czimedet értesítem, egyszersmind utasítom, 
hogy az 1881. évben tartott hasonló gyűlésről szerkesz­
tett s általam jóváhagyott. «Az országos tanítótestület! 
képviseleti közgyűlés szervezete» 1., 2., 3. és 4-ik §-ai 
értelmében a tankerületében levő minden tanitóegyleteket 
és testületeket értesítse s hívja fel az arra illetékes tanitó­
egyleteket s testületeket, hogy 1. az említett második or­
szágos tanítói képviseleti gyűlésre» egy vagy két képviselő 
tagot válaszszon meg. 2. Tanácskozzék az illető egylet 
arról, hogy mely tárgyak volnának ezen második orsz. 
képviseleti gyűlésre kitüzendök és azokra nézve tegyen 
ide lelterjesztést. 3. Annak idejében jelentse be Czimed 
hozzám, hogy mely egylet választott és kit vagy kiket vá­
lasztott képviselőkul. Bpesten, 1883-ik évi márcz. hó 19-én. 
Trefort s. k. Ez elég hatható intés gyanánt szolgálhat a ta­
nítóegyesületeknek, hogy a megvitatandó kérdéseket, na­
gyobb buzgalommal mint eddig történt, egy beállítsák s a 
tárgyalást előkészítsék. Eddig mindössze talán 3—4 ta­
ni tóegylet ebbeli működéséről vettünk tudósítást; igen 
kívánatosnak tartjuk, hogy kevés kérdést tűzzenek ki 
tárgyalásra, de ezekkel az egyletek behatóan foglalkozza­
nak, hogy az országos tanitógyülés maradandó eredmé­
nyeket mutathasson fel.

As iskolai fegyelem kérdése a fővárosi közokt. 
bizottság fóruma előtt. E ez. alatt Gyertyánffy István 
igen figyelemre méltó czikket ir a Néptanítók Lapjába, 
melyre az érdeklődök figyelmét fölhívjuk. G. mindenek­
előtt csodálkozik azon, hogy a bizottság, ez inkább csak
ellenőrzésre ................
jónak látja e^
s rádekretálni _____, _________ _____ ____
kérdéseit s igy a fegyelmezését is ismerniük kell. Ez annál 
feltűnőbb, minthogy a közokt. miniszter utasításaiban a 
fegyelmezés^ kérdése^ igen behatóan tárgyaltatik s ebben 
a fegyelmi eljárás fokozatai is határozottan és vilá­
gosan ki vannak szabva. Joggal kérdi e czikkiró, hogy a 
fővárosi iskolák ki vannak-e véve e rendeletek 
hatásköre alól ? Vagy talán külön községi pedagó­
giát akarnak-e teremteni ? Ez országos szempontból is 
kárhoztatandó, mert a fővárosnak irányadónak kell lennie 
iskolai dolgokban ts, s valamint rossz néven veszik, ha a 
tanítók a város dolgaiba avatkoznak, úgy helytelen az is, 
ha a város máskép mint ellenőrzőleg avatkozik a tanítás 
és nevelés ama dolgaiba, melyek a tanító hatáskörébe 
tartoznak. Már e formai szempontból is egyetértünk a t. 
czikkiróval. Még inkább egyetérthetünk vele abban, mit 
az újra behozandó testi büntetésre vonatkozólag mond. 
A testi tüntetés nem zárható ugyan ki feltétlenül az elemi 
iskolából: a fegyelem heroikus szerei ké zé tartozik. Mégis 
igen helyes, hogy a miniszteri utasítás kihagyta a fegyel­
mi fokozatok skáláiból, azért is mert gyűlöletes, de még 
azért is, mert ez a rendkívüli büntetés a kivételes 
esetek közé sorozható melyekről a 9. pont alatti végin­
tézkedések gondoskodnak. (E 9. fegyelmi pont ekkép 
hangzik: Bejelentés a gondnokságnak végintézkedés 
végett.) A bizottság ép ellenkezőjét tette annak, a mit 
tennie kellett volna. A helyett, hogy a min. utasítást 
még jobban kibövitse és a testi fenyítésről szóló odiozus 
passzussal megtoldja,ép ellenkezőleg mellőznie kellett volna 
minden ilyen utasítást, s kimodania hogy a tanító a fegyel- 
mezésbenbelátásaszerintkövessepedaaogiaimeg- 
gyözödését, de a maga felelősségére. Á visszaélések 
orvoslására ott van első sorban a tanítótestület,az igazgató, 
szükség esetén pedig az iskolai szék. Védelmezze meg a 
főváros — ezzel a tanácscsal szolgál a czikkiró czikkének 
végén — a saját iskolaügyét önnönmagától, vagyis az 
autonom kormánynak attól a hipertrofiájából, melynek 
zu viel regieren a neve.

— A magyar éjszakkeleti vasúttársaság sátor-
*------- intézetéről érdekes adatokat ol-

Az intézet 1874. óta 
. , , melynek növendékei vásár­

os ünnepnapokon 4—4 órai oktatásban részesülnek. Az 
oktatást a társaság mérnökei látják cl, első sorban Wolfs- 
gruber István gépészmérnök. A tanítás tárgyai: számtan, 
mértan, mértani és géprajz, természettan, technológia, 
földrajz. Az oktatás nyelve kizárólag a magyar. A tanu­
lók száma az utolsó évben 29-re rúgott. Tanulónak csak 
oly ifjú vétetik föl, ki Írni és olvasni tud.

— Am. kir. távírda igazgatóság átiratában oly 
ajánlatot tett a föv. tanácsnak, miszerint hajlandó a 
polg. iskolát végzett árvaházi növendékeket egyelőre havi 
15 írt fizetés és ruházat mellett mint sürgöny kihordókat 
alkalmazni, a bekövetkezendő katonai szolgálat tartamára 
szabadságolni, annak leteltével további kíképeztetésükre 
alkalmat szolgáltatni, s végül táviró tisztekké elő­
léptetni.

— A közoktatásügyi bizottság az iskolai értesítő­
nek oly módon való megváltoztatását javasolta, miszerint jö­
vőre az iskolai év végén az értesítőben minden tantárgy­
ból osztályzat (érdemjegy) adassék, hogy igy a szülök, 
gyermekeiknek minden egyes tantárgyban tanúsított elő- 
menetéről kellő tájékozást nyerhessenek.

_— Az elhagyott gyermekek számára, kiknek szü­
lei nyomorultak, erkölcsileg sülyedtek, vagy börtönökben 
vannak, állít fel Pozsony városa egy nagy a vallás er­
kölcsi nevelés elveit s hihetőleg a magyar nemzeti neve­
léséit is szem előtt tartó intézetet. Az intézet 40,000 
írtba fog kerülni, 25 ezer forint már meg van e czélra, 
de a hiányzó 15,000 írtra nézve a népnevelést szivükön 
viselő tehetősb emberbarátok nemeslelküségéhez apellál. 
A «Népnevelő» megjégyzi, hogy a preliminált összeg nem 
sok ama szomorú jelenséghez képest, me.yet Pozsonyban 
az alsó nép között elterjedő nyomorultság következtében 
lépten nyomon találhatni és a testben lélekben szánalmas 
gyerekeken észlelhetni.

— Zemplén vármegye népoktatási állapota
1881/2-ben. A megyének van 451 községe, melyek közül 
361 bir helyben ny. iskolával, 90-ben nincs iskola, s 
ezek közül 14 község gyermekei egyáltalán nem részesül­

nek oktatásban. Összesen volt 463 iskola, 11 állami, 20 
községi, a többi felekezeti; 197 tisztán magyar, 61 tisz­
tán tót, 89 tisztán rutlién. A tankötelesek száma 49028, 
összesen iskolába járt 31133, de télen nyáron csak 
2482ö, a tanköteleseknek nem sokkal több 
mint fele. A tanítók száma 445, oklevéllel nem bir 
ezek közül 137. Magyarul tud 401, alig vagy semmit 83. 
A sárospataki póttanfolyamnak volt eredménye, 35 sikerrel 
kiállotta a képesítési vizsgálatot. Az eredmény legkedve­
zőbb a magyar tannyelvű iskoláknál. A gk. felekezeti 
iskolák a magyar nyelv tanításában is háttérbe marad- 
ngk, az ok nem a népben, hanem az iskolavezetőkben és 
a tanítókban keresendő.

TANÜGYI IRODALOM.
— Magyar olvasókönyv, polgári iskolák hasz­

nálatára, szerkesztette Mihály József I. része, ára 80 
kr. 11. rész, ára 1 fi t. Budapest 1882, 1883. Eggen- 
berger. Ez. olvasókönyvek, nézetünk szerint, kiválóan 
alkalmasak arra, hogy a polgári iskolákban is a magyar 
nyelv tanításának színvonala emelkedjék, s a tanulók 
értékes olvasmányok alapján gazdagítsák értelmi s ér­
zelmi világukat. Az olvasmányok nincsenek találomra 
összeliányva, értelmes terv alapján lettek válogatva, s ha 
az olvasmányok földolgozása is megfelel a követelmé­
nyeknek, akkor bizonyára haladást konstatálhatunk e 
téren is, melyre újabb időben jogosan mindinkább foko­
zódó figyelmet fordítunk. Az első kötet hat «könyvre» 
oszlik. Az elsőben találunk népmeséket, a másodikban 
nápmondákat, a harmadikban görög-római mondákat, 
(az argonauták s Róma alapítása), a negyedikben törté­
neti mondákat, legenuákat, elbeszéléseket, (hun mondá­
kat a krónikákból átdolgozva, a magyarok bejövetele 
szt. István stb.), az ötödikben leírásokat a népéletből 
(Jókai Mór, Nagy Miklós), a hatodikban költeményeket 
(Arany, Petőfi, Gyulai, Tompa stb.). A második rész öt 
könyvből áll. Két nagyobb rege alkotja az elsőt; a gür. 
rom. történetből Lykurgus, Solon, perzsa háborúk, Ser- 
vius Tullius, karthagói háborúk; a magyarok történel­
méből egészen Mátyásig a legkiválóbb momentumok (a 
többi között «Siralmas ének a tatárjárásról» Rogerius 
után, a nápolyi hadjárat Villám után, Kotanner Ilona 
emlékiratai, Mátyás király mondásai stb.), leírások és 
elbeszélések a népéletböl (Jókai, Vas Gereben, Nagy 
Miklós), s végül költemények (Gyulai, Vörösmarty, Arany, 
Tompa, Lévay, Czuczor stb.). Azt hiszsziik, hogy ez ol­
vasókönyvek a szakemberek teljes figyelmére s beható 
bírálatára méltók. Ugyané szerzőtől a középiskolai ol­
vasókönyvek I., II. és ÍÍI. kötete is legközelebb kiadatik. 
A középiskolai és polgári olvasókönyv első kötete külön­
ben azon egy.

— A közoktatásügy történetét Magyarorszá­
gon, Molnár Aladárnak, fájdalom, csonkán maradt 
müvét, Sebestyén Gyula, jónevü históriai s pedagógiai 
írónk a m. t. akadémia erkölcsi támogatásával folytatja. 
Az akadémia tudvalevőleg fölszólitást intézett e tárgyban 
tudósainkhoz és Sebestyén Gyula ajánlatát fogadta el, ki 
három évi határidőt kért müve első kötetének meg 
Írására.

— Világtörténelem küzéptan. használatára irta dr. 
Mangold Lajos. Első kötet. Ókor. Második rövidített,
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második kiadását csak egyszerűen be kell jelentenünk ; 
magától értetődik, hogy Mangold mind a maga, mind 
tanártársainak tapasztalatait gondosan fölhasználta a je­
les tankönyv még jelesebbé tételére. Ebben a kiadó tár­
sulat is segítségére volt, mely szépen kiállította a köny­
vet s számos rajzzal és értékes mappákkal gazdagította.

— Magyar Paedagogiai szemle. Szerű. Bili 
József. 1\. k. 3. f. Tartalma : A néptanító a nevelésügy 
szolgálatában áll, Adorján Miklóstól, Madzsar János 
életrajzával és fénynyomatu arczképével, kit 1879-ben 
nyugdíjaztak 40 éves korában. A czikkiró Madzsar iro­
dalmi s paedagogiai érdemére hívja föl a közfigyelmet. 
— «Arról a legszükségesebbről» Sretvizer Lajos-nak 
nem rég tartott fölolvasása, melynek tartalmát annak 
idején regisztrálták a napi lapok. Bárha S. észrevételei 
népiskoláink belsejéről, a tantermeknek mód nélkül rom­
lott levegőjéről az intézők figyelmét foglalkoztatnák. Az 
eddigi tapasztalatok után ítélve mindez csak a pusztában 
elhangzó szó lesz s minden marad a réginél. — A neve­
lés és a társadalom Laczkovszky Lajostól. Régi tan­
ügyi állapotok ecsetelése, közli Kálnay N. — Ismét a 
hanyag iskoláztatásról ir Bánfl János, ki a népnevelési 
egyletek nagy fontosságára figyelmeztet. Család és iskola 
Ujfalusy Sándortól. Néptanító vagy koldulóbarát Zúdor 
Gyulától, ki a tanítói fizetés kiszolgáltatási módját teszi 
megbeszélés tárgyául; e tárgygyal mindaddig kell foglal­
koznunk, mig e tekintetben a szükséges változás nem áll 
be. Milyen legyen a népnek szánt olvasmány Iiévész 
Bélától.

— Felvidéki Tanügy, szerk. Sudy Kapisztrán J. 
III. évf. 7. sz. Tartalom: A néptanítók fizetése és a 
módszer, dr. Stöhr Antaltól. Igen szépen fejtegeti azt 
a gondolatot, hogy minden alapítvány kezelésénél a ka­
matok egy része tűkésittessék, s hogy a tanítóknak adott 
időnkinli segély mellett alapítványokat tegyenek a tanítók 
nyomorúságos fizetésének fokozatos*javítására.— Kcvásy 
Zoltán azt az elvet : segíts magadon, és az isten is meg­
segít, igen helyesen alkalmazza az iskolai viszonyokra, 
arra, hogy a buzgó tanító a tanúásszerek hiányán is 
inikép segíthet magán. — iparos, illetve ismétlő oktatás 
az északi megyékben. Czikkiró közli a kassai keresked. 
kamara jelentéséből a főbb adatokat annak bizonyítására, 
hogy az iparostanulók 50—60 °/o-a oly gyenge elméleti 
ismeretekkel bir, hogy azokkal egyáltalában nincs mit 
ismételni. A jelentés ló adatai ezek : A kamara körében 
az iparos tanulók száma 3136, kereskedőké 381, összesen 
3517; ismétlő oktatást nyer iparos 1682, keresk. 112, 
összesen 189Jf. A többiek semmiféle oktatásban nem 
részesülnek, a kik pedig oktatásban részesülnek, azok is 
oly keveset tanulnak, hogy az eredmény annyi, mint 
semmi. A czikkiró azért szükségesnek tartja, hogy az

ipartörvényben kimondassak, hogy csakis oly ifjú lehessen 
iparos, vagy kereskedő tanuló, ki Írni, olvasni tud; ki 
az ipariskolát sikerrel nem végezte, segédnek r ni sze­
gődhetik ; az iparosok inasaik iskoláztatására kötelezen­
dők ; az alsóbbrendű iparoktatás országosan szervezendő. 
— Közöltetik továbbá Zemplén vármegye néjiokl. álla­
pota az 1881/82. évről Meines Lajos kir. tanfelügyelőtől. 
A lapszemle külföldi lapok czikkeit ismerteti.

— Közoktatás. Lapvezér dr. Lutter Nándor. II. évf. 
11. sz. Mi a középiskolák bajainak valódi forrása, irta 
Keresztúri. Reflektál a középiskola! vitára, nevezete­
sen a miniszter s Berzeviczy beszédére, kik szerinte a 
túlterhelést elismerték, de azt nem a tanterének, hanem 
a tanároknak rójják fel. E vádak ellen czikkiró egy mód­
szeres tanácskozmányt ir le. Kifejti, hogy a tananyag mi­
lyen preczizióval méretett meg úriról órára minden egyes 
tantárgyból, milyen az igazgat)) szerepe, stb. Czikkiró a 
következő czikkben akar rámutatni a bajok forrására. A 
második czikk is a túlterhelésről szól, a hosszabb i-zikk- 
sornak folytatása következik. Észrevételek egy vetertau 
magyar tanár a középtanodai törvényjavaslathoz cziinü 
ezik kére. Az illető az igazgatókat védelmezi egy hírlap! 
támadás ellen.

Népnevelők Lapja. Is. évf. 11. szám. Tartalom: 
A népiskola fegyelmi eszközei. A czikkiró azt mondja, 
kogy a népiskola helyzete olyan, hogy bizonyos körülmé­
nyek között nem nélkülözheti a testi fenyíték alkalmazá­
sát. «Uj tudomány». Bugát L.-töl, ki befejezi Einericzy 
elleni polémiáját. Ugyanez állá-poulja védelmére (a nép­
iskolától kizáratni kérdésében) megmagyarázza félreértett 
szavait. — Még egy-két szú a gyermekjavitó intézetek 
kérdéséhez. Laczkoivszky Lajostól. Az iskolai takarék- 
pénztárakról ir Wéisz B. ki szomorúnak tartja, hogy 
22,000 tanító közt csak 700-at sikerült megnyerni az 
eszme számára, a főváros 700 tanítója közül pedig vsak 
40-el. A tárczában jelentés foglaltatik a budapesti tanítók 
segélyegylete 9 évi működéséről.

Néptanoda. XVI évf. 27 A küzépisk.
vényjayaslat és at. ház egy kálvinista munkatárstól, 
ki az állam jogai mellett száll síkra, de saját felekezete 
ellen mégis csak túlságos kemény szavakkal él. Spitzer 
Ignácz a zsidó zugiskolákra vonatkozó min. rendeletek­
ről ir, s azt kívánja, hogy kellő erélylyel, kíméletlenül 
hajtsak végre. E kívánsághoz mi is hozzájárulunk; tűr­
hetetlen állapotoknak végre-valaliára véget keil vetni. Az 
ügyiratok tárgyalásáról a népiskolában szol Klinvenborg 
Jakab. Az állat, növény és ásványi)igalmának kifejtését 
magyarázza Pet rés József. A hadköteles tanítók es tanuló 
ifjak] újabb kedvezményére tesz figyelmessé a : zerk. a 
legújabb törvény erre vonatkozó passzusának idézésével. 
A tárczában : Árnyképek a tanítói társas életből.

— Család ós iskola. Szerk. Rieger Imre. IX. évf. 
6. sz. Tartalma: Ki készítse az iskolai épületterveket ? 
dr. Bartók Istvántól, ki helyesen mondja, hogy az ily 
kommissziók tagjai legyenek tanítok, orvosok‘és építő­
mesterek. Acsthetika az iskolában, folytatás iaz uesth. 
nevelés elvei, eszközei és módjai) Boga Káról) lói. A 
tárczában: Az iszákosság mint a nép nyomorának egük 
oka, felolvasás a kolozsmegyei tanítótestület központi 
körében Paul Ferencztöl, a legjobb értekezései-, közül 
való, melyeket e most napirenden lévő kérdésről olvas­
tunk. Az irodalmi rovatba Fazakas József folytatja a 
történelmi tankönyvek bírálatát, e számban a sárospataki 
könyveket ismerteti.

— Sárospataki Lapok. II. évf. 12. sz. A központi 
egyházi közalap kérdéséhez. 1. Irta Körmend]/ S. Le­
vél egy országgyűlési képviselőhöz a középiskolai törvény­
javaslat tárgyalása alkalmával Szere mley Samutól. 
Czikkiró nincs bizalommal a kormány közoktatásügyi po­
litikája iránt. Léptesse életbe az uralkodó párt az egyen­
lőséget és viszonosságot a bevett fele-kezetek közt s' ezt 
kezdje meg az állami eredetű egyházi javadalmazás igaz­
ságos elintézésével. Addig pedig engedje meg a kor­
mány, hogy a protestánsok a magok módja szentit élje­
nek és tanítsanak. Állapítsa meg, hogy az áll. vezetés 
alatti főiskolákba minő és mennyi ismtretekt 
kel regyék föl az ifjúságot s vettesse magyar 
vizsgálat alá, kivétel nélkül, a belépni kleunó 
ifjúságot. — Ugyancsak a törvényjavaslattal foglalkozik 
Kun Pál egy második czikkben, melyben a lyt vita 
főmomentumairt ellektái. Az egész vitában, n.n:: íja, te­
kintve szakszerűségét, legkiemelkedőbb i eszed Jíoitsy 
Pálé volt. Megemlíti, hogy a sárospataki tanári kar is 
ez irányban működött s Bokor J. «Egy koz-ni !; da» , 
müvében ugyancsak azon eszméket hangsúlyozta, melyek 
most az országgyűlésen napirendre kerülte!". Egyél) czik- 
kek: A tiszáninneni egyházkerület bhotlságámak javas­
lata az uj egyházi törvények alkalmazására nézve Deb- 
reezeni Bertalantól.

— Györmegyei Tanügy. Kiadja Vargyas Endre 
tanfelügyelő 1. évf. 3. sz. Tartalma: Női proletárok. A 
czikkiró utal arra a körülményre, hogy sukkal több ké­
pesített tanítónő kerül ki a képzöintézetekbúl, mint a 
hányra szükség van az országban, a mi a női proletárok 
osztályát teremti. A czikkiró szerint a most meglevő öt 
állami elemi taniiónőképzö intézet kettőre redukálandó, 
a többi pedig átalakítandó, a budai pl. nevelőim intézetté, 
a pozsonyi, a szabadkai pedig felső leányiskolákká, meg­
maradna a kolozsvári és győri elemi s a sugáruli polgári 
tanitónöképző intézet.A hivatalos részben a következő köz­
leményeket találjuk : A néptanítók nyugdíjazd-n tárgyá­
ban, a tagositott iskola vagyon kezelése, a györmegyei i"zr. 
zugiskolák tárgyában, a györmegyei népnevc|é-i bizottság 
szabályzata és szervezete. A vegyes közleményekben: 
Kereskedelmi iskolát Győrnek. Népiskoláink és á közép­
iskolák. Alakítsuk át a győri evang. algimnáziumot pol­
gári iskolává, az ipariskolaügy a győri népnév, bizottság 
előtt, az első magyar áll. bizt. társaság mint a néptanítók 
jóltevöje.

— Népnevelő. 11. évf. 5. sz. A magyarosod.is és az 
eddigi kísérletek Eínyei Lajostól, ki igen szép s energi­
kus szavakban buzdít a magyarosit:-!- mellett. Népiskolai 
olvasókönyvek Zelliger Józseftől. Dr. Haynald biiiornok- 
érsek körlevele a magyar nyelv kötelezett tanításáról a 
nem magyar ajkú népiskolákban.

moly «pártfogót» nem utasítana ugyan vissza, de 
egyébiránt nincs rászorulva senkire. Hanem szeret 
mulatni s a derék Lucie föltette magában, hogy el­
vezeti egy champs-elyséei vendéglőbe, a mely egész 
éjjel nyitva lesz a mi jótékony czélu bálunk tisztele­
tére. Kibéreltem egy nagyocska szobát s a vacsorát 
három órára rendeltein meg. Közel van ide. Ne vá­
rakoztassuk őket. Negyedóra múlva indulhatunk. 
Meghívtam volna Ericet is, ha eljött volna a bálra. 
De azt gyanítom, hogy sokkal kellemesebb mulat­
ságra használta föl az idejét.

— Délután három órakor hagytam el, és akkor 
azt mondta, hogy húgát a színházba kell vezetnie.

— Hm, hm. . . A főnök tőzsdezárás után Jalta 
herczegnéhez küldte .. . Nem csodálnám, ha az a 
hóbortos muszka hölgy ott lógta volna . . . Eric sze­
rencsés ficzkú, s az az arany hajú, tengerzöld szemű 
herczegnö igazán gyönyörű.

— Azt hiszed, hogy kedvese?
— Meg vagyok róla győződve és úgy vélekedem, 

hogy a herczegné sokkal rosszabb választást is tehetett 
volna. Csaknem olyan szép tiu, mint a milyen szép 
leány a buga, s te bizonyára nem fogsz meghazudtolni, 
ha azt mondom, hogy Laure Duroc kisasszony imá- 
dásra méltó, bájos teremtés, végző Julien Fresnay, 
félszemmel rákacsintva Edmond de Chemazéra.

— Nem, nem hazudtollak meg, viszonzá Edmond 
elvörösödve, — s bátyja rosszul is teszi, hogy olyan 
nagyon gyakran hagyja egyedül. Szegény leánynak 
Ericen kívül senkije sincs a világon.

— Férjhez kellene adnia. Én ismerek valakit, a 
ki épen nckivaló férj lenne s a ki ■— fogadni mer­
nék — nagyon szeretné .. .

-— Kedves barátom,vágott szavába Chcmazé, más 
fordulatot iparkodva adni a társalgásnak, — nézd 
csak, amott látom Piédouche urat, a ki épen felénk 
igyekszik. Sietnünk kell, ha nem akarsz vele talál­
kozni.

— Nem kívánom kerülni. Engem a jó ur mindig 
mulattat, bár kissé kivénült már a mai időből. De 
annyi mindenfelét látott és tapasztalt s olyan furcsa 
történeteket tud mindenkiről, hogy szeretem hall­
gatni. Ez, ha akarna, sokat mondhatna nekünk Jalta 
herczegné felöl.

— Kicsoda voltakepen ez a Piédouche ? Én csak 
a váltóházunkból ismerem, de egyébként nem.

— Azt mondják, hogy valamikor diplomácziai 
szolgálatban volt ... Én pedig egész egyszerűen azt 
hiszem, hogy a politikai — rendőrséghez tartozott. 
Csöppet sem csodálnám, ha még most is odatartoz­
nék. Épen ezért érdeklődöm iránta s szeretek vele 
beszélgetni.

— Hát csak beszélgess vele, mert csakugyan si­
került idáig furakodnia.

alig volt márA szóban forgó úriember valóban 
néhány lépésnyire ismerőseinktől.

Idősöcske ember volt — ötven és hatvan év közt 
— arányos termetű és szabályos arezu. Tekintete 
élénk, ajka finom metszésű, álla szögletes, konok 
akaraterőre valló.

Külsejében semmi avult vagy nyárspolgárias nem 
volt észrevehető. Deresedö barkója összeért baju­
szával s bizonyos idegenszerü, nem-franczia külsőt 
adott neki.

Magatartása kifogástalan urias, modora könnyed 
volt.

Bizalmas udvariassággal szólította meg a két fiatal 
embert.

— Jó estét, uraim, mondá kezet nyújtva. — Fo­
gadni mernék, hogy ép úgy unatkoznak itt, mint én.

— Kitalálta, mondá Fresnay.
— Szoktam, viszonzá Piédouche mosolyogva. 

Ezúttal ugyan nem volt nehéz kitalálni, de az én 
első pillantásom ritkán csal meg . . . Szerénytelen­
ség nélkül mondhatom, hogy ebben a tekintetben 
nem egyszer álltam ki a próbát... De mily vélet- 
lenség az, uraim, hogy csak ketten vannak itt a viz- 
károsultak ürügye alatt rendezett bálon ? .. . Hova 
lett elválhatatlan barátjok, Duroc ur?

— Üzleti ügyek miatt maradt el. A bankház egyik 
ügyfelének cl kellett vinni a legutóbbi leszámítolás 
eredményét . .. háromszáz ropogós ezrest . . . s azt 
gyanítom, hogy az illető hölgy — mert hölgy — ott 
tartotta vacsorára.

— Értem, értem . . . Duroc ur elég csinos fiú 
ahhoz, hogy egy nő magánál tartsa ... No meg há­
romszázezer frank . . . teringettét, ez takaros kis 
nyereség! . . . Nem illetlenség kérdeznem, hogy ki 
az a hölgy, a ki ilyen merészséggel és szerencsével 
spekulál?

— Korántsem, mert ő maga sem titkolja . .. Jalta 
herczegné.

— Ahá, a Morphin herczegnö!
— Morphine ? . . . Dehogy . .. Jalta herczegné, ki 

a Tilsitt-utczában lakik.
— Én is azt értem. Moszkvában Morphin herczeg- 

nőnek nevezték el, mivel ezt a divatos mérget na­
gyon kedveli. Egész életét azzal töltötte, hogy mor- 
phint oltott magába, a mi kellemes érzéssel jár. 
ügy hiszem, hogy erről a szokásról Párisban sem 
mondott le.

— Hát ismeri?
— Ismertem . .. mikor Oroszországban tartóz­

kodtam ... de pár év óta elvesztettem szem elől.
— S mit beszéltek ott róla ?
— A legkevésbbé rosszakarók azt mondták róla, 

hogy eszelős. Mások azt állították, hogy mindenre 
kénes ... sőt azt is rebesgették, hogy bűnténveket

követett el . . . Akármint legyen is, annyi bizonyos, 
hogy veszedelmes asszony . . . Ebben mindenki 
egyetértett, s én részemről csak sajnálni tudnám azt 
az embert, a ki szerelmes volna bele.

— Hiszen van férje . . . Jalta herczeg.
— Igen, egy félvad ember, a krimiai khánok iva­

déka, a kit sohasem lehet látni, mert egészen külö­
nös életmódot folytat. Naponta kilencz óra hosszat 
sakkozik olyan emberekkel, a kiket busásan fizet, 
hogy vele játszanak; többi idejét pedig pálinkaivás- 
sal tölti.

— Most már értem, hogy a herczegné miért jár 
mindenüvé egyedül s mulat saját kénye szerint. A 
tőzsdén százezrekre játszik.

— A herczeg roppant gazdag.
— É= nem féltékeny . . .
-— Nem féltékeny ? Látszólag nem az. De a her­

czegnö nem hízik benne túlságosan. Tudja, hogy 
férje vad szeszélyekre képes. Oroszországot is azért 
kellett elhagyni, mert vadászaton lelőtt egy em­
bert.

— Ügyetlenségből ?
— Dehogy. Mulatságból.
— Teringettét! Tanácsolni fogom Ericnek, hogy 

őrizkedjék ettől a bojártól.
— Tisztelt barátja talán nagyon jó viszonyban van 

Morphin herczcgnővel ?
— Oh, azt nem mondom. A herczegné őt bízza 

meg pénzműveleteivel s Eric tetemes alkuszdijakat 
nyer általa, de én úgy hiszem, hogy ez az egész, — 
sietett megjegyezni Julien, ki nem kívánta Piédou­
che urat beavatni barátja titkaiba. Tréfából mond­
tam az imént, hogy talán a herczegné ott fogta va­
csorára. A való az, hogy nem tudom, hova ment ma 
este, bizonyság rá, hogy én és Chemazé nála nélkül 
fogunk vacsoráin!.

— Ah, önök még vacsorálgatnak . . . Boldog 
fiatalság.

— Eh, ön épen olyan fiatal, mint mi. Nem tartana 
velünk. Bemutatnám egy szép magyar nőnek . . . 
Lugosi bárónénak .. .

— Ki a Jouffroy-utczában egy bútorozott kis pa­
lotát bérelt ?

— Ni, hát ön mindent tud ?
— Dehogy. Hanem a klubomban, a hol minden 

újdonságot tudnak, hallottam felőle egyetmást. Azt 
mondják, hogy nagyon szép, s valóban szeretnék 
vele megismerkediv

— Akkor hát jöjjön velünk. Ott lesz a csinos 
Lucie is; a hölgyek egy champs-elyséei vendéglőben 
várnak ránk, mely itt van nem messzire a Szajna 
partján. Az idő pompás, s ha egy negyedórái séta 
nincs ellenére...

— Nincs, sőt szükségét érzem, hogy egy kis friss 
levegőt, meg egy szivart szívjak... Szolgálhatok ?... 
Pompás szivarjaim vannak.

— Akkor hát induljunk, mondá Fresnay. Épen 
ideje. Eléggé föláldoztuk már magunkat az árvízká­
rosultakért.

Chemazé nem tett ellenvetést. Szive nélkülözte 
volna ugyan a Piéduche ur társaságát, a kit legke­
vésbbé sem kedvelt, de nem volt ellenére, hogy ez 
az érett úri ember jelenlétével kissé komolyabbá 
tegye azt a «vacsorát», mely őt korántsem csá­
bította.

Mert Chemazé barátunk egy idő óta semmi ked­
vét sem találta a «divatos hölgyek »-ben.

Szive fogva volt s ha nem mondott még le telje­
sen a vidám életről, ezt azért tette, nehogy társai 
megsejtsék, hogy komolyan szerelmes egy leánykába, 
a kiről maga sem tudta, hogy viszont szereti-e.

De még más oka is volt arra, hogy ne hozakodjék 
az annyira jól értesült úriember társaságától, ki 
Julient ugv mulattatta.

Chemazé nagyon jól tudta, hogy Laure Durocnak 
a bátyja milyen viszonyban van Jalta herczegnével, 
s azok a felvilágosítások, melyeket Piédouche az 
imént Morphin herczegnőről adott, felettébb aggasz­
tották. Azt remélte, hogy az egykori diplomata eze­
ket a felvilágosításokat még ki fogja bővíteni s ko­
molyan föltette magában, hogy másnap lelkére be­
szél az oktalan Ellenek, hogy szakítsa meg ezt a vi­
szonyt, melynek még rossz vége lehet.

Szó nélkül követte hát Julient, ki Piédouche úrral 
karonfogva iparkodott kifelé a zsúfolt termekből.

Öt perczezcl utóbb a Castiglionc-utcza oszlopivei 
alatt voltak és a Champs-Elysees felé indultak.

Utjok nem volt hosszú, de Párisban minden 
perezben akadhat az embernek kalandja.

Es egyikük sem — de még az éles eszű Piédouche 
sem — sejtette, hogy útközben mire fognak buk­
kanni.

Az éj világos, az ég csillagos volt, igazi sétára 
való idő — vacsora előtt. A tavasz még alig múlt 
el, s ilyenkor, éjfél után három órakor, Paris alszik, 
kivált az előkelő városrészekben.

A kocsik járnak ugyan még, de a Champs-Élysées 
környékén gyalog embert alig látni már s a vacso­
rára menők előtt némán, elhagyottan nyúltak el be­
láthatatlan messzeségre a Rivoli-utcza árkádjai. 
Lépteik szinte kísértetiesen kongottak a bolthajtások 
alatt.

(Folytatása köve . .

.
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MOfi.4ZMS.4til tómtól ilL
A bükköny termelésről.

)ia a Kazüasági szaklapokban sz. miit tartunk majd­
nem, minden lapban találkozunk oly czikkekb-l, melvek 
na; ogazdainkat .1 takarmány-termelés nagyobb felkarölá- 
r-aia buzdítják : mei t igen helyesen azt hiszik, ),oev a 
uuti egyoldalii szemtmnelési rendszerre fektetett gazilál- 
kodas melleit sok esélvlyel s é-vml-évre kisebb térim d H í­
zómmal kell küzdeniirik.

A takarmány-nemek közt, melyek gazdasági veté-lor- 
goGan |ol s nem akadályozva a forgót — meglelnek, nem 
utolsó helyen all a bükköny termelés sem. me]v némely 
'ideteri ledneknek is szokott nevezte!ni.

A bükköny magja és löleg zöld. valamint száraz sza­
rai miatt termeltetik s annak minden része hatalmas tán- 
lalo erővel hír. Ila szemnek, vagy magvalér! termeljük 
ez esetben száraz szara még mindig értékes lakarnianvt 
ad, magva! pe.bg vetőmagul is jól értékesíthetők; ezeiv 
leiul takarmánynak ezt tartják a legláplál,.bírnak ugv- 
annyira, hogy hasas állatoknak a hiikkönW szemes talaú- 
manyu1 adni nem is szabad, nehogy azbk a bő táplálás 
folytan elvetéljenek. Mint zöld takarnám- leginkább zab- 
na: szokott vettetni s ,gy a szárazságnak" is jobban ellen- 
a... szegem etil, talajjal is megelégszik, a vei és forgásban 
iUtunoen bele illik, végül a zab a bükköny meed ülését 
i-’ akad;!hozz;).

A len.kölnitek több la j tája van; jo l.ij a között séges i 
os, m.-ly iia.lalmamkb.au löbli helyütt lermelfetik s kap- 
“ .. biti'/átolt minőségben ; ezenkívül ismereles még az I 
"n«sr imrbonni bükköny, mely igen nagy és súlyos I 
maggai bír es inkább szemei mialt termeltetik; a fehér ' 
Kanadai bükköny még uj táj s eddig előnyeiről rész- I 
le'.e-vii nem szólhatunk; a febérvirágii Hopetown-féle í 
;-"L buján nő soványabb talajban is. es inkább zöld 1 
ui'uu fuanyui aj.inltatik : a 7iireszeslevelü és a thebai ; 
bükköny a homokos talajon is igen jól diszlik; végül az 
nugat trfr hitkköny í Vieia durai iijabb illőben uagv ! 
teltunest kelleti, a menny Ifi- n már öszszel is vethető s' ;i 
ifiét jói kiállja. Ámbár ., bükköny a talajban egváltalá- i 

,11:111 n''m mondható védogaléisnak ; mindazonáltal leg job- I 
ban szereti a homokos agyagtalajt, ha az mészkőn elég i 
ga.z.diig : a laza homok es kötött agyagtalajban kevéssé I 
bszliK es löleg csakis akkor, ha azok összefüggése a I 

«esősekben nem szenved, s ha a bükköny legfőbb 
.apluieku a inesztartalom, azokbtd nem hiánvzik ; ,-gvéli- 
gint a laziísabb talajokra vannak már az említett fajok 
közül ohanok, melyek az ily talajnemmel jobban meg- 
eégediiik. A talaj ne legyen egészen sovány s lápsók lián 
szi gony, do köv-r legyen, mert a televényes s erősebb 
!a; aj ban i.ipaszlala> szerint a bükköny mint zöldtakar- 
m.uiy kitűnő leltet és óriási hozamokat adhat; de vsak 
folytonosan virágozni fog s igen kevés hüvelyt lóg kötni.

‘-ebet .1 bükkönyt termelni gabna után épen ugv, mint 
valamely kapás növény után; a friss törésben igen’hálás 

aag> termest szolgáltat; láttam már bükkönyt termelni 
háromszor is egymásután és pedig első évben magra, a 
következöKben zöld takarmányul .- még igy is juj dísz­
lett. A vetés forgás ban tehát akarliova jól" helyezhető' s 
open nein okoz sok eszelőst helyzetének kitalálása; utána 
a tavasziak, főleg a zab s kötöttel, talajban • az árpa 
isen jól szoktak sikerülni.

tíi a talaj igen sovány -■ a bükkönyt takannánynyerés 
• goti xeljiik, nem árt s szokásos a féltrágyázás i< : az 

erus trágyázás i,t mindenkor czéltalan é< "pazarlás • s a 
szemtermelésnél pedig, mint fentebb említők, káros ;<

• ,y.zeis:mnd. úgy hogy szabályul vehetjük, miszerint 
magbükkuiiy alá trágyázni egyáltalán nem szabad. 11a a 
talaj bükkönyhöz igen sovány lenne: úgy jobb előbb a 

i.ijon kapásiéivé,ál termelni triigvázással s utána vallj 
■ vben v'thetjük be magtermelés izéljáhúl bükkömnvel !

liend' s körülmények közöli szoktunk a bükköny szá- , 
inai ! uszszel mar szántani, s tavaszszal fogasolás vagv eoy ' 
K"riiiy.ii porlianyitó szántás étán vetjük el a magot, leimt 
azonban lazább talajban a korábban megejtendő tavaszi 
szántás uhui 1- ugyanazt sikerrel elvetni.

A, bükköny vetési ideje tavaszszal márezius lm közepé-
‘........ :v ' ^ április végéig történhetik, nem lévén az :

idojai.ir- viszontagságai iránt a biikkönv igen érzékeny 
az; korábban is vethetjük rizikó nélkül, "sőt lazább talaj­
nemekben egyenesen oda kell törekedni, lmgv , vetés |
.Míg történjék, míg a talaj teli nedvessége meá Van 

Az usz‘ jüelőleg téli bükkönyt öszszel, október hóban 
" !|0k r, kei szántás illan, úgy, hogy a kikelő Halai 11Ö- 

ilU:i- j! hagyok bekövetkeztéig kellőleg megerősödhess,.. 
N'hia bükkönyt sorban ajánlják vetni, mi azon- 

I.an foboszcin vett- után arról győződtünk meg, miszerint 
a szurvaveti-s a son elesnél mindig jobban sikerül, Iiogv ! 
az,elvetett mag a kellő mélységre a földbe kerüljön, b'e 
ai.'d azt iogasolni, laza, homokos talajoknál a lelieie-e- : 
nzest sem szabad semmi körülmények között elmu­
lasztani.

h>. magyar boldnyi (1200 négyszögölt terület heveié- I 
•ere szórva vetve 110—125 liter, -mba vehe 1;:, :

liter. Az őszi vetéshez aránylag kevesebb, a tavaszi ve­
téshez, minél későbben történik az, annál több vetőmeg 
lesz szükséges. Ila őszszel vetjük el a bükkönyt, zöld 
takarmányul, ez esetben rozszsal, ha tavaszszal vetjük el 
ugyanilv ezélból: akkor zabbal vagy néhol kövér talaj­
ban knkorieza 11 ozz.í k e verésé vei vetjük el e növényt. A 
vetőmag keverései in mindig úgy eszközöljük, hogy a 
bükköny vagy több legyen valamivel a zab, vagy kukori­
cánál, vagy legalább vele egyenlő mennyiségű legyen. 
LgyelitiKent az ily kevert veles főleg oly talajban van indo­
kolva, a melyben a lólier nem diszlik. Ezen vegyes vetés 
után a repeze valamint az őszi búza szokott rendes vetés 
forgóban kitűnő sikerrel következni. A zabos bükköny 
vetéséhez a kevert magból sorba vetéshez 75—85 liter 
szórva vetéshez pedig 12,i—190 liter lesz szükséges e°v 
magyar holdnyi jcrület bevetésére.

A bükköny, ugv mint a kevert vetésűnek is a kaszá­
lásig kévés gondviselés szükséges. A fiatal vetésnek nem 
kis ártalmára van a száraz időjárás.

A szemtermésnél a tiszta biikkönv learatása akkor tör­
ténik. midőn hüvelyesnek legnagyobb része megérett. A 

! learatott bükkönyt a renden hagyjuk kellőleg °megszá- 
railin s ha ez megtörtént: szekereken — medvékre 

! ponyva van terítve - behordjuk a csűrbe. A bükköny 
ovpjpsrf li.-igvhatjiik későbbre is. midőn az őszi munkák 
bi-végzjiillek.i, A ini a szemes bükköny termékét illeti az 
magyar iioldaiikint ti—10 Lectoliterre- -megy magivan és: 
n .i—10 mmázsára szalmában. A tiszta mag heétoliletjc 
/0—82 kilogramm sulylyal szokott birni. Megdarálva ügy 

! a.,avak- l,nl"lt !t szarvasmarha s a juhok száméira is igen 
i N'l.'d" eledel. A legtöbh gazda mégis a bükkönyt nem 
! d.v .' zelra, hanem vetőmag nyerése ezéljából termeli s 
I leginkább el van terjedve még a kis gazdáknál is, a za- 

bős bükköny termelése zöld vagy zölden lekaszált s szá- 
j ritutt takarmányul.
í A zabos bükköny akkor kaszálandó, midőn annak na- 

gyobli részé már virágzik. Korádban kaszálva a széna 
i.riK > igen sok értékes résztől fosztatik meg behordás 

közben; későbbén kaszálva több, de kevesebb értékű 
takarmányt lógnánk nyerni, melyet állataink nem enné- 

I “<‘k hsztan meg s melyet nem is kedvelnének annyira.
I ‘‘a a termest zölden lakarmánvozzuk lel, úgy lehet a 
: kaszálást korabj.im is megkezdeni ; igy a takarmány lino- 

malib - táplálóbb leenrl s mindjárt zölden betakarítva s 
leli-cl ve abból a nemesebb virágrészek nem hullanak el.

Ili zabos bükkönyt száraz takarmánynak termeljük 
ezen esetben a szárításnak nem szabad igen hirtelen tör- 
1<■"int* < arra figyeljünk a szárításnál, hogy a nyerendő 
szaniz takarmány lehetőleg zöldessziníi legyen ; liogy to­
va ib.i annak úgy levelei, mint virágrészei meg legyenek.

A betakarításra legjobb a reggeli G—!l órai időközt 
hasznaim ; midőn a nap heve állal a finomabb részek 
nem száradván annyim meg, nem egy könnyen hullanak 
le a petreiiezezes es később a -zekérrerakás közben — 
Masi-i-zi arra i> figyeljünk, hogy a betakarítás akkor tör­
ténjék, midőn a meg. zaradéts tökéletes volt; mert misem 
peiieszesedik meg könnyebben, mint a zabos bükköny, 
ha kellően ki nein száradva takaritlatik a padlásra vagy 
a pajtaba. liay magyar hold oly vegyes vetés 1G—2:f mé- 
tennázsa linóm száraz szálas takarmányt szokott -zul°ál- 
tatm. ' ~

EG X ETÉRTÉ&t VA^AKJNAJP^ U.VKCZJ UkS 25.
legszebb szilvát vetjük el s ha a kikelt magom zot nem 
egyszer, de kétszer ültetjük át.
i, ,i/i mo?df I faj, sz*lvából idősebb anyafák vannak, 
lia tehát szilvásokkal rendelkezünk s minden tavaszszal 
lelássuk a szilvas alját oly mélyen, hogy a széles élű ásó
iv«kr'i3W Sy°-ereit k,íf‘ megsértsék: ugy a sértett he­
lyekről igen .számos gyöksarj tör elő, melyek alul finom 
hajsziilgyokerekkel is lógnak birni.
.,,Ma ?.fen “yöksarjakat egy év múlva elszedjük az anya­
iak gyökereitől s faiskolában kellő távolságra szétüítetjük 
ismét igen nagyszámú szilva fákra tehetünk szert a nél- 
kul, hogy az oltás, vagv szemzéssel bajlódtunk volna. Az 
akar magból a.;ar pedig gyöksarjakból nyert beszterczei
szilva csemetek igen gyorsan nőnek s nyakran már ->_3
eves korukban koronamagasságot érnek cl.

A benterczei szilván kivid szaporithatúk még magról a 
Mi-rabellak a Beineclandeok (ringlók) és a Kata­
lin szilva. A Mirabella-szilvák igen keresetlek aszalás 
‘.PJunellak előállítása gyártása végett; a 
imJóknak mint asztali és mint befőtt gyümölcsnek nagy 

Kell az elvetendő rinírlők- mocrv?*.

KJERTÉSZETI KÖZLEMÉNYEK.

Az oltás nélkül tenyészthető gyümölcs- 
nemek.

-Nt-pujik legnagyobb baja, hogy oltani nem tud s még 
! If'11 lóg lelolyni, midőn azt mondhatjuk, a mit

ban jelenteti \\ urttemberg faiskoláinak s fatenyésztése 
I "c'enek állapotáról az 1882. évről, hogy t. i. a küzsé- 
! -Tz djusagnak átlagosan fele már jól tud neme-

j iyüinölcstcriuelcsünk s befásitá>unk ügyen mielőbb 
kellene segítenünk, mert ez égeti, kérdés ugv jövedel­
mez.,seg,. mint a kulturális . > klimatikus viszonyok te 
k miete ben is.

Szaporítsa népünk legalább egyelőre azon gyümölcsíá- 
kal a vad erdei lak helyett, a melyek oltást nem i»é- 
nyelnek s mégis meglehetős s jól értékesithelő gxürnöi- 
esot szolgáltatnak.

Hv Iák pl. a beszterczei hosszú szilva, mely mint 
tudjuk magról is. de gyoksarjairól h nemes minő.-éeben 
szaporítható s oltást vagy szemzést épen nem igéméi 
Ila szilvaizloz.es illán az. ugy is sertéseknek adni szokott 
\agy szemeire hanyandott szilvamagot azonnal kellően 
előkészített porhanvu földbe 3-4 , ni. mélyre elrakjuk 
™ . i1?i '70r0on‘ őítymás mellé a magvakat, iiogv igy a 
rosszul kelő szilvamagnak, ha fele kel is ki. a vetés igen 
ntka ne legyen; ekkor kaphatunk néliánv ezer lieszter- 
^í, ^‘vaniagom'zot, a melyek két éves" korukban egy 
átültetést igényelnek esak, - , p olyan — jó talajban 
néha meg szebb s jobb -- szilvát fognak teremni, mint 
a milyent azon anyafa termett, melyről a szilva leszede- 
tett lenneszetesfm ;i szilva ncmesitősőt < naLrv<á°"át 
öregbíthetjük még jobban azáltal i=, ha legnagyobb s

FOGFÁJÁS.

— tiyötrelmes fejezet. —

— Csak jönne már haza! Hol is késik ma az a 
papa U. ha látni fogja a mi kis aranyunk piezi 
gyöngyszemét!

így zeng a boldog mama, s kis fiával a karján körül 
repked a szobában.

A kis aranynak piczi gyöngyszeme 1 Ez ékszeres lvl- 
kiultas enigmája persze azt jelenti, liogy Bélának 
ez oz arany ma csillant ki az első foga (ez a gyöngy­

mikor haza jön a papa, oda tartják elejehe azt 
a nagyra hivatott emberkét. A mama fölpittyeszti 
keZ'-vel a ' -„pp szajacsku felső szélét s onnan csak­
ugyan kicsillan a gyöngyszem logacska: hannat- 
sePP rózsalevélén. Ez még szerény hasonlat ahoz 

a csodálatos, elragadó — mondjuk ki bátran lön- 
íutványiioz képest, a melyet nyújt az első fog. 

Apa lökje hajlik a kedves csemetének. Olyan 
wdam lett a ki- legény, a mióta «megcsinálta» a 
ogacskáját, megcsinálta leginkább i.- akkora fájda­

lommal, mint a kagyló a maga gyöngyszemét. .Mi­
nen kevélyen nyugszik ott a dagadó párnán, vasta" 
rozsa.-zin tagocskáival rugdosva a levegőt. .Milyen 
víruló a baba! «télig hús es léiig gyümölcs.*

Apa az ujja hegyével megtapintja a fogac-kat 
A/- ám ! Milyen éles! Akár a tü! Bélácska sikong s 
bele harap az ő szerzőjének ujjába, valamint hogy 
haraphatnékja van egy idő óta, a mi biztos jele a 
‘ógz.á- lontos és kínos folyamatának.

Csakhogy kibújt! Mily örömmel fogadják! Pedig, 
i mely megszülte, a fájdalom: az viszi" majdan a 

> esztöhelyre, a hol lészen nagy bögés és a fogak 
szörnyű c-ikorgatása, a minden' fogak rettentő K,,- 
zar- kj. iick piros bársonynyal bevont, csavaros, kap- 
csos kin padj ára.

Egyszer, a nagyok mulatsága végeit, szerké-zb t- 
tem egy «Csecsemő-újságot», mely közlön ve voll az 
emberisen gyermeki osztályának, különös tekintet­
űi a szopósakra. Jogaik, aspiiáeziúik szószólója volt 
ez az eléggé nem méltányolt vállalat, melv küzdött 
a pidya-rendszer zsarnoksága, a tej-kivonat erősza- 
ko.-snga, a mü-dajkák, a rhebarbara s a szájmosás 
eilen. Meg szerkesztői rovatja is voll, a melynek 
1 óvén folytonos «íuhlung»-ban maradiam az éri ki- 
1 -ínyeimmel. A pelenka-kérdés szellőztetésének kor- 
zi-iii voll.it itt vitattuk meg olvasóimmal,s egv fiók 

Pokuv osztogatta henne egészségi tanácsait. E"v kis 
;t' Z jelenti nekem, hogy a mull keddre virradó éj- 

i' I kimászott az első foga, tegyem bele a vidéki hi- 
1 kuZv- ,'-M h’váhb mentem,s üdvözlő verset irtani 
a/ en elötizelöiii első fugához, hivatkozással Vörös- 
eiviitu.I. ,i ki e.-ak az én olvasóm első fogúra pon- 
iólhafotl. miliőn jóslatosan zeuge: «Még jönni

t-.-yuíl vannak végre szép sorjában azok a iéiiér, í 
; ^ól-számok, amelyek ugy szeretik ropogtatni a j 

inaim.,, bonbont. Egyszer azonban, épen Iiogv abba I 
1 ."svagből gyűri, napon száritolt, sarga. édesgyökér |
!"1 • ’1 i’eliinlett szeles debreczcni mézeskalácsba t 
Harapott i„ !e Bélának ott maradt a foga. Ordítva > 
szalad, az ódes mamához. A mézeskalács kerek ró- I 
".íjat’ol kiserUAmsen meredt ki az a kis fog.

-ak jöj jön haza apád. ma jd kikapsz, hogy !
•v a gyalázatos lepényt eszed ! ijesztgeti a mama. !

' " ‘“'vnuondtam, hogy ne merj enni belőle V 
Aj,a haza Jó, S megtapintja a fiái. Persze, hogy- ez I 

, j''' ' z* llvhl a száj tájékának rózsaleveles völ- 
go..ne,v hanem a donit,o- aividéken járt. !

.. e.mimi a lácska második foga is— de az |
b' “™r b-MiU » hsrtfade Ni. az állandó; !

v, J‘zV r H an'il kel1 az elvetendő ringlók megvíV 
lasztas.irMl ügyelni, hogy azok a maggal minél inkább 
u„s7.e legyenek nőve, inert Dochnohl szerint tagadhatat­
lan, miszerint a ringlók magról nevelve hajlandók több 
generaezion at magvaválúkkó változni.

* tvrok cseresni/e vagy Mirobolan-szilva szintén 
nevelhető ugy magból, mint gyöksarjak filial is.' Ezen
tZ1|!uHV"Í,i"Sy3n ,‘<in‘ vakimi,kitűnő gyümölcs, de mégis 
a küllőiden igen _becsult a köznépnél s miután a hosszú 
közönséges beszterczei szilva alanyul főleg szemzésre 
- repedező heiu miatt - nem igen alkalmas, újabban 
a Miiobolan szilva igen kerestetik ezerszámra. 1—2 éves

. i,e„ *w.
nJúnos-szilva, mely igen finom és korai 
asztau gyümölcs, szinten igen jól szaporítható oltás nél­
kül csupán magról es gyüksarjakról.
A'V,m/SeRS1^VvnembÖ1 igcn ió1 ^-aporitható magból a 
Mtgy Gobet cseresnye. a dupla süveqcseresmtc a 
spanyolja ej y, az erfurti augusztusi cseresnye 
s az amurelluk legtöbbje. ■'

Cy őksar jakról jól szaporítható a hires ostti eiin i megau 
iriely egyike a legkeresettebb s legértékesebb befőzni való 
gyümölcsüknek, — magától értetődik, miszerint hegyi 
közönséges meggyünk, valamint a ,járult és 
yé uHn^07"^ ’"‘’’így is igen jól szaporíthatok gyöksar-

S \IniMőí'TllD|UeKSylaiúkia ,m!nél na8y,1,l' inennviséghen 
J Í t a ' „elszaporiLliassuk, nagyobb területet lie kell 
Ä, -fy.Nu Iákkal, és pedig minden anvatát

méternyire ültetünk el s azt hokorfonnák- ban neveljük. Harom-négy év múlva elkezdenek azanva-
SÄT - f?ys.z,er*minci számos gyökér,sariat is 
r-atai a„ koruskorul. Ezen gvöksarjbocsátást mé- in«v 
mértékben növelhetjük is, ha az anvatál; tövéről "az első 

U'lrP '‘áüyjnk, "a gyökereket löfd, 
szei-li „ fi í "k| ',-y anyaggvökértől elvágott gyökérré- 
ilv pUöa. 0?agas .‘“’M611 u talalhól kissé kiemeljük. Az 
ily (Ijaia—al egy liold anyagvüinölcsös után 10—0(j fino 
gyokernemes meggyfát nyerhetünk, melv 3-4 éven’ át 
iskokzva.Igen nagv- jövedelmet hajthat. - ismertem 
üstheimban akartia.ny német kisgazdát, ki két hold iiv 
szaporító után évenkint SüO—1200 márka jövedelmi 
vesz be meggyfákért. J l

A körték — sajnos nem szaporithatúk oltás nélkül 
de mar az álmák köztit a nálunk is igen elterjedt szent 
ívom edes alma, a hollandi dánéin alma és a 
p anczia paradicsom alma igen jót tenyészthetők s 
szaporíthatok gyüksarjakról. Ezen almafajok ugyan — 
n.nit tudjuk — leginkább alanyokul szoktak használtatni
iTJf -- ak akl> -de sok helyen megelégednek annak 
utes c- korán (junius végén) éró gyümölcsével is. A fe- 
",r P,ros ‘ zentiváni alma Zalam’egyében nem is épen 

valami rósz gyumóks, ha az kellő«', megérhetik iha 
nagyra fejlődik ki, ha l. i. virágzás után az igen

boventermo almalak gyümölcseinek felét korán leszed­
jük. a meghagyott johii kifejlődésének ezéljából i
,.-^1 almafajok szaporítása legczélszerühben ' ugv esz­
közölhető, ha azokból egy méternyi távolságra é= sZé- i 
Icsscgrc anyatövek ^tettetnek "ki, melvek egészen I 
a talaj telszinén visszarneLszettvén, két-három év alatt í 

10-áÜ uj hajtást szolgáltatnak. E hajtások őszig 1 
végzőkké erven ki, a jövő tavaszszal 1—2 nemre a talaj 1 
e szanenc ismét visszametszetnek s porhanyó talajjal t 
el o telnek A felt öltés „tán a meghagyott 2-3 s7em- 

, 1 hajtások jönnek elő, melvek 25—3ö cm. maeassá"- j 
reUetnekakUrtlt,atnak S igy alnl gyökérképződésre inge- j

;.V Jő™ tavaszra mar annyi gyökeres almatuijtványunk : 
lesz, a hány hajtást nyertünk a megelőző tavaszszal |
me74nrínrgfy0kT!^e,t hujtttinyok most gyökerestől le- ! 
metszetnek s iskolába szetiiltetvén, 3—4 év alatt szén
fvi7‘SVS-i 1flmagas , derek., termőfákat szolgáltatnak 
Ezen almuk tavaszszal a legszebb díszfáknak is megjár- 
Í1kizngy te|ve varrnak virágokkal, június végén, julius 
elején megérik gyümölcsük s cvröl-évrc olv sokat te-

________ id8o
tyúkjaink a 4 éven leiül vannak leöliük vaev ett,,o,„/7* 
juk, mert bar tény az, hogy melee helver,asznca 
erős takarmányozás mellett tvukiaink tojnak s nagyobb tojásokat Xak^ miäaSffbban 
be van bizonyítva, miszerint mindéi’, lyuk‘csákói ! 
/omo.s hzumu petével bír s uavanannvi ; 1 ~í

iípní MmmmW «*

n vészlés be' ^u^v'^lru ° *iötó- SZÜ3Ü ‘-Vutókat hoznak";, t 
nyesziLsoe, ugy hogy mire ismét az első sziniieL,, i3 SOr* az “yszinü öreg tyúkokat kim^álhS ^

idő bem ^ar.omfiak hasmenése leginkább nedves hidee 

s,-gfic esett baromfiak i'tőbbnyire^yukok°é< DulvLk*1*?

iss éirBSa
O—a db mogyoronaavságti labdacsot lt , 
roniti már erősebben van a bajban czélszc,n r'i milla-tözetböl adni he neki ^
ponkmt háromszor. " k ‘ ' -I«.t na-

Az eidami sajt ugy készíttetik

lemnele, hogy a fák alig tudnak csak valamelyest is nőni.
A doncm, szentivám és paradicsomalmáról nyert meg- 

gyokeresedettlbujtványok, mint törpe-almafák alanyai is 
igen kereset ei s százuk 4-6 frt szokott lenni s eddig
öeÄffi "* min‘% “ 1CIGI“1

Szaporithatók még oltás nélkül és pedig csupán mag- 
ró , a kajszin és az öszibaraczk is. A frnneziák már 
évtizedek óta szaporítják a baraczkok.nl magról és pedP 
oly eredménynyel, hogy uz egész, világ nekik adózik az 
u,| e» jo fajok fai es oltógallya,ért. ila tekintjük, hogy 
huny U| es Jeles faj került csak 20 év óla a katalógusok­
ban napíényra, könnyen beláthatjuk, hogy a francziák- 
nak a baraczkok magból tenyésztése milv naev fontos­
sággal us haszonnal jár. " **

laaz liogy pl. 100 Madelaine de Courson öszibaraczk- 
magbol alig lesz nyerhető 20 egészen hasonló gyümül- 
(sot lenne magoncz ; de lesz 2-3 uj £és jelesebb faj is.
A többi magoncz a veteti gyümölcsnél valamivel silá- 
'3,b gyümölcsöt log teremni, de még mindig olyant 
moly a termelést nagyon is megérdemli. Nőnünk ,4
«c,Abegyen C1fk„ugy termclf az őszi- és U £inC 
íaczkot hogy az elhullott vagv eldobált haraczkmagból 
magukból kikelt magonezokat neveli föl és mégis roerí
joe? mmdig j°l értékesíthető gviimölcsöt mer '
fl/vVc1 V'L- ne,kl'1 szaiw«U'«tók a mavdola, dió 
gesztenye es a magyarok injai is.

mandolánál e szaporitásimid. valamint a dió és ges-'- 
tenyenel is igen reg, és ismeretes, s itt az egyes faiok 

Ínyen szaporithatók magról, ha a vetendő mV- 
tatnak°V ve| -"gfe S ’^jellemzőbb példányok válasz-
naevobh ím a ni,ogrVOr,Cím,1l IZ eltérés sokkal
nagyobb, itt 100 magból alig kapunk 10 olyan bokrot
mely az anyafáéhoz hasonló gyümölcsöt adjon • miért ú 
mogyorót jobban gyöksarjakrót, valamint biijkís és ' ü- 
keroszlás áltál szaporítják. Annyi azonban itt is áll hóm-
mőZbni7nVmag n ,síep és használható gyümölcsöt ter­
mo bokrok nevelhetők. ' imma.-a" A'fIT1““'.1,1;1 ullUl számítván. —- A uoi£ nMkm°gS:^0ttakb7ldnkéllyt következik; miszerint | iSuent^ ke^ÄutM ^'^nej, ugy for
tünk szeri s "ezerroiton isierjedhetne a g“SöícsTe,nSsz- mnlngyju^áliL'f’' V1(>,f“1^“tat®tVt Váfg migíd-

te? * "rt?8*letct s él segíik iijjáSS

vér, lemerethcssék. Ha Ä kijöhet-

likacsain at a savó ismét kicseppeMiet melynek

4^5 ÄifJtÄi'Si ‘fai sr»

nőbe oly erős konyhasó oldatba helyeztetnek" ( föJv 
a tojás megáll. E sóslében állanak :"i --ajtók’8-10 niíi ^ 
Z°akm.!..,SSZ?.r:.??eft k förgattatnak. A 11-13V

IS

is 4
leire "«wawi V1 megolvasztatik, 20 Írtéi 
hómérséke alább szállna i^léTmhh^eml.VnVi111“.-a,tej

r-.c ::—— •«»,v«vw a mumiauuz ío
• amkseges; különösen a Községi néptanítók és je"v zokazok, k,k ezen utón közgazdaságilag“ s; de ma-űk 

nak is szép liasznot biztosithatnanak." r

iák keli szereznie; uz. a melyaz, a melyre magami 
az utolsó lesz.

Eszembe jut akárhányszor az én Józsi bátyám pa- 
j nasza; «A inig fogam volt, nem jutott mit liarap- 
I nőm vele. Most, hogy volna mit harapnom, nincs 
, hozza való fogam.»
I Akkor persze még nem találták föl a pneumatikus 
I fog-rendszert - a kam-suk szájpadlást. Akkor még 
! "mgx 011 az öregség kedves iiziognomiáju, a csúcsos 
I all, a hehorpadó száj, melybe a kis unoka olv bol- 
, Jogán temette bele az ő kerek arczát, mint a vánkos 
I völgyébe. A nagymamák szájából vakító fogsor vil- 

lan eléd most. Kényelmi okok, s a hygiena ezt meg- 
I magyaiazzák, de ki nem mentik. Az öreg areznak is 
! H|egyan a maga szépsége, melyet nem szabad meg- 
: hamisítani. Az aggságnak fiatal fogsorral kérkedő 

arcza s Iekeiére mázolt ősz haja inaesthetikus. 
Életmódunk, a íorréi teával váltakozó fagylalt s 

I egyéb visszásságok őrlik meg leginkább a fogat.
I darabig all ja ez a szilárd alkotmány a sok me- 
: vényletet. Végre megviseled és jő egv pillanat —
I '.!7-7tm készültél épen egy asztali vendéged mókája 
I fölött —- a midőn valami megüti a fogadat.
I Hm!
I Második ütés, még merészebb, mint az első.

Megijedsz. Óvatosan szürcsülüd a levest Mi 
I a meimlörgős monykőnek tálalják be ilyen forró 

korában.' Az ember szája nem fazék! Meg ez a 
Ints is. Az a Zsuzsi tán gumilásztit süt bus helyett!

’*z a galuska meg ki akar ugrani a számból 
folyt a tód haragosan.

L)c edesem. hiszen a keménv gyuratu tésztát 
szereted, engesztel az asszony.

Azt a Zsuzsit nekem elcsapd, vagv a vendég­
lőbe járok ebédelni! Igy fenyegetőzöl.

Vendéged esitit, az asszony sir, Zsuzsi zokog s 
Klán. a szobalány, mikor kiviszi az ételt, mosolyog.

Szent Török József, segíts! Ez az első, a kihez 
buzgó káromkodásaiddal fordulsz.

/' og-isc/t/jel..
,-k ,irol‘ .íavas asszony szűrte alpesi gyöke­

rekből. Biztos gyógyszer. Számos elismerő okirat. 
Egy üvegese ara, használati utasítással, 2 frt 40 kr. 
Nem basznál semmit. Vágod a földhöz.

Sequens! 
l'og-hmövs.
Kőiüh,mihatatlan, egyedül álló, gyors hatású. 

Három ezer bizonyai vány, potentáták s magas ura- 
sagok Inda-levelei. «Naponkint háromszor l ekenni.» 

j k tasitassal és ecsettel 3 fit. Svindlérség! Dobod ki 
j az ablakon.
I Sequens!
j Fog-vatta.
! Arramtm. panacea, föltalálta űr. de ja Oriniau 

diére, Suli-Huli, Havai Irúnöröküse ó lensé«Hiel , 
test orvosa. Hamuid),atatlan, gyors, bizto- E-o e-ü 
mag, i,limitálással,:: fit /Okr. Gyalázatosesalá-''
Jyova gömbölyited s fültövün vágod vei.- az asszony 
kényes kakaduját.

Sequens! 
j og-sziro rhu.
A padovai vegvé.-z-akadémia megbizásáböl esi- 

ÍÉlJja 11 dottore Serafino Larifarini. Rágyújtasz, 
/old Iüstje vékony gyűrűkben száll főléd. pör. 
kult h bal oil bűze a penészgomba dohával ölel­
kezve, kábítják ,1 agy velődet. Ez. a fogszivarka es;,k- 
nern olyan gyalázatos szagú, mint a patkószörael 
reskontóval, tépéssel és elévült uszodai jegvek- 
kel belelt hazai britáunika, a dinámitos tölteléket 
megelőző korszakból. Elfog a szédület, a tengeri 
nyavalya minden fokozatain át vonaglik tested, ik-

VEGYESEK.
A tizenkét legjobb burgonyafaj. (nnpeda jeles 

neme, burgonyatermelő hosszas s több évi kísérletéi után 
a kővetkező legjobb 12 faj burgonyát ajánlja termelésre 
trneh/ m6 i?/ f^Htovvilakei ez a leglisztesebb s leeizle- 
sásokat 'l’n Üxtf.' |nag:tba". 'Fes,tl mimlazori jó tul.ajdon- 

a Jt! loz,H valú burgonyáktól "meg- 
íg,‘n bo termő, korán érik, a piaczé- 

há’znáTlVmz a kvPZ( .ktcsirazm s így tehát legtovább is 
m 7, 7 A :mszar]jtirgonya, vesealaku, halvám-

ieen"ió de J™'* szcnl,!lcfsel biró faj, főzve szintén 
igen jo, de mar nem oly lisztes, mint a hópehely Ize 
Igen Jó es lmom s sokan többre becsülik ize miatt min-'
r, in £ k7I"on>‘aíaJIfl- Az «Early non such« 
minden eddig ismert burgonyafajok között legkorábbi s
szém-le^iT1, l0Z •’ c'umo-ia hosszú sekélyen fekvő rüuy- 
szemulcsokfcei, sz.no- sárga, vastagabb végén vörö- 
r f, megfuttatva. — Ompeda azt mondja, hogy a ki o
ínetélmfr erm7kj‘ ~ ,‘öl>bé el nem áll annak ter­
melésétől. i, A fenyotobnz. főzni kitűnő izü bureo-
[ya ai;g0eUl;,Ila,ldok részére Gumója a fenyőtobozhoz igen 
Vtlm lozve oly edes, hogy a gesztenyéhez hasonlít 

I j'- f ,ÜZV7 gumójának külső része kissé szalonnás, belrésze
•ön érik “n ^flh°sszu S ra^ bárral ’bir s ké- 
7.,-! i'-é'--' 7- tehete burgonyának gumója kicsinv

oinc7,'he° V’ lgen tart7s il nélklil> hogy rügyszemölcséi pinczeben kics.rzanának; igen lmom, a maronihoz ha-
««ffw’ov biirgonyataj. G. A bécsi kiflihurqn- 

,-V^ Sa^>t<inak kitiinu, mert szalonnás husii meg- 
{ korai es ffen sokaí terem. 7. , / piros ínci- \
ZáÜtT“«“ 'Hothe Nudelt kivfilröl szalonnas, be- ; 
den 1-, r )l p7rnükkid b‘r> ba azok megtozetnek s min­
den szelet salataja p.ros karikákkal van belülről díszítve • j 
mindenesetre a legjobb salátának való burgonyafaj. 8. 1
álakn fnmft-iTf8 'T' mutaUa. a veséhez, hasonló I 
alak i Mmokhal bír, busa piros s nem olv tömör, mint i 
az előbbinek ; de igen finom iz.ii. 9. A rózsa burgonya' 
Komisaga es onasi termése miatt van leginkább" elter- 

rolttre»,.y?)ammt megtörésre (puréel igen ,zél- 
ez'Vt'ia " |A r ulbc}i-{é\e, sokat is terem és megtörve 
ez ailja a iegíeherebb szmü puréet. 11. A Floorbáll i 
óriási nagyságú gumókkal bir. melyeknek busa tömör I
iiö->ő'mrvinu-fro1 ,erín? gazdasági táj, mely külön- 
bo/o m ivfeza etelalakzatok készítésére is igen alkalmas.
1-. v .Uarmont-feie onasi, régibb saz.dasásri faj 
haniasvörö1'11“"1 SZinU‘" "r,:1si nagyok, husii sárga 7 héja

A tyúkoktól legtöbb tojást ugy kaphatunk, ha
ügyelőmmel vagyunk folyton azok életkorára s amint

pon a már kivett sajtok "napöííkint"csak 2—iszor’liS- 
;, • A klsuzas atán a sajt felülete gömbi,.tatnak a sob'-b,

Ívűre S,m,„Útik, s az "éridö ÄVÄ »
.^ "ghuzammal kell hogy bírjanak. E" helyiségben az
melfe t£vl ‘vgySága jzerint - hétig marad s végül 
n rk,t. tik pirosra s kiszanttalik.A festés a festő color,

I toríétik áH,7^',l°nFykkal Tald tőrül takarás utS

! ^'ek ’judapeHcu is annyira el vam^He ‘ke’-
i Ä’eL S mplyek az inyenc^k által aÄ kid.

A tűlevelűek azaporítáaa oltógaUyak utján
Liboc T' dV"riVÍ' ‘rJa’ mÍSZerint Ler°yuak sikerült a 
Libocedrus, fbuja es liiota nevű tűlevelűeket oltás utján
t .S73pontarij s j10»' a megeredi oltványok oitógalkai 
későbbén jajuknak tökéletes, rendes alakját ,s felvették 
, - °lt0tl Ld|oeedrust Thujára. Pinos Gerordianát ,-r-

vV U;'iy7'e,7 -funiperusokat czedrusra. ADommase igen 
jót sikerült Arancaria imbricata alanyra oltva is. Meg­
jegyzi azonban az említett lap, miszerint a tűlevelűeknél 
^ oítogallyaknak nem az oldal, hanem a vezérágakról 
kell vetetniük, minél függélyesebb állású ágak végeiről.

fáidba bele üt a görcs, szemed előtt hol fekete, hol 
tüzes karikák forognak őrült versenyben, rekesz- 
izmod rángatúdzik, mini az aradi tűzoltók kezében i 
lepedő, s a tompa elbutulásban, mely az első szippa- 
natot követi, logad csakugyan elfelejt fájni — H 
dottore Serafino Larifarini togszivarkaja győzedelme­
sen bevall. Persze, hogy itt is rnedicamen pejus 
in orb»». 1 J

— Kihúzatom ! dörgöd fájdalmasan, 
í Az as'zor,y elnyikkantja magát, s egyszerre fo»ja 
I bc ^emőt, fülét s a száját. Jaj, csak ezt ne ! 
i ,T é7"gio];,b édesem a házi orvosság, mondja 
I a mi leleseg. Majd meleggel borogatom s bekenem 

kámforrá I.
Fölmelegitik a lenmagos kis párnát. A leggvön- 

gedebb kéz ráborítja a szenvedő arezra. Egy pilla- 
nattg rajta van. Ez a meleg, ez a szörnyű sza,T 1 Pub1 
gólyán magasra dobod a lenmagos pámátlíiogv a 
kalyha tetején levő imádkozó gyereknek bohorpad 
tőle a gipsz feje.

— Próbáljuk hideggel, édes fiam. Eris viz. llör- 
pints lel egy kis korttyal s ereszd a fogadra 

Jajjj! Mintha nyíllal lőttek volna bele. Nem hasz­
nai semmi sem. Kezdesz ugrálni mind élénkebben - 
nyöszörögsz hozzá, inig ugrálásod indiai harczi 
tanezra s nyöszörgésed indiai csata-orditásra válik. 
Hol a vánkos alá temeted a fejed, hol a fejed alá 
gyui öu még a derekaljt is. Kínodban végre összeszo- 
ntod a fogadat. Egy pen-znvi szünet. Halántékaid 
kopognak. Pillanatnyi envbület. Nőd juitia kezét az 
arezodra vonod. A delej hat. Elalszol.

Mire fölébredsz., czipóvá dagadt a fél képed. Sokat 
bano.l, csakhogy a sajgás kiállt. Bekötöznek, szem­
öldök,g húzzak a kabátod gallérját, elmegy házul- 
1 ul. 111 e r 1. 11 al a - /11J a t a 11 ai 1 a o1 go 11 van a városban. 
Hiába dalolja neked az asszony: «Ne menj el, ma­
radj ni !» " J

Minden harmadik ember jó ismerősöd.
— Jézus! . . mi jelle •?
Szád sarkán eresztve ki a szót, hamarosan el­

mondod s tovább rohansz. Utánad kiáltják, hogy'
Szaladd ZatSk° kamforraj bekenve nagyon használ.

Szerelmes isten ! . . mi baja?
Ühmgetsz.

- Csak hideg vizet, barátom. Nekem is ho«v a 

Száguldasz tovább.
Igazan te vagy? Rád se ismer az ember. Ku­

tya egy állapot. Szerencsére a Török József foo- 
csoppjci ... V

Vágtatsz el.
Az ötödik a tog-kenócsöt, a tizedik a fog-vattát, a 

huszadik a tog-szivarkát rekommendálja
V egre kocsiba menekülsz, hogy megszabadulj a 

sok orvosi tanácstól.
Nim, Kp, hogy az a foglajás olyan kínos. Még 

komikus,, vele uz ember. Szemed, kezed, lábod 
- újon meg: érdekes lehetsz, sőt drámai hatást is
rn nr S/ " " U ’I''1" logad lölött való sajnálatba 
mindig- vegyül egy kevéske derültség.

A dolgodat abba kell hagynod. Arczbörőil feszül 
s belnl erősen lüktet valami.

Ez. a fog-daganat.
Haragod ki van ínenilvo, dühöd elkábult, s tompa 

lemondás szállj a meg a lelkedet. Mikor a szobalány

I Addig érlelgessük szépen külső hideg s belső meleg 
i borogatással. Tejbe áztatott fügét a daganatra. Írok 
; öblögetni való teát is. Ugy, ugy. Majd holnap föl- 
j messuk.
j ,, V’ iul1 az éji a minden betegségek nagy ellensége, 

fekete szárnyainak suhogása alatt kiélesedik a fáj­
ttá om, a mit a tudomány ugy nevez, hogy: exacer- 

í bat7°" ’'»’szítod akaratod erejét, ellépteted magad 
I előtt a hősi íerhakat, a kik vérezve is dolgoztak,
I haldokolva is kormányoztak még. Fölidézed Mucius 
• ocaevolat, a ki Porsenna hadi sátrában elvétve ál- 
I dozatal, vezeklé.-ül jobb kezét a tűzbe tette s mon­

dott ez alatt egy szép beszédet, a melv igv kezdődik •
«roman us sum cívis!» Fölidézed a iráfhlgari tengeri 
csata vitézét, Collingxvood al-tengvrnagyot, ki Nel­
son eleste után vezénylő az angol hajóra jt. Azá^vu- 

I goiyo elsodorta nündakei lábát. Egy korpás hordóba 
I allittata magat, liogy ei ne vérezzen s aztán, mert 
I ug-v a“ .vtl,1 a ’»’’ősnek, a legénység fizetésével,arany 
I fumeukkal es ezüst tallérokkal lövetett bele az ellen- 
I seg soraiba. Így niégnem hoztak forgalomba pénzt, s 

az egyesült lranczia-spanyol flotta nem bánta volna, 
na inkább az akkortájt megbukott osztrák fekete 
bankóval tüzelnek rája. És föléleszted a nagv német 
dalnok emléket, a ki lantja idegeit annál szebben 
verte, mentői inkább tépdeste szive kWit a ret­
tentő szenvedés.

\

kinyitja az ajtót, mind a harrninczkét, ép", fehér ló- 
gaval vicsorog rád a szemtelen. Milyen pompásan 
van bebutorozva a szája !

— Ágyat vessetek! Doktor jöjjön!
No. no. biztat a jeles férfiú, holnap főlmessük.

Ah, de mit használnak e példák! Ugy üt agyadba
%, I • i ' Inint a hiozdony dobjába az. aczéí rúd. 
r el alomba hanyatlasz, fejed zsibdng s a meszsze 
robogó hintó s az óra löl-fölriasztanak, hogy ismét 
kínos kábulatba essél. Apró alakok röpkédnek feléd 
jama rajkók járják előtted a róka-tánezot és csat­
togtatják fehér fogaikat. Meg a vén dade is a 
legfehervbb fogakkal nevet rád. Aztán egv purdé 
íogara madzagot csavar s ennek másik végét a sze- 
krr hátsó kerekéhez köti, aztán mögt űzésit egv dró- 
tot az izzó vassal neki vág a piezike czigánynak, ez 
q ed teljen elugrik onnan s a fájós fogát ott hagyja. 
Hányszor nevette! gyermek korodban e «fo^-niű- 
evesen» ha elbeszélte a Józsi bácsi, s mosfrém- 

Kialtassal ébredsz föl súlyos álmidból.
Nehéz pillád megint lecsukódik. Ismét gyermek­

kori ennek r azt a német fog-művészt látod, a ki 
egy pengő rézkrajezárt ketté harapott egv váltó réz- 
krajezárért. Agyadban felülsz, menekülni akarsz az 
iszonyú látványtól ... a midőn a nagv-kőrösi Rása- 
kocsmabol bókolva közeledik a cseh üveg-művész s 
izze-porrá ropogtat szájában egy üres parádi üveget.

A hideg verejték ül ki homlokodra. Gyertyát gyúj­
tasz. A kísérteties kép szétfoszlik. A gyertya mind fé­
nyesebben ragyog, ezer lángra szaporodik s ezer da- 
ga< t ’7Í ínered alá veled együtt a czivkusz porond­
jába. Egy szép nő lebben oda épen. Szikrázik rajta 
a gyöngyös jelmez, mely szűkén tapad bájoló 
idomaihoz . . . aztán mosolyog, s gyöngy fogsora 
szerte villan, a gyöngy fogsorába egy kötél végét szó­
lítja s lelbiizza magát, fel, fel magasra, s a fogával 
maga után húzza az ő lovagját, a lovag selyem ka­
naljának egyik csücskét a foga köze szorítja s lelopó 
lejjel örült forgásra perditi a szájában lug-ö 1,.ven­
t'd - . . miss Leona Dare! . . .

S most rohan feléd négy tigris kölyök. Egv hihetel- 
len szökkenéssel.-! lejed búbján teremnek a rettenetes 
karmaikat négy oldalt ássák bele a skalpodba. Meg 
akarjuk hámozni koponyádat, mint .1 narancséit. Fü­
led kapuja alaguttá tágul s azon át vágtat a buda- 
pest-beesi gyorsvonat. S egyszerre jönnek a lelket­
len nihilisták, a fogadban elkezdenek bányászkodni 
s hordanak belé nitro-gliczerines bombákat, hogy 
szetvessek a fejedet... 6y

Megvirrad Ú áldott nap világ! Hol is az. a könyv 
j a «fogak ápolásáról» ? Ábrák. A fog az 6 szélességi 
I es hosszúsági átnietszetében. Jújj!... Ne ffirészel-

H t • 1Uml eg>‘ :Zf"P fejezet. Fogszinszu? 
Hat ez mt kínai nyavalya? Olyan neve van neki 
mint a közép-ország fiatal császárjának. Szegény 
csaszárka, u is szenved. Fog-Szin-Szu. Fagy ugv' 
ez a varies. U, hogy ápolom majd ezután a fogamat’ 
viselem a gondját. A többinek t. i. Mert ennek a 
poganynaK kitekertetem a nyakát. Holnap a napja 
Nem, meg ma ...

Jön a doktor s nyájas lieszélgetés közt kiveszi a 
b'atounet. Olyan hideg és fényes a pengéje. Meg­
rándulsz. Mar milyen gyöngeség ez? Nem va-n te 
asszony. A metsző, fagyos, könyörtelen aczélí =bele 
szalajtjak az ínyedbe .. . borzalom, ne tovább!
a!a.^ín a m,ko.r visszamászol az ágyadba, foifútt 
a ezod mai is lohadni kezd. Férfiasán viselted ma- 
pd míg u fehér népség, be tapasztva a fülét, kisza­
ladt az ambitiisra s tőle megtudta az összeszaladt 
szomszédság, hogy «most vagdalják szegényt.»

Magúit ehető! valamicskéi. Az asszony minden 
de t pépnek tálaltat eléd. Rágni se kell. olvan 
ormos, lan ne is bántsuk ezt a boldogtalan lógat. 
Ebben a pillanatban a Margitka villája kisiklik a 
pmczellan tányéron és nagyot sikolt. Fogad 
toll-bred ... el dr. Kozarekhez!

Alig léptéi a szobába, nexea esik két ,-m- 
ber; gúzsba kötnek, fölhúznak egy ágra kiszúrjak a 
-zeniedet, kelte lureszehk a koponyádat. Gondola­
taid kisuhaniiak, fölrepülnek a fára és néznek bele 
azo regi fészkükbe. Elkezdenek gúnyosan fütvú-

a 7m1°! me7erted- h°gy nem valami nágv 
f' !yk avite tekintélyed, a mit különben régóta gya­

nította! Mit csicseregnek egymás között, azt persze 
nem erted, mert hiányzik az összefüggés, a mely, 
mint most veszed eszre, nem egyéb egy vörös ezér 
naszalnal, mely a fejeden keresztül, egvik fültől a 
másik falig van kifeszi tve. Ezen ringatóznak a te 
gondolatid. A imkor rászáll a madár erre a fonálra 
rezgesbe jő. Ezt nevezik gondolkodásnak. Szép gon- 
do ataidra arról ismersz rá, hogy rövid szoknvúts- 
kat hordanak, trikóban járnak s az ikrájuk takaro- 
san domború. Az_ arany eszmék balance-rudakkai
mii °fnKJTcnak b_J* ,s a^" A logJöbbje lepotyog, né­
melyike bukfenczet hány, majom módra mászkál­
nak, veszedelmes nagyokat ugranak, de mindig
Inn mieiTk' H1^61 tudod meg’ hogy a komikus 
Oondolatok voltakepen a legügyesebb kötéltánczo- 
sok köze tartoznak.

Csak egyes szavakat értesz, s midőn az a két em 
her mindenfele vas szerszámmal lyukat fur a fejedbe, 
azt kepzeled magadról, hogy arany banyáid vannak 
a koponyádban; s mar azon járt az eszed, hogv 250 
rtos részvényekkel bányatársaságot is alapíts, 

midőn az egyik ember egy pohár vizet nvujt feléd 
ezzel a kérdéssel ; hogy érzi magát?

Mivel koponyád egyik fele, még pedig epen az, 
melyben az egyetlen illő válasz foglaltatik erre az 
m^rtuimis kérdésro - azt I. hogy: „vigye el

lp;r: a/ ur,i,;f - *; — a ferencziek templomának 
leges csara volt akasztva, a hol egy holló vagdosta 
befo a csórét, nem szólsz, hanem kiöblíted a sza

, k kJ0 R •<n,perdiv‘denda vérrel vegyest ömlik 
•t Jez Taiua.

A^ logad kint van. Diadalmasan térsz naza es 
aggódó híveidet rendre a te boldog kebledre szo­
rítod. T>Forzo.
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Kérem! Figyeljünk!
Tön tws felmondás folytán kénytelen vagyok
kendő és sasövetáru

gyári raktáromat feladni.
EnDelfiittta egész fitii kendi-raktáramat, melv 

12.000 darab női

II. verseny-kendő név alatt világszerte isme­
retesek. pompás színekben, itarabját

csak I frtért
"™* adom.

hzvi, uélkülözhetlen nagy kendőknek minden fül- 
vd dicséretétül tartózkodom, 

r./eii : ív • női kendők pompás színekben és fran 
L1„ *’ ~’V!^bb jiivatos árnyalatú kivitelben, mini : 

íorus. :eber szürke, drapp, skót. torok, barna, fekete, 
iocskas minden szmvegyüíékkel. kék s szivárvány 
színekben > nóg a Készlet tart. készpénz va^v utánvf 
.ellett szolgáltatnak ki.
ila \ ‘.„im valóban olcsó, nélkíilüzhetlen kendót 

•"tr.^'KKor tüstént forduljon az alantirt czimhez.
,\ ckuliizhetlenek e kendők minden nőnek. 

bitzhau. iitczúti, sétán, gyógy-hely eken 
kertben, tetejűn és eret oben, valamint
ato,i■ Gzim:
Wiener Xkiclier-Industrie

Wien. I.. Kolowratring Nr. 9.

narancsok tcmmA d^n 40 dar:i fontait 1 frt SO kijárt 
Valagatott czitromok kosarak bar. 4o „..rahnnkint j frt 80 krjáv.,

1 P-^tabér és vámmentesen pó- 
í.i utánvét mellett

CREVATIN G. A
Triesstbeu

I m"' -'fukM vonatkozó arjcgvzók.ln 
I Syea ts bérmentve. " " ois

EGYETÉRTÉS. VASÁRNAP. MÁRCZIÜS 25. o

I) üti
_ _ _ __ fennálló

Schön Ar mii
ripőrakiára iád uka. L’. ezelőtt deák u. 1:1

ajánlja dúsan felszerelt raktárát
boly-, férfi- és gyermekezipökben
Finom zergebör top.tnl.a 16<8. •lup!
r.,atp.....................................4 frt
l mom l.K7.ting top.mk.. I6i;„ p„l
c ..................................... 4 frt
tin. Ki-s..iyiihor lukfejjel los* 5 frt
Kecztyilbőr ií:una«nt frtmczia sarkka 

lfl'yro polonaise sárga varra-, i-i.-i
eletrans........................q Át 5«

Lasiiríj- topán ka, 1 ránézi.i sarkkal
.  5 frt
Lasting vagy kör komodezipu. kapót

< s t sokorral................... 2 frt 5f
F<.rfii / .pók ű fi ttől G fri: ‘

nomahhak, Ugyan olv nagv rái:-;.e 
gyermek-, bor-, t zug,', 
pŐkben, .t legolcsóbb áraku:.. tar.

pás

Sohasem létezett!
Építész uraknak. 1

Több háznak sürgős lebontása következtében
téglák, kövek, tetőfák. csapos patlo- 
íatok. folyosó - lapok, rostélyokkal, 
agtokkai és ablakokkal, három emeletes 
lépcsőkkel valamint minden, az építkezési 
szakba vágó tárgyak, csodálatos olcsó árakon el- 

! IRATTÉR s. mezö-utcza 48.

Mm
'Oa

« •?. kix. szabadalmazott

szarvasfií-czufcor 
és szanasíű-nedv

Leghathnt.öb er kSiSrA.
torok- O mellbajok ellen. 1 
csomag 10 kr. nedv 60 kr. és 
1 frt (kísérleti üvegecskek 20 
kr. I. Valódi egyedül rs„kís
HAIST L. asszonynál
Gyár: lift's. Marialilfercirasáe Hu

Szállitáa 1 frt on felül utánvét 
mellett. Raktár ^usztria-Magvar- 
orgzág IegV-bb gyóg>-szertáraÍDan 

kereskedfe őhe/i. " n76">
ICegrendeléselc leggyorsab­

ban telj csittéinek.
lifc . . má---11BB—M——IMP

Ajánlja ójl berendezett 
szíjgyártó üzletét, inelv- 
ben^ minden a szíj­
gyártói szakmába 
vágó czikkek. leg- 
jutányosabb ára- 
konj ól elkészítve kap­
hatók. Kaphatók jó 
minőségű nyergek, 
utazó bőröndök 
vadász és úti tás­
kák, különféle erős 
varrott szivar-és pénz- 
tárczák, hajtó- és lo­
vagló ostorok, de külö­
nösen kocsizó ló­
szerszámok ezüst-, 
nickel-, paekfong-, tal­
mi-. réz- és fekete ve-

szti- és nyereggyártó. relékre valamint erős i
igás hámok is nagy 
választékban. — Finom 
angol lópokróczok: 
takarók; angol ló- 

gyógyszerek, 
NEMENCSEK 
és TÁRSA-féle 
bővkenőcs, bőrlakk, ve­
reték tisztító valamint

y Szrb. bel- és külföldi

szöllő-és kerti 
metszd-ollók

Üzleti helyiség: BUDAPEST. VIII., Muzeum-körút 10

m. k. rinczellér-iskolákban 
általános használatban.

Kerti fűrész, kések.
istálló szerek jutá- „„ .a í:1,t^2t2*<i 
nyos áron szerezhetők czel*dTot kefek. 

meg. L , amerikai _
Minden e szakmába vágó 1 tFägyä* S SZéllH,-YÍllíl 
javítások elfogadtatnak S j s. 4 ígn nyéllel és a nélkül, 
vidéki megrendelések le- i Amerikai széna-metsző, aczél- 
vél á.tal a legpontosabban ! isó és kapa, tej- és vaigazda- 

kiszolgáltatnak. sagban szükséges edenyekel 
Képes árjegyzék kívánatra I ?s gépeket ajánl a legjutányo-

bérmentve küldetik. I^eüTSCH A°í BFRT 
a nemz. mnzeum mellett, ALBERT

tudapest, íauzeum-körut 29.
Képes árjegyzékek bérmentve.

m Egy egész 
llj fogsor
I vtéj

55 forint

Egy 
rnítlog 

3 forint

Rnxkos BETEGSÉGEK
miuderi Htakj&t, az üníertózc-r. mindé nemű utóbajait, férfi 

tehetetlenséget stb. ahiposau gyógyít
Dr. GARAY A2TTÄL

orvor, sebé-ct. szülész és szemész, volt es. k. oszt. főorvos.
I Hndapesten, Terézváros, Gyár-utcza 3. Kjrálv- 
I atcza közelében 2-ik emelet, bejárat a lépesöról. — Rendel 

I!.aP°nta 10-tól 4-ig. este 6-tól S-ig levélileg is. ij02G |

_

Titkos

.1
GRÓSZ LAJOS
a nag—cYerdemu közönségnek legjobban berendezett 
logtechmka) műtermét ajánlja, hol is teljes jótállás 
mellett mindennemű

müfogésfogsor,
valamint muleges szájpadlás iUbturateur;alesuiabb 
amerikai mód szerint készittetik. Készitménveinet- 

, -.-j szoliditása mellett az általa 16 évi gyakorlattal beí- 
föl es kulfóldün szerzett tapasztalatok tanúskodnak
H r-88= Műterem: ^

I Budapesten. IV., Magyar-uteza 1. sz. 1
a hatvanl-utcza suii-UUn.

k. szab. hitelesített tüzmcnb:imn-mérő-
Állványokat, kanná­
kat. szívat lyukat stb. 
olajnak és petroleum-

fejg4-,nak elismert iegszoli- 
0^/3 dabb kivitelben^ leg- 
1I mérsékeltebb árakon,

továbbá Po t. Em Cr ic her

;

miden alakját, az Onfer- 
tözés mindennemű utóba­
jait, férfi tehetetlenséget 
stb. alaposan gyógyít
Dr. PÁPAY
k.iroüág arany ciTierakeregzteg 

tiszteletbeli megyei főorvos. 
Budapesten, ujvilág-utcza 
33. I. em. a Ferenczi kávé­
házzal szemben. őr,99

Rendel 9—ő-ig délután 
este.—S-is levélileg is.

Halld! lásd! Csodáld?
[Csak 2 forint 80

egy

™Ó
ébresztő-szerkezettel, finom diófa keretbe foglalva,

ingával és aranyozott sulyokkal. m
Ezen előnyön kívül ez óra még azon megfizet hellen «S 

tulajdonságokkal bír, hogv sötét éjjel ”
számlapja világit

fölötte csodaszeréi, violaszinü, büvészi szép világító 
fényben s ezen intensiv világítási erőért

10 évi kezesség__
íbs vállaltatik. — Száz meg száz vevő, kik ez ólát látták ,
S ás megvették, mintegy megigéztettek ezen, még soha ! 

nem létezett
8 hihetetlen olcsóság által#
^ Kötelességszerüleg figyelmeztetünk minden olvasót ájjg 

arra, hogy mióta órák egyáltalában léteznek, hasonló, 
-ulütte praktikus és hihetetlen olcsóság még nem for- 5Ü© 

Ipf dúlt elő, mert "
® »T csodálkozzál, kedves olvasó 

mily kellemes, mily megkapó, ha éjjel az ember fel- 
cbred s a nélkül, hogy a gyertya meggyujtatnék, az 

^ óra büvészi mágikus világító fényben, barátságosan ra- 
m §7°S feléd s legsötélebb éjszakának idején is pon-

•m, tosan, egy perezre, egy pillanatra megmutatja, hogy 
<&?;} hány óra van; épen Így ébreszt ez óra, ébresztő 
e0S-‘ készülékével, bármely tetszés szerinti időben.

% A legtöbb családban, legtöbb hivatalban ezen óra 
. valóságosan nélkülözhetlenné, sót mi több, házi ba­
il ráttá vált s küldünk belőle, mig a készlet tart (még 
' 1240 darab van raktárunkon) 2.80 kr. csekély üsz- 

szeenek készpénzbeli beküldése, vagv utánvét mellett.
Postai vagy távirati megrendelések a következő 

ezim alatt küldendők : 0778
Vereinigtes Uhren-Depót,
Wien I. Bingstrasse Eeke der Christinengasse Sr. 2.

ji*

. f legújabb, legelőnyösebb szerkezettel kávé, í 
[ "w üacao,maláta, rozs s egváltalában mindennemű

pótkávék pörkölésére, kávóhülő-szitákat, kávé-, fa- 
’ v -szer-^mustár- és mák-daralókat stb, ajánl
Joh. Schmidt’s Nachfolger

Becsben, I„ Köllnerhofgasse 3.
A nenuzgJc Idrcínati'n ingyen. ’VWU.Q94

FERENGZ JÓZSEF
KESERÜVIZ

ELSŐ BECSI BÚTOR FORRÁS.
BUDAPEST, IV. kér.

rostely-utcza Károly-kaszárnya 11. számú bolt
X.Lidenneiiiu asztalos-, kárpitos- esztergályos-butorok legnasvobb válásztékban kü-! 

vnóse : olcso árakon nagyban darabonkint kaphatók. " i
x( uUn minden bútordarab tulajdon műhelyeinkben legjobb minőségű anyagból koszit-1 

ti - tűleg szemügyre vesszük a szilárd s "díszes munkát, reméljük, hogy mint eddig ; 
nini i? i^n tisztelt VBVÖink és u n. közönség kívánságainak, tökéletesen meg’

„Kis adagban hatásos, 
nem kelleinetlen izü“

Dr. koráiivi tanár.
A Franklin-Társulat kiadásúban Budapesten megjeleni s minden könyvárusnál kapható-'

II f

d

„Kórodámon a legked­
veltebb hashajtó víz“

Dr. kézmái'szkvtr.

„Hatásosabb mint a 
többi budai vizek“

Dr.tiebliárdt tanár.

ti
Kéretik a forrás használásakor mindég az egyedül helyes elnevezést FERENGZ JÓZSEF 
keserű víz használni. Kapható a gyógyszertárakban és fúszerkereskedésekben.

:j77° A szétküldés! igazptéság Budapesten, lávzi iifrzit is. szum-

|.•lhetrli. — E=

Nr
és búrét

pedig eladunk készfizetésre
1 pamlag. 4 ki<. 2 nagy zsölleszék jutekelméból 
1 » 4 » 2 B » erep »

» t " 2 » ripsz
11 4 » 2 » » selvem »
- ti szék ripsz- és jutekelméból 

1 otomane > es »
1 chiffon, fényesítve, diófából —- _
1 ágy » - — —
1 széthúzható asztal 12 személyre_
1 Íróasztal fényesítve — . .. .

z.imiturák ilisz választékban. Legfinomabb hálóselyem, atlas. .
batorozai tölgyfából
megrendelések ICF - elöle0_______________ _ _ö.

A bútorok szolidságáért kezeskedik az első bécsi bútor forrás.

diófából. Képes árjegyzéket ingven és bérmentve küldünk. Vidék 
eg beküldése ellenében teljesittetnek- Csomagolásért 4°/o 5991rt bnozicL'Oíl ,1* U V űlon Koooi hniov f At.i.ó«

70 irt. 
Só j>
7 ö > 

115 .
.......... 40 .
... ... 30 
30 Írttól feljebb 
29 » »
14 ..
13 »
és ebédlöszoba-

Vidéki 
5995

OLVASMÁNYOK A TERMÉSZET "VILÁGÁBÓL 
A MŰVELT KÖZÖNSÉG ÉS AZ IFJÚSÁG SZÁMÁRA

Br. REBLIN MUNKÁJA NYOMÁN 
A HAZÁI VISZONYOKHOZ ALKALMAZVA XBTÁK TÖBBEN

Társas ezégünk feloszlása 
melv áll: folytán, mai naptól kezdve, összes árukészletünket

Figyelmeztetés a gazda-urakhoz.

Növényi
ö
iq

.31-
Ára fűzve 3 frt

SzerKesztettr

147 ábrával.

Hh.

y apjmnosó - por. |
i eii nagyrészint majd minden nagyobb okszerű ••••-'■.......... 1 M—...... . ”■

-tsr.ai több év óta alkalmazott jó hirnvvü és jelesnek 
SOSO- éS tisztító-por, mely a nélkül, hogy a juh égés:

- S avassal volna, hidég VÍZ mosással a gyapjúból mindé 
eltávolít, s a természeti érdes és kemény gyapjúnak a gyárosok 
iav.tii. puhaságot s ruganyosságot kölcsönöz a nélkül, hogyannak.«, 
l.-iybtilriv. kilo eb <UO—MtOJuhra és valódi minőségben csupán csak 'ö'

HATSCHEK J. és SACHS-nál B
„ kapható BUDAPESTEN, király-utcza 8-ik szám alatt. ^
^ í '* - Utasítás Livánatra ingyen adatik. ^

.....................................

_ 4 könyv, melyet íme az
által adunk, dr. Berlin JT. -/.
természetről szőlő müvének .........a______ .

Lwj; szabad átdolgozás, tekintettel Magyarország spe- 
ciá-lis viszonyaira, minőt Németország számára 

fl1 dr. Tutsehek Lőrincz írt.
ki Felnőtt fiatalság s azok számára, a kiknek

Ára fűzve 3 frt,

vagy harmadrendű fontossággal bírhat

ese-

Kapható

o i-a sókőzön segnete I mosod- 
stockholmi orvos a,! csupán.
átdolgozása. Aféle Fordítás helyett tehát átdolgoztuk, s a hazai 

viszonyokhoz alkalm-nztuk a munkát, s az ere­
detiből inkább csak az alakot, az előadási mo­
dort Iártottuk meg. Míg az egymásutánt is meg ! 
kellett változtatnunk. Czélszeriíbbnek tiint feli 
e'obb az egyszerűbbel. a szervezetlen természetet j 
ismertetni meg az olvasóval, s azután az állat- ■ 
és növényvilágot, sem mint megfordítva. Köny- j 

, -a — j vünkben ezt a feloszlatást tataija■ az olvasó F- !
világába bepillantást enged. A nélkül, hogy szó-[természetesen újból arra. vezetett., hogy magában í 
ráz lenne: oktató; a nélkül, hogy nagyon tcr-la szövegben is eltérjünk az eredeti műtől.

terítő; a nélkül, hogy előtárnál- j A sokféle tárgy, mely a könyv anyagát ké-
pezi. úgy kívánta, hogy a- munkát többen ősz 
szűk meg. Csakis így vagyunk képesek olyasmi

ßit, Ä̂sra&aöaPmaTott

BUDAPESTI BUTOR-IPARTÁRSULAT
Budapesten, Erzsébet-tér 1, szám és fürdó-uteza 9. szám,

ASZTALOS- ÉS KÁRPITOS-BÚTOROK
tulajdon keszitmeny, legjobb anyagból. Elvünket nagy fogyasztás 
mellett csekély nyereséggel megelégedni, íentartván, hogy ezáltal 
t. ez. vévőink száma nagyobbodjék megbízható munkásainkat 
továbbra is foglalkoztathassuk, bátorkodunk ezennel csakis jól 

készített bútorokat ajánlani:
í chiffon, politirozott diótából . ^ __________ ‘i3 írttól
* ágy politirozott diófából . __ 2G
5£ éji szekrény politirozott dióiából __ lfc
1 mosdó politirozott diófából... ___   ... 11
1 kivonó asztal 12 személyre politirozott diófából lő
1 politirozott szalonasztul __ __ 12
1 politirozott íróasztal. __ _ __ ...______ 14
1 pamlag 6 székkel ripsz-kelmeböl __ ... ___ 45
1 pamlag, 2 zsöllyeszék. 4 tabouret jute-kelme . — 75
1 pamlag, 2 nagy, 4 kicsiny zsöllyeszék, gobelin- 

kelme — — . __ — .. ... 100

Selyem, Atlasz. Bonrett bársony garnitnrok.
________ _____ .. _______ „ zoba berendezőére tölgy- és fagy diófából, valamint boale (játékos szoba)

u.torok na/y választékban. — Képes árjegyzékek ingyen posta-bérmentesen küldetnek — Vidéki megrendelések 
en teljesittetnek. — Csomagolásért 4u/u. 6168

iengős lenne: kimerítő; a nélkül, hogy 
mán-yozást- tételezne fel: eléggé alapos. Mégis, 
úgy a mint az eredetiben i-iva van. egyszerű for­
dítása a magyar olvasó számára nem- lett volna 
eléggé élvezhető. Igen sok ott a vonatkozás a- svéd 
viszonyokra, igen sok helyütt van- olyasmi ki­
emelve, a mi reánk- magyarokra vonatkozólag,

TARTALOM!

szőnyegek, bntorkelmék, térítők, függönyökből
stb. beszerzési áron elárusítjuk, s bátorkodunk a t. ez. közönséget ezen rendkívüli 
előnyős bevásárlási alkalomra mély tisztelettel figyelmeztetni. OOtin

LÓW IGNÁCZ ÉS TÁRSA
Budapest Gi?ella-lér 2, sz. (Mocsonyi-féle házban, i

FÉRFI-INGEK
elegáns ívj szabással, kizárólag vsuk is 
a legfinomabb Chiffon, Kreton, Zephir 
és Oxford kelmékből á 2 frt 50 kr.

LEGÚJABB
nyakkendők, keztyűk, gallérok, kézelők, 
zsebkendők, harisnyák, alsó ingek, 
esernyők, botok, ing - gombok s. a. t-

feltűnő olcsó árakon.
MflIOVTfi a,

speciális készítője jó szabása férfi-ingeknek
Budapesten, váczi-uteza SS-ik szám

„Nemzeti szálloda épület“ t>js$
Ingek, nyakmérték vagy minta-ing után U óra alatt is elkészítetnek. 
Árjegyzék-, legújabb Ingkelme-minták, ingyen és bérmentve küldetik-

Vidéki küldemények jótállás mellett

ik

nyújtani, a mi a tudomány mai álláspontjáénál 
megfelel, csakis így terjedhet ki figyelmünk , 
kutatás legújabb eredményeire.

A szerzők.

1. fejezet. A icifi mint egész.
1. A föld gömb alakú. — 2. A föld felületéu gondolt körök. 

— 3. A főid nagyságú. — í. A látókör, az égtájak és az irány­
tű — 5. A föld forró, mérsékelt és hideg övei. — 6. A fold 
képződéséről és alkatáról. — 7. Tűzhányó hegyek. — A 

földrengésről.

II- fejezet. A száraz fülűről.
1. A száraz földi öl általában. Annak felületéről. — 2. A 

hegyek és a hegységei, azok magasságának mérése. A hó- 
natár. — 3. A gletserek és lavinák.—4-, Szikla-, föld- és 
hegy szakadások. Földomlások, barlangok. — ű. A fensikok, 
alföldek, puszták és sivatagok. — 0. A kőzetekről és ásvá­
nyokról. — 7. Az érczerek. A bányászat. — S. A vasércz. 
Öntött és kovácsolt vas. Aczél. 9. A réz és sárgaréz. Bronz és 
más öntvények. — 1U. Az ólom. — 11 Az ezüst. — 12 A

^ l^g-ncmabb bútorok, készülékek evűsz 
°rJÍ- választékban. —

i'J' o előleg beküldése ellenében

- fi * - .1 - k

i Magyar Általános Mitelbanli.

HIRDETMÉNY,

m

A részvényesek mai napon tartott közgyűlésének határozata szerint az 
Iíím!. évre megállapított osztalék részvényenkínt.

o, é. 19 írt 50 krral fog folyó évi ápril 1-től kezdve
az 1885 május 1-én esedékeseik szánni szelvénynek beszolgáltatása 

ellenében
Budapesten: a társaság pénztáránál,
Bécsben: ács. kir. szab. osztr. hitelintézetnél,
Berlinben: a Direction der Disconto-Gesellschaft ez. intézetnél 

vagv Bleichröder ti. bankházánál,
M. m. Frankfurtban: M. A. von Rothschild und Söhne bank­

háznál a szokott üzleti órák alatt kifizettetni.
A szelvények mellett azok zámait orsz iin szerint tartalmazó jegyzé­

kek nyújtandók be, mihez a szükséges nyomtatványok az említett, bevál­
tási hely-rken ingven rendelkezésre allnak.

Budapest, 1884. márczius 19-én. *->202

1 Hagy a r ílf»’á»s Hitelbank igazgatósága.
ro-i.- ; : - - - -1' ■scAgyN

■3 a gázvilágitás. — 18. A konyhasó. — 19. Az agyag ú. 
agvagáruk Fayence, kőedény, porczelián.— 20. A "te -ni", 
talaj. — 21. Lápok, mo>-sarak. — 22. A borostyán, h-r.-.x, 

salétrom s puskapor.

ül. fejezet, á vízről.
1. A tenger nagysága, felülete és feneke. — 2. A tengervíz 
tulajdon ágai, színe és csillogása. — 3. A tengervíz mozgása, 
a tengeráramok, az árapály és árdagály. — 4. A tenger-hűl- 
lámok és viharok. A hajók. — 5. A források és kutak. Kút- 

?í|F ásás. — t>. A különféle forrásvizek. — 7. A patakok, folyók, 
ifi; folyamok. Árvizek — 8. A tavak. — 9. A víz különféle alak- 

jai. Gőz, jég. — 10. A viz és a meleg. — 11. A vízgőz ereje. 
ISS Gőzgépek — 12. A testek súlya a vízéhez arán-, i,va.

13. Úszó és alámerülő testek.

H' IV. fejezet. A levegő.
1. A levegő sajátságai. A léghajózás. — 2. A légszivattyú. 

Hí A légnyomás. — 3. A szivattyús kútak. A légsúlymérő. — 
4. A lég mozgása, a szél. — 5. A lég nedvessége. A felhők, 

feS eső és hó. A szivárvány és délibáb. — ti. A villám és a villa- 
vjí, mosság. — 7. A galvanismus. A táviiás. — 8. Az északi fény. 
jirö Hulló csillagok. — 9. A lég rezgése. A hang. — 10. A zenei 
|S|j hangok Hangszerek.

1i| V. fejezet. A csillagos égről.
1. A mindenség és az égi testek. — 2. A nap. — 3. A fény-. 

— 4. A nagyító es távcsövek. — A nappal és az éjszaka. 
'0i A föld forgása saját tengelye kőről. — 6. Az évszakok. A 

nappalok és éjszakák különböző hosszúsága. — 7. A hold. — 
8. A Nap és Hold fogyatkozásai. — 9. A naptár és az idö- 

Jtj számolás. — 10. A bolygók. — 10. Az üstökösök. — 12. Az | 
Sg, állócsillagok.

VL fejezet. Az ember
2. Az emberi test csontjai.": —-3.TA hús

ember és állat közti kn'. j .ubr.ég. Az ember lelki tehetségei 
Vérmérséklet. — 11. Életmód. Társadalmi viszonyok

VH. fejezet. Az állatok.
1. Az állatokról általánosan. — 2. Az emlős állatok. — 3. fi 
ló. A szamár. Az öszvér. — 4. A szarvasmarha. — 5. A tej 
A vaj. A sajt.. — 6. A juh. A kecske. A sertés. — 7. A gím 
szarvas. Az őz. Az iramszarvas. A jávorszarvas. —8. A kutya 
" ^ farkas. A róka. — 10. A macska.. A biúz. Az orosz
Ián. A tigris. - 11. A medv6. — 12. A borz. A men vét. A 
nyuszt. A vidra. — 13. A hód A nvul. A mókus. A mormol: 
— 14. Az egerek és patkányok. Ä hörcsög. A lemming. - 
lő. A eziczkany-ok. A vakond A tüskés disznó. — iii A 
el"fánt. 17. A teve. — 18. A majom. A kánguruh. A lajhá 
Az öves és pánezélos állatok. — 19. A denevér és a repül. ! 
kutya 20. A fókák. A czetek. — 21. A madarak. — 22. P | 
madarak életmódj i. — 23. A tyúkok és fajdok. — 24..-' ! 
sasok, keselyük, héják, baglyok és egyéb ragadozó madarai 
—. 25. A gázlók ; daru, gólya, túzok stb. — 26. Az uszómad: 
rak : sirályok, Indák kacsák, stb. — 27. A kúszó madara 
A harkály, kakuk és a kajdácsok. — 28. A verébfélék és a
éneklő madarak. — 29. A galambok. — 30. A struez _31. A
hüllők. — 32. A gyikok. A krokodilok. — 33. A kigvók / 
teknősök. — 34. A kétéltűek. — 35. A halak. — 36. A heriim 
félek és a tőkehal. — 37. A lazaez és a csuka. — 38. A sügój 
Az ángolna. A ponty. A laposhalak. — 39. A ezápák. A^íi 
részhal és a kardhal. 40. A tokfélék. A repülő halak. — 
rovarok. — 42. A lepkék. A selyemlepke. — 43. A hártv:' 
szárnynak. A méhek. A darázsok. — 44. A hangyák. A te 
neszek. A gnbódarázsok. — 45. A bogarak. — 46 Az egy 
nes szárnynak : szitakötők, sáskák, tücskök, esótánok 
fülbemászók. — 47. A félfedeluek : a poloskák és a tetvek.- 
48. A kétszárnyúak: pöcskök, bögölyök, legv k, szúnroeoi 
és bolhák. — 49. A pókok. A rákok. — 50. A férgek.- 
• 1 ! 1 ívok. A ttisk -bőrűek. Az iirbelüek. — 52. A;

ázalagok. Ásatag állatok.

VIII. fejezet. Ä növények.
1. A növények táplálkozása. — 2. Élettaitam és szaporodó 
a növényeknél. — 3. Szaporítási módok. Növényreud-zerek
— 4. A fatörzsek. Az erdők. — 5. A fa szilárdsága. A kui 
hadas. — ti. A fa égése és megszenesitése. — 7. A növény 
hamu. A hamuzsir. — S. A tűlevelű fák. — 9. A tölgyei 
Abükkfa.— 10. A nyírfa. Az égerfa. — 11. A nyárfa, fiízn 
körisfa s több etéle. — 12. Külföldi fanemek. — 13. A gvi 
mölcsfák. — 14. A gyümölcsfák nemesítése. — 15 Különfél 
gyümölcsök. — 16. A szőlő. — 17. Külföldi gyümölcsfák.
18. A gabona. 19. A malátakészités. — 20. Sörgy ártás. Kezet 
készítés Kenyérsütés. — 21. A búza és a rozs'. Az anyarozs.
— ai. Az árpa és a zab. A borsó és a lencse. — 23. A tenger 
és a rizs A szerecsenköles és a harmatkása. — 24. A burgő.

TAPASZTALATAIM,
melyeket több évi működésem alatt bécsi, némethoni 

. gyógyszertárakban szereztem, de azon 
orüimeny is, hogy a külföldi gyógyszerek elszapo­

rodását ellensúlyozzam, arra indítottak, hogy a leg­
nagyobb gyógy erejű növénykivonatokból, dr. Kvapils 
orvosi utasítása szerint a máris nagy kedveltségi!

kárpáti egészségi labdacsokat
, Äli árUSte- eldugulás, nyálkáscdás, étvágy-hiány, gyomorba,,

lel uvodasok szédülés, fejtájás, váBóláz, aranyér, bőrkiütések. kőszVénv. vizi- 
ib 1 t esebÁ|ok ,,jll7n ? kgfenyesebb sikerrel alkalmaztatnak, 

a- i?t • í, , nch ,láíos gyógyszerésznél Mala- zkán. Pozsonvmcevc. Eg\
“ 1 kf; egv.tekercs e skatulyával 1 Irt 5 kr.'nem bérmentes kül­

deménynél o kr belyegdijjal több. Ha a labdacsok árúhoz 20 kr mellékeltetik 
es az egesz összeg posta-utalványnyal beküldetik, akkor a megrendelt mennvi- 
ség az összes birodalomba bárhová bérmentve küldetik. Ez-n esetben egy tv
4 frtS4n\-í ^t!^kr’r2ÄCf 2 lH 30, kr‘ 3 ‘»keres II Irt 35 kr. 4 fokeres 
4 Irt 40 kr, u tekercs ■> frt 4t> kr. Egy tekercsnél kevesebb nem küldetik.

Valódi min3ségben a kővetkező főraktárakban kaphatók: 
Budapesten: Pataky Károly gyógyszerésznél, Széehenvi-sétatér. ,, újépülettel 
gémben. Debreczenben: Mihaloyics István gyógyszerésznél. Pozsonyban: Pisz- 
í°íZi 8>vgysz. Szegeden: kovát- Albert yvogwz. Temesvárod: Tárczavy*»Mfyxf>Sf,ab^a-: GáHly G-VHV ^gysz: Baku: Csikós W S 
Zágrábban. Mittelbacli Zsiga gyógysz. Becsben: Ti nka Ferencz gyógysz. Vi ahring.

Kivonatok a hálafeliratokból:
Kerem egészségi latidaesaihúl egy szätiit- 

mányt nekem küldeni. Magyarorszagban valv 
tartózkodásom ideje alatt azok igen jót tet­
tek nekem. Coburg, 1SS0, november 11.

Coburg herczeg s. k.
Felkérem, miszerint valóban jóhatásu laL- 

darsaibol egy tekercset küldeni szíveskedjék 
Tarnóc, 1880. aágusztus 31.

Ifi 1, Az ember. — —. a.. ^uv,.. .ovu.jai., —-, o. a nu
(izomzat) Izomerő. — 4. Az agy és az idegek. Az álom. - 

jgjg 5. A szív. A vér. A tüdő és a légzés. — 6. Az emésztő szer­
ig!' vek. Etel és ital. — 7. Látás, hallás, szaglás, ízlés és tapin­

tás. — 8 A bőr. A körmök: A haj. Emberfaj k 
béri test nagysága és súlya. — Élettartam F

9. Az em- 
lál —IC Az

Í - —-----—• — - a uurgo-
nva. — 2o. A murok, ezékia, káposz-ta és több eféle a kony 

, bakban használtatni szokott növény. — 26. Takarmány, 
füvek. A lóhere. — 27. A komló. — 28. A len és a kender. - 
29. A gyapot. — 30. A papír. A könyvnyomdászat. — 31 A 
festőanyagokat szolgáltató növények. — 32. A rzukornád éi 
a nadezukor. — 33. A kávé és a thea. —.34. Fűszerek. - 
35 Gyógyhatású növények. — 36. A mérges nöió yek. — 
3/ A dohány. — 38. Dísznövények. — 39. A harusztok.zsur 

dob es monok.---- ÍO. A moszatok gombák és auzmok.

Bohus Jón. ügyv.
Tapasztalván ön piluláinak kitűnő eredmé 

nyét, kérem pósta fordultával neken két csó­
rna gát küldeni.

Szuchan, dec. 19. 1878.
. . Horváth László, plébános.
Űrömmel van szerencsém tudósítani ura 

Ságodat, miszerint labdacsai nálam kitűnők 
nek bizonyultak.

Kecskemét, 1878, december 13.
Zsigmond József, tanár.

Az ön labdacsai kitűnőségét és jóságát 
elismervén, azokat minden szenvedőnek tel­
jes bizalommal ajánlhatom.

I Kékkő, 1878. dec. -2C.
BodicL tndrás, h. h. lelkész.

Kitűnő pilulái emé'' ési bajomban a leg­
jobb sikerrel voltak,

Sassin, 1877. október 13-án.
Skarda József, lelkész.

Mivel az ön egészségi labdacsai kitűnő 
hatással bírnak, ennélfogva sokan arra kér­
nek, hogy nekik azokat hozassam.

Ipolyság, 1878. dec. 25.
Servian Mihály, ág. h. lelkész.

Labdacsai, miket gyomorhurutban szenve­
dő sógorom számára hozaték, kitünüeknek 
bizonyultak. Szepes-Ofalu, 1878. május 12.

Ruaziak József, plébános. ___ ___
A malaczkai és budapesti főraktárban kapható a hir

fluid "

Az on kitűnő labdacsai sok éli giomor- 
hajómat egészen megszüntettek, ennélfogva 
kötelességemnek tartom, ütmek legszivélye- 
ebb köszönetemel kijelenteni. 

Tisihin-Vámánál, 1878. lebruái i
Spatsek Alajos, piebano-, 

Ezennel lelkiismeretesen bizonyítom un 
szerint pilulái sok betegség ellen kitűnő lia- 
tással bírnak, ■■ ez ókból ajánlom azxikat 
minden segélyt keresőm k. kriva. 1»79. fej;
1 sár 2-un, ^ Miszaga Pál, plébános.

Egészségi pilulái roncsolt egészségemre jó 
hatással voltak. Isten aldja meg Ont, amiért 
oly kitűnő gyógy hatásos szert sikerült össze 
állítania. Kötelességemnek tartom, az ón 
labdacsait minden betegnek a legjobb lelki 
ismerettel ajánlani. Mocsári, 1879. májú-. 
14-én. Zimmermann József, plébános.

Tekintetes gyógyszerész ur! Miután a mull 
kor küldött egészség-labdacsok igen jól mű­
ködtek, ennélfogva megterem tekintet, s ege- 
uet ismét, szíveskedjél utánvét mellett 1/ 
skatulya labdacsot küldeni. Maradok ús/int<* 
tisztelője. Kelt Paty, ti. p. Páty (Pestmerve.)

Gin/ery István, kü, séui orvos. 
Az őn altalános egészségi labdacsai nálam 

naranyér ellen» a legjobb es gyors hatást esz­
közölték. Fogadja érett»* liálás kószörietemel. 

-Tanok, Abaujmegye, l<Su. már»*, á.
Bantsky Endre, plébános. 

A szenvedő emberiség érdekében tudatom 
tisztelt uraságoddal, hogy urasa godtól meg 
hozatott labdacsok, nálam egy 75 éves em­
bernél, ki már .*30 év lefolyta alatt az. arany 
ér miatt felette sokat, szenvedett, igen jó 
hatást eredményeztek. Balassa-Gyarmat. 1 $78. 
nov. 22. Pongrác Karoly, kir. tanácsos'

kárpáti csnz-
üvegenk nt 85 krért. 5698
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I Bíult heti jelentésemben kifejtett ama nézetem, hogy az értékpiacz előrelát­
hatólag meg fog szilárdulni, a hét folyamán valósult. A bécsi hitelintézet igazgató- 

! kacsának mceptibilitása, hogy erősebb kifejezéssel ne éljünk, csakugyan nem 
I J, kepes további bajokat felidézni, a Rothschild báró noblesse-sugallta magatar- 

asa nagyobb zavaroknak elejét vette es igy az egész egy igazgatótanácsosi állásért 
vívott harczbol nem maradt meg egyéb, mint az a tapasztalat, hogy a hitelintézet 
istenei szánalmasan apró istenségek. Az e harczbol támadt aggodalmak eloszlása és 
annak erzete, hogy nagy műveletek vannak készülőben, bizalomteljes magatartást adtak a 
tőzsdének, mely egynémely kétkedő sziszegéseit figyelembe sem véve, hisz a magyar kormány 
es a nothschi/d-csoport ama szándokában, hogy a rents-konverziót most vigyék keresztül, és 
üisz továbbá abban is, hogy a konverzió ez idő szerint lehetséges. Tény az, hogy a 
talaj Jassankmt előkészíttetik e művelet számára és ki tudja, vájjon a meglepetés 
uem fog-e sokkal hamarabb bekövetkezni, mintsem sokan gondolni merészük ? Az 
ez minvban izmosodó bizalom a spekuláeziót a mindkét hitelrészvényben való köté­
sekre készteti es az árfolyam emelkedését e mellett lényegesen előmozdítja a kulön- 
ben fennálló, messze szétágazó kontremine is, a melynek fedezeti szüksége az árfolyamok 
meg további szökését fogja okvetlenül maga után vonni; és végül mérvadó volt még e

héten az igazgatótanácsosi krízis nyugodt felfogása is, mely krízis többé senkit sem 
volt kepes megijeszteni. — A piacz szilárdulásához lényegesen hozzájárultak mén 
a becsi Unionbank és a bécsi Bankverein nyilvánosságra hozott mérlegei a mennyi­
ben fokozták a középbankok iránt való bizalmat. Kisebb méretekben lévén szer 
vezve, ez mtezetek feladatukat abban lelik, hogy a kisebb, a napi forgalom kívánal­
mainak szolgáljanak. A közzétett számadások azt mutatják, hogy ez intézetek vezetői 
helyesen fogva fel hivatásukat, a banküzletet és áruforgalmat sikeresen kultiváljék, a mi 
lehetőve teszi nekik, hogy osztalékokat szerezzenek. A mi tőzsdénk a biztonság e^y 
nevezetes momentumát leli e tényben, mert egészségesnek tudja magát fejére és" tag­
jaira nézve, tudja, hogy az Unionbank és Bahkvereinnek ugyanannyi joga van kivenni a maga 
részét az emelkedő iránylatból, mint a hitelrészvényeknek, és tudja végül, hooy e közén- 
bankok még emeltyűjéül szolgálhatnak a jó hangulatnak.

. tvBár a rentepiacz nem is volt oly élénk, az árfolyamok mégis fölfelé törekedtek 
minthogy politikai aggodalmak épenséggel nem forogtak fenn. Ausztria es Magyar- 
orszag pénzügyi helyzete pedig kielégítőnek tekintetik; ehhez járul még az is hogy a 
a pénzbőség még mindig kedvez a rentebeli befektetéseknek; mindez pedig fokozva ama 
korulmenynyel, hogy a rente árfolyama még távol áll a legmagasabb jegyzésektől, ez állam-

e^ySánf ^ a'ÍánI° szinben mutatJa he a pénztulajdonosoknak és spekulánsoknak

közlekedési papírok piaczán az osztrák-magyar államvaspálya-társaság részvényei 
I e ' 1"1ny, c".1 ® 11e 1 • osztalék kiszabása ép oly kedvező mint a folyó évi ténv- 
leges bevetelek. Mindinkább gyökeret ver az a meggyőződés, hogy a kettéosztás a váí- 

/Íz Kem^llt ^M ártott es hogy az államvaspálya a jövőben is a leghatalmasabb vasúti 
vallalata marod * ketallamu monarchiának. E részvény árfolyama érdekeben mükod/k 
ezenfelül egy Berlinben székelő liáusse-konzorczium is, ügy ho^y e papír további emel 
Mm a'ehetőség határain belül van, tekintve, hogy S

r kc?V1Mlve- A kozönsóg figyelmet felkelték ezenkívül a 
íSw ^ hevetelei az orokke érdekes lomberdők és a két osztrák északkeleti 
vaspalya. E vállalatok tagadhatlanul alkalmasak arra, hogy a részvényeseknek bő kama 

nyUJtSanak>ha fak el ^-szilek hárítva a helylyel-közzel még felmerülő nehez-
nirntt T'16 Pedí8 a?pos kll.ilta1s vaS>’on* En a maS™ részéről különösen ajánlom e pa- 
pn oka , teszem ezt pedig annyival inkább, mivel, anélkül, hogy a túlságos optimizmus
ménvt^n^’ J° -G ekkd l)1Z-m a tözsde leZközelebbi jövőjében és a legkedvezőbb re- 
menyeket fűzöm a penzpiacz fejlődéséhez.

értékpapírokban. *"ng
Borsenspeculant“ ingyen küldöm meg.

1)<nnk- és váltótlzlpfp
____________________________ (bejegyzett ezég, felőállása 1823. év óta) ^ 1 U ^

STéSf. “SSL* I ferekcz józsev.t5e17 sm

f®^.efe* 28 darabonként 500—700 forint készpénzben
Frtesitesek es tanucsoh készséggél és lelkiismeretességgel adatnak. - Füzetemet „Der vorsichtige

HOLZMANN EDE És MUSITZKY MANÓ BUDAPEST
elsvjisztrák magyar FÉHEillTES husit« italok gyára.

ajánlj áh es. hír. szab. fémmentes syphon
es üveggolyó palaczkaikat kitűnő minőség­
ben^ legolcsóbb árakon, valamint minden
szik viz és gazense gyártáshoz szükséges 
készülékek és szereiket. .„4

TJ. i: Üzletbarátainknak kivételesen át­
engedjük jó hírnévnek örvendő, tiszta gyü- 
mölcsszörpeinket.

< Franklin-1 ársulat kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvárusnál kapható:

KISFALUDY SÁNDOR

ÖSSZES HEGÉI
A KÖLTŐ ARCZKÉPÉVEL.

Két kötet. — Ára egy vászonkötetbe kötve 1 frt 60 kr.

TARTALMA: Előszó. — Csobá néz. — Tátika. — Somló. — Dobózi Mihály és hitvese 
— A szentmihalyhegyi remete. — A megboszult hitszegö. — Gyula s zerelme. — Kemend 
(tíz enekbeni. — Dobrdnte löt enekben). — Szigliget (három énekben,. — A somlai vérszii- 
ret iket enekbem. — hseghvar (négy énekben, a somlai vérszüret folytatása). — Miczbán 
(három enekben . — Frangvepán Erzsébet — Balassa Bálint (három énekben). — Viola és 
pipacs vagy hamis barát (két énekben).

KISFALUDY KÁROLY

VÁLOGATOTT MUNKÁI
KÉT KÖTETBEN.

L KÖTET: VERSEK ÉS ELBESZÉLÉSEK. — II. KÖTET: SZÍNMÜVEK.!
A KÖLTŐ ARCZKÉPÉVEL.

Ára egy vászonkötetbe kötve 1 frt 60 krajezár.

Az első és legnagyobb török törülköző-gyár

legközelebbi nagy liquidáczioja alkalmával
e gyártmányok óriási mennyiségét vásároltam meg és csak

3 frt 50 kr.-ért küldök 
12 db török törülközőt
melyek ezelőtt háromszor ennyibe kerültek. E jeles minőségű 
torok törülközők, melyeknek mindegyike külön összehajtogatva, 
vörös Dordurral és rojttal van ellátva, nagyon alkalmasak frot- 
iirozasra is, használatuk igen praktikus és szép, ér;ékes aján­
dékot kepeznek. Min-ten takarékos és praktikus gazdasszony, 
valamint minden gondos családapa bizonvára sietni fog e törül­
közőkből rendelni annál is inkább 6 törülközőt is küldök min­
denkinek 1 frt 75 kinyi, említésre alig méltó árnak utánvétele 
mellett vagy előleges beküldése után. Levél vagy távirati czim :

CBL KANN General-Exportation
6215 BECS, IX., Iieopold-^asse Nr. 11.

Tenyész-kos eladás
Méjtóságos gróf Károlyi Viktor csurgói uradalmában 

kitűnő képességű, legfinomabb fajú
pepinéer-kosok úgyszintén pepinéer-anyák
eladandók.

1 udakozódhatni a csurgói haszonbérlő uraknál 
Csurgón, utolsó posta Bodaik.

jA Franklin-Társulat kiadásiban Budapesten megjelent és minden könyvárusnál!^^;

TO31 PA 3IIHÁLY.

VIR

Tekintetes

6223

Törők József gyógyszerész urnák
Budapesten.

Siker.

Épen egy éve, hogy egy helybeli 65 éves özvegy részére, ki már 
evek óta szenvedett főfájásban (migraine), megrendelt köszvényvá- 
szont megkaptam. Orvosi segély hiába való volt s Íme, ezen kösz- 
venyvaszony minden fájdalomtól megszabadította, most pedig nem 
tud eléggé hálálkodni hogy ezen koszvényvászonra figyelmeztettem 
s megkért, hogy neveken legbensőbb köszönetét mondjak önnek 
Minden szenvedőnek ajánlja ezen oly jeles, minden fájdalmat eltá^

, it° es a használatnál semmi fájdalmat nem okozó szert. Régóta 
olyasok mar ezen koszvényvászonról, de meg kell vallanom hogy 
gyógy ereje fölött kételkedtem. b~

Minthogy most már meggyőződtem, hogy nem szédelgés, hanem 
v-alo, kert-m szíveskedjek posta fordultával, utánvét mellett két cso­
magot küldeni, de egy postai csomagban.

Nyerő-Dugoszello, 1S83. január 27. 
Posta: Mokrin. Tisztelettel

Schütz M.
néptanító.

5 felvonásban - A kérők Vígjáték 3 felvonásban. - A pártütök. * Vélték Tfű vmTáshan ‘ 
CetUóKk. vSát2k®afFelvoná,stannáSban‘ ~ HÜ8ég Vi^ték 1 felvonásban. -

HOGYAN BOLDOGULUNK.
IRTA

Dr. MATHEWS VILMOS
AZ ÉKESSZÚLAS.NAK ÉS ANGOL IRODALOMNAK TANÁRA A CHICAGÓI EGYETEMEN, 

FORDÍTOTTA ÉS MEGJEGYZÉSEKKEL ELLÁTTA

POLYGÉN.
Két kötet. — Ára egy vásxonkötetbe kötve 1 frt 60 kr.

-*Üdet'85okAíyd'ö" í“jTk'' 7 képesség. - HatirozoiMg. “ “dő,

é.liíSSe“ átér e*k“ld"ib“k4‘ok'-T41“““k““eí*-i-eti-n.bü„y.

A CSÁSZÁRI OROSZ KORMÁNY
I 1881. évi január 2S-áu 681. sz. a. kelt miniszteri rende- 
lette1 igazolta, hogy 53. Dr. Faber C. I. által Becsben 

I előállított CS. ktr. SZab. szájeszenczia megvizsgáltatása 
I bevezettetése után a császári kórházakban és nvilvá- 
nos gyógyintézetekben különös gyógyhatásúnak ismer­
tetett el; 1. (szóbelileg) mint fertőtlenítő szer a lak- és 
betegszobák levegőjének tisztítására; 2. mint egészség- , 

I * piaeservativ a száj- és torok-üreg bűzös afiectatiói 
ellen ; es 3. mint localis gyógyszer a száj-, torok- és orr- 
ureg ragadós betegségei ellen, (diphteritis, angina, torok- 

I hurut, ozaena stb.) — Az Eucalyptus szájeszenczia az 
osztrak-magyar birodalom minden gyógy- és jóhirü illat- 
szertárában, úgyszintén a külföldön 1 fft 20 krOS üvegek- 

I ben kapható. Legalább 3 üveget tevő közvetlen me<'- 
I rendelések postabérmentesen teljesíthetnek Ün 1
J„ fi ti(l(U(B}nos szállítási raktárában: 
»BECSBEN, I„ Bauernmarkt 3. sz. 

MT~-

HATODIK KIADÁS. — A KÖLTŐ AKCZKÉPÉVEL.

Ára fűzve 2 frt 50 kr. Vászonba díszesen kötve 4 frt. Franczia bőrbe díszesen kötve 5 frt,
a feltsmUnka t°llandÍ merÍtett papÍron lévén "yomatva, a kötött példányoknál csupán 
a^felso res2e latatott el aranymetszettel, a mint ily kiadásoknál külföldön is szö£,

BAZAR JA BÁN

épes

Société irancaise de materiel agricole.
6226Franczia mezőgazdasági gépgyár-társaság. 

Fennáll lJéí-A'7' óta.
230 aranyérem, 84 ezüstérem, diszokmányok, a becsületrend lovagkeresztje, 

a franczia állami uradalmak szállítója
mozdlUit\t0sÄS/'PlÖf ’3ZÜ-lé1keÍí 2000 {riUl foyebb,továbbá mezőgazdasági gépeit, 
különbözeti’ borsaftóS Psüf’ ?<Jp!<;?lepelt’ ereo.et| franczia herehámozó gépeit/frLczia 

J ^ s.b. Jelentékeny munkaképesség, kunnyü és pontos szállítás.

leiwni
árjegyzék

—■ —— - 1 iT~11 nM I na mmw > r
Állandó minta-raktár BAB EB, M. mérnök,

a Férencz-Jozsef-rend Vvagja, osztrák-magyarország és a Dunai tartományok vezérképviseletnél

BUDAPESTÉI, fiiéi út 4, BECSBE! !!.. Htrumitngasse 12.

Köszönetnyilvánítás.
Van szerencsém a t. ez. közönségnek tudomására 

hozni, miszerint megrongált egészségem következté­
ben a már 14 év óta fennálló kávéházi üzletemet át­
adtam.

Midőn tehát egyrészt kötelességemnek tartom vala­
mennyi tisztelt vendégeim és jóakaróimnak az ezen 
idő alatt irányomban tanúsított pártfogásért legszi- 
vélyesebb köszön etemet kifejezni, egyúttal kérem 
az eddig irányomban oly nagy mértékben tanúsított 
bizalommal továbbra is megtisztelni, mert egészségem 
helyreállítása után ismételve működésemet mint 
kávés folytatni fogom.

Tisztelettel

sgmsBijs

S'&tPfS'*-’

larisnyák, szövöomnkák, zsebkendők, női nappali és éi'ieli incek' 
corsettek, kábátok alsó ingek, féslllő-küpenv " nadrágok, fehér! 
2r^n”5í,° ‘^részek, kötik, "harisnyák, fürdőruhák, X

P^P1™011. plumeaux. Guipure-takarók, újszülöttek- T
vtokomkrmieán» 'ét, Ak’ sétaküP=nyek. nappili és kérész- 0 rSt,var! - 1tV" fiúgyermekeknek való fehérneműk, X 

lk’- turlo"ruhak> monogrammok és koronák stb. szabásával. T
• fír-an legolcsóbb gyári árával, továbbá Xi asz .all ke.zletek, vasznak és pamutáruk, konyhai és szolira- T T feherne,f»^ es^z csoport menyasszonyi kelengye-kültséfw- X 
A újszülöttek es dajkáknak való teljes felszerelés jeirvzéssel és mér- v 
T tekvetelre vonatkozó utasítással bérmentve 60 krnyi salát költ- fii X mellet'' -oly összetret Sonhan leg- ?
T tolldjuk ertekn megrendelesnel levonásba hozzuk, meg- 9

V Ezen árjegyzék meghozatala nemcsak minden ház- ^
V czélszerü, hanem kereskedőknek, ven- x 
x deglosokaeK, korcsmárosoknak, intézeteknek, neveld- Y 
T intézeteknek es tiszti felszereléseknek is, ha a lentebb 4
4» említett czikkekre szükség van, .

♦ Schostal és Härtleia f
í fehérnemű és vászon gyári raktára, f
X fORAKTAR: Becsben, 2.. Kärntnerstrasse 8. , 
f FIÓK: Graben 30 á
X Külföldi flokok Odessában. Milanóban, Bolognában, Plo-V rotl AnVr... TiT-ull_ ° ‘

's
KOCSIGYÁROS

5ÖÍ9

Miraculo-befecskendezés
háüvh^nS=LPr- h tii,,cr- fótözson-ostól. veszély nélkül, né­
hány nap alatt a hugycso minden kifolyását (tripper), hólyag- 
hurutot, feherfolytist meg a legidültebbet is alaposan s nto- 
kovetkezmenyek nélkül gyógy,fia. A befecskendezés árai frt, 
a labdjicsok..- 60 kr. Postai szállilásoknál 25 krral több. Egye-
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Steiner D. kávés.

Sugárút 47. sz.

BOBBAN JÓZSEF
kocsigyárosnálRaktár:

müieum-körui26.
GYÁR:

páva-uiczalO.
nagy választékban kaphatók Jótállás meUett a legdíszesebb és legszolidabb
ruganyos díszkocsik 200 írttól följebb; homoMutó kosár-
kocsik 140 írttól följebb; divatos határok 4GO írttól följebb• 

halottas kocsik 400 írttól följebb.
Halottas kocsik községek és szövetkezetek részére részletfizetés mellett is adatnak.

I Kaiser Franz Joseph-Bad Mer,
(Ferencz József császár-fürdő.)

AlsóStáj erországban
nem tévesztendő össze Römerbad-Tnfferrel)

kuzvet en az osztrák déli vasút Mark Tüffer állomása
BÄÄSfÄR“ — Ä

Az itt létező hatalmas erős meleg források 38 Céh. fok me- 
legségüek s kitűnő hatásuk van idegbajok, altesti- és női beteg- 
ÍÁ,'1 L? a- os éyengeseg-, verszegenység, lassú libbadás- 
CSUJ~’ koszveny-, csuklobajok, böraffekezió stb. stb. ellen ’ 

L lorrasviznek ívogyógymódra való használata által kitűnő 
t-edmények érettek el gyomorbajoknál stb.. minek kuvetkez- 
üleU be °rV0S tanaC5ára W külü"ös 'vókút is rendez-

ielfsetaSóvl-!Lr*rShk|elt’ ke.VÖ nedves-'égü éghajlatánál fogva 
.löknek fid- ud4?‘ he{ mf""- torokfö- rs tüdöbajban szenve- 

ehezkÄre gyógyulásra, az intézet tulajdonát képező
vógyógymódra. J0rsag & alkalmat ^olgÁbat tej- és sa-
intézeféf0'! |Sem- fára,íS??0t’ Eem 4Wozatot nem kiméit, hogy 
intézetét a legszigorúbb követelményeknek is megfelelőiem és a 

• ,z; KJOgyvendégek legjobb kényelmére rendezzed. % '
... ... ^®.ne. van nagy medencze-ííirdöje natívon eleo-An«=aulon fürdőt, igen kényelmesen berendezett hidegfürdője két
zenekara ^ és olvasó szobá^ tufajdon
zenekara stb szép árnyas sétányai és elragadó környéke e 
'■nlonek rendkívüli vonzerőt kölcsönöznek kirándulásokra ele- 

ra".s °fa,o.k állnak rendelkezésre. Villamos világítás távirda és 
•avbeszélo összeköttetés az intézet minden épülete között
'Vótrvhátrö=^d 3VUl ?-"e” veszi k«detétét, mindazonáltal a 
M veÜtesét Dr ÜhflT ?gtZ,»en ‘‘t használhatók. Az inté- 

Lv /v •, . Schor>-rlerlashof M. lovag ur veszi át s ad bő­
vebb értesítést április 15-ig Bécsben Schönlaterngasse 9. 

Tudakozódásokat közvetlen igy tessék czimezni : 
Direction Kaiser Franz-Joseph-Bad Tüffer 

(nem Römerbad-Tüffer Steiermark.) 
Prospektusok ingyen. 9

Gunkel Tivadar.

-rieorg. védjegvgye 
es ur. ívluller iutozsorvos aláírásával ellátva valódi. 5699

fippégi állapolá,,
magömlés, elgyengült férSerő, tehetetlenség, mindennemű j 
laegbetegseg, reszketegség kézen és lábon, vérszegénység, 
natgerinczfajdaloai, valamint minden utóbajok mindenkori ' 
nS .mellett gyógyittafnak a világhírű főtörzsorvos
, a“®r fiüÉacuIo-készitinónyei által. A regeneratio-por ára

1883.

1 írt 60 kr, 
tűi szállításnál

miraculo-balzsamé 
25 krral több.

1 frt. 50 kr. — Pos-.

I Ajánlunk kitűnő minőségű

ITÖMÖB (DAR AB0S)S ZEMET |
I három minőségben mozdonyok (Locomobile) fűtésére

gyárszeiiet

Angol-osztrák bank.
Az angol-osztrak bank részvényeseinek tizenkilenczedik rendes

KÖZGYŰLÉSE,
ÓV ápril 25-én a zenekedvelők társulatának kis termében, Stadt Künstler- 

gasse 3. sz. a. délelőtt 11 Órakor tartatik meg.
A közgyűlés tárgyai:

1. Az igazgató-tanács évi jelentése.
A ^S6!0 bizottsági tagok jelentése az 1882. évi zárszámadásról és az 
e iolotti hatarozathozatal.

]íSSf“ti,a"0 lis2ta n-vcrcmin-í fölötti int“k«üés w 1
14' *”***•iört áiiisot'vaiaa,ús * 

nak ^nel^ít^tmuk6?68 Urak* >,Ík a ^ülésen résztvenni szándékoz-

iÄÄÄSSi SSSf*“o
hó aSfSiis'nÍbezá^W1 ®z anS®t-°sztrák bank fiókjainál folyó évi márezius 
letéteményezik. ° 0;(mln az alapszabályokban meghatározott határidőig)

kezűleg re»dezett és a benyújtó által saját-egyike-az átve^ aláütá^Xva - fíe Te“ ^ EzCn
b:iépt”ervények letételc a,kai^.

nek eneÍv^2tffa^SartáSa & letétcménYezÖ-
Ha valamely részvényes szavazati jo

ÁTlbl orva V/-11« ni Ti i n.   A.1- ... J 1

gyári czélokra 5685 I
minden hazai vasútállomásra szállítva Igen 

jutányos mérsékelt árak mellett.

Észak magyarországi egyesített kőszén- 
I bánya- és iparvállalat - részvény - társulat

Budapest. V. Erzsébet-tér 10. sz.

kivárna gyakorolni"ez esetben Tv Tu1! J°fft másik szavazatképes részvényes általmazást Fssj^^Ä'“yert ti £V' szó10

”■ ' y Bazoiasi jegy.hatlapjara vezetve sajátkezüleg kell

Az angol-osztrák bank vezérigazgatósága.

Jl

aláírnia
Bécs, 1883. márezius 20-án.

5 részvény után1e”y sziivaíftra^in^uiitvi ** *' betezdé9e : Minden részvényes birtokában levő minden

oácskA§55B5E nak’a ,árgyaUson je,en iehetoek 91 u-

tfodájáuan, vagy a társaságnak valamely ág^za“ trt^nénetétemé^eluL^“ "" “
(Utáimyomat nem dijaztatik.)
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IHAGYAB COGNAC
^tisztább borbol előállítva, portómentesen postán küld

r, , i hordóra- 
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ofrtOSj vagy 
I pala«- 

frt0S! kokban

beküldése után

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, MÁRCZIUS 35. 15

tit*' rin» I í
kűlvütt £“*

I siCT

Lahne nyilvános tan-s nevelőintézete
Sopronban.

„ES*1 fiukszámára 6—16 évesig. Az utolsó évharmad 
rfi uu1 JullUi, í°-‘g- Az intézet áll VI. latin s VI.
real Osztályból, ezenkívül a növendékek kívánat szerint a 
katonai intézetekre, a tengerészeti és Theresianum-akadé- 
mi-jkra mint az egyeves önkéntes vizsgára előkészítethetnek, 

értesítőkkel és bővebb tudósítással szolgál
Lahne Miksa igazgató.

opszeg elólegesmellett vág;
lengauer testvérek

Első magyar cognac-gyára Verseczen.

Q, y ■■'.vében 1150 hold láOO □ ölivei; 1883 ösézn át- 
-ffldo. Borsodmegy. luoo h., 100O 600 h 400 ],

Pest megy. 1300 h., 1250 h., 1200 h. 1000 
, 40- • ' :lfO h.. látni Dől ivei. Hevesmeev. 2000 h 

I Jyz n. k. Szolnokmegv. 2300 h„ 1800 h„ 1200 □ ölivei 
\' gr 1 - • b; Sereg megy. 026 h. Somogyjnegv

I ... 12-' :mw1. Temes megy. 1300 h. Torontálmesv.
y ló .. I-; "1 -ohyel. Fentebbi birtokok gazdasági épdle- 
ipkkei és lakhazakkal vannak ellátva es egv része rögtön 
10-t2 évre kivehető. Bővebb felvilágosítást ad Keszthelyi 
Jasdor it. eng birtok közvetítési irodája Bpest Dobány- 

: sz. Lg} »nőtt 60 különféle birtok Magvarország
- - iékeii -1—oOOO holdnyi nagyságban e's 10000— 
500.00 frtnyi értékben előnyös fizetési feltételek mellett 
eladásraV... előjegyzésben. Lzen birtokok egv része 6-,-nvi 
•éke beiektetea mehett szintén eladó. ' 6206

ígérvények
A

bácsi községi sorsjegy
1883. April 21-iki húzásához

Főnyeremény 200,000 forint.
egy ígérvény ára 2 frt 50 kr. és bélyeg.

ÜW" Átvételi jegyek
osztrák vörös keresztsorsjegyre 16 hóra á 1 forint 

Főnyeremény luO.OOO forint. Húzás május 1-én
magyar vörös keresztsorsjegy 2 darab in hóra á í forint. 

Főnyeremény 50.000 forint- Húzás juiius 1-én.
Egy Ígérvény s két átvételi jegy vásárlásánál egy 

pécsi ezüst sorsolási sorsjegy ingyen. Főnyeremény 8000 frt 
Húzás maja • 1 -- —

I Papír-kárpit.
SIEBURGER ÉS TÁRSA,

magy. kir. udv. szállítók, lurdő-utcza 8. sz. 6210
Gazdálkodó-kárpit 1 tekercs 15 krtól kezdve; Különle- 

gesség ; valódi japáni bőr-kárpit.

1-én.

F o íi tos

A „EIAGYAR LEITEA“ k,£SSirk
SCHREIBER G. E.

Budapest, Kristóf-tér 6. szám alatt.

WEIS JÓZSEF,
kószvenybetegeknek! I Apotheke zum Mohren

(gyógyszertára a szerecsenhez)
BECSBEN. I. kér., Tuchlauben. 27. szám

i fiÄ.nÜaa *• cz- közönségnek következő czikkeit, melyek kivétel 
j kuli biztos natásuk következtében, már évek óta közkedveltségn 

örvendenek. Levélbeli megrendelések azonnal teljesittetnek Béh.
: és csomagolásért a csomag nagysága szerint 10-25 kr számíttat]
Balzsamos-aromatikns Salicyl-száiYiz, °vszer f fo?akej J J ' lása, valamint mmdt-

@1 i nemu íoghaj ellen, mindazoknak, kik a tisztaságra tartanak étke 
gj ! mán reggel és estve nélkülözbetlen. Ára palaczkonként 60 kr

Habzó Salicyl foápor, 'rm létezik több o,y ^tisztit* szer. n
. ’ ilynemű előnyöket egyesítene magába;

mint a salicyl-fogpor. Gyöngéden habzó, üdítő, rothadás-ellen- 
tisztitó s a fogakat kápráztató tisztaságban tartja.
Dióhéj-CMnahéjolai. E\en o!aj\melv. o|y kőiéi,&. érövéi bír, hoyJ r J J a fej véredényeire gyakorolt hatásával ah;' 
tövet szerfölött erősíti és táplálja, épen ez által akadályozza meg 
iaj őszülését s biztos szer a haj kihullásának megelőzésére. E

Bécs, Szent P éter-tér.

HOTEL WÁNDL
Becs város középpontján,

Petersplatz.

Elegáns lakosztályok. — Szállo­
dai fogatok. — Fürdők. — Sze- 
mélyíeihuzók. - Légiin, éttermek
Huzamosb tartózkodásra ol­
csóbb berendezés. Magyar 

kalauz.

BÁMULATOS OLCSO
és mégis jó lábbeliek.

Saját készitménvü férfi, női és gyermekek 
részére nagy választékban, minden nagyság­
ban és fajban csak

LÁNG IGNÁCZ
czipö gyári raktáraiban

fördö-utcza 5, sz, BUDAPEST koronaherczeg-utcza 17, sz.

Kivonat az árjegyzékből:

JL
Hölgyek számára 

bőrczipő czugos3.80 krtól ja 
brunnel topán 3.50 krtól ■§ 
regattaczipő külön- 

féle kivitelben 2.50 krtól *~ 
lakelejü topán 4.50 krtól 45

Urak számára
bőr topán 3.50 krtól
vixbör topán legj. 5 frttól 
Regatta czipö különf.

kiállítású 4.50 krtól
bor. topán legf. 5.50 krtól

MEG SOHASEM
LÉTEZETT!

Ezen igen jelentékeny tömeg férfi-, női- és gyermekfehémemu. 
valamint valódi angol brittan! a-ezüst megvétele lehetővé tette ez 
árukat a t. ez. közönségnek körülbelül 50 °/o-kal olcsóbban adni, 
mint bármely gyári ház. _ 6175

Arj egyzék
1 finoman hímzett női chiifon-ing előbb 3 frt, most 1 frt 60 kr, 

« « « * corsett « 2.60. * 1 « 60 «
« « feh. v. szürke alsó szoknya előbb 3 frt. most 1.80 kr,
« « kötény bármily színben 30 krtól feljebb.

Britannia ezüst 71 darab csak 8 forint 40 krért.
6 asztali kés 

16 villa 
16 kanál 
16 kávéskanál 
12 gyermekkanál 

1 massiv levesszedő 
1 « tej szedő
6 kitűnő kés-zsámolv

6 kitűnő csemege-kanál 
6 « « villa
6 « táleza
3 massiv tojás-serleg 
1 tea-szűrő
1 ezukortartó
2 czukortálcza 
■1 értékes asztali gyertyatartó

lerbabny Gyula _ rósz által Béesben előállított
NÖVÉNY-KIVONAT

hatásában eddig fölülmulhatlan a
csúz és köszvény

minden alakjai ellen.
Sit I- 0’ iií-t (1 <v e Ó 0’ 111 mint arczfájdalmak. misrän, 

■i - ■ 5*’ B1 CSipofájdalom i ischiasl.
íüüiasogatás. -uzos fogfájás gerincz- és csnklófáida- 
ioa. görcsök, általános izeagyengeség. reszketegség,

g} loglás vagy elöhaladt kor következtében
tagok merevedése, begyógyult sebekben fájda­

lom. eizsibbadás ellen #tb. stb.
Elismerő irat:

3 EB 5 A B NY_ GYULA gyógy szc-rósz urnák Béesben.
Az ön kitűnő Neuroxylín

gyártmánya engem egy üve-1 
fecske elhasználása * után,
jobbb labam fgy évi heves és 
súlyos fájdalmaitól szabadí­
tott meg tÖKéletesen, melybe j

_ ________ I vadászat alatt, nedvesség fólv-
afeujgjyaAWjy wi; j :án esteiu ? !uely ellen űz 
iobb aikaimazott összes gyógyszerek haszontalanoknak j

Irazonyultak. Ezért nemcsak legmélyebb köszöntemet I 
: lom önnek, hanem az ön kitűnő Neuroxylin-jútálía- 

ivé tenni is kőteleségemnek tartom. Zára 
! Barovicb Hátyás, nviig. kát. hivatalnok.

Searoxylin bedörzsöhsie szolgál tzöld csomag! 1 frt' 
íz erősebb minőségű (rózsaszínű csőm) köszvénv és el- 

1 fri 20 kr. Postán, csomagolásért
20 krral több.

Minden palaczk a fentebb látható s 
hatóságilag bejegyzett ve'djegyet viseli a va 
lódiság jeléül.
"• rak*.:r a vidék szamara : Bocs, Apoth.„znr Barm­
herzigkeit" - Julius Herbabny. Nenbaa. Kaiserstrasse I/O. 
F»rakiár Magyarország é< Budapest számára TÖKÖK 
JÓZsEF gyógy szerész nrnál: király-uteza 12: szám alatt:

T raktárak még a következő gyógyszerész uraknál
Zágrábban: Arazim Fink L. Aradon : SchenkS. keres­
se.: ■. Csázán: Benesáth F. Debreczenben: Götti F. És- 
mártocban: Grfiszner F. Eszéken: Diénes J. C. gvógysze- 
re-z :rnat. Eperjesen: Krivas .1.. 'iallotsik. Pécsett: K - 
za - ’! Nagy-Becskereken : Menczer L. Nagyváradon: 
v r.z Nagy-Szebenben: Mnrs.-her W. F. Kapos­
várét' A -'u=tin A . Babochay C. Karánsebesen : Müller -t 
Kassán1 Wandrasehek íj.. Koretko A.. Hegedűs L. Brassó, 
ban; K-rgier Ed. Késmárkon: Genersirh Á., Molnár L. Ko­
máromban : Grötseh 5. Liptő-Rózsahegyen : Hammer- 

mí-i 1. Malaczkán: Friedrich J. Miskolczon: Dr. Herz. 
Xossóczon: >-itz2k. Nagy-Bittsén: Tomboi L. Sopron­
ban Mezey A. Molnár 1... Beckert D. Pancsován: tiraő W.
P- "erváradon: Öeodotte. Pozsonyban : Pi-ztory T„ Soltz R. 
Szckes-Fehévárott : Diebaila G.. Braun J. Szegeden: Ko- 

M. Temesvárott: Tarczay .1. E., .lahner C. M. Tisza- 
Ujlak n: Royko V. Trencsénben • Simon A Szombat- 
feivt: I zepefánv B.

■

1mm
1 ülüli

Ilii jiiilp

íj Dl! Dl!
I valóban világitó 

üj asztali gyújtó esz­

köz
; 111 ü n y

jChweizi hall-liquer.

Cznkiozoít CMnin-vaslabdacsok.

iveg ára 70 kr.
(Tiszta sajtolt növénynedv) kipróbált s - 
mos orvosi kísérlet folytán, a nehézhal! 

yógyitására s a teljesen elvesztett hallás visszaállítására legki* 
•óbb szer. — Egy üveg használati utasítással 1 frt.
üznkrozott alkalikns-vegeíabilis bécsi vértisztitó labdacso
A bécsi vértisztitó labdacsoknak vértisztitó hatásukon kívül még 
emésztést elősegítő s kitűnő hashajtó hatása is van, mely utói 
hála a labdacsok alkatrészei szerencsés összetételének, gyöngédé 
tájdalom nélkül, az emésztési szerveket kímélő módon történik, i 
képen oly egyéneknek ajánlható, kik gyomorgyengeség következte 
dugulásban szenvednek. Egy doboz 40 labdacscsal ára 40 kr.

Kitűnő hatásúak verszege.. 
ség, ideg- és általános test; 

gyengeség ellen, előzetes súlyos betegség után és a testi erő fel 
élesítésére: a ki állandó és megerőltető szellemi munkára va; 
utalva, ne mulaszs a el a labdacsok használatát. Egy doboz /

I darab) ára 1 frt 30 kr.
I Vaseline GoM-Cream. F51ü^aía a plícfin‘>. j'a’amjnt minii'-:zsírokat és olajokat. Puhító bor-conserv 
szer. mennyiben a bőrt szerfölött rugékonynyá, finommánés fehé. 
teszi. Egy tégely ára 60 kr.

Mindenféle sebekre, sömörökre, zúzódásokra 
daganatokra, stb hatásában egyedüli. Egv tégei

ára 60 kr.
Mai riapság minden tekintetben a legjob! 
szappan. 20°.o tiszta vaseline-t tartalmazd Eu- 

darab szappan 50 kr.
Ez, a fejbőrt tisztitó toilette-szer, mely a fe ­
nek minden beteges lehámlásait, fejkorpír 

vart, daganatokat stb. azonnal eltávolítja. Egy tégely ára 60 V
Raktár Budapesten . Török loz:sí gyógyszerésznél, Pozsony­

ban Solti gyógyszertárában. 52Ó6

ül! ül!
egyedüli, éjjeli 

automatikus örö­

kös VÍlágOt>Ság szabadalmazott
előtte elegáns kiállításban, valódi tömör 
ezüstből

Családoknak mint éjjeli lámpa nélkülözbetlen.
:en találmány egész Európában legnagyobb feltűnést kelt!
-->' krajezár áru égő an vas elegendő egész éjszakára és
biztosan veszély nélküli'!!-»!!

íézi lámpának is alkalmas 1!
Hasonlóan praktikus szállodák-, dohánvtözsdék-, gyárak-, 

Lumplomok stb. részére.
Kapható a pénz elóleges beküldése vagy utánvét mellett 

■gyes egyedül a vezérügynökségnél.
WEINREB E.. Budapest, Haris-bazár, Bondean 17-

Ara ezen ily feltűnő legfinomabb aHany-em-dből készült tömör éjjeli láni- 
Liiik csak 2 frt 75 Kr. darabonkint használati utasítással együtt.
Nagyban vásárlók kedvezményben részesülnek. 6141

Csizmák urak és fiúk, topánok és regatta-czipök leányok 
és gyermekek részére, úgyszintén legelegánsabb luxus czipö 
nagy választékban, jutányos árakon.

Vidéki megrendelések utánvét mellett pontosan eszkö­
zöltetnek. Alkalmatlan áruk kicseréltetnek.

Mérték utáni megrendelések -pontosan \ 
eszközöltetnek. 5939 j

Hogy a t. ez. közönségnek bebizonyítsam, miszerint Állításaim 
j valósion alapulnak, ezennel a nyilvánosság előtt kötelezem ma- 
! gamat" az árukat — nem tetszés esetében — visszavállalni.
} Minden megrendelés lelkiismeretes pontossággal teljesittetik 
! előpénz küldése- és a hátralék utánvétel mellett.

Hermann Keller
Bécs, 11., Castelle. 15. Thür 10.

A Franklin-Tár sül at kiadásában Budapesten megjelent és kapnajtó:

TÖRTÉNELMI KÖNYVTÁR

A magyar nép és ifjúságnak ajánlva.

Ara egy-egy füzetnek 40 krajezár.

Vaseline-kenőcs.
ára 60 kr.

I Yaseline-szappan.
darab szappan 50
Vaseline-Pomade.

í stragon-mustár
in Pant Pteackung, Victor Schmidt & Söhne 

bécsi különlegessége
I legjobb belföldi jelzek T, 
i 4 kilos poharakban, valódian 
• csakis védjegygyei kapható 
minden üzletben, fiiszer- és 
csemege-kereskedésben. 5809

Német Mór.

Csavar metsző-szerszámok,

Gépészeti

szerszámok, 
szíj jak, 

gair tii-árúk,
íabrópnák,

GEITTNER és RADSCH
Sngár-nt 12.

1. Hunyadi Mátyás király története. Jósika Miklós után
2. Washington élete. Élet- és jeUemrajz. Irta Dr. Lázár Gy.
3. Mohammed élete. Irta Áldor Imre.
i. A nagy Napoleon császár története. Irta Áldor Imre.
5. Nagy Sándor és kora. Irta Áldor Imre.
6. Nero s az első keresztény-üldözés. Irta Vérten Arnold.
7. XII. Károly svéd király története.
8. Nagy Péter, a minden oroszok ezárja. Irta Áldor Imre.
9. Nagy Frigyes élete. Eta Áldor Imre.

10. Karthago, vagy egy világváros története. Irta Áldor I.
11. Hősök és hódítók, v. Mohammed utódai. Irta Aldor I.
12. Medicsi Lőrinci v. egy köztársaság aranykora. Irta Áldor I.
13. József császár, v. egy emberbarát a trónon. Irt* Aldor I.
14. Hunyadi János és kora. Irta Aldor Imre.
15. Attila hun király története. Irta Aldor Imre.
16. Két Rákóozyné. Irta Áldor Imre.
17. Korona és vérpad, v. Stuart Mária tört. Irta Áldor I.
18. Árpád és a magyarok letelepedése. Irta Dr. Toldy L.
19. Magyar nemzeti vértanúk. Irta Aldor Imre.
20. Bismarck. Élet- és jellemrajz. Irta Ctukássi József.
21. Columbus Kristóf. Irta Aldor Imre.
22. Nagy Károly, római császár története. Irta Áldor Imre.
23. Hun utódok, vagy az avar bírod, története. Irta Aldor Imre.
24. Sz. László király élete. Irta Dr. Toldy László.
25. Széchenyi István gróf. Irta Áldor Imre.
26. Julius Caesar története. Irta Vértesi Arnold.
■7. v. Károly császár vagy a trónról a kolostorba. Irta Aldor 1.

28. XIV. Lajos vagy Francziaország aranykora. Irta Áldor I.
29. Cromwell Olivér és az angol forradalom. Irta Aldor I.
30. A régi magyarok miveltségének tört. Irta Dr. Toldy L.
31. Az első magyar király. Irta Aldor Imre.
32. Lengyelország végnapjai. Irta Aldor Imre.
33. Oraniai Vilmos vagy Istenért és a hazáért. Irta Áldor 1.
34. Erdély aranykora. Irta Aldor Imre.
35. Nagy Constantin császár. Irta Aldor Imre.
36. Kereszt és félhold v. a mórok Spanyolországban. Irta

Aldor Imre.
Augusztus római császár története. Irta Áldor Imre. 
Nagy Lajos király uralkodása. Irta Dr. Toldy László.

39. Róma alapítása és hőskora. Irta Áldor Imre.
40. A svájezi szabad köztársaság alapítása. Irta Vértesi A.
41. A rőtssakállnFrigyes császár története. Irta Vértesi A.
42. A normannok. Történelmi rajz. Irta Dr. Lázár Gyula.
43. Zrínyi Miklós a szigetvári hős életének tört. Irta 

Sebestyén Gy.
44. Velenoze alapítása és fénykora. Irta Dr. Lázár Gy.
45. A franczia forradalom története. Irta Áldor Imre.
46. A rémuralom története. Irta Áldor Imre.
47. A régi Egyptom története. Irta Dr. Lázár Gyula.
48. Görögország története Nagy Sándorig. Irta Aldor Imre.
49. India története. Irta Dr. Lázár Gyula.
50. Kyros és a régi perzsák története. IrtaDr. Lázár Gyula.
51. Phoenikia története. Irta Dr. Lázár Gyula.
52. Kossuth Lajos élete. Irta a Idor Imre.
53. Lyknrgos és Solon. Irta Dr. Lázár Gyula.
54. Gusztáv Adolf v. egy hős a trónon IrtaDr. Lázár Gyula.
55. HI. Napoleon élete. Irta Vértesi Arnold.
56. II. Katalin ozárnő élete. Irta Dr. Lázár Gyula.
57. Jeanne d’Arc az Orleans! szűz. Irta Dr. Lázár Gyula.
58. Deák Ferencz é ete. Irta Aldor Imre.
59. Az 1848—49-ki szahadságharcz tört. Irta Áldor Imre.
60. Assyria és Babylonia története. Irta Dr. Lázár Gyula.
61. A keresztes háborúk története. Irta Dr. Lázár Gyula.
62. II. vagy Jeruzsálem! Endre magyar király. Irta Aldor I.
63. Erzsébet angol királyné és kora. Irta Dr. Lázár Gyula.
64. Az ozmán birodalom fénykora és hanyatlása. Irta 

Dr. Lázár Gyula.
65. Khina és Jápán. Történelmi és mivelödési rajz. Irta 

Dr. Lázár Gyula.
66. A népvándorlás története. Irta Dr. Lázár Gyula.
67. H. Lajos és kora. Irta Aldor Imre.
68. IV. Béla és a tatárjárás. Irta Aldor Imre.
69. Fiume, a magyar korona gyöngye. Természettan:, 

etknografiai és történelmi rajz. Irta Dr. Lázár Gyula.
70. Castriota György (Iszkenderbég). Irta Dr. lAzir Gyula.
71. Képek Görögország fénykorából. Irta Dr. Toldy L.
- 2. A görög itiggetlensógi harcz történetének vázlata 

Irta Dr. Lázár Gyula.
73. Mária Terézia és kora. Iria Dr. Lázár Gyula.

6073

Tisztitó, simító és sűrítő anyagok

A Franki in-Társulat, hirlap-kiadóhivatalában
Budapest, egyetem-uteza 4. sz. alatt a

következő hetilapokat lehet megrendelni:
ni. árfolyam. \ \ S Á R X A P I TI vT S Á Gr XX1 folyam.

szép;- caim: — ismeretterjesztő hetilap ; hasábjain a legjelesebb Írók műkődnek közre; a fölmerülő 
szem-'.;-; ;argyi nevezefessegehet alaposan magyarázott képekben, az érdekes eseményeket hírrovatá- 
óar. leggyorsabban es teljesen közli: béltartalom, külcsin, mennyiségre nézve a világ
I»?-:-.-."-itebb 'hason!'-, vállalataival versenyez; bekötve 4 509 művészi kivitelű képpel díszített 
több Dint száz nagy ívnyi terjedelemben meg-megujulo olvasmány; nem maid, sőt növekedő 
érték .arabja minden házi könyvtárnak

A Vasárnapi Djság előfizetési ára évnegyedre 2 frt, a «Világkrónikával» együtt 2 frt 50 kr.

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK

(XXIX. évfolyam.)
-em kormányhatalomtól nem -befolyáséit», teljesen független politikai lap, mely a

Saját készitményü

FÉRFI, NŐI
és

gy ermekczip ők
divatszerü és dús választékú raktára.

Orthopaad műczipők,
a legújabb és kitüntetett mód­
szer után legolcsóbb árakon 

készíttetnek 6525

BUDAPESTEN.
VÁCZI-UTCZA 25. sz. a. 

Megrendelések mér­
ték szerint pontosan 

eszközöl tétnek.

Valódi

ORVOSI 1ÄLAGA-SECT

A MAGYAR KIRÁLYI ÁLLAMVASUTAK
MENETRENDJE

Gyors-, személy- és vegyes-vonat ok.
Érvényes 1882, május 15-tőL

l>e-

A klosterneuburgi csász. kir. borkisésleti állomás vegy- 
elemzései szerint

leitiinő jó, valódi malaga,
mint kitűnő erősitő-szer elerőtlenedett be­
tegek, üdülők, gyermekek stb. szá­
mára. a vérszeg:énység és gyomor­
gyengeség ellen legkitűnőbb hatású. */« és 
7, eredeti palaczkokban s törvényesen 

jegyzett védjegy alatt a
VINADOR SPANYOL BORKERESKEDÉSNEK.

BECS HAMBURG
fr. 2.50 és 1.30 eredeti árak mellett.

A főeláru:itóknál Dietrich és Gettschlig csemegekeres-: 
kedésében, továbbá számos gyógyszertárban, a legtöbb 
gyógyfű-, csemege- és füszerkereskedésben. 650s
A "Vinador védjegyre tessék figyelni !

tart'MB
bet „ . nyeii font<>sságakh"Z képest bővebben vagy rövidebben, de semmit hi nem feledve, t,< szegezve, 
k»ll; - :zyarazatt.il ellátott gondos és hú összeállításban tárja az olvas.; elé s a közönség együtt találja 

~mdazt. a mi napi lapokban elszórtan megjelen. — a mely ekként kivált oly vidéken, hol a hiányos 
3 - raid értesülést különben i- megnehezíti, a napi lapokat is lehetőleg pótolja. *—

A Politikai Újdonságok újabban „Magyar Gazda“ czim alatt havonként kétszer megjelenő 
«asdasagi keoes lappal'van bővítve.

A Politikai Újdonságok előfizetési ára évnegyedre 1 frt 50 kr. a «Világkrónikával» együtt 2 frt. 
áVasarnapiUjság ésPolitikai Újdonságok együtt évnegyedre 3 frt, a« Világkrónikával3 frt 50kr.

Az előfizetések a Franklin-Társulat liirlap-kiadóhivatalához, 
Budapest, egyetem-uteza 4. szám czimzendök. A t. ez. gyűjtőknek 
így zerre beküldött fáz előfizető után az illető lapokból egy ingyenpél- 
iánynyal szolgálunk.

Legolcsóbb hetilap a magyar nép számára
a

!•«*,«. KÉPES NÉPLAP 5-

i .,,zruiv vasárnapi újsága és politikai hírlapja, a legolcsóbb és legelter­
jedtebb néplap a hazában; közöl közhasznú elmélkedéseket, elbeszéléseket, mulatságos 
es tanulságos történeteket, érdekes leírásokat képekkel, s e mellett hétroi-hétre tigyelemmel 
«irr; uz ró ■ nevezetesebb eseményeket. „Politikai Híradó czimu rovatában a bel- és külföldi 

» eseményeket veién rövidséggel előadja, pártatlan, elfogulatlan igazságszeretettel, s mindenkor 
-• függőién megcrvöződéssel értelmezi-

A Képes Néplap előfizetési ára félévre csak' 1 írt, — a »\ ílásrkrónikával •* együtt felévre 2 frt. 
jgyedre 1 frt. >upán a -Képes Néplapéra évnegyedre előfizetést nem fogadhatunk el.)

1 ‘•K" • - Néplap* melléklapja: a

V I L Á G K RÓNI KA ™. évfolyam.
közleményei mellett

Budapest—Ruttka
Budapest ind.reg. 6.34, reg. 7.31, d. u.5.40 
Gödöllő— > » 7.19, « 8.42, esti 6.54
Hatvan— » » 8.04, « 10.04, » 8.46
S.-Tarján. i d.e. 9.11, d. u. 12.39, éj. 10.33 
Losoncz.. » • 10.08, » 2.50, » 11.45
Zólyom— » . 11.28, » 5.35, • 1.21
Ruttka----érk. d. u. 1.55. este 10.03,regg.4.43

Ruttka—Budapest
Ruttka —ind. reg. 5.10, d. u. 2.44, éj. 10.30 
Zólyom „ » d.e. 10.26, » 5.21, » 2.05
Losoncz.. » d.u. 1.00, este 6.34, » S.c 
S.-Taiján » » 3.26, » 7.42, reg. 4.53
Hatvan » » 5.56, » 8.50, » 6.44
Gödöllő __ » esti 6.55, éj. 9.31, s 7.45
Budapest érk. » 8.00, o 10.14, » 8.50

Czegléd—Szolnok
Czegléd ind. d. e. 10.10. éj. 9.10, 
Szolnok érk. » 10.53, » 10.00,

Kocsárd—Maros-Vásárhely
éj. 11.40 Kocsárd ind. éjjel 3.45, d. e. 9.12, d.u. 4.33 I 

M.-Vásárhely erk. reg.6.50, « 11.54, este7.00 [12.13 1

Szolnok—Czegléd
Szolnok-----ind. reg.4.04, reg. 4.59, d. u. 4.45
Czegléd___érk. . 5.05, « 5.32. » 5.35

Maros-Vásárhely—Kocsárd
M.-Vásárhely ind. d. e. 8.18, d. u. 4.38, est. 8.39 li 
Kocsárd.. . érk. « 10.55. este 7.49, éj. 11.41 I

>11. cyfolyam.
képes heti közlöny • mióta bővített terjedelemben jelen meg, eddigi
Álla - ..................................... "-----
sói 
az I
szerezhe
A
*Cl‘ii lanuiauuoau V Cl UJftU OOOUiVU » V«.-V • --- ,, - . -ív"
nein -ei.-.,, -rf „.---varáz'tokkal i- ér képekben mutatja he : kozol tájékoztató ciuke-
kei, úti ra zokat nép- és tájismertetéseuet. szemléltető jelentéseket, a Vázái cs kuttold. k«z 
<-re ,| auv.,krói, fóifedezesekrö!, agy szinten mulattató apró közle­
ményeket, közhasznú tudnivalókat stb.

Az előfizetések a Franklin-Társalat hirlap-kindéshirátáiéihoz, 
Budapest, egyetem-uteza 4. szám czimzendök. A t. ez. gyűjtőknek 
egyszerre beküldött tiz előfizető után az illető lapokból egy ingyenpél- 
dánynyal szolaálunk.

Irtózíató kínoktól megszabadítva.
Több mint 100,009 ember a gyógyhatású maláta- 
kivonati egészségi sör feltalálójának HOFF JANOS 

urnák köszöni egészsége visszatérését.
A valódi malúta-gyógy-táp-készitmények egyedüli feltalálója- és készítőjének 

Európa legtöbb fejedelmei cs. kir. udv. szállítója

MW& w^AmT©i
cs. kir. udvari szállító urnáit, kir. kereskedelmi tanácsosnak, az aranykoronás 
érdemkereszt tulaidonosának, magas rendek lovagjának, a Hoff -Tános-féle ma­
láta-kivonat feltalálójának és egyedüli gyártójának, Európa legtöbb fejedelme 
udvari szállítójának Bécslien. G-yár: Grr-íitocnlioi', Bräu- 
uerstrasse S.. iroda, és gyári raktár: Graben. 

Bräimerstrasse 8.

Gyógy-eredmeny.
Az ön kit. malata kivonat! egészségi sörének használata óta egészen más ember lettem tes­
tileg, nagyon szomorú helyzetben sinlödtem, mert a köhögés és légzési nehézségek annyira 
kínoztak, hogy egyetlen éjszakát sem tölthettem csöndes álomban. Az ágy részemre kinpad- 
dá vált, mert gyakran órahosszat kellett benne ülnöm nem volt szabad merészelnem Iefö- 
küdni. Ha mégis elszántam erre magamat, elfogott a fuldokiás, nem jutottam levegöhez 
s oly elnyomottság vett rajtam erőt, hogy a megfuladástól tartottam. Állapotom reményte­
len volt, az október óta minden éjjel előfordult nagymérvű hányás folytán s ugyancsak 
ennek következtében reggelre tökéletesen elerötlenedtem. Ha pedig rövid időre elaludtam s 
ezután fölemelkedtem, kínjaim újból kitörtek; irtóztató volt. Ha valakinek elpanaszoltam 

|g|j bajomat, azt hivék, hogy azon segíteni nem lehet; most azonban erős meggyőződésem, 
hogy igenis lehet rajta segíteni, hogy ha az ön fölülmulhatatian maláta-kivonati egészségi 
sörének használatát folytatom s ezt szabályszerűen megfőzve reggelenként és esténként 
melegen iszom. Légzési nehézségeim immár enyhültek, rövid idő óta az éjeket megszakítás 
nélkül átalszom. Ennek következtében táplálom ama reményt, hogy valahára mégis 
csak teljesen fölépülök s hogy nőm és családom visszanyerendi kenyérkeresőiét. Köteles­
ségemnek ismerem ezt önnel közölni s legmelegebb kőszönetemet kifejezni,
Berlin, 1883. január29. FRANZ WARTMANIí, ScbleiermacherstrasseG. 
Császári, királyi és fejedelmi magas nyilatkozatok 

a HoS János-féle malátákészitmények fölött.
1. Vilmos német császár: «az ön szép malátakivonata-. 1. Ferencz József 
osztrák császár: «szívesen tüntetem önt ki». A szász király: «A királyné 
anyjának jót telt*. A dán király: «Gyógyhatású erejét tapasztaltam». A 

mecklenburg schwerini nagyherczeg: «Elismerésemet»
Árak: Maláta-kivonati egészségi sör, 1 palaczk 60 kr., 11 paiaczk 6 frt, 28 palaczk 15 frt, 

oS palaczk 30 frt. Maláta-csokoládé I. 5 2 kilo 2 frt 40 kr., V* 1 frt 30 kr., küo 70 kr. H. Va kilo
[ frt HO kr., 1 * kilo 90 kr., 1 => kilo 50 kr. III. ' .* kilo 1 frt, V* kilo 60 kr., Vs kilo 35 kr. Maláta- 
•»zukorkák I zacskó 60, 30 és 15 kr. Maláta-kivonat 1 üvegcse 1 frt, kisebb 60 kr. Gyermektápliszt 
1 frt. Egy egész maláta-fürdő 80 és 50 kr. Maláta-nuvény-szappan 80, 60, 40 és 20 kr.^ Nagyobb 
megrendeléseknél árkedvezmény. A csomag.:1,is a legolcsóbban számittatik. Az első valódi 
njálka-oldó Hoff Jn-nos-féie mell-maláta- ezukorkák kék paparbaa vazmak. Vétel­
nél világosan csak ilyenek kérendök.
Hoff János gyári főraktára Magyarország számára Budapes­

ten, zsibárus-uteza 7. sz. a. föpostaval szemben. 
Kapható szintén Török József urnái kiváő.y-uteza 7. sz. a.

■ Zólyom—Beszterczebánya
Zólyom___ _____ind, d.e. 11.40. d.u. 5.50
Szliacs_____--___ » d. u. 12.05, esti 6.15
Farkasfalva______ » » 12.26, » 6.36
Beszterczebánya_érk. y 12.55, » 7.05

Beszterczebánya—Zólyom
Beszterczebánya —ind. d. e. 8.30, d. u. 3.35
Farkast alva..—____ » » 8.57, » 4.0.
Szliács__ _____ * * 9.21, > 4.26
Zólyom_________ érk. t 9.40, » 4.45

G.-Berzencze—Selmeczbánya
G.-Berzencze_____ ind. deli 12.—, esti 6.16
Selmeczbánya____ érk. d.u. 2.04, » 8.18

Selmeczbánya—G.-Berzencze
Selmeczbánya_____ind. reg. 7.50, d.u. 3.10
G.-Berzencze______érk. d. e. 9.11, » 4.33

Budapest—Hatvan
Budapest ind. reggel 6.34, 7.31, d. e. 10.18, 

12.00*. d. u. 2.50, 5.40, este 8.49. 11.00 
Gödöllő érk. regg. 7.18. d. e. 8.41, 11.32, d.e.

1.12*, 4.07, este 6.51, 10.31, éjjel 11.55 
Hatvan érk. d. e. 7.58, 9.34, d. u. 5.19, este 

8.01, éjjel 11.44, 12.35 
* Csak ünnep- és vasárnapon.

3 Hatvan—Budapest
Hatvan ind. éjjel 3.44, reggel 5.47, 6.44, 

7.59, d. u. 5..56, este 8.50 
Gödöllő ind. reggel 4 57, 6.31, 7.45. d. e. 9.14, 

d. u. 5..30, este 6.55, 8.00*, 9.31 
Budapest érk. 6.33. 7.18, d. e. b.50, 10.36, 

este 6.39, 8.00, 9.08*. 10.14 
* Csak ünnep- és vasárnapon.

Budapest—Miskolcz—Kassa
Budapest ind. reg. 7.31, esti 8.49, éjj. 11.00 
Gödöllő-. » » 8.42, éj. 10.33, d 11 56
Hatvan._ > d. e. 9.»54, « 12.14, « 12.42
Miskolcz, » d. u. 2.15, reg. 6.27, » 3.42
Kassa__ érk. d. u. 5.35, d. e. 11.11, reg. 6.04

Kassa—Miskolcz—Budapest
Kassa ind. d. e. 10.05. d. u. 4.27, éjj. 11.40 
Miskolcz, » d.u. 2.30, éj. 11.20, » 2.49
Hatvan.. » i 5.56, » 3.44, reg. 5.47
Gödöllő.. * » 6.55, reg. 4.57, ■ 6.31
Budapest érk. esti 8.00. » 6.33, » 7.18

Vámos-Györk—Gyöngyös
V.-Györk tMi. i. 1.50, i. 5.40,c. 11.00, b.u. 5.35 

j Gyöngyös étÁ » 2.31,» 6.21, » 11.41, úti 6.16

Gyöngyös—Vámos-Györk
Gyöngyös inó. i. 4.05, 6^. 9.25, Óm. 4.00,c.ll.55 
V.-Györk íi&. »4.40, * 10.00, » 4.35, * 12.30

Füzes Abony—Eger
Füzes-Abony ind. reg. 4.28, déli 12.00, d.u. 4.35 
Eger_______érk. » 5.20, d.u. 12.52, » 5.27

Eger—Füzes-Abony
Eger_______ind. éj. 12.03, d.e. 10.13, d.u. 2.50
Füzes-Abony érk. * 12.50. » 11.00, » 3.37

Hatvan—Szolnok
Hatvan__________ind. d. e. 8.14, éj. 9.00
Szolnok_________érk. » 10.43, • 11.48

Fülek_____
Bánréve___
Miskolcz

Fülek—Miskolcz
— —ind, d. e. 9.56. d. u. 3.30

K.-Kapus—Nagyszeben
K.-Kapus... ind. éjj. 3.19, d. e. 11.10, este6.41 I

------ » d.u. 15,09, esti 7.0U|Nagyszeben erk.reer.5.47, d.u. 1.41, * 8.48j|
------érk. . 1.58, » 10.00-----------77--------- T------ „~T,-------------Nagyszeben—K.-Kapus

Nagy-Szeben ind. reg. 7.:36, d.u. 3.58, este 10.10 | 
K.-Kapus... érk. d.e.9.28, « 5.50, éjjel 12.14

Miskolcz—Fülek
Miskolcz________ ind. d. e. 7.50, d. u. 2.®0
Bánréve------------- > » 11.07, » 4.35
Fülek-----------------érk. d. n. 1.49, esti 6.50

Bánréve—Dobsina
Bánréve.. _______ _____ ind. d.u. 12.45
Dobsina.. -------------------------érk. esti 6.10

Dobsina—Bánréve
Dobsina... ______ _______ind. reg. 6 00
Bánréve -------------------------érk. d. e. 10.10

Feled—Tiszolcz
Feled- . , , ind. d.u 12 40
Tiszolcz ------------------------érk. » 4.10

Tiszolcz—Feled
Tiszol ez __
Feled....... — ______ érk. d. e. 10.30

Püspök-Ladány—Miskolcz
P.-Ladány_______ind. éjjel 5.13,d.u. 2.10
Debreczen--------------» regg. 7.57, » 3.39
Nyíregyháza_____ » d.e. 10.08, » 5.50
Szerencs_________  » d.u. 15.10, este 9.25
Miskolcz_________ érk. » 1.30, éjj. 10.59

Miskolcz—Püspök-Ladány
Miskolcz .. ind. reg. 6.00, d.u. 2.25,éj. 3.55 
Szerencs „ « « 7.43, » 3.51. reg.5.00
Nyíregyháza» d. e. 9.58, este 6.00 
Debreczen- « « 1157, , 9.00
P.-Ladány érk. d. u. 1.00, « 10.48

Szolnok—Arad—Temesvár
Szolnok____ ___ind. d. e. 11.20. ejjel 10.05

« d.u. 15.26, • 12.45
« « 2.07, « 3.00

érk. « 3.29, regg. 5 16
ind. « 12.30, « 6.00
érk. « 3.15, d. e. 8.68

M.-Túr________
Csaba ________
Arad|
Temesvár

Temesvár—Arad—Szolnok
Temesvár  _____ ind. este 5.00, d. u. 12.25
. ,(___________érk. « 8.06, a 3.10Arads

Csaba___________ «
Mező-Túr_______  «
Szolnok érk.

ind. • 9.10, d. u. 12.10
« éjj. 11.48, éjj. 1.43 

2.04,d.u. 3.12 
3.34, € 4.15

Tövis—Gyula-Fehérvár
Tövis............ .............ind.éjjel 2.39 este 8.20,1
Gyula-Fehérvár-------érk. éjjel 3.11 este 9.10 |

Gyula-Fehérvár—Tövis
Gyula-Fehérvár___ ind. éjjel 12.21 este 6.28 I
Tövis------------------- érk. éjjel 12.53 este 7.00 |

Pozsony—Trencsén
Pozsony ind. d. u. 1.06 regg. 7.10 este6.52 
N.-Szombaté « 2.59regg. 9.55 este 9.25 érk. 
Pöstyén ind. « 4.09 d. e. 11.51 
Trencsén erk. « 5.26 d.u. 1.54

Trencsén—Pozsony
Trencsénind.regg.7.00 d.u. 3.43 
Pöstyén ind. regg. 8.19 d.u. 5.45 
N.-Szombat« d.e. 9.36 este 7.40 regg. 4.00 
Pozsony érk. d.e. 11.08 este 9.52 regg. 6.26

Nagyszombat—Szered
Nagyszombat______ind. d. e. 10.30, este 9.50 |
Szered__________ érk. « 10.59. c 10.19

Szered—Nagyszombat
Szered__________  ind. d.u. l.lO.éjjel3.0C
Nagyszombat____  érk. « 2.11, « 3.31

Récse-
Récse.
Pracsa .

Prácsa
ind. d.e. 11.02 

-----------------érk. d.u. 11.12

Mező-Túr—Szarvas
Mező-Túr_______ind. d. u. 12.36, d. u. 3.40
Szarvas_________ érk. d.u. 1.27,d.u. 4.39

Szolnok—
Szolnok_________ ind.
Hatvan__________érk.

Hatvan
reg. 5.15,d.u. 5.00 

» 7.40, esti 8.21

Szarvas—Mező-Túr
Szarvas_________ ind. d. u. 2.00, d. e. 10.45
Mezö-Tur _______érk.d.u. 2.51,d. e. 11.42

Prácsa—Récse
Prácsa____ ____ _________ ind. d.u. 1
Récse____ _______________ érk. d. u. 1

Zákány—Fiume
Zákány ind.éjjel 12.10,regg. 6.23,d.u. 3.50 
Zágráb ind.éjjel 3.13, d. e. 10.07,este 8.00 
Károlyv. « éjjel 4.31, d.u. 12.22, « 9.51 érk. 
Fiume érk. d.e. 10.35. este 10.42

Fiume—Zákány
Fiume -, ind. este 6.00, regg.6.20 
Károlyv. ind. éjjel 12.07, d. u. 3.-52, regg. 6.15 ! 
Zágráb _ ind. éjjel 1.45, este 6.08, d. e. 9.04 
Zákány, ind. regg. 4.20,este 9.50d.u. 12.15

Sziszek—Doberlin
Sziszek________________ ind. d. n. 12.50 L
Doberlin________________érk. < 3.58 f

Doberlin—Sziszek
Doberlin „ -------------------- ind. d. e. 11.36
Sziszek. ................. ........... érk. d. u. 3.18

Budapest—Predeal
Budapest ind. d. e. 8.00, este 6.46, este 9.45 
Szolnok « i 11.30. « 10.21, éjjel 12.18 
P-Ladány e d.u. 2.01,éjjel 2.04,éjjel 1.59 
Nagyvárad « « 4.21, reg. 6.50, « 3.25
Kolozsvár « este 9.23, d. e. 8.00, regg. 7.18 
Kocsárd « éjjell2.04,d.u. 12.16, d.e. 8.53
Tövis_____ « « 1.15, « 3.00, € 9.40
K.-Kapus t « 3.07, este 6.52, « 10.49
Segesvár « regg. 4.50, « 10.36, d.u. 12.11 
Brassó,.. érk. d. e. 9.20, reg. 6.48, « 3.25
Predeal erk. « — — « 4.28

Predeal—Budapest
Predeal ind. d. u. 1.09,
Brassó-,, «
Segesvár «
K.-Kapus «
Tövis —_ «
Kocsárd «
Kolozsvár «
Nagyvárad«
P.-Ladány«
Szolnok .-« reggel 5.10 
Budapest érk. « 7.30

este

ej.

2.16, est. 6.15, este 7.25 
5.12, « 10.55, regg. 5.23 
6.31, éj. 12,35,d.e. 9.40 
7.37, • 2.26, d. u. 2.08
8.23. « 3.34, « 4.27

10.17. reg 6.28, d. e. 8.20 
1.54 !. e 11.14, e»te 8.00 

.3.14 d u. 1.37, éj. 11.40 
< 4.30, « 3.54
sie 7 »8, regg. 7.55

Dálya—Brod—Boszna-Brod
Dálya-------------- ind. d. u. 5.10, d. u. 11.05 !|
Vinkovcze______ ind. este 7.07, d. u. 2.36:

-------------- érk. este 9.31, d.u. 5.41
X-------------- ind. este 9.51, regg. 5.20 I

Boszna-Bród----- érk. éjjel 10.03, • 5.31

Boszna-Brod—Brod—Dálya
Boszna-Bród----- ind. regg. 6.00, ejjel 10.23 i|
RrM I-------------- erk. regg. 6.14, * 10.35 í

001-------------- ind. regg. 6.40, d. e. 10.49
Vinkovcze______ind. d. e. 9.27, d. u. 2.18 >
Dálya. .............. érk. d. e. 11.05, d.u. 4.04 |

Zákány—Báttaszék
Zákány________ ind. reg. 6.45, d. u. 4.12:1
Kaposvár______ « d.e. 11.20, est. 8.26f
Dombóvár______* d. n. 1.00, « 9.54 j|
Báttaszék______ érk. « 5.00, —

Báttaszék —Zákány
Báttaszék______ ind. d. e. 10.26
Dombóvár______ « d. u. 2.43, reg. 5.33 I
Kapcsváj « 4.40, « 7.25
Zákány-------- -------ért. esti 8.52, d. e. 11.41
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§í ^osok részére 2 &S£S?

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP. MÁRCZIUS 2F»„
áVliliiii ..... . ■ ------- 1

amerikai Christor-aranyból.II
1 CSAK EGYÉBÜLI

tóV traIltlln'i'4^ulat magyar irodalmi intézet wadasabai. megjelentek 
$$ j e= minden könyvkereskedőnél kapható - W

_____
, ..opuiuua, uvpunjWB,

Ismert s legtökléetesebbre javított 1—20 Ióerejü

Patent gtizmoto-ám
SÄSiSi
rí’. Jos. Wiedemann gépgyára
Wien, V. Ziegeleiengasse 20

Soh száz van üzemben.

Ad£«tkJv > ^Hemyonások a magyar srfnész-életből. 
-----egy regi pályatárs. Második kiadás 50 kr.

... . Óvás kivándorlóknak í
sXho^; k.JtöbemelöÄ^rMd*te^i,“0,i-’il,jf’“ ezuttaI óvá-

közvetlen a kikötőbe utazni lisMra^ i' Enneltogva nem czólszerü, 
ügynökkel kell szerződni ho^ az uteirm nde““'' Wí bclMdi 
es egyeb károktól menóvassék s h«™ , 1 -d?n vesZll,yt°1' anyagi 

I kezeskedjék. ° " ‘ a kazai kereskedő mindenért
Minden egyéb értesítést ingyen ad, ti"1

K-EIF ARNOLD, BECSFEN
Stadt, Kolowratring. Pestalozzigasse 1

AdT“éB jellemz.r^n^nr^rradalom- e, honvéd 

1 SO kris! pótolhatja az arany órákat M
m E csoda-óra. melynek járásáért kezesség vállalta- tó| Adoma-tár. Magyar ncnadT^Iwi; i • r-----------~^
ü nk»®elyet.ii közönségnél kedvcltté tenni igveke- gyűjteménye néPad°mák, élezek es furcsa ötletek
|tii zunk. semmi esetre s. ". gyermek-óra, hanem legjobb W a á , . '--------------------------------- 80 kr.
ÍV. munkásaink által eeeRAl,Z  auetu 1 sJüBO jgjj a Bach-korszak adomákban.|S| ^un» seiiinn esetre ...... _cy.trmek.0ra. hanem légi
tói äbal szabályozott óra mindenki basz-
>xv nalatara, S képviselőnk ÜKCHT VILMOS ur által 
tó1 c - 1V nete.n at adatik ' i csak 2 frt 73 krnyi fölötte
‘tó meses •ir0!'> t10S.v bárkinek módjában legyen ily órát 
£«1 szerezni s ezt megítélhetni. x

$| - «^ov^fcb minden egyén, iÉ
'fí!1 H,*íen megveszi, kap ezenkívül ajándék gyanánt íH 
M ‘chat egeszen ingyen tói
>*í1 } <?IS2*?ralánczoí legfinomabb aranv-fagonban, KM
Mi * cra-fuggvényt amerikai Christor-aranyból. H
tói * y?r áeze’Ö-gonbot nompás kivitelben. 
k4* j diSZ-medaiiiorii x lsekkel és képekkel,
tó1 ! Pár ÍÚggÖt gye á * utánzatból, EK!
íXi 1 gyúrót amerikai . iiristor-aranybói. yj]
ÓV linden darab szekrénykékbe vau csomagolva.
M , képviselőnk kötelezve van ezen ajándékokat min- raj 
tó" den ora megrendelőjének ingyen me.llécsomagolni.
\*'< Paris, Boulevard de Temple 21. ►*’*<
M Egyedüli megrendelési hely: 8161 1$

I Wilhelm Hecht, |
M__ ®écs. Christinengasse 2. |j!

huszár
Összegyűjtő egy Bach-

80 kr.

Műszaki 1 ffiii I r I > 1

[ruggyantaárúk! 10WM! IÜU7É
------------------------------------------- ----------------------------------------- 8U kr.
Baka-humor az utczán, kaszárnyában és háborúban. (Óssze- 
___gyujte a rokkant huszár 1 frt
Bernáth^Gáspár tornái,~éIozei ésga.zsiáda? F&tljOkE

Eladás'14110*" Vál°gat0tt »agyar~nópdaí;iri~
1 frtVálogatott magyar közmondások Második~kía3ás

ivÄbfS^7 w*^k":^Mék 48 k«^4f I

-------------------------------—  ------------ I trt 60 kr. 11
Frankenburg Adolf. Az öreg Bolond Miska kalandiai

vénybe“ CS V1ZeD’ mennYbeu 08 P°kolba“- Sok fametsz 
----- - 2 frtGyörgy Iván. 5Ó magyar népdal és dallam

Elgyengult fértierö, idogbetegsógek titkos iQuT] 
_ ^01>i bűnök és kicsapongások.

V-, x Dr. WBUN peruin-pora ,
Peruaniai növényekből. 

(£ tpT- Egyes-egyedul a peruin-poralkal-
: I j mas arra, bogy a nemző- és szülő- j 

/ neszek cyengeségét eltávolítsa - igv 
' -érj tehetetlenségét felgvengült ] 
iérlierm a nő terméketlenségét í 

-™ . megszüntesse. Csalhatatlan hatású a 1■ és vérveszteség folvtán beállott 
« ?ÍÜr-°"-aeneóéseknel, nevszerint kicsapongások, önfer-

lések tmint a tehetetlenség 
riHZ,it gyengeség! állapotok:

ifi U • erL‘ t0?>'aí,toz4sa’ fájdalmak a keresztcsonton 
HtetívTWőf K meli",és "V-J'bihnak. migrain, bágyadtság. | 
J kedély banguia . makacs dugulás, a láb és kez-idegvk |
■ í ángása. vérszegénység stb. 5139 iuvet., j

Az itt elcsorcli csszes betegségeket egy, a gyóry- 
.smeben eddig eiofordnlt gyógyszer sem eyóorit oly 
bizonyosan es tökéletesen, mint ‘ y v

Br. VVRUN PERÜIN-PORA
ípernaniai növényekből készítve). — Ártalmatlan­

ig . sagert kezesség vállaltatik.
fi "r!' “toXItussal együtt- frt 1. 80. ■% ■ ^údapesten: lörök József gyógyszerésznél király-utcza 1 
I eTúgy^résznél, V. kér. marotói-uteza 1. 1
|5 be—- >11 Mátyás. Zágráb: Mittelbach. Nagy-Becs- ■
B herek- .... L,PC't; Debrerzen: D. Rothschnek. Pécs:
B -V-'íXv Rongyos: \ ozar 1. Naey-Kanizsa : Pra-«r ti 1 
I fiskolczrljca.-x Kálmán. TJjvidék: Maxiinovi<-s N^itra • !
I bnibo,. Pancaova Graff W. H. Pttérvárad: DÍrbatto 1 
i .?• Pozs.oay >-• z Szeged: Kováié- Béla. Temesvár- 

EW» .V"--" " zen.gMi,. g. f.ischner A. vkl. ga-ógvsz Bé. - gi(,V,f . S’
-írUiW-^Syv:

 t-Ő kr.
Garabonczás diák. Iskolás adomák, diákoe ötletek" 
Valódi velős es villanyos viczczck változatos és választé- 

Ye%y?lékc’ B.Bzemenszedett szépszámú szellemszikrák ezivderitesrc szánt szerzeménye. Közel czeregy éS

'^uía^vat^éle tíi S**

zz ",-------------------------- —--------- - ---------------- 1 frt
Hegedűs Lajos. Eredeti tréfák, adomák s -------r

ganyeletből. Harmadik kiadás mondák a ezi-
„ : —-------------------- --------------------- -a______________ öO kr.

és
7~----------- ---------------—----------------------- - 1 frt

-miSÄÄÄÄ1* ö..z.CTöj«

“HtlJS„fsr ”=“■ “ ■Tr--«
„ ",—————-t------------------- ----------------- ------ 2 frt 50 kr
MorényiLaszlo. Eredeti népmesék. Két kötet
- S^- os ti.zavöIey^aepme.ókrKéFköíSF- 

Dnnamelleki eredeti népmesókrKeTköteT - n

.. jyydft 1 frt ao kr., diszkötésbm, <*1n^u?e’
Vajda János. Magyar —TTT^rri---------------- ti t 80 ki

adomák váinc-ntorr nviiiteménye ’ mfigyar

GANDY szab. gyapot
HAJTÓ SZ,JJil
teljesen
tailantezve és
Leszáll.

HAMBIRb, KfcvN
14 neuer \\ andrahm. Operonn-13

J. LEVY jr.
a kontinens számáré.

6s 48

Siiritőlemezek,
sűrítő zsinórok, 
sűrítő gyűrűk, 
szíjak, karimák és kari-j 

kák,
szelepgolyók, 
szivattyú-billentyűk

(Klappen), 
ütköző- és henger-gyűrűk

rnggyanta-szivótömlők
viztömlők, 
fecskendőtömlők, 
syphontömlők, 
vetőgéptömlők, 
bortömlők, 
szesz tömlők,

kendertömlők,
takaróponyvák, 
láb- és futószönyegek, 
ágybetétek, 
lábtyuk,
©8Őköpenyek, stb.

olcsón kaphatók

[Geittnsr és Rauschnál
Budapest, Sugár-út 12. «isj

ti

a

Gh

az 1848f<fl-ki szabadság-harczról,
FRANKLI5-TARSULAT kiadásában Budapesten megjeleni 

könyvárusnál kapható:

Asbóth Lajos emlékiratai az 1848. és 18í9-k, magyarországi 
hadjáratból. Második kiadás. Két kötet fűzve 3 frt

fvroí Balfhyauy Lajos, az első magyar miniszterelnök élete és 
' “1,a-í— ■frtSOk?

Csolak Kálmán. Aradi fogságom alatt irt adatok az |s.|s 4; 
OVI szabadsagharczról, különösen az Erdély havasai ellen
vezetett hadjáratokról. Fűzve 7 lírrbCkr

____ |

AJÁHD2KÜL adok
4600 db teoeay, pompásai bajlitot!, tölatle elu

ÚRI KALAPOT
:1 ttcse> " “nyög áráért, rsak 1 fr> y,
összegért mindenkinek csaknem oJá/uté/.o-^T 
Itffk minthogy dg alakú kalapok előbb i~5 "

fr,ba teriiltdc. Ezen igen dJ/áns kMamk

‘ ■r ^onolű,, folytán kap,„déd „tf 
Eipsén h vannak állítva és esinosságukíí (’/ 

mindenkinek díszül szolgálnak, akár szeaénZt 
akar gazdagnak, átír gavaüérnak, akárlumÚ '

■ , fd-alacsong alakiaknál fogta e kalapok nők 
’ * *:' ”■ ,s <»:»■ “ttílmasak és ujdivatmk Ä
" ri!"ll»njly mii kaUnníum. ily
T di r!f' Akérést:

Hd- A na,ditban vásárlóknak, a. mú,
bal M“--“!'!/ o’ábbszállilott áraknál, f^, 

semmi nigednimg nem adható. Paste rcsfanl.lj’
tótín lUt' A anarchiában Ü
a v T t V-.V '/// “ Pm~ dSle9es küldetése „tán
ALLEIN- VERKAUF französ Hvw
Bocs, Kolowralring 9. >. .„-u ; * Iínt'

1 Deák Farkas. Fogságom története. 1 képpel. Fűz
ve 1 frt 10 kr

N

N

nyujtha

)EÍfSfj>ífj>B25H5B£iS5lÍilÍ

Aj A " Franklia-Társulat. kiadásában Budapesten 
m !:-e?ífelént - minden könyvkereskedésben kapható:

[j] J°SIKA MIKLÓS REGÉNYEI.
p i Olcsó hiadae. — Egy-egv kötet 50 kr.
Jj 1—2. Abaü. 2 kötet 
j— Zólyomi.
M I 4—6 Az ntoleo Batori. 3 kelet 
!_! £ dohéit Magyarországban. 4 kötet
y I JJ—14- Zrínyi a költő. 4 kötet, 
f - - ^ ^ könnyelműek. 2 kötet
kfl í /—*f Második Rákoczy Ferencs. 8 kötet 
fii Fszthor, 2 kötet.
[fi A rom titkai. 2 kötet
FI í ;fr a hat Uderszki leány. 4 kötet
I y, ke A két barát. 3 kötet

.36—40 Jósika István. 5 kötet is
f -k A zöld vadász. 3 kötet p
ifi tok' 5ef f,6ge,r "«»ledsaghö.. 6 kötet, ki

tf) Két királynő. 2 kötet -
Lj! zz eK7 kétemeletes ház Pesten. t£j
Fi< r,'i uo. A szegedi boszorkányok. 3 kötet ÍV
Lfj A nagyszebeni királybíró. 2 kötet. Lfij
RI jS'\ Az első lépés vessélyei. 2 kötet fÜ
h -km i

p’ST.tTAS,^ ffl
*>/—66. A rejtett seb. 2 kötet

-------------------------:____________ Lfj
JÓSIKA MIKLÓS BESZÉLYEI

és kisebb regényei, fii,
Uj olc,° kiadás. - Egy-egy kötet 50 kr n£j|

LTT
m

1 Az ólet utjai.
•4 Eiet és tnndérhon. 3 kötet

o Ö. Szív rejtelmei. 2 kötet 
7—Vísshangok. 2 kötet.

Legújabb regényei. Egy-egy kötet 1 frt hj
a-e. elet. — Kakukszó. Két kötet |JÓ
A két mostoha. Történelmi regény 2 kötet k' 
Á végváriak. Regény. Három kötet.

JÓSIKA MIKLÓS MUNKÁI. Ö|
Hj folyam. — Egy-cgy kötet 80 kr ||Uj

Régibb és újabb novellák. 4 kötet
Regényes képletek. 3 kötetrés lepletek. 3 kötet jj*:

?Eiért? 

??o!csón??
mert febtTneuiuimet valamenv-l 
nyit itthon késrittettem és a Ie»-| 
csekélyebb haszonnal megeléc-I: 
szem. c I
1 finom un ing, mellény mell, 

háromszoros meílbeféttel
1 frt 20 kr.,

1 kiválófinom nri inerchiffon- I 
Breton-. Osfordbol frt { 60 
I SO, 2.—, 2.50-!-; 
ferfi alsónadrág börvászonból, 

"0—90 kr.-ig.
X ferh alsónadrág rumburgi 

Vászonból frt 1.10, 1.3Ö,
1.50-ig 1

í női ing bőn asztmbó! léz, bim-, 
zóssri... 1 frt 30 kr..

1 női ing, igen finom ,-h-ffón 
_ wnire-alak . j frt 50 kr’
1 aaI ÍD?- !fc’én finom chiffóoból 

, dúsan díszítve 1 frt 10 kr
1-cO, 1.80, 2.-. 2.50-ig.

1 ”°‘ >nb' súlyos vászonból frt 
1.80, 2.20, 3.-, 3.50 ^|

í női éjjeli köntös, kitűnő mi­
nőségű chiffon 1 frt 20 kr.

1 női barchen» alsó szoknya 
kézi hímzéssel 1 frt 30 kr.

Cs
kizárólag .

jLEGUJABB JAVÍTOTTI 
RUGANYOS

SÉRVKÜTŐ,
I A !es"jabb találmány az amerikai, újonnan javított I ryOS,ff rYkotö Polimertől; ez rugók nélkül van t.sztánrnu- 
I ffaoRbol művésziesen szerkesztve s az a czéíia liow mí- I ill egf iUt!bv Ef'"veket is lehető legrövidebb idő alatti-ven'’- fekvésbe hozza, 8 ngy nappal a legerőfeszítóbl, numká-1 
u l Va«7,a.r at JárlAlásnál, mint szinte éjjel alvá™™ben
L,v a ha,,k' a néIkűl- hogy a sérvbajhan szenvedd hivl

tasáhan legkevésbbé is volna akadályoztatva. FeMte nZX 
haszon, hogy az még éjjel is a testen maradhat mivel
vyakT-oís aeSb.ttIhbhVá!hépen jÓtekony kd!em^ies nyomát 

j ”í,r . ,? f legtöbb esetben még a sérv biztos a-vöovnli.*»
vizse-?07’ Ai eírtlub 0rvosi tekintélyek Ütő! eli«mé.-4? me- 

I va J a ’^Óbbnak találva.- professor Kovács a se ti’
^LkÓr°^a dr. Gross Lajos magy. kfr.etSz^rf^ 1I Alólnrt*dpvP1ÜC^ lF5áCZ kir- törvényszéki orvos által. "I aioiirott egyszersmind na?v raktárt tart mer? í t • ia«é. sérvkötőkböl, fűggesztő-ké^ek^tusp^ór umUmm 
miből, szövötteket, mint szinte szarvasbőrből. A sza^bör ^ 1
”Ä?kn70i: ?*£' h;^a ,a?U,ást mega^o^ák í

I -vemecskenddk, légpárnák, ágybetétek, i—--’ ■■ - '■
^viV,atí.V7^k’, Femmíharisnpík és mindent 

I l oHrí" S^rYkotö|™*l térem megjelölni: jobb ° bal ” v^trv I 
I vétel mdlTelfo^d & ‘*t "" »^rendeléseket után- |

POLITZER MÓR
cs k,r. szab. sérvkötő-készitő Budapesten, Deák-Ferencz-utczu I 

ra?frtt50l£k?,“M * k|d0bb amenkaJ sérvkenőcs. Egy tégdy I

' Történeti önélctleirák
!______*’____________ 1 frt 40 kr

: Hamary Dániel. Komáromi napok IStO-ben, Klapka György 
honvédtábornok alatt Fűzve. , ; "___________________ 1 trt.

HflDVédVÍliÍg’ Sz<?rk- K,,n8affi és Potemkin. Két kötet

Kossuth Lajos levelei Bem altálm,-nagyhoz 1849 évi 
júniusig. Kiadja Makray Aladár. Fűzve ' so kr

Pap Dénes. Okmánytár Magyarország függetlenségi harczámk 
torteDetéhez 1848-49. Első kötet fűzve 3 trt. Második Íötí

i________ ________________ 3 frt 60 ki .
Szilagyi Sándor. A magyar forradalom napjai 1849. julius elseic !

Után. Harmadik kiadás fiizvc ^ / 11
________ _______________ kr.

; Szolossy Fcrencz. Kossuth és a magvar emTgrat,., török fiiMSn.'
^ nggolok • Ltirajzok. í űzve j ^rj. .,n

foviiigvi Titusz A magyar önvédelmi harez történeteméig
32 képpé!. Fűzve , ; , , m_HrtoOkr. j hs&SS^SSSZ

ígérvények
az aprü 2-iJíi húzásra,

í*é«i f'oiiiiiiiinále sersjegyekré
2 irt 50 krjával és bélyegdijérf.

Főnyeremény 200,000 o.é. forint,
MáGYAE^VÖRÖS

KERESZT-SORSJEGYEK
l-őnyoremónv 50,000 o.-zt. ért. forint 

eredeti sorsjegyet; napidrfnlynm, szerint
Átvételi jegyek 7 havi I frtos részletre.

MEECUR, ^Budapest
Dorottya-utcza 12 Poiitzor s. Dorottya-utcza 12,

I Miskolczy S. es társa
a

m

vácaa-köpnt 55. aiatt. I

Fínevelő-tápintézel
Budapest, sugárút 93. sz

! life SS Sül HÜ

Legalkaloiasahk és leg#hé
iEE^n^

í$k cSÍ T'.cx

owSvPua0idÍ .[anulók ''e=^ve, kiváltkép ajánlatos 

kiknél va^y
. , , '■ * w »r-i ^uiutvii^K KiKnek fiaik ml agylepedö, huzal nélkül,rum-l kiknél HZ ÓV oIvo'tíó- ■ f

burgi Vászon. :> rüf h<*=«/ul .-/„zz.. .t-V^elVOsZteStt ÍOro:
és 2 röf szeles 1 i

6 Tottix-töriilközö i.ou,i ~~ —«/«* ourre-pevitbO mind
í’frt-ig.’ ’ — 300 nu^Sy°iSaéb elsaűdtrtása az id-enen 

b un vagy női gai!cr mmdenj. stb. Keresztény vallásom és e'/köl-
alakban. négere, ttao* Szeretetteljes blnds^d és kl

30rof. rumburgi bö,-vá«on I vétetnek"M n^'' ,Növendékek minden időben 
téées... .8 frt 50 kr ve”ínei‘e - Díjjazos írjon mérsékelt.
métcz nankinu', legnebezcbbl Bővebbet késZséífCrol 
minőségű Vi 25 kr., '•/, 35 kr I b„ I 6i4t> BERKER NÁNDOR
Griinwald Leopold ‘ ~---- ----------- i9as3ato-

fehérnemű gyáros
Bécs, I„ Plankeogasse 4.

Vidéki megrendelések 
utánvét mellett fogan a 
tosittatnak.

A F'ank,i^T"  ̂ «, kaphutól

LEGWABB SZERKEZETŰ iVÉPSZERÜ lllfiViR

;i md
vagyis mindennemű viszonyokban előforduló

TiBVELEK, Különösen kereskedői levelek, valamint

A KÖZÉLETBEN ELŐFORDULÓ

BiRWÉLE IRATOK ÉS OKLEVELEK SZERKESZTÉSÉRE
, vezérlő

SEGEDKÉZIKÖNYV.
8Z“ra0e* eéldSkkal felvilágosítva

szerkeszti

FARKAS elek.
”™"lSl4lZ'tk,%ÍeUme,e’1 MW««» * Uwabh honi törvi-

ztSectni viszonyokhoz alkalmazott kiadás.

Ara. fűzve 80 kr.

aafflliBtaiiBLwyMujaMB»

ANGELO VALERIO
cs. L udvari diocolade-gyáros Triesztben

belföldi chocolade-gyára

m,Src“al”r “

fta^rana!akrnVSaáÍ^ábIá*?ká“an olasz és ||

“im0Iaom?gn: 

ée Porhanyósala.kban, I
utazásra. Almás szárazföldi es tengeri

melynek Ä íl C,?OCOla14e tömbökben 3-5 kilóig
kény megtakaritásslíjár fosya6ztokra né^° Jelenté-’
delrni teng!réLthálznáÍtabtáraSkakbaD’ hadÍ és kercskc 

.akb^níayaSL7DÓ^ olajtalanitva (kórba 
és lábbadóCnak melegen ajánlható)1’
darabokban ÄakoE^i^ phantasie

, «b.) csinos **<*
bonok,0nűn1őségükn-le|seSok®ósagukÖt'tfk a Co!niabÍa-bo“- j

; gyón Kedveltek. ol^osaguknal togx-a jelenleg na- 1

I
«yin főraktár Triesztiién, Híva Pascalon 20

?7..„ P °emCeak * t“1“ J«87e«, bau,„ 6lm„í„ I.

Főnyeremény 50,000 frt. 1883. julius 1-én 
Főnyeremény 50,000 frt, 1883. november bén 

_____ Főnyeremény 50.000 frt, 1884. márczius 1-én
Magyar vörös kereszt- lönyereméjiy 50 °oo frt, 1884. julius i-én 

sorsieavek Főnyeremény 50,000 frt, 1884. november l-éB
ÖJC9fCK* Jelentékeny meUeknyeremenynyel.

Kibocsátási ár: 6 forint 50 kr. . Játéktartam 51 év.
Kaphatók Budapesten minden váltó- Z6S fhVesemények minden adó- va«-v illetéklevonns
“ UtSJS“*"^ nelkul- » U™ás 'M"‘ ftíf kettet, Cí"

fizet-

61.,

1, előfizetési felhívás

EPES CSALÁDI LAPOK
SZÉPIRODALMI ÉS ISMERETTERJESZTŐ KÉPES HETILAPRA

Felelős szerkesztő: Komócsy Lajos. A
uni:-, lii'i 1 -ön1 A !Ké,pc,s f sakldl bapol., április hó 1-én ötödik évfo­

lyamának harmadik negyedébe lép. Miután kivanafra min- 
denkinek küldünk mutatványszámot . egészen tájcko", 
előfizetési felhívást, e helyen J °7
csak röviden emlékezünk meg W,v ■ _L:ZZ_ZZZZT. 
a közkedveltségnek örvendő g? a uKénp^ ié.ri, rT t -
lapról. - A «Képes Családi & .ledeímesebb. WHí«Lt^e_?ÍCSÓbb’^Légtér

ban. Havonként „miiig« czimu divatlap -zamtal .n k,.n, i 
jzabasrajzzai :4b. é> ..űttrdasixi es Há\tariJdl,n„ pí ] 
■ngyencs mellek,e,kép. A boritok telve afomofr ZfsfX 
ÓZ ............ ............ n>okminden falával. A k-' -^n

ps?..■sas a artásai* s&cr.Lapok» három ívnyi iarta 
lommal jelen meg a leg társalgó csarnok. Mind- n 

negyedévben gyönv.-rü . -m- 
mumelleklet egészen ingyen 
m-k közül e-ldigele megjeten- 
tek: Pnette Cornelia. Feldane 
Munkácsy Flóra. Páulayne,

a ^ JffÄWÄaS Sr^iSSia
° em' LVne8'( dben külön regény-mcllékletkép „MARDONv' i i,,ns<8 ra4'wn»i(- művészéit ismerje

mr MUTATVÁNYSZÁMOT A KIADÓHIVAtÍl" KI^Sat» a .......^ ’:Selökvény^aii, érdekfegte
Előfizetési ár: egész évre 6 frt — félévre 3 frt BARKINEK Küljj bérmentve,

^Ü£ÍE5. VILMOS Wa«lobivatÄias negyedévre 1 írt 50 kr.
paF>aoveiae-nt<;^a. X sz:,m
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